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     ووتراوة .............                                                       

 
 .ريكة جاريَكيش خالَى و تاذيان وةك مانط واية جاريَك ثرِ و ثرِشنطدارة -

 بكؤشين .لة ثيَناويدا بؤى تيَ ر ئامانجيَكمان نةبيَتذيان بةهاى نية ئةطة -

 ت .طؤرِيَبمرؤظ دةتوانيَت ذيانى بطؤرِيَت ئةطةر ئارِاستةكانى بيركردنةوةى  -

 زانست يةكةم بىَ دةنطية دووةم طوىَ طرتنة سىَ هةم لةبةركردنة  -

 ضوارةم كارثيَكردنة ثيَنجةم ثةخش كردن
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 (ووتةيةك)
 

ند ة ضةخويَنةرى بةرِيَز : زؤر طةرِام بةناو كتيَبخانةى كوردى و ثرسياريشم ل
ت بؤ ةربيَعيَراق  كرد سةرضاوةيةكى وام بةردةست نةكةوت يارمةتى د كتيَبخانةيةكى

رم كرد سةي دةرهيَنانى ضةندين زاراوة و ووشةى تايبةت بة فرِؤكةوانى و لةم لاشةوة
و ثيشةسازى  كشتوكالَى و ئةدةبية نةك زمانيَكى زانست زمانةكةى خؤمان زياتر زمانيَ

م طيَك لةرهةنوة  و وةكو ميَذووش دانانى فةبؤية بيرم لة دانانى ئةم  فةرهةنطة كردة
بوو لة ى نةشيَوة و شيَوازة بةسيَ زمانى )ئينطليزى و كوردى و عةرةبى( نموونةى تر

ى ناغةيةكنى برِابردوودا بؤية ثيَم واية وةك سةرةتاى دروستكردنى فةرهةنطى فرِؤكةوا
انستى وةندة زنا وةيمانطا باشة بؤ خويَنةران و ئارةزوومةندان و  خويَندكارانى زانكؤ و ث

 ؤكةوانيان هةية .يةكان ئةوانةى خولياى فيَربوونى زاراوة و تيَكستى فر
    

دانى يشانئةطةر نوسينى رِؤمانيَك يان ضيرؤكيَك يان رِووداويَكى ميَذوويي  بؤ ن
ا  ئةو دياردةيةك يان وةضةرخانيَك طرنط بيَت بؤ كاتيَكى ديارى كراوى ميَذويي

و   ستةقمان يان كؤكردنةوةى دةستةواذة و تيَكست و ثةند و قسةى نةنووسينةوةى ز
 . مان تةنانةت ووتة بةنرخةكان طرنطيان زياترة و ثيَويسترن بؤ ميَذوي طةلةكة

ؤ بنطة لةوانةش طرنطتر بة رِاي من دانانى فةرهةنطى زمانة جا ضةجاى ئةو فةرهة
كارى  ونكةضستاى ميللةتةكةمان بابةتيَكى نويَ ي زانست بيَت لة ذيانى سةردةمى ئيَ

اوة و زار وفةرهةنط هةم زانستة لة خؤيدا هةم دارِشتن و كؤكردنةوة و دانانى ووشة 
ت  ى هةبيَوةندواذةى نويَ ية بؤ سةردةمى خؤى بة تايبةت بؤ بواريَك كة رِاستةوخؤ ثةي

ت سةلامة ونتر بة سةروةرى وولَاتةوة و خزمةتطوزارى يةك بيَت ذيانى هاوولَاتيان ئاسا
 تر بكات .
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مان  زةوى زؤر ثيَويستة بؤ سةردةمى جيهانطيرى و زانست و ثيَشكةوتن بناغةيةكى ثت
 دوويى وزين دابرِيََِذريَت كة ببيَتة بنةما بؤ هيَشتنةوةى زمانى رِةسةنى كوردى بة

 هاوشان لةطةلَ ثيَشكةوتنى تةكنةلؤجيا .
تا  رنطةطرى فرِؤكةوانى ئةوةندة دةشكريَت و زؤر يش ئاسايية  بثرسريَت ئايا بوا

 فةرهةنطيَكى ئاواى بؤ دابنريَت ؟
الاكى ضيَت بؤ بيَنبيَ طومان  ئةوة زانراوة دواى ئةوةى مرؤظ  توانى زةوى و دةريا بةكار 

ةوكات ت ئيةكانى ذيانى رِؤذانةى خؤى بيرى كردةوة كة كايةى ئاسمانيش بةكاربيَنيَ
ويَ كة كى نوطرافيةكان بوون بة بنةماى زانستيَزؤربةى زانستة فيزيك و بيركارى و ج

زاني( رِينفرِؤكة تيايدا ئامرِازى جيَ بة جيَ كردن بوو وة زانستى فرِؤكةوانى )ف
يان ة زؤربةات كهاتةكايةوة كة تيايدا سةدان تيَكست و زاراوة و دةستةواذةى تيا بةكاره

ى ستةكردنةرجةداهيَنان و بهاوشيَوةيان لة زمانى كوردي دا نةبووة ضونكة  ئةفراندن و 
م طيَك لةرهةنئةو زانستة لة دةرةوةى سنوورى ميللةتى ئيَمةدا بووة  بؤية دانانى  فة

ك ةك يةكيَوش  يشيَوازة ثيَويستى رِادةبةدةرى ئيَستاى سةردةمة مانةوةى كؤلَةكةى زمان
يَت و بة دةزمان( ى ميللةتيَك  بة بوونى فةرهةنطةكةو-ميَذو-خاكلة سىَ كؤلَةكةى )
 بةهيَزتر دةبيَـت  .

شة و كارى فةرهةنط خؤى بؤ زمان بةربذيَركردنى دةستةواذة و تيَكست و وو   
 تةتةلَةكردنيشيَتى لة ووشة و دةستةواذة و تيَكستى  نامؤ و نةشياو .

 وى ووشة رِانئةطةر ضاو بة فةرهةنطةكانى تردا بخشيَنين دةبينين دةقا و دةق  وةرطيَ
 ك تةنهانة  ى دووةم بةلَام ئةوةى لةم فةرهةنطةي لةبةردةستاندايةزاراوةية بؤ زمان

ة و واذةكانةستةوةرطيَرِان بيَت  بةلَكو رِوونكردنةوةى  زاراوة  و ووشة و تيَكست و د
ة بنةر تةنانةت زؤربةيان دواى رِوونكردنةوةكةش ويَنةيةكى لةطةلَداية كة خويَ

 كيَت .سةيركردنيش دةتوانيَت زؤربةى واتاكان بثيَ
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ة و ى زاراوةدوادانان و دروست كردنى فةرهةنط كاريَكى هةروا ئاسان نية ضونكة طةرِان ب
ةك خؤى وةمة ووشةى رِةسةن بؤ زاراوة و دةستةواذةى زمانيَك لة زمانيَكى ترةوة ئةست

يَن ةك دةلَوم بدؤزريَتةوة بةلَام من ئةم رِيَضكةيةم طرتةبةر هةرضةند نشيَو بوو بةلَا
 ةزار ميل بةيةك هةنطاو دةست ثيَ دةكات( . )ماوةى ه

ةسةر لويَ دم هةية كارةكة سوود بةخش بيَت و ببيَتة كردنةوةى دةروازةيةكى نئوميَ
 بوارى فرِؤكةوانى لة كوردستان . 

  

لة سةرةتادا ئةم فةرهةنطة بة سيَ بةرط بلآوكرايةوة بةلآم بةباشم زانى كة هةر سيَ 
دا جاريَكى تر رِيَك بخريَتةوة تا ئاسانتر بيَت بؤ بةرطةكةش لة يةك بةرطى طشتطير

 دؤزينةوةى تيَكست و واذة و ووشةكان هاوتاى فةرهةنطةكانى تر.
لة ميَذوى كؤن و نويَ دا ميللةتانى تر زؤر هةبوون كة )جةورى زةمان( و داطيركارى 

لآم لةناويان بردن و تواونةتةوة خاكيان نةماوة زمانةكةشيان ئاسةوارى نةماوة بة
ميللةتى كورد وةك ميللةتيَك خاكى دابةشكرابيَت و ميَذوى دزراوبيَت توانيبيَتى 
زمانةكةى بةم شيَوة زيندوة بهيَلَيَتةوة بةردةوام ثيلانى سرِينةوةشى لةسةر بيَت جيَطاى 

 شانازية.
 

 )هيَمن( ى شاعير ئةفةرمويَ:
 

 من لة زنجير و تةناف و دار و بةند باكم نية
 بمكوذن هيَشتا ئةلَيَم كوردم ئةمنلةت لةتم كةن 

 طةر لةبرسان بمرم و لةسةرمان رِةق هةلَ هيَم
 نؤكةرى بيَطانة ناكةم تا لةسةر هةردم ئةمن
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ئةو خامة رِةنطينةى مامؤستا هيَمن هةويَنى سةر سةختى و مكورِى تاكى كوردة بةرانبةر 
بةو بةرخؤدان و بة بوونى خؤي و ثيلانى سرِينةوةى لةسةر خاكةكةى و دوذمنانيش 

سةرسةختيةى كورديان زانيوة بؤية ضةند نةخشةى قرِكردن و سرِينةوةى ئةدةن 
سةركةوتونين و نابن لة بةردةم خؤرِاطرى ميللةتةكةمان بؤية بونى فةرهةنط بؤ زمان 

 بناغةيةكى بةهيَزة بؤ كالأ نةكردنةوةى بةلَكو ثاراستنيَتى لة ناوضوون.
 
 

 لامةت بيَت  و زمانمان سة ميَذو خاك و 
         

                                          
     ئةندازيار                   

      عبدالله قادريراهت               
 طشتى فرِؤكةخانةى سليَمانى ةرِيَوةبةرىب                                                           

 2019ثاييزى   
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 (سوثاس نامة)                                                 
 

ى وةثيَداضـونة  ئـةو مامؤسـتا دلَسـؤزانة بكـةم كـة بـة        ىوةك وةفا ئةركمة سوثاس ـ
ستايشـى   دةتـوا   شفةرهةنطةكة منيان قةرزار باركرد و تـةنيا  رِةشنووس و تيَكستةكانى

شةويسـتى  و خؤ كردنـةوةى ورة طةورةيان بكةم ، ئةوان ثالَنـةريَكى بـةهيَز بـوون بـؤ بةرز    
 .ةدا لةم رِيَضكةي من بؤ ثيشةكةم و ئوميَد  بةخشن بؤ من تابتوا  بةردةوام بم

بؤ  يَشاكسوثاسى مامؤستاى بةرِيَز مامؤستا )جمال عبدول( دةكةم كة ئةركى زؤرى  .1
نى شةكارِاست كردنةوة و بة ثيَزكردنى بةشيَك لة ثيَناسةكان كة بؤ سةرجةم بة

وى يَذومال عبدول( لة جيَطاى خامةكةى ديارة ئةزموونى مامؤستا )جم فةرهةنطةكة
ميَدى رة ئوجيَطايةكى ديا كة خؤى دانةرى فةرهةنطيَكى زانستى ناوازةية دافةرهةنط

 تةندروستى باشى بؤ دةخوازم .
 

 ي( سوثاس بؤ مامؤستاى خؤشةويست و شارةزا ثرِؤفيسؤر )دكتؤر محةمةد مةحو  .1
دنى ت كرم فةرهةنطة و نيشان دانى طرنطى لة بوارى بة زانسبؤ هةلَسةنطاندنى ئة

 واتا وثرِ بة ثيَشةكيةكى دادةستةواذة و ثيَناسةكان لة بةرطى دووةمى فةرهةنطةكة
طى رهةنفةسةنطين بة خامة بةنرخةكةى , هةلَبةتة كاك دكتؤر محةمةد خؤى خاوةنى 

كى ضاوةيةسةر مانى كوردى ويةكيَكة لة ناوازةترين فةرهةنطةكانى ز  مةنامة( ية  كة)
هةنطة ةم فةرةر ئبةرفراوانة لةو بوارةدا بؤية هةر تيَبينيةك لة لاى بةرِيَزيةوة لة س

 بؤ  دةستثيَكةريَكى وةك بةندة جيَى شانازيية  .
 

طرنطى فةرهةنطةكةى بة نامةيةكى ثرٍِِ مصطفى صالح كريم( رِةوان شاد مامؤستا ) .1
هاوتاى فةرهةنطةكانى ترى مامؤستايان و شارةزايان وةك بابةتيَكى ميَذوويى  بايةخدا

و شارةزاى  بؤ زمانى كوردي ئةذمار كرد لة ثيَشةكيةكى رِةنطيندا, برِوام واية نوسةر
 ميَذووىو  كوردى ر بابةتيَكى زمانىر ههله سةمصطفى صالح كريم (وةك مامؤستا )
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ندنةوةى بةرِيَزى بؤ مافى خؤى ثىَ داوة بيَ زياد و كةم بؤية خويَ تىنوسين نوسيبيَ
بةلَطةية بؤ ئاستى  بةو شيَوةيةى كة نوسيويَتى ئةم بةرهةمة و هةلَسةنطاندنى

 فةرهةنطةكة هيوادارم خواى طةورة رِؤحى بة بةهةشتى بةرينى شاد بكات .
 

 كيَشا ةركىسوثاس بؤ مامؤستا )أمين سةثان( كة لة بةرطى يةكةمى ئةم فةرهةنطةدا ئ .4
دنى ارى كريَزططى زمان لة ميَذووى طةلى كورد و كاركردن بؤ ثاركردنةوةى طرنبؤ رِوون

مان مانةكةزةتى دةستةواذة و زاراوة و رِةضةلَةكى زمانى كوردى و هيَشتنةوةى رِةسةناي
 دةست و خامةى سةلامةت بيَت هيواى تةندروستى باشى بؤ ئةخوازم .

 

لة  وى كرد لوتفةم دا بةرطى سيَ يرسول( لة ثيَشةكى  مصطفىثرِؤفيسؤر )د. عزالدين  .5
اتة بخيشك كاتى خؤى بةخشى تا بة خامةى رِةنطين و ئةزموونى دوور و دريَذى خؤى ت

 يَذنةىة رِسةر فةرهةنطةكة و ئوميَد ئةكةم مامؤستاى بةرِيَزم )ث. د. عزالدين( ب
يان ةرِيَزبكة  و لةو كونجانةى اخاوى ميَشكى خويَنةرانى بداتةوةنوسينةكانى هةردةم ز

 ى بيَدكور ى جوان و رِةخنةى بة ثيَزى ليَوة هةلَئةهيَنجيَنى ئاشقانى ووشةىووتة
 بةش نةكات و بةردةوام بيَت.

 

تيَكى ة بابةان   كمامؤستا لة  كؤليَذى زمعثمان( رِيَز و سوثاسى زؤرم بؤ )دكتؤر كاوان  .6
م ى ئةبة نرخى وةك ثيَشةكى لةسةر فةرهةنط و كارى فةرهةنط لة بةرطى سيَ هةم

ئةم  ردنىرهةنطةدا وةك ديارى نوسيوة بةو نوسينة دلَخؤشى كردم بةوةى دروست كفة
 كوردى مانىفةرهةنطة ضةند طرنطة لة رِوانطةى زمان و ثيَويستى سةردةمى ئيَستاى ز

 بؤ بابةتى فرِؤكةوانى.
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ة لنطةكة ةرهةفمامؤستاى بةرِيَز )مامؤستا ئارى محمد( بؤ دةقة عةرةبيةكان و تةواوى  .7
 ة كةسيَ هةمى ئةم فةرهةنطةدا ووتةيةكى زؤر قةشةنط و بة ثيتى نوسيو بةرطى

انى ة زمجيَطاى دةست خؤشية بؤ بةرِيَزي و هةلَسةنطاندنةكةى  وةك شارةزايةك ل
 عةرةبى و فةرهةنط بة زمانى عةرةبى بؤ ئيَمةى كورد  بةرز ئةنرخيَنم.

 

ة انى لضاوديَرى ئاسمعلى مبارك( رِاويَذكارى  كاظمسوثاسى زؤرم بؤ بةرِيَز ) .8
مانى ة بة زوسيوفرِؤكةخانةى نيَودةولَةتى سليَمانى  كة ثيَشةكى بؤ هةرسيَ بةرطةكة ن

لة  و هةم لة ميَذووى فرِؤكةوانى عيَراقدةرخستووة عةرةبى و طرنطى فةرهةنطةكةى 
اوى كخرميَذووى فةرهةنطةكانى ترى بوارى فرِؤكةوانى لةسةر ئاستى جيهان و رِيَ

 ارستانى نيَودةولَةتى .فرِينى ش
 

( ج محمدر فرنى رِةوان شاد بةرِيَز )فاخدووبوئةرك و مان كريَت و ناحةقية ئةطةرنا .9
 طرنطى يَكىرِاويَذكارى فرِؤكةوانى لةبيربكةم كة بؤ رِيَكخستن و كؤكردنةوةى بةش

ابن م مةخيارمةتى دةريَكى باش بوو بؤ بةندة بةلَا زؤر ماندوو بوو  فةرهةنطةكة
شتى مةوداى نةدا فةرهةنطةكة بة ضاثكراوى ببينيَت خواى مةزن بة بةهةمةرط 

 بةرينى شاد بكات . 
 

 و كةسايةتىهةروةها بؤ ئة م دؤستا  كة دةست خؤشيان ليَ كردوسوثاس بؤ هاورِيَيان و 
 م فةرهةنطـة ئـة   بؤ رِيَكخسـتنى  و  ناوةندة زانستيانةى كة  نامةى سوثاسيان بؤ ناردووم 

ت نيـة و  ىَ هةلَـةت و طـيرو طرف ـ  م رِيضـكةية كـة ب ـ  وون بـؤ بـةردةوام بـوون لـة    و هاندةرم ب
 .  رسياريتيةكى طةورةية كة شانمان داوةتة بةرى  ةرثبة

 

ةر كـؤى  هةر بـةريَزيَكيش تيَبينـى يـان ثيَشـنيار يـان جؤريَـك لـة رِةخنـةى هـة يـة لـة س ـ           
ى خـؤم  يةنيَتة لافةرهةنطةكة سوثاسى زؤرى ئةكةم بة هةر شيَوةيةك بؤى ئةكريَت بيطة

 بؤ ئةوةى لة ضاثى ئاييندةدا بيخةينة بةرضاو .
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 ةتـوانرا ب ـ بيَ طومان نوسينةوةى رِةش نووسى فةرهةنطةكة بيَ يارمـةتى هاوكـارا  نـة دة   
ــةت خـــاتوو )ميـــديا نـــافع                    و لةنجـــة جـــوهر( وة دةستخؤشـــى لـــة     ضـــيا رـــابر و  تايبـ

ؤ ديزاينــى ئــةم فةرهةنطــةى طرتؤتــة ئةســت  كــاك )دانــا محمــد ســعيد( دةكــةم كــة ئــةركى  
 . سوثاسيان ئةكةم

 
 
 
 
 
 
  

 

 ئةندازيار                                
 ادر ــدالله قـبـع رـاهـط                

 ى سليَمانى دةولَةتبةرِيَوةبةرى طشتى فرِؤكةخانةى نيَو                                   
 ايينى ز  2019  ثاييزى                                                       
             ردى كو 2719خةرمانان                                                       
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 بةناوي خواى طةورة

 طةشةو رةوةىئاشكراية رِيَبازى رِوونكةرةوةى رِةوتى زمان ، رِيَبازى رِوونكة

زمانيَك طونجاو و  يشة، هةرضةنديَك واذةو ووشة و زاراوةكانىثيَشكةوتنى كؤمةلَ
هؤطرتربن بؤ زانست و زانست ثيَدةربرِين ، ئةوةندة تواناتر دةبيَت بؤ ثيَرِاطةشتن و 
هاوشان رِؤشتنى شارستانى مرؤظايةتى ئيَستا زانست و تةكنؤسازى ، ثيَكةوة زؤر زاراوةى 

مانة زيندووةكان و زؤر لةو هةولَ و نويَ دةخةنة سةر واذة و زاراوةى هةموو ز
ماندووبوونانة طةورةترن كة لة ثيَناوي هةموولايةنةكانى ضالاكي مروَظايةتيدا بةخت 
دةكريَن ، ئةمةش بةلَطةي ئاشكراي ثةيوةندى  بةتينى نيَوان زمان و شارستانية لة 

 تى( نويَ وهةمان كاتيشدا رِادةى بةشداريى بلَاو بونةوةي زانستة زمانى )زمانى زانس

ضةمكةكانيَتى بؤ كؤمةلَة جياوازةكان ، بؤ وةرطرتنى زانستة شارستانيَتى و تةكنؤسازى 
نويَ. بؤية ثيَويستة زؤرتر و فراوانتر و قولَتريش لة ضؤنيَتى سازكردنى زانستة زاراوةى 
كوردى بدويَنين بة سودوةرطرتن لة ئةزموونى طةلانى ثيَش خؤمان لةو بوارة طرنطةى 

دن و دةستةمؤكردنى زمانى نةتةوةييمان بؤ رِاست ثيَدةربرِين ، لةجياتى سةرثيَى طونجان
وةرطيَرِان و كورداندنى وشة و زاراوة بيانيةكان و ليَكؤلَينةوة زانستيةكان ، بيَطومان ئةم 

و كؤلَينةوةى زؤر هةية  بؤ   وبونى زؤرتر و طؤرِان و وردةكارىكارةيش ثيَويستى بة ماندو
زاراوةكان رِاستتر و طونجاوتر و وردتر و قولَتر و دةربرِتر و ثرِاوثرِى زاراوة  ئةوةى وشة و

و طوزارشتة بيانيةكان بن ئةمرؤ جيهان لة سةردةمى زانست و تةكنةلؤجيادا دةذى و 
ئيَمةى كورديش هةر دةبيَت بة ثيَى توانستى خؤمان بةشدارى بكةين ، تاكو ئيَستا 

ةمى خؤماندا بذين و سوود لة ئةزموونى ئةوانةى ثيَش ببةستين بة رِابردووةوة لةسةرد
خؤمان وةربطرين ومةلَبةندى ليَكؤلَينةوةى زانستى بةكار بيَنين بؤ رِاثةرِاندن و 
رِاييكردنى رِاستية زانستييةكان ، ضونكة زانست لة نةتةوةيةكدا ناذى ، تاكو بةزمانى 

دةشيَت زانستة زاراوة لة ولَاتيَكةوة خؤى كارى ثيَنةكات و بةرِيَطةى خؤى دةرى نةبرِيَت ، 
بؤ ولَاتيَك  تةنانةت لة كةسيَكةوة بؤ كةسيَكى تر جياواز بيَت ، بؤية ثيَويستة زمانةوان 
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و تؤذيارة خةمخؤرةكانى نةتةوة يةك بطرن و زمانى زانستيمان يةك بخةن ، بةو 
يان هةر هيض  هيوايةى ئةوانيش بير لة ثيَكهيَنانى كؤرِ يان كؤرِؤضكةيةك بكةنةوة،

نةبيَت لةناو خؤياندا، بةضاويَكى ورد و زانستيانة بة زاراوةكاندا بضنةوةو تةتةلَة و 
تاوتويَيان بكةن و كاريَك بكةن ئيَمةى كورديش وةك هةموو نةتةوةيةكى ترى ئةم 
جيهانة زانستة زمانى خؤمان هةبيَت لة هةموو بوارةكانى زانست و تةكنةلؤجيادا و طويَ 

اندوبون وبنةماى ئةو كارة ثيرؤزة نةتةوةيى و نيشتيمانى مرؤظايةتية  نةدةينة م
دابمةزريَنين كة نةخؤمان هيضمان لة خةلَكى كةمترة و نة زمانةكةيشمان ئةطةر 

دلَسؤزانة ثةروةردة بكةين و سازى بكةين بؤ زانست وثيَنوسين و مشت و مالَى بكةين  
                                                      وةك هوموو زمانيَكى طونجاو.....           

   

م ياتر ئةمة زخؤزطة ئةكاديميا و مةلَبةند و زانكؤ و دةزطا زانستيةكانى كوردستان لة
ليذنة و ،بوارة طرنطةيان فةرامؤش نةئةكرد  و بؤ هةر لق و بواريَكى هةر زانستة 

زة طة ناوارهةنسؤز ، هيوادارم ئةم فةدةستةى تايبةت دادةنران لة خةلَكى شايستة و دلَ
 نةبينراوة و و ثيَك يَكرِتايبةتمةندى باريَكى ئالَؤز و كةم رِيَبوارة  تا ئيَستا بةشيَوةى وا 

سيى ةرثربةرى رِةنجى زؤر و ماندووبونى ئةو ثياوة دلَسؤز و خةمخؤر و هةست بة ب
بوارة  ئةو و ثسثؤرِانىشارستانى خؤكردوو لة ئيشةكةيدا ،هاندةريَك بيَت بؤ شارةزا 

 تر وطرنط و طرانة ، بؤ سازكردنى فةرهةنط و ئينسايكؤثيدياى طةورة و فراوان
لَاو بانست زكؤمةكيَكى بةرثرسانةى هةموو ئةو خةمخؤرانةيش كة خؤيان بؤ كورداندنى  

                                                                           كردنةوة و هؤشياريى زانستى بة زمانى شيرينى كوردى ماندوو ئةكةن......
 

 
 ةمال عةبدول ج                                                                     

 ليَمانى س                                                                          
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 مة كل

 

لعیش جل اأوعان من البشر؛ الفئة الأولی منهم یعیشون من یوجد في الحیاة الدنیا ن
هم. طفالفقط ویكدحون في وظائف الحیاة المختلفة بغیة نیل قوتهم الیومي لهم ولأ

 هذە والفئة الأخری والتي تمثل القلة من البشر یجتهدون من أجل ترك بصمة في
لی عالبشریة  الحیاة وذلك من خلال إنجاز أعمال وإبتکارات من شأنها أن تفید

  عین.مدی قرون من الزمن مثل العلماء والباحثین والمبتکرین وغیرهم من المبد
ة. من بین هؤلاء یجب ذکر اللغویون أو الأشخاص الذین یعملون في مجال اللغ

دهار أي أحدا منا بأن اللغة هي من أهم عوامل تطور وإزحیث أنە لا یخفی علی 
اء ي سوالبلدان لکونها وسیلة التواصل الإنسانالعدید من الثقافات والحضارات و

غة الل کان هذا التواصل صوتیا أو مکتوبا. وفي ما یخص المجال الأکادیمي تعتبر
همیة تي أأمثل أداة لإکتساب المعرفة والخبرة في المجالات المختلفة. ومن هنا تأ
 علم. الت فيوضع وتألیف القوامیس والمعاجم وغیرها من التألیفات التي تقدم العون 

لا یخفی علی فطنة القارئ العزیز بإن تألیف أي کتاب أو قاموس یتطلب جهدا 
ودرایة  وإلماما واسعا وسنوات من الجهد المضني. إن معظم القوامیس المتوفرة 
في مکاتب کوردستان هي ترجمة لقوامیس متوفرة بلغات أخری ویترتب علی ذلك 

إلی اللغة المرادة ولا یمکن إعتبار ت وجود بعض الأخطاء عند ترجمة المصطلحا
ذلك تألیفا لقاموس بل ترجمة بحتة. ما قام بە الأستاذ المهندس طاهر عبدااللە قادر 
هو تألیف قاموس ولیس مجرد إعادة ترجمة لقاموس مکتوب بلغة أخری مما یدل 
علی درایة المؤلف بمصطلحات القاموس وخبرتە الواسعة في مجال الطیران 

إن معظم القوامیس والمعاجم التي تم ترجمتها أو تألیفها خصت اللغة  المدني. 
الإنجلیزیة والکوردیة أو العربیة وما یمیز هذا القاموس عن غیرە من القوامیس هو 
إنفرادە بمصطلحات الطیران المدني الدولي وکونە شاملا لثلاث لغات ومحتویا 

أدق. وبالإضافة إلی کل  لصور توضیحیة تساعد القارئ في فهم المصطلح بشکل
ما قیل، فإن أهم سمة ممیزة لهذا القاموس عن غیرە من القوامیس هي شرح 
المصطلحات باللغات الثلاث المذکورة أنفا مما یساعد الدارس أو القارئ في فهم 

إن أکثر القوامیس وإستیعاب مفهوم ودلالة المصطلح بشکل وافي ودقیق حیث 
دون توفیر شرح للمصطلح.  من خلال عملي  الأخری تقوم بترجمة المصطلح

کمترجم فقد واجهت الکثیر من الصعوبات عند ترجمتي للمصطلحات العلمیة 
وبالأخص مصطلحات الطیران وذلك لعدم توفر قاموس جامع لکل مصطلحات 
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الطیران. لقد سعدت کثیرا عندما قام صدیقي العزیز د. کاوان عثمان عارف 
مهداة من قبل الأستاذ العزیز المهندس طاهر عبداللە بإعطائي نسخة من القاموس 

قادر وقمت بإدراج هذا القاموس القیم في مکتبتي. في البدء قام الأستاذ المهندس 
طاهر عبداللە بنشر القاموس علی ثلاث مجلدات وکان لي الشرف بأن یکون لي 

مکتوبة  أن یکون لي کلمةکلمة في مقدمة المجلد الثالث وإنە من دواعي سروري 
في هذا القاموس بعدما قام المؤلف بجمع المجلدات الثلاث في مجلد واحد . وفي 

هذا إعتقادي المتواضع وبعد التمعن في صفحات القاموس أستطیع أن أجزم بأن 
 القاموس وبلا مبالغة فرید من نوعە. 

اموسا قیفە أهنیء الإستاذ الکریم  طاهر عبداللە قادر لتألختاما لا یسعني إلا أن 
  .یخلد إسمە بین رواد المؤلفین فإنە وبلا أدنی شك أهل للنجاح والإبداع 

 
 
 
 

 
 أري محمد عبدالرحمن                                   

 مدرس في جامعة السلیمانیة                                    
 قسم اللغة الإنجلیزیة                                   
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Foreword     

 
Kurdish elite have worked determinedly to preserve concepts of 

culture, language and nationhood. Kurdish language is a remarkable 

portion of Kurdish culture; therefore, one of the main focuses of the 

Kurdish cultural and even political elite has been on saving Kurdish 

language. We know how hard this task has been especially when we 

admit the fact that Kurds have always been deprived of establishing and 

developing an independent state. Other languages have not suffered as 

much as Kurdish.  

Language, as the defining institution of any nation state, helps 

developing and maintaining an internationally respected position. 

Nations over the world have developed their own standard languages 

much easier. Many standard languages have developed through time in 

nation states such as England and Germany. For Kurds, this is not the 

case; therefore, Kurdish elite had to work harder to rescue their native 

language. We should be very thankful to those who have permanently 

exerted all their efforts to rescue Kurdish language as a significant 

identifying tool of the Kurdish nation. 

I believe Kurdish professional and academic people still need to 

work harder to develop and catch up with other nations. Kurdish 

language needs to be developed more and more to catch up with 

scientific and technological terms. We live in the era of globalization, 

thus, explaining, exploring, and understanding all those technological 

and scientific terms are significantly important. I count this dictionary an 

excellent attempt which can develop the Kurdish language. This book 

helps many people in so many ways. I am certain that there were many 

obstacles crossed over when Mr. Tahir A. Qadir was writing this 

dictionary. I realize how difficult it is when a Kurdish person works on 

translating scientific and technological terms. However, with the hard 

working and all the effort that Mr. Tahir A. Qadir has spent, this 

comprehensive dictionary of aviation is one of the excellent professional 

works in this field. Without all the professional experience and the 
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steady work that this writer has spent, this book would never see the 

light.  

Mr. Tahir A. Qadir has done a great job in his career. I really 

admire his work; I hope other people who are experienced in various 

fields and professions would follow Mr. Tahir’s foot step. For instance, 

we need chemistry, biology, mathematic, computer, law and other 

scientific dictionaries. I am sure there are many experienced professional 

enthusiastic Kurdish people who want to help and go an extra mile to 

enlighten other peoples’ ways. I encourage them to translate dictionaries 

in their fields. Mr. Tahir is one of those people who worked hard to write 

and publish this dictionary. Mr. Tahir’s work is very encouraging and 

inspiring for others. I am glad to see that many young students use this 

dictionary to learn professional words, phrases, and the terminology of a 

very specific field. I am so happy for those people who work in this 

field, but never had a chance to understand this field well because they 

did not know English; now they have the best opportunity to learn and 

understand their field better.       

I hope Mr. Tahir A. Qadir would not stop here. I am looking 

forward to see more and more from his excellent work in both 

professional and writing areas..  

 

 

 

 

 

Dr. Kawan Othman Arif 

Lecturer 

University of Sulaimani 
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- A  - 
 

1. Aberrant Aircraft 

Those aircraft which exhibit measured height-keeping 

performance that is significantly different from the core height-

keeping performance measured for the whole population of 

aircraft operating in RVSM airspace. 

( References: Doc 9574, Doc 9937 ) 

 

 )لاداوةكان( طؤرِاوةكان  فرِؤكة بلَندى
زة ى جياوالَندبيَوانة رِةفتارةكانيان بؤ ثاريَزطارى كردن لة ئةو فرِؤكانةى كة  بة ث

وانة كراو ندى ثيَبلَ بةرِيَذةيةكى زياتر لة جيَبةجيَكردنى بنةرِةتى بؤ ثاريَزطارى كردن لة
ايدا ة تيكلةطةلَ ئةو كؤمةلَة فرِؤكةيةى كة بةطةرِئةخريَن لة كايةيةكى ئاسمانى 

 م ئةدريَت بؤ جياكردنةوةى ستونى .نزمترين ئاستى نةوى كردنى تيا ئةنجا
 

 العلو عن المنحرفة راتائالط
 الأساسـي  اءالأد كـبير عـن   بقـدر  العلـو  علـى  للمحافظـة  المقـاس  أداؤهـا  يختلـف  التي الطائرات

 مجال في شغيلهات يتم التي للطائرات للمجموعة الكاملة بالنسبة المقاس على العلو للمحافظة

 .الرأسي للفصل فضالمخ الأدنى الحد فيه يطبق جوي

 
( References: Doc 9574 ) 

 

2. Ab Initio. Literally “from the beginning” 

Refers to trainees with no prior knowledge of, or exposure to, 

the subject or activity being taught. 
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 تازةكار / دةست ثآكةر
ى  نية ش وةختةى ثيَرِاهيَنراويَك كة زانياروشةكة بة ماناى ) لة سةرةتاوة(، ئاماذةية بؤ 

 سةبارةت بة بابةتةكة يان ئةو رِاهيَنانةى كة ئةكريَت.

 
 مبتديء

و إطـع   أتعني " من البدايـة " ررفيـا. وهـي تشـير ات المتـدري الـتي ليسـم لديـه معرفـة          
 مسبق ، بشأن الموضو  أو التدريب الجاري. 

 
( References: Doc 9379 ) 

 

3. Able-Bodied Passengers  

Passengers who are clearly physically able and are willing to 

help cabin crew maintain good order and discipline on board 

the aircraft. 

 

 رِيَوا بة تواناكان 
ةوان رِؤكةستةى فنى دئةو رِيَوانانة )طةشتيارانةية( كة بة توانان  و ئامادةن بؤ يارمةتيدا

يَك و ان بةرِارةكبؤ ثاريَزطار يكردن لةسةر  ئارامى و رِيَكارةكانى  ناو كابينةى طةشتي
 ثيَكى 

 

 

 :الركاي المتمتعون بقدرات بدنية
ورم الركاي التين يتمتعـون بقـدرات بدنيـة واضـحة والعـاعمون علـى مسـاعدم طـاقم مقص ـ        

 الركاي في الحفاظ على النظام والإنضباط على متن الطائرم.  
 

( References: Doc 1002 ) 
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4. Above Ground Level (AGL) 

A height above the known runway or ground elevation. 

 

 لة ذوور يان لة سةر ئاستى رِووي  زةوى 
 بةرزيى   ئاستى فرِطة يان سةر زةويةكى زانراو .

 

 فوق مستوى سطح الأرض
 إرتفا  فوق منسوي المدرج أو الأرض المعروف.

 ( References: Doc 9889 ) 

 

 
5. Absorption 

Transformation of radiant energy to a different form of energy 

(usually heat) by interaction with matter.  
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 هةلَمذين 
ردن رليَك كة كاب طؤرِينى وزةى تيشك بؤ شيَوازيَكى تر لة شيَوازةكانى وزة )وةك طةرمى( 

 لةطةلَ تةنيَك تا سنورى هةلآيسان
 ) دةرهاويشتن(.

 
 إمتصاص

ع مـادم  لتفاعل م ـتحول الطاقة المشعة ات شكل آخر من أشكال الطاقة ) ررارم في العادم ( با
 رد الإنبعاث المتاح.

 
( References: Doc 9815 ) 

 

 
 

6. Accelerate-stop distance available (ASDA) 

The length of the take-off run available plus the length of 

stopway, if provided. 
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 ماوةي بةر دةست بؤ وةستان :
ن  ةلَفرِيان هيماوةي بةردةست كة  هةية لة سةر فرِطة  بؤ بةرزبونةوة يان هةلَطةرِان 

 ت .ئةطةر هةبيَ -)فرِين(ى فرِؤكةيةك لةطةلأ ماوةى دريَذكراوة بؤ وةستان 
 

 المسافة المتوفرم للتوقف
 . إذا كانم موجودم هي المسافة المتوفرم للإقع  عائدا مسافة إمتداد التوقف

 

( References: Annex 6 Part I ) 

 
 

7. Acceptable Level of Safety Performance (ALoSP) 

The minimum level of safety performance of civil aviation in a 

State, as defined in its State safety programme, or of a service 

provider, as defined in its safety management system, 

expressed in terms of safety performance targets and safety 

performance indicators. 
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ئاستى رِاييكارى بيَوةيي ثةسةند                                                             
نزمترين ئاستى  دابين كردنى   سةلامةتى )بيَوةيى( لة بوارى فرِينى شارستانى 

نيَودةولَةتى دا وةكو لة بةرنامةى ولآتدا ثيَناسةكراوة بؤ )سةلامةتى ( ,  يان كةمترين 
ةت طوزارييةكا ن  وةك لة سيستمى بةرِيَوةبردنى سةلامةتى ئاستى ثيَشكةش كارى خزم

 تايبةت ثيَناسة كراوة  بةثيَوةر و نيشانةكانى رِاييكردن و ئامانجةكانى سةلامةتى  .
 

 المقبول السعمة أداء مستوى
 الأداء هـتا  يـف تعر تم رسـبما  الدولة في الدولي الطيران مجال في السعمة لأداء مستوى أدنى

 هـتا  فیرتع ـ تم رسـبما  الخـدمات  مقـدم  لأداء مستوى أدنى أو للسعمة، الدولةبرنامج  في

.السعمة أداء اتومؤشر أداء السعمة بأهداف مقاسا به، الخاص السعمة إدارم نظام في الأداء

 

( References: Doc 9859 ) 

 

8. Acceptance   

The act of accepting with formal approval (favourable 

reception). 

 ثةسةندكردن
 ةرطرتنىى )وكرداريَكة ) كاريَكة( كة ثةسةندكردنى تيَداية لةطةلَ رِةزامةندى فةرم

 كةرةستة(.
 

 القبول
 مواد(. استعم(الرسمية الموافقة مع القبول على ينطوي التي الفعل

 
( References: Doc 9906 Volume 3 ) 
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9. Accepting Unit/Controller 

Air traffic control unit/air traffic controller next to take control 

of an aircraft. 

Note.— See definition of “transferring unit/controller”. 

 

 يةكةى وةرطر/ ضاوديَرى وةرطر

ا ة و بـةدو يةكةى ضاوديَرى جموجؤلَى ئاسمـانى داهـاتو / ئـةو ضـاوديَرة ئاسمانييـةى  لـةو      
 نى فرِؤكةكة دةطريَتة ئةستؤ .)دواتر( ضاوديَرى كرد

 تيَبينى: سةرنجى ثيَناسةى يةكةى بطؤرِ يان ضاوديَرى بطؤر بكة
 

 الوردم القابلة / المراقب القابل
 رم.  بة الطائوردم مراقبة الحركة الجوية التالية / المراقب الجوي التالي في تولي مراق

 معرظة : أنظر تعريف الوردم المحولة / المراقب المحول.
 

10. Accessible Emission Limit (AEL)    

The maximum accessible emission power or energy permitted 

within a particular 

laser class. 

 تا سنورى ) دةرهاويشتن(هةلآيسان

رة ك لة جؤؤريَجضرِى يان بةرزترين ئاستى رِيَطة ثيَدراوى هةلآيسان ) دةرهاويشتن( لة 
 ى ليَزةر.دياريكراوةكان

 رد الإنبعاث المتاح

لليزر.اشدم أو طاقة الإنبعاث الأقصى المتارة المسموح بها في فئة معينة من فئات 

 ( References: Doc 9815 ) 
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11. Accessible Radiation 

Optical radiation to which the human eye or skin may be 

exposed in normal usage. 

 

 يي / ئاسانى تيشكدانتيشكانى ئاسا
 ايى دا.ى ئاستيشكى رِووناكيةى كة ئةيدا لة ضاو يا ثيَستى مرؤظ لة بةكارهيَنانئةو 

 
 إشعا  متاح

 ي. الإشعا  الضوئي التي قد تتعرض له عين أو جلد الإنسان في الإستعمال العاد
 

( References: Doc 9815 )  

 

 

12. Accident 

An occurrence associated with the operation of an aircraft 

which, in the case of a manned aircraft, takes place between the 

time any person boards the aircraft with the intention of flight 

until such time as all such persons have disembarked, or in the 

case of an unmanned aircraft, takes place between the time the 

aircraft is ready to move with the purpose of flight until such 

time it comes to rest at the end of the flight and the primary 

propulsion system is shut down, in which: 

a) a person is fatally or seriously injured as a result of: 

-  being in the aircraft, or 

- direct contact with any part of the aircraft, including parts 

which have become detached from the aircraft, or 

- direct exposure to jet blast, except when the injuries are from 

natural causes, self-inflicted or inflicted by other persons, or 
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when the injuries are to stowaways hiding outside the areas 

normally available to the passengers and crew; or 

b) the aircraft sustains damage or structural failure which: 

- adversely affects the structural strength, performance or flight 

characteristics of the aircraft, and 

- would normally require major repair or replacement of the 

affected component, except for engine failure or damage, when 

the damage is limited to a single engine, (including its cowlings 

or accessories), to propellers, wing tips, antennas, probes, 

vanes, tires, brakes, wheels, fairings, panels, landing gear 

doors, windscreens, the aircraft skin (such as small dents or 

puncture holes), or for minor damages to main rotor blades, tail 

rotor blades, landing gear, and those resulting from hail or bird 

strike (including holes in the radome); or 

c) the aircraft is missing or is completely inaccessible. 

Note 1.— For statistical uniformity only, an injury resulting in 

death within thirty days of the date of the accident is classified, 

by ICAO, as a fatal injury. 

Note 2.— An aircraft is considered to be missing when the 

official search has been terminated and the wreckage has not 

been located. 

Note 3.— The type of unmanned aircraft system to be 

investigated is addressed in Annex 13, 5.1. 

Note 4.— Guidance for the determination of aircraft damage 

can be found in Annex 13, Attachment F. 

 

 ) كارةسات( قةومان / رِووداو
رِووداويَكة لة دؤخيَكدا ئةكةويَتةوة ثةيوةند بة كاركردنى فرِؤكةيةك كـة  فرِؤكةوانةكـة   

ضــيَتة نــاو فرِؤكةكــةوة بــة مةبةســتى فــرِين ســةركردايةتى ئــةكات لةوســاتةى كةســيَك ئة
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)طةشت( تا ئةو كاتةى سةرجةم كةسةكان )رِيَوان( دائةبةزن يان لةو ساتةى فرِؤكةوانةكة 
ئةضيَتة ناو  فرِؤكةكة و ئامادةكرابيَت بؤ جموجؤلأ بة مةبةستى فرِين تا ئةو كاتـةى لـة   

انى سـةرةكى كــاركردن   جموجـؤلَ ئةوةسـتيَت و طةشـتةكةى كؤتـايى ديَـت و سيسـتمى ثالَن ـ      
 ئةوةستيَنريَتت  ، ئةنجامى رِووداوةكةش ئةمانة ئةبن:

ةنجامى توشبوونى كةسيَك بة بةركةوتنيَكى كوشندة يان ليَـدانيَكى ترسـناك لـة ئ ـ    -أ
 ئةوةى كة :

 لة فرِؤكةكةدا بووة يان     -

رِؤكةكـة  فرِاستةوخؤ بةر بةشيَك لة فرِؤكةكة كةوتووة  , ئةو بةشانة لةلاشةى  -
 بؤبيَتةوة.جيا

رِاســـــتةوخؤ   رِووبـــــة رِووى ئـــــةو طازانـــــة بؤتـــــةوة كـــــة لـــــة بزويَنـــــةرى   -
 فرِؤكةكةوة)دةرهيزراون( هةلآيساون .

ووش ت ـلةوانةى سةرةوة  بةدةر ئةكريَن ئةطةر كةسةكة  خؤى يان بـة هؤكـارى سروشـتى    
نة ( توشـبوا بووة يان كةسانى تر زيانى ثآ طةياندوة يان ئةطةر ئةو كةسة ) بةركةوتوانـة 

 ى.  يان:رِؤكةوانخؤيان لةوشويَنانة شاردؤتةوة كة رِيَطةثيَدراو نين بؤ رِيَوا و دةستةى ف
م بيَت بـة فرِؤكةكة بةرةو رِووى تياضوون بووبيَتةوة يان زيان بةر لاشةكةى كـةوت  -ب

 جؤرة ي خوارةوة :

وتبيَت زيان بةهيَزى) تؤكمةيي( لاشةى فرِؤكةكة  يان كـاركردنى  بةشـيَكى كـة    -
 يان 

 يَويست بة  طؤرِينى بةشيَكى يان ثارضةيةكى لةكاركةوتووى بكات.ث -

ئةمانةى سةرةوة بةدةر لة كاركـةوتنى بزويَنـةكان يـان ئـةو زيانانـةى كـة لـة بزويَنـةكان         
ــدا دةبيَـــت )بةســـةرقاثى بـــزويَن و    ئةكـــةون ،   كاتيَـــك زيانـــةكان تـــةنها لةيـــةك بزويَنـ

ان يـان شـانى بالَـةكان يـان هةواكيَشـةكان يـان       ووردةوالَةكانيةوة ( يان ثةروانةى ثالَنـةرةك 
هةســتؤكةكان يــان ثةرِةكــةكان يــان تايــةكان يــان وةســتيَنةكان يــان  خلؤكــة دانــدارةكان)    
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ديشليةكان( يان كةرةستةى ناو ثؤشةكان يان دةرطاى سيستمى نيشتنةوةكان يـان شوشـةى   
وةكـو قوثـاوى كـةم    ثةنجةرةكان يان شوشةى ثيَشةوة يان بةشى دواوةى لاشةى فرِؤكةكة )

يان كونى بضوك( يان لة ئـةنجامى كـةوتنى زيـانى سـوك بةثةرِةكـةى ثةروانـةى سـةرةكى        
بزويَنةرةكان يان بةركةوتنى ثةرِةكةى ثةروانةى دواوة يان سيستمى نيشـتنةوة يـان ئـةو    
زيانانةى كة لة ئـةنجامى سـةرماوة يـان بةركـةوتنى فرِؤكةكـة )وةك رِوودانـى كـون بـونى         

 اداراةكةى( . يان :سةرقاثى رِ
 وون بونى فرِؤكةكة يان نةطةيشتن بة شويَنةكةى : -ت

ودةولَـةتى  بؤ ئةذمارةكردنى ئامارى رِيَكخراوى فرِينـى شارسـتانى نيَ   :1تيَبينى  -
ووش ت ـايكاو هةموو توش بونيَك بة كوشندة ئةثؤليَنريَت ئةطـةر كةسـةكة يـان    

 ات.( رِؤذ لة رِوداوةكة طيان لةدةست بد30بووةكة دواى )

ةرمى كاتيَــك فرِؤكةكــة بــة وون بــوو ئــةذميَردريَت ئةوكاتــةى بةف ــ  :2تيَبينــى  -
 . طةرِان و )ثةيجوور(سؤراغ كردن بوةستيَنريَت ولاشةكةى نةدؤزريَتةوة

بـآ   جؤرى سيستمى ئةو فرِؤكة 13ى ثاشكؤى  1 – 5لة برِطةى   : 3تيَبينى  -
 ان ئةكريَت.فرِؤكةوانانة هاتووة كة ليَكؤلَينةوة لة رِووداوةكاني

ــى  - ــى  : 4تيَبين ــكؤى  Fهاوثيَض ــاتووة ك ــ  13ى ثاش ــة ه ــةو زانياريان ــؤرى ئ ة ج
 ت.رِيَنيشاندةرة بؤ ديارى كردنى ئةو زيانانةى كة لة فرِؤكةكة ئةكةويَ

  الحادث
 أي خـول د لحظة من طيار يقودها التي الطائرم رالة في يقع، طائرم بتشغيل يتعلق رادث

 لطـائرم ا رالـة  في أو الأشـخاص  جميـع  منهـا  أن ينـزل  إت انالطير بغرض الطائرم إت شخص

 الطيران إت بغرض للحركة جاهزم الطائرم فيها تكون التي اللحظة من طيار يقودها لا التي

 العمـل،  عـن  فيهـا  الرئيسـي  الـدفع  نظـام  ويتوقف طيرانها إكمال بعد الحركة عن تتوقف أن

 :يلي ما الحادث عن وينتج

 :لأنه نتيجة خطيرم إصابة أو قاتلة بةلإصا شخص أ . تعرُّض



 

40 

 

 أو الطائرم، في كان     - 
 أو طائرم،ال عن انفصلم أجزاء أية ذلك في بما الطائرم، من جزء أي مباشرم لامس    - 

 .الطائرم محرك من المنبعثة الغاعات لعصف مباشرم بصورم تعرض    -  

 الشـخص  ايلحقه ـ الـتي  الإصـابات  أو طبيعيـة،  أسباي عن الناتجة الإصابات ذلك من يستثنى

 مختبئين سللونالمت المصابون الأشخاص كان إذا أو ، أشخاص آخرون به يلحقها التي أو بنفسه

 أو الطاقم؛ أو للركاي عادم المتارة الأماكن خارج أماكن في

 :نحو على هيكلها تضرر أو لتلف الطائرم تعرُّض .  ي

 و بطيرانها، المتعلقة السمات أو أدائها أو الطائرم هيكل بقوم يضر      -

 .المعطوبة طعةالق أو المعطوي الجزء تغيير أو كبيرم إصعح عملية العادم في يتطلب      -

 على قاصرًا ررالض يكون عندما بالمحركات، تلحق التي الأضرار أو المحركات أعطال باستثناء

 أطراف أو دفعال مراوح أو ،الإضافية( التركيبات أو أغطية المحرك ذلك في )بما وارد محرك

 أو والـتروس  لعجـعت ا الكـوابح أو  أو الإطـارات  أو الـريي   أو المجسـات  أو الهوائيات أو الأجنحة

 الزجـاج  أو يكالشـباب  عجـاج  أو الهبـوط  جهـاع  أبـواي  أو التـبطين  مواد أو الانسيابية الأجزاء

 أو )غيرمص ـ ثقـوي  أو ةطفيف ـ انبعاجات )مثل الطائرم هيكل من الجزء الخارجي أو الأمامي

 يـ  رِ إصـابة  أو بأضـرار طفيفـة،   الرئيسـي  الـدوار  المحـرك  مرورـة  رِيـي   لإصـابة  نتيجة

 في بمـا ( طـائر ب الاصـطدام  أو الـدد  عن الناتجة الأضرار أو الهبوط جهاع أو المؤخرم مرورة
 أو الرادار(؛ غطاء قبة في ردوث ثقوي ذلك
 .إليها الوصول تعتر أو الطائرم فقدان .  ج

 دوليال ـ المـدني  الطـيران  منظمـة  تُصـنف   إرصـائيا،،  الاتسـاق  أجـل  مـن  فقـ    :1 معرظة

 أنهـا  علـى  الحـادث  وقـو   تـاري   يومـا، مـن    30  خـعل  الوفام تسبب إصابة  كل  )الايكاو( 

 .قاتلة إصابة
 علـى  لعثـور ا دون رسميا، عنها البحث يتوقف عندما مفقودم الطائرم تُعتد :   2 معرظة

 .رطامها
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ار الـتي  نو  نظم الطـائرات بـدون طي ـ   13من الملحق  1 – 5: يرد في الفقرم   3معرظة 
 يجري التحقيق في روادثها.  

 لتحديـد  بهـا  يسترشـد  الـتي  المعلومـات  13  للملحـق    عاي  الضـميمة  في ترد :  4 معرظة

 .لحق بالطائرم التي الضرر

 
( References: Annex 11, Annex 13, Annex 19, Doc 9734 Part A 

     and Part B, Doc 9946, Doc 9962 ) 

 
 

13. Accountable Executive     

The individual who has corporate authority for ensuring that all 

training commitments can be financed and carried out to the 

standard required by the civil aviation authority (CAA), and 

any additional requirements defined by the approved training 

organization (ATO). 
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Note.— The accountable executive is normally the head of 

training and may delegate to another person within the 

organization the day-to-day management functions but not the 

overall approval management responsibility. In complex 

corporate structures, the accountable executive may be 

responsible for several different ATOs, each with its 

own head of training (see example 2 in Appendix C). 

 

 بةرثرسي جيَبةجيَكار 

 ودان ئةو كةسةى تةواوى دةستةلآتى جيَبةجيَكردنى هةية بؤ دةستةبةركردنى ثيَ
ة ايكاو يانةى كنةماجيَبةجيَكردنى تةواوى رِيَكارةكان لة بوارى رِاهيَناندا بةثيَى ئةو ب
 دوة.كر ىيبرِيارى لةسةرداوة يان هةر مةرجيَكى تر كة دةزطاى رِاهيَنانةكة ديار

طاكةدا ة دةزلئةطةر بةرثرسى جيَبةجيَكار سةرؤكى رِاهيَنان بيَت دةكريَت بينى : تيَ
ةست تى ثةيوى طشكةسيَك رِابسثيَريَت بؤ رِاييكردنى كارى رِؤذانة نةك بةرثرسى كارطيَر

كريَت ا دةبة بةخشينى ثشتطيرى ) برِوانامة( ، لة ثةيكةرى دةزطا بةر فراوانةكاند
ك ر يةكيَؤ هةبثرسى ذمارةيةك دةزطاى رِاهيَنانى جياوازبيَت بةرثرسى جيَبةجيَكار بةر

  بكة(.  ج( لة ثاشكؤى 2لةو دةزطايانةش بةرثرسيَكى هةبيَت )سةيرى نمونةى ذمارة )

 

 لئالمسا التنفيتي المسؤول
 مجال في اتالالتزام جميع وتنفيت تمويل لضمان التنفيتية بالسلطة يتمتع التي الشخص

 تحددها فيةاضا شروط ولأي المدني، الطيران هيئة قررتها التي عدللقوا وفقا التدريب

 .المعتمدم التدريب مؤسسة
: عادم ما يكون المسؤول التنفيتي المساءل هو رئيس التدريب ، ويجوع له أن  معرظة

يفوض لشخص آخر في المؤسسة مهام الإدارم اليومية لا مسؤولية الإدارم العامة المتعلقة 
. وفي هياكل المؤسسات المتشعبة يجوع أن يكون المسؤول التنفيتي المساءل بمنح الإعتماد 
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مسؤولا عن عدم مؤسسات تدريب معتمدم مختلفة لكل منها رئيس التدريب الخاص بها ) 
 في المرفق )ج(  2أنظر المثال رقم 

 
 ( References: Doc 9841 ) 

 

14. Accountable Executive 

A single, identifiable person having responsibility for the 

effective and efficient performance of the State’s SSP or of the 

service provider’s SMS. 

  

 بةرثرسى جيَبةجيَكار
ةواوى تدنى ئةوكةسةى دةسةلآتى جيَبةجيَكردنى هةية بؤ دةستةبةر كردن و جيَبةجيَكر

انى ى شارستةوانى ئةو بنةمايانةى دةستةلآتى فرِؤكشايستةكان لة بوارى رِاهيَنان بةثيَ
 ردوة.ياريى كدراو برِيارىَ  داوة و يان هةرمةرجيَكى تر كة دةزطاى رِاهيَنانى باوةرثيَك

 

 المساءل التنفيتي المسؤول
 مجـال  في الالتزامـات  جميـع  وتنفيت تمويل لضمان التنفيتية بالسلطة يتمتع التي الشخص

 للقواعد وفقا التدريب

 يیالتـدر  مؤسسـة  تحـددها  میإضـاف  شـروط  ولأي المـدني  رانیالـ   ئـة یه قررتهـا  الـتي 
 .المعتمدم

( References: Doc 9859, Doc 1002 )  

 

15. Accredited Medical Conclusion       

The conclusion reached by one or more medical experts 

acceptable to the Licensing Authority for the purposes of the 

case concerned, in consultation with flight operations or other 

experts as necessary.  
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 برِيارى ثزيشكى باوةرثيَكراو
ئةو   او ،ئةو برِيارةى كة ثزيشكيَكى ثسثؤر يان زياتر ئةيدا  بؤ دؤخيكى دياريكر

ويَذ بة رِا ةكانبة ثيَدانى مؤلَةت برِيارةش ثةسةند ئةكريَت لةلايةن دةستةلآتى تايبةت
 ا.يستدلةطةلَ ثسثؤرانى كردة هةواييةكان يان هةر ثسثؤرِيَكى تر لة كاتى ثيَو

 
 القرار الطبي المعتمد

ه سـلطة  ، وتقبل القرار التي يتوصل إليه وارد أو أكثر من خداء الطب بشأن الحالة المعنية
 رم. ند الضرولجوية أو أي خداء  آخرين عإصدار الإجاعات بالتشاور مع خداء العمليات ا

 
( References: Annex 1, Doc 9379 ) 
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16. Accredited Representative   

A person designated by a State, on the basis of his or her 

qualifications, for the purpose of participating in an 

investigation conducted by another State. Where the State has 

established an accident investigation authority, the designated 

accredited representative would normally be from that 

authority. 

 

 ثيَكراو  ِيَنةرى باوةرنو
ردن لـة  ك ـكةسيَكة دةولَةت ديارى ئةكات لةسةر بنـةماى ليَهـاتويى بةمةبةسـتى بةشـدارى     

ى يـاريكراو دليَكؤلَينةوةيةك كـة ولآتيَكـى تـر ئـةيكات ، هـةر كاتيَـك دةولَـةت دةسـتةيةكى         
 دةبيَت. ةستةيةدادروست كرد بؤَ كؤلينةوة لة رِووداوةكان نويَنةرة باوةرِثيَكراوةكة لةو د

 
 المعتمد الممثل
 .رىأخ ـ دولـة  تجريـه  تحقيـق  في المشاركة مؤهعته بغرض أساس الدولة على تعينه شخص

 تلـك  مـن  ادمع المعتمد الممثل يكون الحوادث في بالتحقيق هيئة معنية الدولة تنشئ عندما

 .الهيئة
( References: Annex 13, Doc 9946, Doc 9962 )  

 

17.  Accuracy 

A degree of conformance between the estimated or measured 

value and the true value. 

Note.— For measured positional data the accuracy is normally 

expressed in terms of a distance from a stated position 

withinwhich there is a defined confidence of the true position 

falling. 

 
 



 

46 

 

 وردى 

 .ةدااستةقينرِثلةى هاوجوت بونة لة نيَوان نرخى مةزةندةكراو يان ثَيَوراو لةطةلَ نرخى 
 

 الدقة
 .الحقيقية والقيمة المقاسة أو المقدرم القيمة بين المطابقة درجة هي
 

 ( References: Annex 11, Annex 14 Volume I and Volume II, 

Annex 15, Doc 9906 Volume 2 ) 

 

 
 

18. Acrobatic Flight      

 Manoeuvres intentionally performed by an aircraft involving 

an abrupt change in its attitude, an abnormal attitude, or an 

abnormal variation in speed . 
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 ثالَةوانى فرِينى بةهلةوانى
يةكةوة فرِؤكة يةنضةند مانؤرِيَكة )رِةفتاريََكة( بةمةبةست لة ئاسماندا  ئةكريَت   لةلا

ؤكةكة  وتى فرِو كةجؤريَك نمايشي  ئةكات كة  مةترسيدار بيَت  يان كتوثرِ بيَت  لة هةلَس
 يان لة خيَراييةكةى   . 

 
 الطيران البهلواني

و في م بهــا الطــائرم تتضــمن تغــيير خطــير أو مفــاجيء في وضــعها أ   منــاورات مقصــودم تقــو 
 سرعتها.

  
( References: Annex 2 ) 

 
   

19. Actinic Radiation 

Electromagnetic radiation in the visible and ultraviolet part of 

the spectrum capable of producing photochemical changes. 
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 تيشكاندنى ئةكتينى
 زةدا كةاويَئتيشكيَكى موطناتيسى كارةباية لة مةوداى بينين و سةروى وةنةوشةيى  لة 

 ة كيمياويية تيشكييةكان بكات.ينكاريدةتوانيَت طؤرِا

 
 إشعا  أكتيني 

رداث إكنه إشعا  مغناطيسي كهربائي في القطا  المرئي والفوق بنفسجي من الطيف ويم
                                 تغييرات كيمياوية ضوئية.

 

 ( References: Doc 9815 ) 

 

20. Action Plans 

Action plans are a practical means for States to communicate to 

ICAO information on their activities to address CO2 emissions 

from international civil aviation. The level of detail of the 

information contained in an action plan demonstrates the 

effectiveness of actions and will ultimately enable ICAO to 

measure global progress towards meeting the goals set by 

Assembly Resolution A37-19. 

 نةخشةكانى كاركردن
دةن بـة  انيـارى ب ـ نةخشةكانى كاركردن: ئةو رِيَطا كردةييانةية رِيَطة بة دةولَةتان ئـةدات ز 

 ةلآيسـانى هئيكاو سةبارةت بة ضالاكييةكان لة بـوارى بةرةورِووبونـةوةى )دةرهاويشـتنى(    
استى ئ  ضيَت ،طازى دوانة ئؤكسيدى كاربؤن كة لة ئةنجامى فرِينى نيَودةولَةتييةوة دةرئة

ــارى  زانيارييــةكان ئةداتــةوة  كــة لــة نةخشــةى كارةكةدايــة بــؤ طةيشــتن ب ــ         ةو ووردةك
و دةتوانيَـــت  ئاســـتى  ئـــة  ICAO ئامانجانـــةى كـــة بةهؤيانـــةوة لـــة كؤتايـــدا ايكـــاو  

 ى طةيشـتن ثيَشكةوتنةى كة  بة دةست هاتوة  بثيَويَت لةسةر ئاستى جيهـانى بـة ئاراسـتة   
 . 19 – 37طشتى ايكاو ديارى كردوة بة ذمارةى بةو ئامانجانةى كة كؤمةلَةى 
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 العمل خط 
 في نشطتهاأ بشأن بمعلومات الايكاو تزويد للدول تتيح عملية وسائل : هي العمل خط 
 .الدولي يالجو الطيران عن الناجمة أوكسيد الكاربون ثاني  لانبعاثات التصدي مجال

 المتختم اتالإجراء مدى كفاءم العمل خطة في المتضمنة المعلومات تفصيل مستوى ويعكس

 نحو الصعيد العالمي ىعل المحرع التقدم قياس من نهاية المطاف في الايكاو يمكِّن أن شأنه ومن

. 19 – 37لعيكاو رقم   العمومية الجمعية  قرار في الواردم الأهداف بلوغ
( References: Doc 1031 ) 

 

 
21.Active Failure 

A type of human error whose effects are felt immediately in a 

system. 

  

 

 شكستى كاريطةر/ كارا
ةكانى رييةكاريطةلة هةر سيستميَكدا جؤريَك لةهةلَةي مرؤيية كة رِاستةوخؤ هةست ب

 دةكريَت.
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 المؤثر الفشل
 .نظام أي في فورا بآثاره يحس التي البشري الخطأ من نو 
 

( References: Doc 9824 ) 

 

22. Active Frost 

A condition when frost is forming. Active frost occurs when 

the surface temperature is at or below 0ºC and at or below the 

dew point. 
 

 شةختة يان زوقمى / بةستةلَةك
نى لةكاثبارودؤخيَكة كة بةهؤيةوة شةختة دروست دةبيَت , كاتيَكيش رووئةدات كة 

 مترة لةا كةطةرمى نزم دةبيَتةوة بؤ سفرى سيليزى يان كةمتر يان ثلةيةك يةكسانة  ي
 ثلةى شةو  .

 

 الصقيع المؤثر
ت اارم يث يحصل ذلك عندما تنخفض درجة الحرهي الحالة التي يتشكل بها الصقيع ر

 صفر مئوي أو أقل وتكون مساوية ات أو أقل من درجة الندى. 

 

( References: Doc 9640 ) 

 

23. Active Reflector 

A devise used in primary radar systems for geographical 

alignment and system performance checking. It generates a 

signal from a stationary installation  with an artificial Doppler 

shift to ensure that a stationary target will be presented on an 

ATC screen after moving target detection ( MTD ) or moving 

target indicator ( MTI ) processing. 
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 اكر ثيَدةرةوةىثةرضاى كارا/ 
يَنريَت ةكارئةهبييدا رِادارى سةرةتا ثيَكهاتةيكى جيَطيرة  بؤ طؤرِينى سطنالَى  دؤثلر  لة 

,  يستمةكةسردنى بةثيَى شؤيَنى جوطرافى و دلَنيابون لة كارك ى سطنالَةكان بؤ رِيزبوون
سةر بيَت لةطيرسطنالَيَك لة دؤبلةرةوة دةرئةضيَت بؤ دةستكةوتنى هةر ئامانجيَك كة جيَ

ةلايةن ت لنى ضاوديَرى جموجؤلَى ئاسمانى دواى  ئةوة ئامانجةكة ضارةسةرئةكريَسكري
 . ةكانسيستمى بينينى ئامانجة جولآوةكان يان سيستمى نيشاندةرى ئامانجة جولآو

 

 فعاللعاكس الا
 دُنظامِ. يُولّداءِ الأتَدقيق للإصطفافِ الجغرافِي و ولي إستعملمْ في أنظمةِ الرادارِ الأوسيلة أي 

على  سيظهر بم ثاالدف أن الهصطناعي لضمان الإ الدوبلر تركيب ثابم بتغييِر إشارم مِنْ
تحركة هداف الممن قبل منظومة كشف الأالهدفِ  معالجةبعد  مراقبة الحركة الجوية شاشةِ 

 أو منظومة مؤشر كشف الأهداف المتحركة .

 
( References: Doc 8071 Volume III ) 
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24. Acts of Unlawful Interference    

These are acts or attempted acts such as to jeopardize the safety 

of civil aviation and air transport, i.e.: 

        — unlawful seizure of aircraft in flight, 

        — unlawful seizure of aircraft on the ground, 

— hostage-taking on board an aircraft or on aerodromes, 

— forcible intrusion on board an aircraft, at an airport or on 

the premises of an 

     aeronautical facility, 

— introduction on board an aircraft or at an airport of a 

weapon or hazardous device or material intended for 

criminal purposes, 

      — communication of false information as to jeopardize the 

safety of an aircraft in 

           flight or on the ground, of passengers, crew, ground 

personnel or the general  

           public, at an airport or on the premises of a civil aviation 

facility. 

 زيادةرِؤيى ناياسايى 
( ةتىسةلام)  ضةند كردةوةيةكة يان هةولَدانة بؤ كردةوةيةك   ببيَتة هؤكار  كة بيَوةيي
 .:ونةكانى فرِينى نيَودةولَةتى و طواستنةوةى ئاسمانى  رِووبةروى مةترسى بكاتةوة نم

 دةست بة سةراطرتنى فرِؤكةيةك بة ناياسايى لةكاتى فرِيندا. -

 فرِؤكةيةك كةلةسةر زةويى بيَت.دةست بةسةراطرتنى  -

 دةست بةسةركردنى كةسان لةسةر فرِؤكةيةك يان لة ناو فرِؤكةخانةدا . -

سةر  تةلار و بةكارهيَنانى هيَز لةسةر فرِؤكة يان لة ناو فرِؤكةخانة يان لة ناو -
 زةويى تايبةت بة شويَنة ئامادةكراو و تايبةتةكان بؤ فرِين.
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ــاوةوةى ضــــةك و كةرةســــتةى  - ــة   برِدنــــة نــ ــان كةرةســــتةيةك كــ ترســــناك يــ
ــة نـــاو         ــان لـ ــةر فرِؤكـــةكان يـ ــاري لةسـ ــة كـــردةوةى تاوانكـ ــةكاربهيَنريَت لـ بـ

 فرِؤكةخانةدا .

رِينـدا  فثيَدانى زانيارى درؤ كة كاربكاتة سـةر سـةلامةتى فرِؤكةيـةك لـة كـاتى       -
 ةشـتياران طيان كة لة قؤناغى سةرزةويدا يان كار بكاتة سةر سةلامةتى رِيَـوا و  

 ةدان يـان ةى فرِؤكةوانى يان جةماوةر لةو كاتةى كة لة ناو فرِؤكةخانيان دةست
رِينـى  فلة نـاو تـةلارى فرِؤكةخانـة يـان لـةو زةوييانـةى كـة  ئامـادةكراون بـؤ           

 شارستانى .
                                                 

 أفعال التدخل غير المشرو 

ات  ل الجويالنقن تعرض سعمة الطيران المدني وأفعال أو محاولات القيام بافعال يمكن أ
 الخطر ومن أمثلتها : 

 الإستيعء غير المشرو  على الطائرم أثناء طيرانها ، 
 الإستيعء غير المشرو  على الطائرم أثناء وجودها على الأرض، 

 إرتجاع رهائن على متن الطائرم أو في المطار ، 

هيعت اصة بتسالخ المطار أو في  المباني والأراضي إستخدام القوم على متن الطائرم أو في
 الطيران. 

تن لى معإدخال أسلحة أو مواد خطرم أو مواد يمكن أن تستخدم في عمليات إجرامية 
 الطائرم أو في المطار، 

ة ل مررلو خعإعطاء معلومات كاذبة يمكن أن تؤثر على سعمة الطائرم أثناء طيرانها أ
 ر أثناءمهوثر على سعمة المسافرين أو طاقم الطائرم أو الجوجودها على الأرض أو تؤ

 ني.تواجدهم في المطار أو المباني والأراضي الخاصة بتسهيعت الطيران المد
 

( References: Annex 6 Part II, Annex 17 ) 
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25. Actual Communication Performance (ACP)    

The dynamic assessment of the operational performance of the 

communication path, with human performance and technical 

performance included in the assessment. 

 

 تةقيتةرِاسثةيوةندى كردنى كردةيي/  
كان وةندييةثةي هةلَسةنطانديَكى كارا بؤ ئةنجام دانى خستنةطةرِى تايبةت بة ئارِاستةى

 لةطةلَ هةلَسةنطاندنى جيَبةجيَكردنى مرؤيى و تةكنيكى.
 

 الفعلي الاتصال أداء
 الأداء على مالتقيي اشتمال مع الاتصال بمسار الخاص التشغيلي للأداء الحيوي التقييم

 .والتقني البشري
( References: Doc 9869 ) 

 

26. Adequate         

The state of fulfilling minimal requirements; satisfactory; 

acceptable; sufficient. 
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 طونجاو 
كردن و سةندبارودؤخيَكة بؤ ثابةندبون بةكةمترين مةرج كة ببيَتة  رِةزامةندى ، ثة

  تةواوى.
    

 معئم
 الدنيا يبعث على الرضا ، مقبول ، كاف. رالة الوفاء بالشروط

 
   ( References: Doc 9735 ) 

 

27. Admission 

The permission granted to a person to enter a State by the 

public authorities of that State in accordance with its national 

laws. 
 

 مؤلَةتى ضوونة ذوورةوة
بةسـتى  ك بـة مة ةلآتة طشتييةكان لة دةولَةتيَكدا ئةيبةخشن بة كةسيَرِيَطةثيَدانيَكة دةست

 ئةوةى بضيَتة ناو ئةو دةولَةتة بةثآى ياسا نيشتمانييةكانى ئةو دةولَةتة.
 

 

 تصريح الدخول
ــا لقوان       ــة وفق ــك الدول ــدخل تل ــخص لي ــة لش ــة في دول ــا الســلطات العام ــة تمنحه ــا موافق ينه

الوطنية
   ( References: Doc 9957 )  
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28. ADS-C Agreement 

     A reporting plan which establishes the conditions of ADS-C 

data reporting (i.e. data required by the air traffic services unit 

and frequency of ADS-C reports which have to be agreed to 

prior to using ADS-C in the provision of air traffic services). 

Note.— The terms of the agreement will be exchanged between 

the ground system  and the aircraft by means of a contract, or a 

series of contracts. 

 رِيَكةوتنى بنبينطيَرِى)سوسةكارى( خؤبةخؤ
انيارى ر  زثلانيَكة بؤ ثيَشكةش كردنى رِاثؤرتةكان , مةرجةكان ديارى ئةكات لة سة

ى ةكانرِيَكةوتن نامةكانى بينينطيَرى خؤبةخؤ )زانيارية داواكراوةكان بؤ يةك
طيَرى ينينبوزارى جموجؤلَى هةوايى ، رِاثؤرتةكان لةسةر رِيَكةوتننامةكانى خزمةتط

لة  راوةخؤبةخؤ كة ثيَش بةكارهيَنانى ئةو رِيَكةوتن نامانة رِيَكةوتنى لةسةرك
 ضوارضيَوةى ثيَشكةش كردنى خزمةت طوزارى هةوايى.

 

ةدا رِؤكةكو فئالَوطؤرى مةرجةكانى ريَكةوتن لة نيَوان سيستمى زةمينى تيَبينى :  
 دةكريَت بةثيَى رِيَكةوتننامةيةك يان رِيزيَك ريَكةوتننامة. 
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 إتفاق عقد الإستطع  التابع التلقائي
التـابع   خطة لتقديم التقارير تحدد شروط تقديم التقـارير عـن بيانـات عقـود الإسـتطع      

قـود  رير عـن ع التلقائي )البيانات المطلوبة لوردات خـدمات الحركـة الجويـة ، ووتـيرم التقـا     
م طــار تقــديالإســتطع  التــابع التلقــائي الــتي يتفــق عليهــا قبــل إســتخدام هــته العقــود في إ  

 خدمات الحركة الجوية(.  
ارـد أو  معرظة: يتم تبادل شروط الإتفاق بين النظـام الأرضـي والطـائرم بموجـب عقـد و     

 سلسلة من العقود.
   

 ( References: Doc 4444 )  

 

29. Advance Passenger Information (API) 

A unilateral system whereby required data elements are 

collected and transmitted to border control agencies prior to 

flight arrival, and made available on the primary line at the port 

of entry. 

Note.— For more information on API, please see the 

WCO/IATA/ICAO Guidelines on Advance Passenger 

Information (June 2010). 

 

( References: Doc 9944 ) 

 

30. Advance Passenger Information (API) System     

An electronic communications system whereby required data 

elements are collected and transmitted to border control 

agencies prior to flight departure or arrival and made available 

on the primary line at the airport of entry. 
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 سيستمى زانياريية ثيَش وةختةكان لةسةر طةشتياران و رِيَوان 
نى رثرســةكابة سيســتميَكى ئةلكترؤنييــة   داتاكــان كؤئةكاتــةوة و ئــةياننيَريَت بــؤ لايةنــة 

نى فرِؤكةكـــة يـــان ثـــيَش طةيشـــتةكان ثـــيَش بةجآهيَشـــتنى ) فرِينـــى( دةروازة ســـنوريي
كةخانــةى فرِؤكةكــة بةشــيَوةيةك ئــةو زانيارييانــة لةبةردةســت بةرثرســاندا بيَــت لــة فرِؤ 

 مةبةست .
 

 المسبقة عن الركاي نظام المعلومات
لجهـات  ا ات اات المطلوبـة وإرسـاله  نظام إتصالات ألكتروني يتم من خعله جمع عناصر البيان ـ

دى ل ـمتوفرم  المسؤولة عن مراقبة الحدود قبل مغادرم الطائرم  أو قبل وصولها بحيث تكون
 المسؤولين في مطار الوصول. 

 
( References: Annex 9 ) 
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31. Advanced Surface Movement Guidance and Control 

System (A-SMGCS).       
A system providing routing, guidance and surveillance for the 

control of aircraft and vehicles in order to maintain the declared 

surface movement rate under all weather conditions within the 

aerodrome visibility operational level (AVOL) while 

maintaining the required level of safety. 

 

 نةسيستمى ثيَشكةوتو بؤ رِيَنمايى و رِكيَفى جموجؤَلَ لةسةر زةويى فرِؤكةخا
ــتميَكة ــتن و رِ  سيســ ــتةى رِؤيشــ ــةكا  ئارِاســ ــؤلَى فرِؤكــ ــاوديَرى  جموجــ ــايى و ضــ ن و يَنمــ

ةسـةر  يينراو لئؤتؤمبيلةكان ثيَشكةش ئةكات لة ثيَناو ثاراستنى تيَكرايى جموجـؤلَى رِاطـة  
نــى ودؤخــة كةشناســيةكان  و لةســنورى مــةوداى بيني زةمينــى فرِؤكةخانــة لــة هــةمو بار 

 بةطةر خستنى فرِؤكةخانة لةطةلَ ثاريَزطارى كردنى سةلامةتى داواكراو.
 

 المطار أرض على الحركة ومراقبة لارشاد المتطور النظام
 علـى  لحفـاظ ا أجل من والمركبات لحركة الطائرات والمراقبة والارشاد السير خ  يقدم نظام

 يـة مسـتوى الرؤ  ضـمن  الطقـس  ظروف جميع تحم المطار أرض على المعلنة الحركة ل معد

 .المطلوي السعمة مستوى على الحفاظ للمطار مع التشغيلي
 

( References: Doc 9830 ) 
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32. Adviser   

A person appointed by a State, on the basis of his or her 

qualifications, for the purpose of assisting its accredited 

representative in an investigation. 

 

 رِاويَذكار
ةبةستى ةمب كةسيَكة دةولَةت داى ئةمةزريَنيَت لةسةر بنةماى شايستةيي و ليَهاتويى

 يارمةتى نويَنةرة باوةرِثيَكراوةكانى بؤ ليَكؤلَينةوة
 

 المستشار
 . قيقالتح في المعتمد ممثلها مساعدم بغرض مؤهعته، أساس على الدولة، تعينه شخص

 
( References: Annex 13,  Doc 9946, Doc 9962 ) 
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33. Advisory Airspace 

 An airspace of defined dimensions, or designated route, within 

which air traffic advisory service is available. 

 

 كايةيةكى رِاويَذكارى 
ة  ,  زانراو انىكايةيةكى )ئاسمانى( ية بة رِووبةريَكى ديارى كراو يان رِيَطايةكى ئاسم

 خزمةتطوزارى رِاويَذكارى بؤ جموجؤلَى ئاسمانى تيَدا بةرجةستةية .
 

 الإستشاريالمجال الجوي 
رية فضــاء جــوي ذو أبعــاد معرفــة ، أو طريــق جــوي معــين ، تتــوفر فيــه الخدمــة الإستشــا   

 للحركة الجوية.  
 

 ( References: Annex 2, Annex 11,  Doc 4444 )    
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34. Advisory Route  

A designated route along which air traffic advisory service is 

available. 

Note.— Air traffic control service provides a much more 

complete service than air raffic advisory service; advisory areas 

and routes are therefore not established within  controlled 

airspace, but air traffic advisory service may be provided below 

and above control areas. 

 

 رِيَطاى رِاويَذكارى  )رِيَرةوى راويَذكار(
وجـؤلَى  جمكارى بـؤ  رِيَطايةكى ئاسمانى )رِيَرةويَكى هةوايى( زانراوة   خزمةتطوزارى رِاويَذ

 هةوايى تيا ثيَشكةش ئةكريَت.
 

ةكات : خزمةتطوزارى ضـاوديَرى جموجـؤلَى هـةوايى خزمـةتى باشـتر ثيَشـكةش ئ ـ      تيَبينى 
لةبـةر   ويَـذكارى بـؤ جموجـؤلَى هـةوايى ثيَشكةشـى ئـةكات ،      لةوةى كـة خزمـةتطوزاريى رِا  

رى كـراودا  ى ضاوديَئةوة ئةو ناوضةية يان ئةو رِيَرةوة هةوايية رِاويَذكارييانة لة ناو كاية
ى جموجـؤلَ  دروست نابيَـت ، بـةلَام لـة لايـةكى تـرةوة دةكريَـت خزمـةتطوزارى رِاويَـذكارى        

 ديَريَكراودا ثيَشكةش بكريَت .هةوايى لةذيَر ناوضة  و لةسةر ناوضةى ضاو

 
 الطريق الإستشاري

 طريق جوي معين تقدم فيه الخدمة الإستشارية للحركة الجوية. 
الخدمـة   معرظة : تقدم خدمة مراقبة الحركة الجوية خدمات أكثـر إكتمـالا ممـا  تقدمـه    

داخـل   نشـأ لا ت الإستشارية للحركة الجوية ، ولتلك فإن المناطق والطرق الجوية الإستشـارية 
 ويــة تحــمالمجــال الجــوي المراقــب ، في رــين يجــوع  تقــديم الخدمــة الإستشــارية للحركــة الج 

 مناطق المراقبة وفوقها. 
( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 )  
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35. Aerial work 

An aircraft operation in which an aircraft is used for specialized 

services such as agriculture, construction, photography, 

surveying, observation and patrol, search and rescue, aerial 

advertisement, etc. 

 

 كارى هةوايى )ئاسمانى(
و  كردنكردةى كارثيَكردنى فرِؤكةيةك بؤ مةبةستى تايبةت وةك كشتوكالَ و دروست

ةوايى هطةوازى بان وانى و طةرِان و فرياكةوتن وويَنةطرتن و رِووثيَويى و تيَبينى و ثاسة
 ..... هتد.

 

 عمل الجويال
 سْحالَموتوغرافي فوالتصوير البناءِ والمثل الزراعةِ و لأغراض خاصة طائرمِ تشغيل عملية 

.وي، الخالجععن والإنقاذِ، الإبحثِ والدوريةِ والعرظةِ والمو

 
(References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Annex 17) 

 
36. Aerodrome 

 A defined area on land or water (including any buildings, 

installations and equipment) intended to be used either wholly 

or in part for the arrival, departure and surface movement of 

aircraft.  

Note.— The term “aerodrome” where used in the provisions 

relating to flight plans and ATS messages is intended to cover 

also sites other than aerodromes which may be used by certain 

types of aircraft, e.g. helicopters or balloons. 
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 فرِؤكةخانة

ينا و بر و رِووبةريَكى دياريكراوة لةسةر رِووى زةوى يان لةسةر ئاو )تيَيدا تةلا
ان و هيَشتنيةجيَئاميَرةكان( هةموى يان بةشيَكيان تايبةتن بة طةيشتنى فرِؤكةكان يان ب

 جموجؤلَيان لةسةر رِووى زةوى.

 
ة بةيوةست ثانى بؤ بابةتةك كاتيَك دةستةواذةى )فرِؤكةخانة( بةكارئةهيَنريَت تيَبينى :

ةبةست دا مخشتةى فرِين و ثةيامةكانى خزمةتطوزارى جموجؤلَى هةوايى  لة هةمان كات
ارى كان بةكؤكةشويَنةكانى ترة ليَ ى جطة لة فرِؤكةخانةكان كة هةنديَك جؤرى تر لة فرِ

 ئةهيَنن وةك فرِؤكةى هةليكؤثتةر و بالؤنةكان.

 المطار
ــارة محــددم علــى ســطح الأ    (  رض أو المــاء ) تتضــمن أي مبــاني أو منشــآت أو معــدات    مس

 مخصصة كليا أو جزئيا لوصول الطائرات ومغادرتها ورركتها على سطح الأرض. 
ئل ان ورسامعرظة : عندما يستخدم المصطلح  " مطار " في الأركام المتعلقة بخط  الطير

يمكـن   ات والـتي ى غير المطارخدمات الحركة الجوية   ، يكون القصد منه أيضا المواقع الأخر
 اطيد.أن تستخدمها أنوا  معينة من   الطائرات ، مثل طائرات الهليكوبتر أو المن

  
( References: Annex 2, Annex 3 , Annex  4 , Annex 6 Part I and 

Part II, Annex 11, Annex 14 Volume I, Annex 15, Doc 4444, 

Doc 9157 Part 1, Doc 9734 Part A and Part B, Doc 9830 )  
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37. Aerodrome Beacon 

Aeronautical beacon used to indicate the location of an 

aerodrome from the air. 

 

 ضراوغي فرِؤكةخانة
ــة ئاسم      ــة لـ ــويَنى فرِؤكةخانةكـ ــاريكردنى شـ ــؤ ديـ ــة  بـ ــى بيَتةلـ ــةريَكى فرِينـ ــةوة رِيَبـ انـ

 بةكارئةهيَنريَت.
 

 مطارالمرشد العسلكي لل
 لبيان موقع المطار من الجو.طيران يُستَعملُ مرشد لاسلكي لل

    

( References: Annex 14 Volume I ) 
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38. Aerodrome Certificate 

A certificate issued by the appropriate authority under 

applicable regulations for the operation of an aerodrome. 

 

 

 مؤلَةتى فرِؤكةخانة )برِوانامةى فرِؤكةخانة( 
ؤ اوةكان ب ـبرِوانامةيةكة دةستةلآتى تايبةتمةند دةرى ئةكات بـةثيَى بنـةما بةرجةسـتةكر   

 خستنةكارى فرِؤكةخانةيةك.

 

 المطار رخصة
 .طارالم لتشغيل المنطبقة التنظيمية القواعد بموجب المختصة السلطة تصدرها شهادم

 
( References: Annex 14 Volume I, Doc 9734 Part A and Part B) 
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39. Aerodrome Climatological Summary 

Concise summary of specified meteorological elements at an 

aerodrome, based on statistical data. 

 

 ثوختةى بارودؤخى كةش و هةوا ى فرِؤكةخانة 
نةكة كةخاى( بارودؤخى كةش و هةوا لة فرِؤثوختةيةكة بؤ رِةطةزةكانى) هيَمانةكان

 بةثيَى داتا ئامارييةكان .

 

الأروال الجوية في  المطارخعصة 
 .رصائيةِروال الجوية في المطار إستنادا ات بيانات إخعصة لعناصرِ الأ

 

( References: Annex 3 ) 

 
 

40. Aerodrome Climatological Table 

Table providing statistical data on the observed occurrence of 

one or more meteorological elements at an aerodrome.  
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 خشتةى بارودؤخي كةش و هةواي فرِؤكةخانة
) زيَكخشتةيةكة ئامارى زانيارييةكان لةخؤدةطريَت دةربارةى دةستكةوتنى رِةطة

 نةكةدا.كةخاهيَمانةيةك(   يان زياتر لة رِةطةزةكانى بارودؤخي كةش و هةوا لة فرِؤ
 

 جدول الأروال الجوية في المطار 
ية في نصر أو أكثر من عناصر الأروال الجوجدول يتضمن بيانات إرصائية رول رصول ع

 المطار. 
( References: Annex 3 ) 

 

 

 

41. Aerodrome Control Radio Station  

A station providing radio-communication between an 

aerodrome control tower and 

aircraft or mobile aeronautical stations. 

 

 ويية تايبةتييةكانى ضاوديَرى فرِؤكةخانةويَستطةى ثةيوةندي راديَ
ــاو    ــةى ضـ ــوان قوللـ ــة نيَـ ــات لـ ــةكان دابـــين دةكـ ــة رِاديَوييـ ــتطةيةكة ثةيوةندييـ ديَرى ويَسـ

 فرِؤكةخانة و فرِؤكةكان يان ويَستطةكانى فرِينى جولآو )جولَؤك(.
 

 الإتصالات الراديوية الخاصة بمراقبة المطارمحطة 

طــيران بــرج مراقبــة المطــار والطــائرات أو محطــات ال  محطــة تــوفر إتصــالات راديويــة بــين   
 المتنقلة.

 
( References: Annex 10 Volume II ) 
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42. Aerodrome Control Service   

Air Traffic Control service for aerodrome traffic.  

 

 خزمةتطوزاريي ضاوديَريى فرِؤكةخانة 
 نةكة.كةخاى جموجؤلَى هةوايى تايبةتة بة جموجؤلَى فرِؤيخزمةتطوزارييةكى ضاوديَر

 
 خدمة مراقبة المطار

 كة المطار. خدمة مراقبة الحركة الجوية المخصصة لحر
 

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444, Doc 9432, Doc 

9161 ) 

 

43. Aerodrome Control Tower 

A unit established to provide Air Traffic control Service to 

aerodrome traffic.  
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 قوللةى ضاوديَريى فرِؤكةخانة 
بؤ  وايىوزارى ضاوديَرى جموجؤلَى هةيةكةيةَكة بةمةبةستى ثيَشكةش كردنى خزمةتط

 جموجؤلَى فرِؤكةخانةكة دائةمةزريَت.
 

 برج مراقبة المطار
 وردم تنشأ لغرض القيام بخدمة مراقبة الحركة الجوية لحركة المطار. 

 
( References: Annex 2, Annex 3, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

 
44. Aerodrome Data 

Data relating to an aerodrome including the dimensions, co-

ordinates, elevations and other pertinent details of runways, 

taxiways, buildings, installations, equipment, facilities and 

local procedures. 
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 داتاكانى فرِؤكةخانة
 ن و ثـؤ و ئةو زانياريانةية كـة ثةيوةسـتة بـة فرِؤكةخانةيـةك لـة رووبـةرو) شـؤيَن(و  تـا        

انى ركى وةسـت بةرزييةكان و وردةكارييةكانى ترى ثةيوةند بة فرِطة ئةطريَتةوة لةطةلَ ثـا 
 او خؤييةكان.يَكارة نفرِؤكةكان , تةلارةكان , ثيَكهاتةكان , ئاميَرةكان , بينا ثاشكؤكان و رِ

 

 المطار بيانات
 تتعلـق  خـرى أ وتفاصـيل  والارتفاعات والإرداثيات الأبعاد وتشمل بالمطار تتعلق بيانات هي

 وقوف وسارات بالمدارج،

  .المحلية والإجراءات والمرافق، والمعدات، والمنشآت، والمباني، الطائرات،
 

( References: Doc 9906 Volume 2 ) 

 

45. Aerodrome Elevation 

The elevation of the highest point of the landing area.  

 
 ئاستى)بةرزى( فرِؤكةخانة 

 ئاستى بةرزترين خالَ لة ناوضةى نيشتنةوة لة ناو  فرِؤكةخانةكةدا .
 

 منسوي المطار
 منسوي أعلى نقطة في منطقة الهبوط. 

 
( References: Annex 3, Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 

4444,  Doc 8168 Volume I and Volume II )  
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46. Aerodrome Identification Sign 

A sign placed on an aerodrome to aid in identifying the 

aerodrome from the air. 

 ناو و ناونيشانى  فرِؤكةخانة
 . اسمانةوةئنيشانةيةكة لةسةر فرِؤكةخانةكة دادةنريَت بؤ ناسينةوةى فرِؤكةخانةكة لة 

 
 شارم تعريف مطارإ

 توضع على المطار للمساعدم في التعرف على  المطار من الجو. إشارم 
 

( References: Annex 14 Volume I ) 
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47. Aerodrome Manual 

A manual that forms part of the safety assurance in an 

application for an aerodrome certificate, containing material 

required by a State’s certification requirements as well as 

material for use by aerodrome operational personnel in the 

execution of their duties. 

 

 رِيَبةرى فرِؤكةخانة
  ةهيَنيَــتدرِيَبــةريَك  كــة بةشــيَك لــة دةســتةبةركردنى ســةلامةتى)بيَوةيي(ئاسمانى ثيَــك   

 ـــ  ةو هاوثيَضـــى  داوايـــةك ئـــةكريَت بـــؤ بةدةســـت هيَنـــانى مؤلَـــةتى فرِؤكةخانةيـــةك و ئ
ــردوة و دةولَةت    ــارى كـ ــة ديـ ــةو مؤلَةتـ ــةكانى  ئـ ــة مةرجـ ــة كـ ــتييانةى تيَدايـ ــة ثيَويسـ ةكـ

ةكارى بـــ،  و ئـــةو رِيَكارانـــةى تيَدايـــة كـــة كارمةنـــدةكانى فرِؤكةخانةكـــة ئةيبةخشـــيَت 
 ئةهيَنيَنن بؤ بةطةرِخستنى فرِؤكةخانةكة.
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 المطار دليل
 رالمطـا  رخصـة  علـى  الحصـول  بطلـب  مرفـق  الجويـة  السـعمة  ضـمان  من جزءا، يشكل دليل

 وظفـو م دمهايستخ ومواد الدولة، تصدره التي شروط الترخيص تحددها مواد على يحتوي

 .مهامهم أداء في المطار تشغيل
 

( References: Doc 9734 Part A and Part B )  

 
48. Aerodrome Mapping Data (AMD) 

Data collected for the purpose of compiling aerodrome 

mapping information for 

aeronautical uses. 

Note.— Aerodrome mapping data are collected for purposes 

that include the improvement of the user’s situational 

awareness, surface navigation operations, training, charting and 

planning. 
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 يى نةخشةسازييةكانى فرِؤكةخانةزانيار
ة ل ـرهيَنان كؤمةلَيَك زانياريية بةمةبةستى دانانى نةخشةى كارى فرِؤكةخانةكـة بـؤ بـةكا   

 بوارى فرِيندا دائةنريَت.
زانيـــــاريى نةخشةســـــازييةكانى فرِؤكةخانـــــة كؤئةكريَتـــــةوة بةمةبةســـــتى  تيَبينـــــى :

ــة , كر    ــةرانى فرِؤكةخانــ ــيارى بةكارهيَنــ ــةوةى هوَشــ ــتيوانى  بةرزكردنــ ــانى كةشــ  ,دةكــ
 ضالاكييةكانى زةمينى , رِاهيَنان و نةخشةسازى ئةطريَتةوة .

 

بيانات تخطيطية عن المطار
  ل الطيران. وضع معلومات تخطيطية عن المطار بغية إستخدامها في مجالغرضِ تجمع بيانات 

ار ط ـلمالبيانلم التخطيطية للمطار يتم جمعها لغرض تحسين وعـي مسـتخدم ا   –معرظة. 
الأرضية والتدريب والتخطي  وتتضمن عمليات المعرة

( References: Annex 14 Volume I )
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49. Aerodrome Mapping Database (MDB) 

      

A collection of aerodrome mapping data organized and 

arranged as a structured 

data set. 

 بنةماى داتاكانى نةخشةى فرِؤكةخانة
ببيَتــة  رِيَــك خســتن و دانــانى داتــا نةخشــة ســازيية كــانى تايبــةت بــة فرِؤكةخانةكــة  تــا  

 ك و ثيَك  بنةمايةكى زانياريي رِيَ
 

طارالمقاعدم بيانات تخطي  
 مة .تنظيم وترتيب البيانات التخطيطية الخاصة بالمطار لتكون قاعدم بيانات منظ

 
( References: Annex 14 Volume I ) 

 

50. Aerodrome Mapping Database (AMDB) 

One or more files containing information in a digital form that 

represent selected aerodrome features. This data includes geo-

spatial data and metadata over a defined area. The files have a 

defined structure to permit an AMDB management system and 

other applications to make revisions that include additions, 

deletions, or modifications. 

 

 بنةماى زانيارييةكانى نةخشةكيَشانى  فرِؤكةخانة
اذة ت كـة ئام ــدؤسـيَيةك  يـان زيـاتر   زانياريـةكان بةشـيَوةيةكى ذمـارةيي تيـا هةلَـدةطيريَ        

سـازى   يى شـويَن دةبن بؤ ئةدطارة هةلَبـذيَراوةكانى فرِؤكةخانـة ,  ئـةو زانيارييانـة زانيـار     
 ناوضةيةكى دياريكراوى تيَدادةبيَت.
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ما نة ثيَكهاتةيـــةكى ديـــارى كـــراوى هةيـــة كـــة   سيســـتمى كـــارطيَرى بنـــة ئـــةو هاوثيَضـــا
يـان   ن لابـردن زانياريةكانى فرِؤكةخانة دةتوانيَت ثاكسازى  تيَدا بكـات وةك زيـادكردن يـا   

 هةمواركردنى زانياريةكان.
 

 طارالمقاعدم بيانات تخطي  
طـار  عـن الم  ا مختـارم وارد أو أكثر من الملفات التي تتضمن معلومات بشكل رقمي تمثل مزاي

دد تركيب مح ـ وتتضمن تلك البيانات بيانات مكانية عن منطقة معينة . إن هته الملفات لها
 لتنقيحـات ايمكن نظام إدارم قاعدم بيانات تخطي  المطـار والتطبيقـات الأخـرى مـن إجـراء      

 التي تتضمن إضافة أو رتف أو تعديل البيانات. 
  

( References: Doc 9881 ) 

 

 

51. Aerodrome Meteorological Office 

An office designated to provide meteorological service for 

aerodromes serving international air navigation. 

 

 بةشى كةشناسى فرِؤكةخانة
ةتى نوسينطةيةكة بؤ ثيَشكةشكردنى خزمةتى كةشناسى بؤ فرِؤكةخانةكان كة خزم

 ودةولَةتى دةكات,كةشتييوانى ئاسمانى نيَ
 

 الأنواء الجوية في المطار دائرم 

 .دوليةَلاويةَ الجعرة المللمطاراتِ تَخْدمُ  نواء الجويةمكتبُ لتَقديم خدمةِ الأ
 

( References: Annex 3 ) 
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52. Aerodrome Operating Minima 

The limits of usability of an aerodrome for:  

  a) take-off, expressed in terms of runway visual range and/or 

visibility   and, if necessary, cloud conditions; 

b) landing in precision approach and landing operations, 

expressed in  terms of visibility and/or runway visual range and 

decision    altitude/height (DA/H) as appropriate to the category 

of the operation; 

c) landing in approach and landing operations with vertical 

guidance,   expressed in terms of visibility and/or runway 

visual range and    decision altitude/height (DA/H); and 

d) landing in non-precision approach and landing operations, 

expressed   in terms of visibility and/or runway visual range, 

minimum descent altitude/height (MDA/H) and, if necessary, 

cloud conditions. 

 

 كةمترين سنورى )ئايةخى( بةطةرِخستِن لة فرِؤكةخانةكان 
 ةوة:ةى خوارردانكسنوري  تواناى بةكارهيَنانى فرِؤكةخانةيةكة   بؤ  ئةنجامدانى ئةم    
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رِطة سةر فهةلَطةرِان )هةلَسانى فرِؤكةكة بؤ فرِين ( : بة مةوداى بينين لة -أ
 ة جؤرىبةها انةكة و هةرودةرئةبرِدريَت لةطةلَ / يان مةوداى بينين لة فرِؤكةخ

 هةورةكان بةثيَى ثيَويست .

داى ة مةوبكردةكانى نيشتنةوة بة نزيك بوونةوةى ورد و كردةكانى نيشتنةوة ،  -ب
ة ةك  كبينين لة فرِؤكةخانةكة و يان مةوداى بينين لةسةر فرِطة و بةرزيي

 بطونجيَت لةطةلَ جؤرى ثرؤسةكة.

 /تونى سى نيشتنةوة بة رِيَنمايى كردةةى نيشتنةوة بةنزيكبوونةوة و ثرؤسة -ت
 رزى .و بة بةمةوداى بينين لة فرِؤكةخانةكة و يان مةوداى بينين لةسةر فرِطة

ة / كردةةكانى نيشتنةوة بةنزيكبونةوةى هةرِةمةكى و كردةكانى نيشتنةو -ث
يةنى و لا بةمةوداى بينين لة فرِؤكةخانةكة و يان مةوداى بينين لةسةر فرِطة

 ةثيَىندى نزم بوونةوة هةروةها دؤخي هةورةكان بةثآى بكةمى بةرزى / بلَ
 ثيَويست  .

 

 للتشغيل في المطارات الدنيا  الحدود
 :للعمليات التالية المطار استخدام ردود هي

 أرـوال  وكـتلك  ر،المطـا  في الرؤية مدى أو/ و المدرج على الرؤية بمدى عنه ويعد أ. الاقع ،

 .الاقتضاء رسب   السحاي

 في لرؤيـة  ا بمـدى  عنهـا  ويعـد  الهبـوط ،  وعمليـات   الـدقيق   بالاقتراي الهبوط  ي. عمليات
 .العملية لفئة ممعئ هو رسبما علو التقرير/وارتفا  المدرج على   الرؤية مدى أو/ و المطار

 في الرؤية بمدى عنها ويعد الرأسي، بالإرشاد الهبوط وعمليات بالاقتراي الهبوط ج. عمليات 
 .التقرير علو/المدرج وارتفا  على الرؤية  مدى أو/ و المطار
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 في الرؤيـة  بمـدى  عنهـا  ويعـد  الهبـوط،  وعمليـات  غير الـدقيق   بالاقتراي د. عمليات الهبوط
 رالـة  كـتلك و للنـزول،  علـو /لارتفـا   والحـد الأدنـى   المـدرج  علـى    الرؤية مدى أو/ و المطار

 .الاقتضاء رسب السحاي
 

( References: Annex 4, Annex 6 Part I and Part II, Doc 9365 ) 

 

53. Aerodrome Reference Point 

The designated geographical location of an aerodrome.  

 

 خالَى نيشانةى فرِؤكةخانة
 شويَنى جوطرافي دياريكراوى فرِؤكةخانةكة .

 

 نقطة الدلالة للمطار
 الموقع الجغرافي المعين للمطار. 

 
( References: Annex 3, Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 

9815 ) 
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54. Aerodrome Surface Movement Area 

That part of an aerodrome that is to be used for the take-off, 

landing, and taxiing of aircraft. This includes runways, 

taxiways, and apron areas. 

 ناوضةى جموجؤلَ لةسةر زةوى فرِؤكةخانة
ةسةر لَ لئةو بةشةي فرِؤكةخانةية بؤ كردةكانى بةرزبونةوة ، نزمبوونةوة و جموجؤ

ستانى كانى وةاركةثزةوى فرِؤكةخانة بةكاردةهيَنريَت بة فرِطة و رِارةوى هيَوربوونةوة و 
 فرِؤكةكان.

 

منطقة التحرك على أرض المطار
ار لـى أرض المط ـ قـع  الطـائرات وهبوطهـا ورركتهـا ع    تَعملُ لإيسرِ التي طامن المزءِ الجذلك 

 ويتضمن المدرج وممرات الزوفان وسارة وقوف الطائرات. 

 
( References:  Doc 9881 ) 
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55. Aerodrome Traffic 

All traffic on the manoeuvring area of an aerodrome and all 

aircraft flying in the vicinity of an aerodrome.  

Note.— An aircraft is in the vicinity of an aerodrome when it is 

in, entering or   leaving an aerodrome traffic circuit. 

 

 جموجولَى فرِؤكةخانةكة
ةو ئة و هاتوضؤى سةرجةم و فرِؤكة و ئاميَرةكان  لة ناوضةى جموجؤلَى فرِؤكةخان

 فرِؤكانةى كة لة ناوضة نزيكةكانى فرِؤكةخانة دةفرِن.
 

ازنةى بلة  فرِؤكةيةك لة ناوضةى نزيك فرِؤكةخانة ئةذمار دةكريَت كاتيَك تيَبينى:
 ة ة دةرةوضيَتيَتة ناو بازنةكة يان لة بازنةكة  دةجموجؤلَى فرِؤكةخانةداية يان   د

 

 رركة المطار

لــتي طــائرات ارركـة الطــائرات والمركبــات الأخـرى في منطقــة المنــاورم في المطـار ، وجميــع ال   
 تطير في المنطقة المجاورم للمطار. 

طـار  لمارم رركـة  معرظة : تعد الطائرم في المنطقة المجاورم للمطار عندما تكون أمـا في دائ ـ 
 أو داخلة اليها أو خارجة منها. 

 

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444, Doc 9432 )  

 
56. Aerodrome Traffic Circuit    

The specified path to be flown by aircraft operating in the 

vicinity of an aerodrome. 

 بازنةى )هاتوضؤى(جموجؤلَى فرِؤكةخانة
 ة.رِؤكةخانى ديارى كراو بؤ فرِينى فرِؤكةكان لة ناوضةى تةنيشت )دراوسآ(ى فئارِاستة
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 دائرم رركة المطار
 المسار المحدد لطيران الطائرات العاملة في المنطقة المجاورم للمطار.   
 

( References: Doc 4444, Doc 9432 ) 

 
57. Aerodrome Traffic Density 

A. Light. Where the number of movements in the mean busy 

hour is not greater than 15 per runway or typically less 

than 20 total aerodrome movements. 

B. Medium. Where the number of movements in the mean 

busy hour is of the order of 16 to 25 per runway or 

typically between 20 to 35 total aerodrome movements. 

C. Heavy. Where the number of movements in the mean 

busy hour is of the order of 26 or more per runway or 

typically more than 35 total aerodrome movements. 

  Note 1.— The number of movements in the mean busy hour is 

the                                             arithmetic mean over the year of 

the number of movements   in the daily busiest hour. 

  Note 2.— Either a take-off or a landing constitutes a 

movement. 
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 كةضرِى جموجؤلَى هةوايى لة فرِؤكةخانة
  15نـدا   ضرِى كةم : كاتيَك كة ذمارةى جموجؤلَى فرِؤكـةكان لـة كاتـة جةنجالَةكا    -أ

 تـا  20جموجؤلَة بؤ هةر فرِطةيـةك يـان كـؤى هـةموو جموجـؤلَى فرِؤكةخانةكـة       
 جموجؤلَة. 35

دا الَةكان ـضرِى مام ناوةند: كاتيَك كة ذمارةى جموجؤلَى فرِؤكـةكان لـة كاتـة جةنج    -ب
جموجؤلَـــة بــــؤ هـــةر فرِطةيــــةك يـــان كــــؤى هـــةموو جموجــــؤلَى      25تـــا   16

 جموجؤلَة. 35تا  20فرِؤكةخانةكة 

  انـدا لـة  ضرِى بةرز : كاتيَك كة ذمـارةى جموجـؤلَى فرِؤكـةكان لـة كاتـة جةنجالَةك      -ت
يـاتر  زياترة   بؤ هةر فرِطةيةك يان كؤى هـةموو جموجـؤلَى فرِؤكةخانةكـة ز    16
 ة.جموجؤلَ 35لة  

 
اى ذمــارةى ذمــارةى هاتوضــؤى فرِؤكــةكان لــة كاتــة زؤر جةنجالَةكانــدا تيَكــر : 1تيَبينــى  

 سالَيَكة ئةو كاتةى لة هةموكاتةكان جموجؤلَى زياتر دةبيَت.
 

يَتةوة يـان  هاتوضؤى فرِؤكةكان سةرجةم ئةو فرِؤكانة دةطريَتـةوة كـة ئةنيش ـ   : 2تيَبينى 
 هةلَدةستن.

 
 المطار الجوية فيركة الحكثافة 

كـل  لطـائرم   15خفيفة : عندما تكـون الحركـة في أشـد سـاعات  الإعدرـام لـيس أكثـر مـن         
 طائرم.   20مدرج أو بشكل عام أقل   من 

كل مدرج طائرم  ل 25ات  16متوسطة : عندما تكون الحركة في أشد ساعات الإعدرام من 
 طائرم.  35ات  20أو بشكل  من 
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مـدرج أو   طـائرم أو أكثـر لكـل    26أشـد سـاعات الإعدرـام      كثيفة : عندما تكون الحركـة في 
 طائرم.  35بشكل عام أكثر من  

ي علـى  عدد رركـة الطـائرات في أشـد سـاعات الإعدرـام هـو المتوسـ  الحسـاب         –. 1عرظْ م
 السنة التي يكون فيها عدد الررعت في أشد ساعات الإعدرام. 

 

 .ت الهابطة والمغادرمتتضمن رركة الطائرات كافة الطائرا –. 2عرظْ م

 

( References: Annex 14 Volume I ) 

 

58. Aerodrome Traffic Zone 

An airspace of defined dimensions established around an 

aerodrome for the protection of aerodrome traffic. 

 

 ناوضةى ) هاتوضؤى(جموجؤلَى فرِؤكةخانة 
  راستنى ؤ ثابووبةريَكى دياريكراو لةدةورى فرِؤكةخانة ناوضةيةكة دائةمةزريَت بة رِ

 جموجؤلَى ئاسمانى  كة  لة فرِؤكةخانةدا دةكريَت .
 

 نطاق رركة المطار
 مة للمطار.ددم يؤسس رول المطار لحماية الحركة الجوية المستخدأبعادِ محذو مجال جوي 

 
( References: Annex 2 ) 
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59. Aerodrome Visibility Operational Level (AVOL) 

The minimum visibility at or above which the declared 

movement rate can be sustained. 

 

 كةى خستنةطةرِى فرِؤكةخانةئاستى بينين
وجـؤلَى  سنورى كةمى مةوداى)قةمضى( بينين   يان لةسةروى ئةو سنورةوة   تيَكـرِاى جم 

 دياريكراوى فرِؤكةخانةكةى تيَدا ئةنجام دةدريَت.
 

 للمطار التشغيلي الرؤية مستوى
 للحركة. المعلن المعدل تسيير فوقه أو عندم يمكن التي للرؤية الأدنى الحد

 
( References: Doc 9830 ) 

 

60. Aeronautical Administrative Communications (AAC) 

Communications necessary for the exchange of aeronautical 

administrative messages. 
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 ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية كارطيَرييةكان
 ييةكان.ية كارطيَرثةيوةنديية ثيَويستيةكانة  بؤ ئالَوطؤرِ كردنى  نامة فرؤكةواني

 

 إتصالات الطيران الإدارية
 الطيران الإدارية. لتبادلِ رسائلِ  ة إتصالات ضروري

 
( References: Annex 10 Volume III, Doc 9880 Part I )  

 

61. Aeronautical Administrative Messages 

Messages regarding the operation or maintenance of facilities 

provided for the safety or regularity of aircraft operation. 

Messages concerning the functioning of the ATN and messages 

exchanged between government civil aviation authorities 

relating to aeronautical services. 

 ة فرِؤكةوانييةكانيثةيامة كارطيَري
كة  يبةتانةىة ثةيوةندييان هةية بة خستنةطةرِ و ضاكسازى ئةو ئامرازة تائةو نامانةي ك

 ؤكـةكان و ثةيوةندييان بةسةلامةتى يان رِيَـك و ثيَـك كردنـى كردةكـانى خسـتنةطةرِى فرِ     
ن , وانييـةكا ئةو نامانةى ثةيوةندييان هةية  بة جـةنجالَكردنى تـؤرِى ثةيوةندييـة فرِؤكة   

ــةكريَ   ــالَوطؤر ئـ ــة ئـ ــةى كـ ــةو نامانـ ــتا  ئـ ــى شارسـ ــتةلآتةكانى فرِينـ ــوان دةسـ ــة نيَـ نيية ن لـ
 حكومييةكان كة بة خزمةت طوزارى فرِؤكةوانيةوة ثةيوةستن .

 
 الطيران الإدارية رسائل 
شــغيل عمليــات ت تتعلــق بتشــغيل أو صــيانة الوســائل المخصصــة لســعمة أو إنتظــام  رســائل 

بادلهـا  تالتي يـتم   يران والرسائلشبكة إتصالات الطبإشتِغال  علق الرسائل التي تَتالطائرات و
  بين سلطات الطيران المدني الحكومية التي تتعلق بخدمات الطيران.

( References: Doc 9880 Part I ) 
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62. Aeronautical Beacon 

An aeronautical ground light visible at all azimuths, either 

continuously or intermittently, to designate a particular point on 

the surface of the earth. 

 

 ضراوغى فرِين 
ة رِثضـرِ ل ـ رِؤشناييةكى زةمينيية )ضرايةكى زةمينى ية( بؤ فـرِين بـة بـةردةوامى يـان ثض    

ةر كراو لةس ـهةموو طؤشةيةكى ئاسؤييةوة دةبينريَت بةهؤيةوة دةتوانريَت خـالَيَكى ديـاري  
 زةوى ديارى بكريَت.

 
 مرشد الطيران

 للطــيران يمكــن أن يــرى بشــكل مســتمر أو بشــكل متقطــع مــن جميــع الزوايــا   ء أرضــي ضــو
 بما يمكن من تحديد نقطة معينة على سطح الأرض.  السمتية ) الأفقية ( 

 
( References: Annex 14 Volume I ) 

 

 
 

 



 

89 

 

63. Aeronautical Broadcasting Service 

A broadcasting service intended for the transmission of 

information relating to air 

navigation. 

 فرِين خزمةت طوزاريى ثةخشى
ن بــة خزمةتطوزارييةكــة بةهؤيــةوة ثةخشــى  ئــةو زانيارييانــة دةكريَــت كــة ثةيوةنــدييا  

 كةشتيةوانى ئاسمانييةوة هةية.

 

 بث المتعلقة بالطيرانخدمة ال
 خدمة بث يتم من خعلها بث معلومات تتعلق بالمعرة الجوية.

 
( References: Annex 10 Volume II ) 

 

64. Aeronautical Chart 

A representation of a portion of the Earth, its culture and relief, 

specifically designated to meet the requirements of air 

navigation. 

 نةخشةى فرِين  
ؤ بويَنايى سروشت و بةرزونزميى ئةو بةشةى زةوى ئةكات كة تايبةت ئةكريَت 

 ثيَويستييةكانى كةشتيوانى ئاسمانى.
 

 رطة الطيرانخا
 لجوية.اطبيعة وتضاريس ذلك الجزء من الأرض المخصص لتلبية متطلبات المعرة  تمثيل

 
( References: Annex 4 ) 
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65. Aeronautical Data 

A representation of aeronautical facts, concepts or instructions 

in a formalized manner suitable for communication, 

interpretation or processing. 

 

 زانياريى فرِين/ فرِؤكةوانى
ويَنا كردن و ثيشاندانى رٍاستييةكان لةطةلَ بيرؤكةو تيَطةيشتن و ئةو بابةتانةى 
وابةستةن بة فرِينةوة بة شيَوازيَك بطونجيَت لةطةلَ ثيَويستي ثةيوةندييةكان و 

 تيَطةيشتن .
 

 بيانات الطيران
تصالات تطلبات الإهيم والأوامر المتعلقة بالطيران بطريق تتناسب مع موالمفاتمثيل الحقائقِ 
 والفهم والمعالة. 

( References: Annex 15, Doc 9881) 

 

66. Aeronautical Data 

Data relating to aeronautical facts, such as, inter alia, airspace 

structure, airspace classifications (controlled, uncontrolled, 

Class A, B, C... F, G), name of controlling agency, 

communication frequencies, airways/air routes, altimeter 

transition altitudes/flight levels, colocated instrument procedure 

(and its airspace as assessed by design criteria), area of 

magnetic unreliability, magnetic variation. 

 زانياريية فرِؤكةوانييةكان
ذمارةيةك زانياريية ثةيوةنديى هةية بة كردةكانى فرِؤكةوانى يـةوة ، كـة سـةرجةم ئـةم     

بابةتانــة ئةطريَتــةوة  , ثةيكــةرى كايــةى ئاسمــانى )طوشــاد(، ثؤلَينــةكانى كايــةى ئاسمــانى   
ى نـاو (، A . B . C . D  …G . F)ضـاوديَريكراو و ضـاوديَرى نـةكراو لـة جؤرةكـانى)     
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ــا     ــرِين و ريَطـ ــى فـ ــتةكانى هيَلَـ ــةكان ، ئاراسـ ــةرى ثةيوةندييـ ــاوديَرى و لةرةلـ ــى ضـ ئاذانسـ
ــامرِازة      ــانى ئ ــةكان ، رِيَكارةك ــتة ئاسمانيي ــةرزى طةش ــةكان/ ب ــةرزي طؤرِين ــةكان ، ب هةوايي
كؤكراوةكان) كايةى ئاسمانى وةكو لة ثيَوةرةكانى ديزاينةكة دا ية(  , ناوضةى موطناتيسى 

  رِثيَنةكراو( و جياوازى موطناتيسى.)طوماناوى باوة
  

 الطيران بيانات
 الجـوي،  المجـال  هيكليـة  أخـرى،  أمـور  جملـة  في وتشـمل  الطـيران،  بوقـائع  تتعلـق  بيانات هي

 الجوي المجال وتصنيفات

 تـرددات و المراقبـة  الوكالـة  ( واسـم  ,G,F….A,B,C)المراقبة وغير المراقبة ومـن فئـات   

 ارتفـا  /الانتقاليـة  والارتفاعـات  الجويـة،  الطـرق /طـيران ال  خطـوط  ومسـارات  الاتصـالات، 

 معـايير  في يم المق ـ علـى النحـو   الجـوي  ومجالهـا  (المجمعة الأدوات وإجراءات الجوية، الررعت

    .المغناطيسي والاختعف الموثوقة، غير المغناطيسية التصميم( والمنطقة
 

( References: Doc 9906 Volume 2 ) 

 

67. Aeronautical Database 

Any data that is stored electronically in a system that supports 

airborne or ground 

based aeronautical applications. An aeronautical database may 

be updated at regular intervals. 

 

 بنكةى زانياريية فرِؤكةوانييةكان
 طيرابيَت لـــةو سيســـتمةى كـــة ثشـــتطيرى بـــؤهـــةر زانيارييـــةك كـــة بـــة ئـــةلكترؤنى هـــةلَ

 ةو بنكـةى جيَبةجيَكردنى فرِيني زةمينـى و ئاسمـانى ئـةكات , دةشـتوانريَت مـاوة مـاوة ئ ـ      
 زانيارية  نوآ بكريَتةوة بةرِيَك و ثيَكى .
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 قاعدم بيانات الطيران
ويـة  لجارضـية أو  ية بيانات تم خزنها ألكترونيا في النظام التي يدعم تطبيقـات الطـيران الأ  أ

 والتي يمكن تجديدها خعل فترات منتظمة .

 
( References: Doc 9881 ) 

 

68. Aeronautical Data Preparation Agency 

An agency, public or private, other than an originator and/or 

publisher of government source documents, who compiles 

official government document information into charts or 

electronic formats for computer-based systems. 

 رِيَكخراوى ئامادةكردنى زانياريية فرِؤوكةوانييةكان
ــاوةى ب      ــؤ سةرض ــكاريَك ب ــان دابةش ــةرمي  / ي ــا ف ــةتي ن ــان تايب ــتى ي ــيَكى طش ــة ئاذانس ةلَط

سـيةى  بـة نةخشـة و دؤ   حكومييةكانة هةلَدةسـتيَت بـة كؤكردنـةوةى بةلَطـة  فةرميـةكان     
 ئةلكترؤنى بةمةبةستى بةكارهيَنانيان بة سيستمة كؤمثيوتةريةكان  .

 

 بيانات الطيرانالوكالة المتخصصة بتهيئة 
ــوم         ــة تق ــة أو خاصــة غــير منشــيء أو ناشــر مصــادر المســتندات الحكومي ــة عام ــع وكال م

ظم دامها بــن المســتندات الحكوميــة الرسميــة بخــرائ  أو ملفــات ألكترونيــة لغــرض إســتخ       
 الحاسبات.   

( References: Doc 9881 ) 

 

69. Aeronautical Drift (Da) 

Drift caused by bailout trajectory or aircraft gliding distance. 
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 فرِينهةوايي / خزانى لادانى 
ة  ؤكةكةوتةى فرِرِاسئةنجامى لادانيَك يان خزانيَك لة دابةزين يان ماوةى بازدانيَك لة  ئا

  يان ماوةى خواربونةوة يان لاربونةوةى فرِؤكةكة .
 

 إنجراف جوي
 إنجراف ناتج عن مسافة مسار القفز من الطائرم أو مسافة إنحدار الطائرم.

 
( References: Doc 9731 Volume II) 

 
 

70. Aeronautical Fixed Circuit  

A circuit forming part of the aeronautical fixed service (AFS). 
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 بازنةى فرِينيي جيَطير
 ت.نيَبازنةيةكة بةشيَك لة خزمةت طوزاريية فرِؤكةوانيية جيَطيرةكان ثيَك ديَ

 
 الطيران الثابتةدائرم 

 بتة. دائرم تشكل جزءا من خدمات الطيران الثا
 

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

 
 

71. Aeronautical Fixed Service (AFS) 

A telecommunication service between specified fixed points 

provided primarily for the safety of air navigation and for the 

regular, efficient and economical operation of air services.  
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 خزمةتى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية جيَطيرةكان
 تى دابينةرِةخزمةتطوزارى ثةيوةندى بآتةل لة نيَوان خالَيَكى جيَطير كة مةبةستى بن

و  ةكاننيية , ريَك خستنى خزمةتطوزارية هةوايكردنى سةلامةتى كةشتيوانى ئاسما
 ليَهاتويى ولايةنةكانى  ئابورى بةطةرخستنة .

 
 خدمة إتصالات الطيران الثابتة

سـعمة   خدمة إتصالات لاسلكية بين نقطة ثابتة معينـة الغـرض الأساسـي منهـا هـو تـأمين      
 ا. المعرة الجوية ، وإنتظام الخدمات الجوية وكفاءم وإقتصاديات تشغيله

 
( References: Annex 3, Annex 10 Volume II, Annex 11, Doc 

4444 ) 

 

72. Aeronautical Fixed Station 

A station in the aeronautical fixed service.  

 
 ويَستطةى  فرِؤكةوانيى جيَطير

 ةكان. ويَستطةيةكة لة ويَستطةكانى خزمةتطوزاريى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية جيَطير
 

طة خدمة إتصالات الطيران الثابتةمح
 إردى محطات خدمة إتصالات الطيران الثابتة. 

( References: Annex 10 Volume II, Doc 4444 ) 
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73. Aeronautical Fixed Telecommunication Network  

(AFTN)    
A worldwide system of aeronautical fixed circuits provided, as 

part of the aeronautical fixed service, for the exchange of 

messages and/or digital data between aeronautical fixed 

stations having the same or compatible communications 

characteristics. 

 

 تؤرِى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية جيَطيرةكان
ات وةك سيســتميَكى جيهــاني سةرانســةريية , ثةيوةنــديى فرِؤكــةوانيى جــيَطير دابــين دةك ــ

م  يان رِى ثةيابةشيَك لة خزمةتطوزارى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية جيَطيرةكان بؤ ئالأ و طؤ
يَوازى ايانـــدا هـــةمان شـــزانيارييـــة ذمارةيـــةكان لـــة نيَـــوان ويَســـتطة جيَطيرةكـــان كـــة تي 

 ثةيوةندييان تيَداية .
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ت الطيران الثابتةتصالاإشبكة 
ثابتـة  طـيران ال توفر نظام رول العالم لدوائر الإتصالات الثابتة كجزء من خدمة إتصالات ال
فـس  تمتلـك ن  لتبادل الرسـائل و / أو البيانـات الرقميـة بـين محطـات الطـيران الثابتـة الـتي        

 .خصائص الإتصالات
 

( References: Annex 3, Annex 10 Volume II ) 

 

 
 

74. Aeronautical Fixed Telecommunication Network 

Circuit 
A circuit forming part of the aeronautical fixed 

telecommunication network (AFTN). 

 

 بازنةى تؤرِى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية جيَطيرةكان
 نيَت.ةهيَدبازنةيةكة بةشيَك لة تؤرِى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية جيَطيرةكان ثيَك 
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الطيران الثابتة تتصالاإ دائرم شبكة
 دائرم تشكل جزءا من شبكة إتصالات الطيران الثابتة. 

 
( References: Annex 10 Volume II ) 

 

 
 

75. Aeronautical Ground Light 

       

Any light specially provided as an aid to air navigation, other 

than a light displayed on an aircraft. 

 

 رِووناكى زةمينى بؤ فرِين
ةو ل ــرووناكييةكــة بةتايبــةت دانــراوة بــؤ يارمــةتى كةشــتيةوانى ئاسمــانى بــة جيــاواز         

 رِووناكيةى كة لةسةر فرِؤكةكان دانراوة.
 

النور الأرضي للطيران
  .ئرمنور مركب خصيصا كمساعد للمعرة الجوية ، بخعف النور المركب على الطا

 ( References: Annex 14 Volume I, Doc 4444 ) 
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76. Aeronautical Information 

        

Information resulting from the assembly, analysis and 

formatting of aeronautical data. 

 زانياريية فرِؤكةوانييةكان
 انيارييـة زئةو زانيارييانةيـة كـة لـة ئـةنجامى  كؤكردنـةوة و شـيكردنةوة و ئامـادةكردنى        

 فرِؤكةوانيةكان دةرئةضيَت كة لةلايةن كؤمةلَةيةكةوة ئامادة ئةكريَت .
 

معلومات الطيران
 ناتجة عن تحليل وتهيئة بيانات الطيران من قبل الجمعية. معلوماتِ 

 
( References: Annex 15 ) 
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77. Aeronautical Information Circular (AIC) 

A notice containing information that does not qualify for the 

origination of a NOTAM or for inclusion in the AIP, but which 

relates to flight safety, air navigation, technical, administrative 

or legislative matters. 

 ة فرِؤكةوانييةكانيبلآوكراوةى زانياري
 ارينامــةىثــةخش نامةيةكــة  ذمارةيــةك زانيــاريى تيَدايــة كــة ناكريَــت لــة رِيَطــةى  ئاطاد  

ــ ــة فرِ     ةوةفرِؤكةوانةكان ــةرى زانياريي ــاو رِيَب ــة ن ــان  بخريَت ــةوة ي ــبلآوكربيَت ةكان ؤكةواني
انى يى ئاسم ـان كةشتيوانضونكة ئةو بلَاوكراوانة  ثةيوةستن بة سةلامةتيى فرِؤكةوانيى ي

 يان زانياريى تةكنيكيان تيَداية يان تةشريفاتى كارطيَرِييان تيَداية .
 

 نشرم معلومات الطيران
 دليل ها فينشرم تتضمن معلومات لا تصلح للنشر من خعل إععنات الطيارين أو تضمين

ت معلوما ضمنتمعلومات الطيران لكنها تتعلق بسعمة الطيران أو بالمعرة الجوية أو ت
 تقنية أو تشريعات إدارية. 

( References: Annex 15 ) 

 

78. Aeronautical Information Publication  (AIP) 

A publication issued by or with the authority of a State and 

containing aeronautical information of a lasting character 

essential to air navigation. 

 

 ة فرِؤكةوانييةكانيبلآوكراوةى زانياري
ةولَةتةوة لايةن دك لةبلآوكراوةيةكة كة دةستةلآتى تايبةتمةند لة ولآتدا يان رِاسثيَردراويَ

ت و ةيوةسثدةرى ئةكات لةو بلآوكراوةيةدا ضةند زانياريةكى فرِؤكةوانيى تيَداية  
   و بةهيَزكردنى.ثيَويست بؤ سةلامةتيى كةشتيوانى ئاسمانى و رِيَك خستن
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 دليل معلومات الطيران
ات علومنشرم تصدرها السلطة المختصة للدولة أو تصدر بتفويض منها وتحتوي على م

 الطيران ذات الصفة المستديمة والععمة للمعرة الجوية .
 
 .Doc , 4444, Doc 15, Annex 11, Annex 2References: Annex ( 

)Part A and Part B 9734 

 
79. Aeronautical Information Regulation and Control 

(AIRAC) 
A system aimed at advance notification based on common 

effective dates, of circumstances that necessitate significant 

changes in operating practices 

 

 رِيَكخستن و ضاوديَريى زانياريية فرِؤكةوانييةكان
ةك بـؤ  سيستميَكة ئامانجةكةى ثيَشكةش كردنى ئاطـادارى ثـيَش وةختةيـة لةسـةر بنةماي ـ    

يَت  رنط ئـةكر كاتيَكى دياريكراو بةهؤي ئةو ئاطادارييةوة  ثيَويسـت بـة طؤرِانكارييـةكى ط ـ   
 .كة ثةيوةست بيَت   بةرِيَكارةكانى بةطةرِخستِن 
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 يم ومراقبة معلومات الطيرانتنظ
يرات ء تغيالهدف منه تقديم إخطار مسبق مستند ات تأري  محدد يتطلب به إجرانظام 

 مهمة في الأمور المتعلقة بممارسات التشغيل.
 

( References: Doc 9881 ) 

 

80. Aeronautical Information Service (AIS) 

A service established within the defined area of coverage 

responsible for the provision of aeronautical information/data 

necessary for the safety, regularity and efficiency of air 

navigation. 

 

 خزمةت طوزاريى زانياريية  فرؤكةوانييةكان
 ضـةكة ,  نى ناوخزمةت طوزارييةكة لة ناوضةيةكى ديارى كراودا دائةمـةزريَت بـؤ داثؤشـي   

ــتيو      ــةلامةتى كةش ــؤ س ــت ب ــةوانيى ثيَويس ــارى  فرِؤك ــى زاني ــة دابينكردن ــة ل انيى بةرثرس
 ئاسمانى و رِيَك خستن و بةهيَزكردنى.

 

 خدمة معلومات الطيران
ان ت الطيريانابخدمة منشأم داخل المنطقة المحددم للتغطية مسؤولة عن توفير معلومات / 

 ة وإنتظامها وكفاءتها.الضرورية لسعمة المعرة الجوي
 
 Doc 9731 Volume II and Volume III,, References: Annex 15( 

)Doc 9881 
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81. Aeronautical Meteorological Station 

 A station designated to make observations and meteorological 

reports for use in international air navigation.  

 
 ويَستطةى كةشناسى فرِؤكةوانى

 ينى كةشيَشبويَستطةيةكى تايبةتة بة ثيَشكةشكردنى رِاثؤرتةكانى تيَبينى هةوايى وث
 ان بؤ كردةكانى كةشتيوانيى ئاسمانى.ناسى بةمةبةستى بةكارهيَناني

 
 محطة الأنواء الجوية الخاصة بالطيران

ات عمليبمخصصة لتقديم تقارير الرصد الجوي والتنبؤ الجوي لغرض إستخدامها  محطة
المعرة الجوية.

( References: Annex 3 ) 
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82. Aeronautical Mobile Service (RR S1.32) 

A mobile service between aeronautical stations and aircraft 

stations, or between aircraft stations, in which survival craft 

stations may participate; emergency position-indicating radio 

beacon stations may also participate in this service on 

designated distress and emergency frequencies. 

 

 ( 1.32RR Sخزمةت طوزارى فرِؤكةوانيى جولآو )
 خزمـــةت طوزارييـــةكى جولَؤكـــة لــــة نيَـــوان ويَســـتطةكانى ثةيوةنـــديي فرِؤكــــةواني و      

ــةكان خؤيانــدا  ,  ويَ        ــان  لــة نيَــوان فرِؤك ــتطةكانى  ســةر فرِؤكــةكان  /ي  ســتطةكانىويَس
ؤى نى  سـةك تطةكائاميَرةكانى فرياكةوتنيش دةتوانن بةشدارى تيابكةن ، دةشكريَت   ويَس

رة ر لةرةلـة رِوناكيية بيَتةلـةكانيش بةشـداربن بـؤ ديـاريكردنى شـويَنى رِووداوةكـان لةسـة       
  تايبةتةكان بة سؤراغ و فرياكةوتن . 
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 خدمة إتصالات الطيران المتحركة
ائرات الط خدمة متحركة بين محطات إتصالات الطيران ومحطات الطائرات أو بين محطات

طات لك لمحن أن تشارك فيها محطات مركبات الإنقاذ ، ويجوع كتوبعضها البعض ، ويمك
ترددات على ال دمةالمنارات العسلكية المختصة بتحديد مواقع الحوادث أن تشارك في هته الخ

 المخصصة للإستغاثة والطواريء .
 

 ( References: Annex 3, Annex 10 Volume II, Annex 11, Doc 

4444, Doc 9432 ) 

 

83. Aeronautical Mobile (R) Service (RR S1.33) 

An aeronautical mobile service reserved for communications 

relating to safety and regularity of flight, primarily along 

national or international civil air routes. 

 

 (  1.32S RRخزمةت طوزاريى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية جولَؤكةكان)
ــت     ــةكانى ثةيوةسـ ــة فرِؤكةوانييـ ــة ثةيوةندييـ ــةت بـ ــولآوة تايبـ ــةكى جـ ــةت طوزاريـ خزمـ

ةولَـةتي  ية نيَودبةسةلامةتى و رِيَكخستنى طةشتة ئاسمانييةكانةوة  لةسةر رِيَرةوة ئاسماني
 و ناوخؤييةكان . 

 

 ( 1.33RR Sخدمة إتصالات الطيران المتحركة ) 

لجوية  ارلة علقة بشكل أساسي بسعمة وإنتظام الرخدمة متحركة مخصصة للإتصالات المت
 ضمن الممرات الجوية الدولية والمحلية. 

 

( References: Annex 10 Volume II ) 
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84. Aeronautical Mobile-Satellite Service (RR S1.35) 

A mobile-satellite service in which mobile earth stations are 

located on board aircraft; survival craft stations and emergency 

position-indicating radiobeacon stations may also participate in 

this service. 

 

ة دةسـت  خزمةت طوزاريى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية جولَاوةكان بـة بـةكارهيَنانى مانط ـ  
 (1.35RR Sكردةكان  )

طـة دةسـت   ييـة جولَؤكةكانـة بـة بـةكارهيَنانى مان    خزمةت طوزاريى ثةيوةندييـة فرِؤكةوان 
دةوامى ويَسـتطةيةكى زةمينـى جولَـؤك  لةسـةر لاشـةى فرِؤكةكـة لةطـةلَ بـةر        بة كردةكان 

لاشـةى   مانةوةى ويَسـتطةيةكى نيشـاندةرى شـويَنى كتـوثرِى و ويَسـتطةكانى تـر كةلةسـةر       
 . فرِؤكةكةية بؤ بةشداريكردن لة ثيَشكةشكردنى  ئةو خزمةتطوزاريية 

 

 ةعيالقمر الصناإتصالات الطيران المتحركة بإستخدام الأقمار الصناعية خدمة 
 1.35RR S 

رضية طة أخدمة إتصالات طيران متحركة بإستخدام الأقمار الصناعية  تتضمن وجود مح
  اريءمتحركة على متن الطائرم مع إمكانية إستمرار بقاء محطة مؤشر موقع الطو

 ة. على متن الطائرم للمساهمة بتقديم هته الخدم والمحطات الأخرى الموجودم
 

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

85. Aeronautical Mobile-Satellite (R) Service (RR S1.36) 

An aeronautical mobile-satellite service reserved for 

communications relating to safety and regularity of flights, 

primarily along national or international civil air routes. 
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ةسـت  دخزمةت طوزاري ثةيوةيدييـة فرِؤكةوانيـة جولَاوةكـان بـة بـةكارهيَنانى مانطـة       
 (1.36RR Sكردةكان )

ــةكارهيَنانى مانطـ ــ     ــة بـ ــة بـ ــة جولَؤكةكانـ ــديي فرِؤكةوانييـ ــوزاريي ثةيوةنـ ــةت طـ ة خزمـ
ــة   ــة ثةيوةندي ــةت ب ــتكردةكانى تايب ــةلامةتى و رِيَ ــ  دةس ــة س ــدييان ب ــة  ثةيوةن ك و كان ك

ــة نيَودةولَـ ــ      ــرةوة ئاسمانييَِـ ــة رِيَـ ــة  كـ ــةوة هةيـ ــتة ئاسمانييةكانـ ــى طةشـ ةتى و ثيَككردنـ
 ناوخؤييةكان بةكارئةهيَنن.

 
 ةعيالقمر الصناإتصالات الطيران المتحركة بإستخدام الأقمار الصناعية خدمة 

  1.36RR S 
 لمتعلقةت اتخدام الأقمار الصناعية  مخصصة للإتصالاخدمة إتصالات طيران متحركة بإس

 ة. ليبسعمة وإنتظام الررعت الجوية المستخدمة للممرات الجوية الدولية والمح
 

( References: Annex 10 Volume II ) 

 
 

86. Aeronautical Operational Control (AOC) 

Communication required for the exercise of authority over the 

initiation, continuation, diversion or termination of flight for 

safety, regularity and efficiency reasons. 
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 ضاوديَريى كردة فرِؤكةوانييةكان
ؤ  ن بكـات ب ـ ئةو ثةيوةنديية ثيَويستانةية كة بةهؤيانـةوة دةسـتةلآت بتوانيَـت بةدواداضـو    

ــى و ثيَو     ــةرِيَك و ثيَكـ ــةكان بـ ــة تايبةتـ ــارى و رِيَنماييـ ــى   زانيـ ــتييةكاثيَرِةوكردنـ نى يسـ
ةوة كريَتــســةلامةتى جيَبــةجآ بكــات يــان طةشــتةكة  لابــدات  , يــان طةشــتةكة ثوضــةلَ ب  

 لةكاتة ثيَويستةكاندا .
 

 مراقبة عمليات الطيران
فيت ام وتننإنتظبالإتصالات الععمة لقيام السلطة بمتابعة الإلتزام بالتعليمات الخاصة 
متطلبات السعمة أو الإنحراف عنها وإلغاء الررلة في رالات الضرورم.

( References: Annex 10 Volume III, Doc 9880 Part I ) 

87. Aeronautical Passenger Communication (APC) 

Communication relating to the non-safety voice and data 

services to passengers and crew members for personal 

communication. 

 (ثةيوةنديى فرِؤكةوانيية تايبةتةكانيى طةشتياران )رِيَوا
ان كــة زانيارييــةكانى طةشــتيارن و دةســتةى فرِؤكــةو  ثةيوةنديــة كةســيية دةنطييــةكان و 

 ثةيوةندييان بةسةلامةتي يةوة نيية .
 

 إتصالات الطيران الخاصة بالمسافرين 
 مة.إتصالات شخصية صوتية وبيانية للمسافرين وطاقم الطائرم لا تتعلق بالسع

 
( References: Doc 9880 Part I ) 
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88. Aeronautical Position  

Initial position of a distressed aircraft at the time of re-entry, 

engine failure, aircrew ejection or bailout. 

 

 شويَنى هةوايى/ هةلَكةوتةى ئاسمانى
 و بازنـةى شويَنى يةكةمى فرِؤكةيـةكى لـيَ قـةوماو لـةو كاتـةى كـة بيـةويَت بضـيَتةوة  نـا         

 ؤكةكــةوةت يــان دةســتةى  فرِؤكةوانةكــة لــة فرِ فــرِين ,  يــان بزويَنةرةكــةى لةكاربكــةويَ 
 بازبدةن يان لة فرِؤكةكة دووربكةونةوة يان جيَى بهيَلَن.

         

 الموقع الجوي
يادم اقم القطيام قالموقع الأولي لطائرم منكوبة في وقم معاودم الدخول أو فشل المحرك أو 

 بالقفز من الطائرم أو مغادرتها. 
 

 ( References: Doc 9731 Volume II ) 

 

 
89. Aeronautical Product 

Any aircraft, aircraft engine, aircraft propeller or a part to be 

installed thereon. 
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 ؤكةوانى بةرهةم هاتوى فرِ
شيَك ن هةر بةهةر فرِؤكةيةك , يان بزويَنةرى فرِؤكةيةكة يان ثةروانةى فرِؤكةيةكة يا  

 كة بويستريَت لةسةر فرِؤكةكة ببةستريَت.
 

 الطيرانمنتج 
 طائرم. يراد تركيبه على الجزء  مرورة طائرمِ أَوأو  محرك طائرمأو  طائرم يةأ
 

( References: Doc 9760 ) 

 

90. Aeronautical Radio Navigation Service (RR S1.46) 

A radio navigation service intended for the benefit and for the 

safe operation of aircraft.         

Note.— The following Radio Regulations are quoted for 

purposes of reference and/or clarity in understanding of the 

above definition of the aeronautical radio navigation service. 

RR S1.10   Radio navigation: Radiodetermination 

used for the purpose of navigation, including obstruction 

warning. 

RR S1.9   Radiodetermination: The determination 

of the position, velocity and/or other  characteristics of an 

object, or the obtaining of   information relating to these 

parameters, by  means of the propagation properties of radio    

waves. 
 

 خزمةت طوزاريى فرِؤكةوانيى بؤ كةشتيةوانيى رِاديوَيى
ةرِة تنةطيى دابين كردنى كردةكانى خسئامانج لة خزمةتطوزارى كةشتيةوانيى رِاديؤ

 بةسةلامةتى و ئارامى بؤ فرِؤكةكة.
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ةوة ضاوةكانسةر تيَبينى : زانياريية راديؤييةكان كة لةخوارةوة ئاماذةيان ثيَدراوة لة
وة ةى سةرةناسهةلَهيَنجراون)دةرهيَنراون( بؤ مةبةستى رِوونكردنةوة و تيَطةيشتنى ثيَ

 كةوانيى بؤ كةشتيةوانى راديؤييى.تايبةت بة خزمةتطوزاريى فرِؤ
RR S1.10  : ةست ةبةربلبةكاردةهيَنريَت بؤ مةبةستى كةشتيوانى بة ئاطاداركردنةوة

 و بةرزونزميية جوطرافييةكان.
RR S1.9    :ى ترى رةكانبةكارئةهيَنريَت بؤ ديارى كردنى شويَن و خيَرايى و ئةدطا

 شةثؤلة يانىةست بةو بابةتانةوة لة مئامانجةكة يان بؤ بةدةستهيَنانى زانيارى ثةيو
 رِاديؤييةكانةوة.

 

 خدمة الطيران للمعرة الراديوية
 م. للطائر مانخدمة معرة راديوية الهدف منها تأمين عمليات تشغيل تتصف بالسعمة والأ

فهم ولتوضيح اغرض معرظه : التعليمات الراديوية المبينة في الأدنى مقتبسة من المراجع ل
 أععه الخاص بخدمة الطيران للمعرة الراديوية : التعريف 

1.10RR S اريس: يستخدم لأغراض المعرة بضمنها التحتير من العوائق أو التض 
 الأرضية. . 

1.9RR S  حصول و لل:  يستخدم لتحديد الموقع والسرعة والمواصفات الأخرى للهدف أ
 جات الراديوية. على معلومات تتعلق   بهته الأمور من خعل  خصائص المو

 
( References: Annex 10 Volume II ) 

 

91. Aeronautical Station (RR S1.81) 

A land station in the aeronautical mobile service. In certain 

instances, an aeronautical station may be located, for example, 

on board ship or on a platform at sea. 
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 )1.81RR S(يَستطةي فرِؤكةوانى و
ــة فرِؤكةوانييـ ــ      ــتطةكانى خزمـــةتطوزارى ثةيوةندييـ ــة لـــة ويَسـ ــتطةيةكى زةمينيـ ة ويَسـ

نييــةكان جولَاوةكــان ، دةكريَــت لــة هةنــدآ بــارو دؤخــدا ويَســتطةي ثةيوةندييــة فرِؤكةوا  
 لةسةر ثشتى كةشتييةك يان سةكؤيةكى دةريايى دابمةزريَت .

 
 )1.81S RR(محطة إتصالات الطيران

ن توضع ألات محطة أرضية تابعة لخدمة إتصالات الطيران المتحركة. ويجوع في بعض الحا
 محطة إتصالات الطيران على ظهر سفينة مثع أو على منصة بحرية. 

 

 (References: Annex 2, Annex 10 Volume II, Doc 4444, Doc 

9432) 

 
92. Aeronautical Study 

A study of an aeronautical problem to identify possible 

solutions and select a solution that is acceptable without 

degrading safety. 
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 ليَكؤلَينةوةى  فرِؤكةوانى
كردنى ياريينةوة يان ديراسةيةكة ثةيوةندى بة فرِؤكةوانييةوة هةبيَت بؤ دليَكؤلَ

  .ةلامةتىسارى ضارةسةرةكان لةطةلَ هةلَبذاردنى ضارةسةريَكى ثةسةند بآ لاوازكردنى بو
 

دراسة الطيران
 إضعاف وند مقبول رل واختيار الممكنة الحلول لتحديد بالطيران تتعلق مشكلة دراسة

  .السعمة جوانب
 

( References: Doc 9734 Part A and Part B ) 

 

93. Aeronautical Telecommunication Agency 

An agency responsible for operating a station or stations in the 

aeronautical telecommunication service. 

 

 ئاذانسى ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان
يبـةت بـة   خسـتنَِى ويَسـتطةيةك يـان ضـةند ويَسـتطةيةكى تا     ئاذانسيَكة بةرثرسة لة بةطةرِ

  خزمةتطوزارى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيةكان
 

 الطيران تتصالاإوكالة 

 . الطيرانتِصالاإتدمةِ بخ خاصةمحطة أَو محطات   وكالة مسؤولة عن تشغيل
 

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

94. Aeronautical Telecommunication Log 

      

A record of the activities of an aeronautical telecommunication 

station. 
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 تؤمارى ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان
 تؤمارى ضالاكى يةكانى ويَستطةى ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكانة .

 

 الطيران لاتتصاإسجل 
 . طيرانتِسجل نشاطاتِ محطةِ إتصالا

 
( References: Annex 10 Volume II ) 

 

95. Aeronautical Telecommunication Network (ATN) 

A global internetwork architecture that allows ground, air-

ground and avionic data subnetworks to exchange digital data 

for the safety of air navigation and for the regular, efficient and 

economic operation of air traffic services. 

 

 تؤرِى ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان
نـى  , و  ةكـي زةمي تؤرِيَكى جيهانى ناوخؤيية وا ديزايينكراوة  كة رِيَطة بدات بة تـؤرِي لاو 

ة ك ـةييـةكان  هةوا بـة زةمـين ,و تـؤرِى زانيـاريى سيسـتمةكان بـة ئـالَوطؤرِى زانياريـة ذمار        
ى و يَهـاتوي ةسـتهيَنانى ل ثةيوةندييان بة سةلامةتى كةشتيوانيى ئاسمانييةوة هةيـة بـؤ بةد  

 رِيَكو ثيَكى و سودى ئابورى خزمةت طوزارييةكانى جموجؤلَى هةوايى.
 

الطيران تتصالاإشبكة 
لأرضية ا - شبكة داخلية عالمية مصممة بحيث تسمح للشبكات الفرعية الأرضية والجوية

ة الجوي ةعروشبكات بيانات الأجهزم بتبادل البيانات الرقمية التي تتعلق بسعمة الم
 لتحقيق الكفاءم والإنتظام والجدوى الإقتصادية

 لخدمات الحركة الجوية.  
( References: Annex 10 Volume III, Doc 9880 Part III ) 
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96. Aeronautical Telecommunication Service  

A telecommunication service provided for any aeronautical 

purpose. 

 خزمةتطوزارى ثةيوةندييةكانى فرِين
ى خزمــةتيَكى ثةيوةنــدي كردنــة  ثيَشــكةش ئــةكريَت بــؤ هــةر مةبةســتيَك كــة ثةيوةنــد  

 هةبيَت بة فرِينةوة .
 

 الطيران تتصالاإخدمة 
 .تعلق بالطيرانلات تقدم لأي غرض يخدمة إتصا

 
Referen(ces: Annex 10 Volume II ) 
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97. Aeronautical Telecommunication Station 

A station in the aeronautical telecommunication service.  

 

 ويَستطةى ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان
 ويَستطةيةك بؤ خزمةت طوزاريي ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان.

 
 صالات الطيران محطة إت

 محطة لخدمة إتصالات الطيران.
 

( References: Annex 3, Annex 10 Volume II, Annex 11, Doc 

4444 )   

 

  
 

98. Aeroplane 

A power driven heavier – than air aircraft, deriving its lift in 

flight chiefly from aerodynamic reactions on surface which 

remain fixed under given conditions of flight. 
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 فرِؤكة

 ى وزةيـةك تةنيَك قورسترة لـة طاليسـكةيةكى هـةوايى )فرانـةك( بتوانيَـت بـة بـةكارهيَنان       
ةر كة لةس  ى  لةسةر بنةماى كاردانةوةى ديناميكى هةواييىبفرِيَت بة شيَوةيةكى سةرةك

 رِووى تةنةكة   بةجيَطيرى   ئةميَنيَتةوة لة سنورى  دؤخى فرِيندا .
 

 الطائرم
سي شكل أسابعتمدا يمكنه الطيران م جسم أثقل من المركبة الهوائية يقاد بإستخدام الطاقة 

نة روط معيمن شطح والتي تبقى ثابتة ضعلى ردود الأفعال الديناميكية الهوائية على الس
 للطيران.  

 
References: Annex 1, Annex 2, Annex 6 Part I and Part II, ( 

) Doc 9760Annex 7, Annex 8, Annex 16 Volume I, Annex 19,  
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99. Aeroplane Performance Data 

Data used to certify the aeroplane performance. The data are 

generally for a normalized representation of the aeroplane fleet 

with a margin to ensure that the values represent the least 

performing case. 

Note.— An example is the data used to generate Aeroplane 

Flight Manual  (AFM) or Flight Planning and Cruise Control 

Manual (FPCCM)  values. 

 

 زانيارييةكانى كاركردنى فرِؤكة
ى طشتى شيَوةيةكئةو زانيارييانةية كة بؤ رِاستاندنى كردةى فرِؤكةكة بةكارئةهيَنريَن, بة

ة يَتـةوة ك ـ لة رِةوشى  فرِؤكةكان وةرئةطيريَت بؤ ئةوةى لايـةنى كـةمى ئـةو سـنورة بدؤزر    
 ثيَويستة بؤ رِاييكارى فرِؤكةكة .

ــةو زانيارييا   ــآبينى : نمونــة : ئ ــى فرِ     ت ــادةكردنى رِابــةرى فرِين ــة بــؤ ئام ؤكةكــة نــةي ك
 وديَرى بةكارئةهيَنريَن يان  بؤنةخشة دانان بؤ طةشتةكة و طرنطى رِابةرةكة بؤ ضا

 
 طائرمالبيانات أداءِ 

واصـفات  البيانات التي تستخدم للتصديق على  أداء الطـائرم وهـي بشـكل عـام تؤخـت مـن م      
 ء.وي للأدام المستخلصة تمثل الحد الأدنى المطلأسطول الطائرم مع هام  لضمان أن القي

طـي   تخالرمِ أَو دليلِ طيرانِ الطائالتي تستخدم لإعداد  البياناتعلى ذلك مثال  -عرظة. م
للررلة وقيم دليل اللمراقبة.

( References: Doc 9625 Volume I ) 
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100. Aeroplane Reference Field Length 

    

The minimum field length required for take-off at maximum 

certificated take-off mass, sea level, standard atmospheric 

conditions, still air and zero runway slope, as shown in the 

appropriate aeroplane flight manual prescribed by the 

certificating authority or equivalent data from the aeroplane 

manufacturer. Field length means balanced field length for 

aeroplanes, if applicable, or take-off distance in other cases. 

Note.— Attachment A, Section 2, provides information on the 

concept of balanced field length and the Airworthiness Manual 

(Doc 9760) contains detailed guidance on matters related to 

take-off  distance. 

 

 دريَذى ماوةى ثيَويست بؤ بةرزبونةوةى فرِؤكةكة
رِطـة بـة   فلة سةر زةوى ( بؤ بةرزبونـةوةى فرِؤكةكـة لةسـةر     ) كةمترين ماوةى  ثيَويست

 و لةسـةر  ناسـى ثيَوانـةيى و هـةواى ئـارام    قورسترين كيَشةوة )بـارةوة( لـة بـارودؤخي كةش   
ة يـارى كـراو  د فرِطةيةكى  ) تةخت( رِيَك بآ هيض سلؤثيَك وةكو لة رِيَبـةرى فرِؤكةكـةدا    

 ةى دروستلةلايةن ئةو دةستةلآتةى فرِؤكةكةى ثةسةندكردوة يان ئةو  لايةنةى فرِؤكةك
 كردوة.

ى كــة ى ئــةو ماوةيــةذدريَــ بةشــى دووى دا زانيــارى دةربــارةى A : لــة ثاشــكؤى  تيَبينــى
ت بــة   ثيَويســتة لــة ســةر فرِطــة بــؤ بــةرز بونــةوةى فرِؤكةكــة رِوونكراوةتــةوة  ثالَثش ــ        

ــؤميَنتى  ــا     9760دؤكيـ ــةوةى تيـ ــاوةى بةرزبونـ ــارةى مـ ــارى دةربـ ــةووردى زانيـ ــة   بـ  كـ
 دياريكراوة .
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 طول المسافة الععمة لإقع  الطائرم
ف جويــة ع  الطــائرم بأقصــى هولتهــا في ظــروالحــد الأدنــى مــن طــول المســافة الــععم لإق ــ

 الطـائرم  قياسية وهواء سـاكن وعـدم وجـود إنحـدار في المـدرج كمـا هـومبين في دليـل طـيران         
 ائرم. الموصوف من قبل السلطة التي إعتمدت الطائرم أو من قبل الجهة المصنعة للط

 المســافةمــن الفصــل الثــاني يتضــمن معلومــات عــن مفهــوم طــول  A المرفــق  –. عرظــةم
لأمـور  يتضـمن معلومـات تفصـيلية عـن ا     (Doc 9760) الععمة لإقع  الطـائرم والمسـتند  

 التي تتعلق بمسافة الإقع .
 

( References: Annex 14 Volume I ) 

 
 

101. Aeroplane System 

An aeroplane system includes all elements of equipment 

necessary for the control and performance of a particular major 

function. It includes both the equipment specifically provided 

for the function in question and other basic related aeroplane 

equipment such as that required to supply power for the 

equipment operation. The engine is not considered to be an 

aeroplane system. 
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 سيستمى فرِؤكة
رى و ضـاوديَ  هةموو سيستم و ئاميَر و ئامرازة ثيَويستةكان ئةطريَتةوة بـؤ جيَبـةجيَكردن  

كـة  ى فرِؤكةكردنى بنةرِةتى ئيشثيَكردنى  فرِؤكةكة و ئةو سيستمة هةموو ثيَويستييةكان
ةكارى ئةطريَتـةوة  لةطـةلَ  ئــةو سيسـتم و ئاميَرانــةى كـة وزة دروسـت ئةكــةن بـؤ خســتن      

رِؤكةكــة فةكــانى فرِؤكةكــة ,  لةطــةلَ ئــةوةدا بزويَنــةكان بــة بةشــيَك لــة سيســتمى    ئاميَر
 دانانريَن.

 طائرمال منظومة
ــة لإنجــاع وم      ــدات الضــرورية الععم ــزم والمع ــة الأجه ــة الطــائرم كاف ــة تتضــمن منظوم راقب

ء عمـة لأدا الوظيفة الأساسية للطائرم ريـث أن منظومـة الطـائرم تشـتمل علـى الأجهـزم الع      
يـد  صصـة لتزو ئرم بالشكل المطلـوي والأجهـزم الأساسـية الأخـرى للطـائرم كـالأجهزم المخ      الطا

زءا ج ـ تعتـد  الطائرم بالطاقة الععمة لتشغيل معدات الطائرم علمـا أن محركـات الطـائرم لا   
 من منظومة الطائرم. 

( References: Doc 9760 ) 

 

102. Afterburning 

A mode of engine operation wherein a combustion system fed 

(in whole or part) by vitiated air is used. 

 ثاش سووتن/ ثاشسوتان
ة وتاندن ب ـس ـجؤريَك لة جؤرةكانى خستنةطةرِى بزويَنةرةكانة لةرِيَطةى سيستمى ثيَدانى 

 بةكارهيَنانى )طرِةيةك(هةوايةكى سوتيَنةر .
 

 الإرتراق الخلفي
  ترق.عن طريق نظام إرتراق مغتي بإستخدام هواء محمن أنماط  تشغيل المحرك  نم  

 

( References: Annex 16 Volume II ) 
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103. After-Image 

An image that remains in the visual field after an exposure to a 

bright light. 

 

 ويَنةى ثاش ئةنديَشة
 رريسكةدابةكى ئةو ويَنةيةية كة شيَوةكةى لة مةوداى بينيندا دواى ليَدانى رِووناكيي

 دواى شةوارةيةك(  هةر ئةبينريَت .)

 
الصورم الماثلة للبصر

 الصورم التي تظل ماثلة في مجال البصر بعد التعرض لضوء شديد. 
 

( References: Doc 9815 ) 

 

104.  AFTN Communication Centre 

An AFTN station whose primary function is the relay or 

retransmission of AFTN traffic from (or to) a number of other 

AFTN stations connected to it. 
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 مةلَبةندى تؤرِى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية جيَطيرةكان
 

ــؤ  ــديَكى ت ــةى   ط ــ   مةلَبةن ــارة بنةرِةتييةك ــة فرِؤكةوانييةكانــة  ك ن ؤرِين يــارِى ثةيوةندي
ةك ؤ ذمارةي ـب ـدووبارة ناردنةوةى جموجؤلَى تؤرِةكانى ثةيوةنديية جيَطيرةكانة يان  لـة/  

 ويَستطةى ترى جيَطيرى تر كة ثيَوةى بةستراون .
 

 شبكة إتصالات الطيران الثابتةمركز 
ركـة  رم إرسـال  تة التي وظيفتها الأساسية تحويل أو إعادمحطة شبكة إتصالات الطيران الثاب

ثابتـة  طيران الشبكات إتصالات الطيران الثابتة من أو ات عدد من محطات شبكات إتصالات ال
 المرتبطة بها. 

 
( References: Annex 10 Volume II ) 

 
105. AFTN Destination Station 

An AFTN station to which messages and/or digital data are 

addressed for processing for delivery to the addressee. 
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 ويَستطةى  تؤرِى ثةيوةندية فرِؤكةوانيية جيَطيرة مةبةستةكان 
س( ن )ئــةدرةةوانيى جــيَطيرة كــة   نامــةكان تييَداناونيشــامةلَبةنــديَكى ثةيوةنــديى فرِؤكــ

ركردن و ئـةكريَن يـان زانيارييــة ذمارةييـةكان ناونيشـان )ئــةدرةس( ئـةكريَن بـؤ ضارةســة      
 ناردنيان بؤ شويَنى مةبةست .

 

 شبكة إتصالات الطيران الثابتة المقصودم محطة 
رض لرقمية لغ ـائل أو البيانات شبكة إتصالات طيران ثابتة التي يتم لها عنونة الرسامحطة 
 ا وإرسالها ات الجهة المقصودم. معالجته

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

106. AFTN Origin Station 

An AFTN station where messages and/or digital data are 

accepted for transmission over the AFTN. 

 

 ؤكةوانيية جيَطيرةكانويَستطةى سةرةكيى ثةيوةنديية فرِ
ة ل ـاردنيـان  نئةو ويَستطةيةية كة نامة و زانياريية ذمارةييةكان وةرئةطريَت بةمةبةستى 

 )رِيَطةى(ميانى تؤرِى ثةيوةنديية جيَطيرةكانةوة.
 

 الرئيسية لشبكة إتصالات الطيران الثابتةطة المح
هـدف  بلرقميـة  البيانـات ا محطة شبكة إتصالات الطيران الثابتة التي تقبل إستعم الرسـائل و 

 إرسالها من خعل شبكة إتصالات الطيران الثابتة. 
 

( References: Annex 10 Volume II ) 
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107. AFTN Station 

A station forming part of the aeronautical fixed 

telecommunication network (AFTN) and operating as such 

under the authority or control of a State. 

 

 ويَستطةى ثةيوةندى فرِؤكةوانى جيَطير
يَـت  ك دةهيَنويَستطةيةكة كة بةشيَك لـة تـؤرِى ثةيوةندييـة فرِؤكةوانييـة جيَطيرةكـان ثي ـَ     

سـتةلآتى  لايـةن دة يَر ضـاوديَري دةسـتةلآتى ولآتدايـة يـان لة    ذدةستةلَاتيَكى باوةرِثيَكراو لة
 بةكارئةهيَنريَت.ولآت خؤيةوة 

 

 بكة إتصالات الطيران الثابتةشمحطة 

ســلطة  تشــغيلها بمراقبــة أومحطــة تشــكل جــزءا مــن شــبكة إتصــالات الطــيران الثابتــة يــتم 
 الدولة.

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

108. AIP Amendment 

Permanent changes to the information contained in the AIP. 

 رِينهةموارى رِيَبةرى زانياريةكانى ف
 نيارييةى زائةو طؤرِانكاري و هةمواركردنة  هةميشةيانةى  زانياريةكانى ناو ريَبةر

 فرِؤكةوانييةكان ثيَكدةهيَنيَت .
 

 دليل معلومات الطيرانتعديل 

 .التي يتضمنها دليل معلومات الطيرانالمعلوماتِ  علىالدائمة  عديعتالت

 

( References: Annex 15 ) 
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109. AIP Supplement 

Temporary changes to the information contained in the AIP 

which are published by means of special pages. 

 
 ثاشكؤى رِيَبةرى زانياريية فرِؤكةوانييةكان

اريـة  ةرى زانيطؤرِانكارى يان هةمواركردنة كاتييـةكان كـة بةسـةر زانيارييـةكانى نـاو رِيَب ـ     
 بةلاثةرِةى تايبةت  بلآو ئةكريَنةوة. فرِؤكةوانيةكاندا ديَت و

 
 دليل معلومات الطيران ملحق

ت ليـل معلومـا  دالـتي يتضـمنها   المعلومـاتِ   الـتي تجـري علـى   المؤقتـة   أو التعـديعت  التغييرات
 الطيران والتي يتم نشرها بصفحات خاصة. 

 

( References: Annex 15 ) 

 

110. AIRAC 

    An acronym (aeronautical information regulation and 

control) signifying a system aimed at advance notification 

based on common effective dates, of circumstances that 

necessitate significant changes in operating practices. 

 
 بلآوكراوةى كةشتيوانى بؤ رِيَكخستن و ضاوديَرى

 

ارو بــى ثـيَش وةختةيــة لةسـةر كاتـة هاوبةشـة رِاســتةكان  بـؤ ئـةو       سيسـتميَكى دةرخسـتن  
ــةجيَكردنى         ــاتى جيَبـ ــة كـ ــة لـ ــرنط هةيـ ــارى طـ ــة طؤرِانكـ ــتيان بـ ــة ثيَويسـ ــةى كـ دؤخانـ

 بةطةرِخستندا . 
 



 

127 

 

والمراقبة للتنظيم المعرية النشرم
 تت تغييراإ تحتاج التي للظروف مشتركة فعلية تواري  على قائم المسبق للإشعار نظام هي

 .التشغيل ممارسات في هامة

  

( References: Annex 15, Doc 9906 Volume 2 ) 

 

111. Air Application Service Element (Air-ASE) 

An abstract part of the aircraft system that performs the 

communication related 

functions of the application. 

 تى ئاسمانىهيَمانةى كارثيَكردنى خزمة
كــة   بةشــيَكى ديــاركراوة لــة سيســتمى فرِؤكةكــة ,  ئــةو فةرمانانــة جيَبــةجييَ ئــةكات        

 ثةيوةستن بة ثةيوةنديةكانى تايبةت بة  كارثيَكردن .
 

 عنصر خدمةِ التطبيق الجوي
 لتطبيقاصة باالتي ينجز الوظائف المتعلقة بالإتصالات الخمعين من نظام الطائرم جزء 

( References: Doc 9880 Part I ) 

 

112. Airborne Collision Avoidance System (ACAS) 

An aircraft system based on secondary surveillance radar (SSR) 

transponder signals which operates independently of ground-

based equipment to provide advice to the pilot on potential 

conflicting aircraft that are equipped with SSR transponders. 

Note.— SSR transponders referred to above are those operating 

in  Mode C or Mode S. 
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 سيستمى لادان لة ثيَكدادانى سةر فرِؤكةكان
ــدةرةوى رِادارى لاوة     ــطنالَةكانى ثيَ ــةر س ــةكان ، لةس ــةر فرِؤك ــة س ــتميَكة ل ــى سيس  SSRك
ــذ و ئامؤ       ــدانى رِاويَ ــؤ ثيَ ــات ب ــى ناك ــاميَرى زةمين ــة ئ ــت ب ــةكات  , ثيَويس ــة كارئ ــارى ب   ذط

ةلَطرى ه ـؤكانةى كـة  فرِؤكةوانةكة سةبارةت بة نزيكبونةوةى مةترسى فرِؤكةيةك لةو فرِ
 هةمان سيستمى ثيَدةرى رِادارى لاوةكين.

ؤكى دارى طـةر يان دةزطايةكة لة ناو  فرِؤكةكاندا  ثشت بة سطنالَى سيستمى وةلآمـدةرى را 
ــة  دةرةوةى ئــاميَرة زةمينيي ــ   ــةربةخؤيى كارئــةكات ل ــة بةســتيَت  ، بةس ةكان و لاوةكــى ئ

ر كـة  كـةكانى ت ـ كبونةوةى ثيَكدادان بة فرِؤئاطادارى دةرئةكات بؤ كابتنى فرِؤكةكان بةنزي
 هةمان سيستمى رِادارى طةرِانى لاوةكييان هةلَطرتوة .

 
 ( ACASجوا )  المحمول التصادم تفادي نظام

 ( الـتي  SSR البارـث الثـانوي )   للـرادار  المجيبة  الأجهزم اشارات على نظام طائرات يقوم

 لطـائرات ا تعـارض  ارتمـال  بشـأن  للطيار لتقديم المشورم الأرضية المعدات عن بمعزل يعمل

.الثانوي البارث للرادار المجيبة المزودم بالأجهزم

ويعمـل   لثـانوي ، اأوجهاع في الطائرات يستند ات إشارات الجهاع المجيـب علـى الـرادار البارـث     
طـائرات   بصفة مستقلة عن المعدات الأرضية ويصدر إخطارا للطيار بإرتمال التعـارض مـع  

   هاع مجيب على الرادار البارث الثانوي.   أخرى مزودم

( References: Annex 2, Annex 10 Volume IV , Annex 11, Doc 

4444,  Doc 8168 Volume I, Doc 9643 ) 
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113. Air Climate Unit (ACU) 

A self-driven or trailer-mounted compressor unit to provide 

aircraft with pre-conditioned air during ground time. 

 بةشى هةواسازى 
هـةواي   يَـدانى يةكةيةكى فشارسازى خود جولَةية يان لةسةر طاليسـكةيةك بةسـتراوة بـؤ ث   

  ةوى.سازكراوى ثيَش وةختة   كة ثيَويستة بؤ فرِؤكةكان كاتى وةستانيان لةسةر ز

 
 وردم تكييف الهواء 

لمكيــف ورــدم ضــاغطة ذاتيــة الحركــة أو مركبــة علــى مقطــورم لتزويــد الطــائرات بــالهواء ا 
 مسبقا أثناء الوقم التي تقضيه على الأرض. 

 

( References: Doc 9889 ) 

114. Aircraft 

Any machine that can be derive support in the atmosphere from 

the reactions of the air other than the reactions of the air against 

the earth’s surface. 
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 بافرِة فرِؤكة/

ك لـة   ةن ـيَتـةوة  ئاميَريَكة دةتوانيَت لة ئةنجامى كاردانةوةى هةوايى لـة هـةوادا خـؤى بهيَلَ   
 ئةنجامى كاردانةوةى هةواي سةر زةوى.

                

 المركبة الهوائية
لـى  عالهـواء   أي آلة تستطيع أن تستمد بقاءها في الجـو مـن ردود فعـل الهـواء غـير ردود فعـل      

سطح الأرض.
  (References: Annex 1, Annex 2. Annex 3, Annex 6 Part I, Part 

II and Part III, Annex 7, Annex 8, Annex 11, Annex 13, Annex 

19, Doc 4444, Doc 9734 Part A and Part B, Doc 9760, Doc 

9869, Doc 9924, Doc 9946, Doc 9962 ) 

 

 
 

115. Aircraft Accident 

The definition of an accident as provided in Annex 13 to the 

Convention on International Civil Aviation — Aircraft 

Accident and Incident Investigation, is as follows: 

An occurrence associated with the operation of an aircraft 

which, in the case of a manned aircraft, takes place between the 
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time any person boards the aircraft with the intention of flight 

until such time as all such persons have disembarked, or in the 

case of an unmanned aircraft, takes place between the time the 

aircraft is ready to move with the purpose of flight until such 

time as it comes to rest at the end of the flight and the primary 

propulsion system is shut down, in which: 

a) a person is fatally or seriously injured as a result of: 

- being in the aircraft, or 

- direct contact with any part of the aircraft, including parts 

which have   become detached from the aircraft, or 

- direct exposure to jet blast, except when the injuries are from 

natural causes, self-inflicted or inflicted by other persons, or 

when the injuries are to stowaways hiding outside the areas 

normally available to the passengers and crew; or 

b) the aircraft sustains damage or structural failure which: 

 - adversely affects the structural strength, performance or flight 

characteristics  Of the aircraft, and 

- would normally require major repair or replacement of the 

affected component,  except for engine failure or damage, when 

the damage is limited to a single  engine (including its cowlings 

or accessories), to propellers, wing tips, antennas, probes, 

vanes,  tires, brakes, wheels, fairings, panels, landing gear  

doors, windscreens, the aircraft skin (such as small dents or 

puncture holes), or for minor damages to main rotor blades, tail 

rotor blades, landing gear, and those resulting from hail or bird 

strike (including holes in the radome); or 

c) the aircraft is missing or is completely inaccessible. 
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 رِووداوى فرِؤكة 
ليَكؤلَينـةوة  _ى رِيَكخراوى فرِينى شارسـتانى   13ثيَناسةى رِووداو وةك لة ثاشكؤى ذمارة 

 هاتوة . -لة رِووداوى فرِؤكةكان
ؤكـةوان  ةرخسـتنى فرِؤكةيـةك لـةو كاتـةى فرِ    كةوتنةوةى رِووداويَكة  ثةيوةست بـة بةط  -

كـة  ؤ فرِؤكةفرِؤكةكة لـيَ ئـةخورِيَت )ئـةفرِيَنيَت(  لـةو كاتـةى كةسـيَك سـةر ئةكـةويَت ب ـ        
 ؤكـةى بـيَ  بةمةبةستى فرِين تا دابةزينى سةرجةم ئةو كةسانةى لة فرِؤكةكـةدان ، بـؤ فرِ  

تى ضركةسـا  تى فـرِين تـا  فرِؤكةوان لةهةركاتيَكدا فرِؤكةكة ئامادةبوو بـؤ جولَـة بةمةبةس ـ  
ــةرةت        ــانى س ــتمى ثالَن ــةى سيس ــةو كات ــتةكةيدا ئ ــايى طةش ــة كؤت ــة ل ــة جولَ ــتانى ل ايى وةس

 فرِؤكةكة دادةخريَت.
 لةو كةوتنةوةيةدا رِووئةدات:

 تووشبوونى هةركةسيَك بة توش بونيَكى كوشندة يان ترسناك لة ئةنجامى: -أ

 بوونى لةسةر فرِؤكةكة. -

ة لــة كــك لــة بةشــةكانى فرِؤكةكــة راســتةوخؤ بــةو بةشــانةى يــان ثياكيَشــانى بــة بةشــيَ -
 فرِؤكةكة جيائةبنةوة.

 يان راستةخؤ فيشكةى فرِؤكةكة فرِيَ ى ئةدا. -

ى تـر  جطة لةو توشبونانةى كة بةهؤكارى سروشتى كة لةلايةن كةسةكة خؤى يان كةسـان 
اوة نـةطونج  كـة  يان لةلايةن رِيَوايةك كـة دزةى كردؤتـة شـويَنيَكى ثـةناوة لـةو شـويَنانةى      

 )رِيَطةىثيَدراو نية( بؤ رِيَوان و دةستةى فرِؤكةوان.
 يان كة فرِؤكةكة زيانى ثآ ئةطات يان لةكارئةكةويَت كة: -ب

ةوشـى  ركاريطةرى زيان بةخشينى هـةبيَت لةسـةر هيَـزى فرِؤكةكـة يـان كـاركردنى يـان         -
 فرِينى فرِؤكةكة.

يـان طـؤرِينى بةشـيَك لـة فرِؤكةكـة      فرِؤكةكة ثيَويسـت بـة ضاكسـازى سةرتاسـةرى بكـات       -
ــونةكةش بــؤ           ــة ناوض ــونى، ل ــان لةناوض ــتانى بزويَنــةر ي ــةتى وةس ــة حالَ ــة ل ــة جط ئةمان
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بزويَنـةربيَت )لةطــةلَ قـةثاغ و ســةرقاثةكانى( يـان لةســةر ثةروانـةكان، يــان لاتةنيشــتتى     
ــدةرةكان ،        ــان ثاي ــةكان ي ــان تاي ــةرةكان ، ي ــان بادةرك ــةكان ي ــان هةواكيَش ــةكانى ي ــان بالَ ي

ثليَتـةكان يـان دةرطـاى تايـةكانى نيشـتنةوة يـان شوشـةى ثيَشـةوة يـان روكةشــى دةرةوةى          
فرِؤكةكة )رِوشـانى بضـوك و كـون بـون( يـان زيـانى طـؤيَزانى ثانكـةكان و ديشـلةكانى يـان           

 زيانةكان كة لة ئةنجامى سةرماوة يان بةركةوتنى بالَندةوة.

 ة دياريكراوةكةى.يان ون بونى فرِؤكةكة يان نةطةيشتن بة شويَن -ت
 

 ئرمالطا رادث

 التحقيق — وليالد المدني  الطيران لاتفاقية عشر الثالث الملحق في ورد كما الحادث تعريف

  :هو الطائرات ، ووقائع روادث في

 منـت  قـم و أي في طيـار  يقودهـا  الـتي  الطـائرم  رالـة  في تقع ئرماط بتشغيل تقترن واقعة "

 الطائرم شخص أي صعود

 دونب ـ الطـائرم  رالـة  وفي الطـائرم  مـن  الأشـخاص  هـؤلاء  جميع نزول رتى انالطير بقصد 

 لـتي ا اللحظـة  رتـى  يرانالط ـ بغـرض  للتحـرك  ئرم مستعدماالط فيه تكون وقم أي في طيار

 ئرم،للطا الأولي الدفع نظام إغعق ويتم الررلة نهاية في الحركة عن فيها تتوقف

 :خعلها ويحدث

 : يلي لما نتيجة جسيمة أو مميتة إصابة شخص أي إصابة أ( 

 الطائرم، متن على جودهو — 

 عنها، لينفص جزء أي ذلك في بما الطائرم، جزاء أ من جزء بأي مباشرم ارتكاكه أو — 

 .النفاث للفح المباشر التعرض أو — 

 التي أو نفسهل الشخص يحدثها التي أو طبيعية، أسباي عن الناجمة الإصابات باستثناء وذلك

 غـير  نمكـا  في مختبـئ  متسلل براكل الإصابة تحدث عندما أو آخرون، أشخاص افيه يتسبب

 .الطائرم طاقمراد وأف للركاي عادم المتارة الأماكن
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 :أن شأنه من هيكلي بعطل أو بتلف الطائرم إصابة أو ي( 

 طيرانها، خصائص أو أدائها أو الطائرم بنية قوم في يرا ضارا تأث يؤثر  —

 منها، التالف الجزء استبدال أو رئيسية تصليحات ءإجرا عادم ويتطلب — 

 بمـا  ) ردوا محرك على التلف يقتصر وعندما تلفه، أو المحرك فشل رالات باستثناء وذلك

 أو المسابر، أو ئيات،الهوا أو الأجنحة، أطراف  أو المراوح ، على ملحقاته( أو أو أغطيته ذلك في
 بوابـات  أو لألـواح، ا أو التسـليب،  جهـاع  أو العجـعت،  وأ المكـابح،  أو الإطـارات،  أو الريح، دورات

 أو الصغيرم الخدوش )مثل للطائرم، الخارجي السطح أو الأمامي، الزجاج أو الهبوط، عجعت

 بأريـاش  أو الرئيسـية  الـدوار  بأريـاش  تلحـق  الـتي  البسـيطة ضـرار  بالأ يتعلق ما أو ،)الثقوي

 اصـطدام  عن وأ الخفيف البَرد عن تنجم التي والأضرار  الهبوط، بعجعت أو الخلفية الدوار

 الرادوم( في الموجودم الثقوي ذلك في بالطائرم)بما الطيور
 .تماما إليها الوصول تعتر أو الطائرم فقدان أو ج(

( References: Doc 9973 ) 

 
 

116. Aircraft Accident Investigator Authority 

The aircraft accident investigation authority is a government 

agency, body or commission that has the primary responsibility 

for the investigation of aircraft accidents, as per Annex 13. 

Some States refer to this authority as a safety investigation 

authority. 
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 دةستةلآتى ليَكؤلَينةوة لة رِووداوى فرِؤكةكان
يرييـــة مدةســـتةلآتى ليَكؤلَينـــةوة لـــة رِووداوى فرِؤكـــةكان دةســـتةيةكة يـــان دةزطايـــةكى  

 ؤى ذمــارةبةرثرســياريَتى ليَكؤلَينــةوةى رِووداوةكــان لــة ئةســتؤ ئــةطريَت وةكــو لــة ثاشــك   
ســتةلآتى ا بــة نــاوى دة(ى ايكــاو داهــاتووة , ئــةو دةســتةلآتة لــة هةنــدآ ولآتــد13ســيَزدة)

 ليَكؤلَينةوة لةسةلامةتى  ناو ئةنريَت.

 

 

 ئراتالطا روادث في التحقيق سلطة
 لمسـؤولية ا تتـوت  ركوميـة  لجنـة  أو هيئة أو وكالة هي تئراالطا روادث في التحقيق سلطة

 هته وُتسمي شرع الثالث الملحق في جاء لما وفقا  يرانالط روادث   في التحقيق عن الرئيسية

 .السعمة في التحقيق سلطة الدول بعض في لسلطةا
 

( References: Doc 9973 ) 

 

117. Aircraft Address 

A unique combination of twenty-four bits available for 

assignment to an aircraft for the purpose of air-ground 

communications, navigation and surveillance.  

Note 1.— SSR Mode S transponders transmit extended 

squitters to support the broadcast of aircraft-derived position 

for surveillance purposes. The broadcast of this type of 

information is a form of automatic dependent surveillance 

(ADS) known as ADS-broadcast (ADS-B). 

Note 2.— The aircraft address is also referred to as the Mode  S  

address or the aircraft Mode  S  address. 
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 ناونيشانى فرِؤكة
تى ثةيوةنديى بت , تايبةتة بة فرِؤكةيةك بؤمةبةس 24لة  )ئاويَتةيةكة( ثيَكهاتةيةكة

 هةوا بة زةوييةوة , كةشتيوانى و بينينطيَرى) سوسةكارى(.
ت بؤ ى رِادارى لاوةكى سطنالَ ئةنيَريَ (S) : سيستمى رِادارى مؤد1تيَبينى 

ةخشى ثى ، ى فرِؤكةكة بةمةبةستى بينينطيَرِثشتيوانيكردنى كردوكانى ناردنى شويَن
ى ؤ و ثيَؤبةخئةم جؤرة زانيارييانة شيَوةيةكة لة شيَوةكانى)سوسةكارى( بينينطيَرى خ

 (.ADS – Bئةوتريَت ثةخشى بينينطيَرى خؤبةخؤ )
  ة Sةى ةسى شيَو:  ناونيشانى فرِؤكةكة دووبارة  ئاماذةيةكة بةوةى  كة ئةدر 2تيَبينى 

   ( ى تايبةت بة فرِؤكةكة.S) يان شيَوةى

 
 عنوان الطائرم

أرض والمعرــة  –بــم تخصــص للطــائرم لأغــراض الإتصــال جــو    24توليفــة وريــدم مــن  
 والإستطع 

ات إرسـال  للرادار البارث الثانوي إشارات لدعم عملي ـ Sترسل منظومة النم  . 1 ةعرظم
 موقع الطائرم لأغراض

ائي بع التلق ـومات هـو شـكل مـن أشـكال الإسـتطع  التـا      الإستطع .إن بث هتا النو  من المعل
 (.  ADS - Bويطلق عليه  تسمية بث الإستطع  التابع التلقائي ) 

 Sنوان النم  أو ع  Sيشار اليه على أنه عنوان النم  عنوان الطائرمَ أيضا،  -. 2ة عرظم

 الخاص بالطائرم.  
 

( References: Annex 10 Volume III and Volume IV, Doc 4444, 

Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9688, Doc 9924 ) 
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118. Aircraft Avionics 

A term designating any electronic device including its electrical 

part – for use in an aircraft, including radio, automatic flight 

control and instrument systems. 

 

 ئةلكترؤنيةكانى فرِؤكةكة
ةشــة تيَيــدا بدةســتةواذةيةكة  ئاماذةيــة بــؤ ئــامرِازة ئةلةكترؤنييــةكانى نــاو فرِؤكةكــة  كة

ــة فرِؤكةوانيــــةكان       ــامرِازى ثةيوةندييــ ــة لةطــــةلَ ئــ ــاو فرِؤكةكــ ــةكانى نــ و   ئةلةكترييــ
 سيستمةكانى  خؤ رِكيَف كردن و سيستمة ميكانيكيةكان ئةطريَتةوة.

 
رمألكترونيات الطائ

ائي مــن مصــطلح يعــد عــن الوســائل الألكترونيــة في الطــائرم والــتي يتضــمن الجــزء الكهرب ــ 
م م السـيطر الوسيلة التي يستخدم في الطـائرم ويتضـمن وسـائل الإتصـالات الراديويـة وأجهـز      

 الطوعية والنظم الآلية.  
 

( References: (   Annex 1 , Doc 4444 ) 
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119. Aircraft-Based Augmentation System (ABAS) 

An augmentation system that augments and/or integrates the 

information obtained from the other GNSS elements with 

information available on board the aircraft. 

Note.— The most common form of ABAS is receiver 

autonomous  integrity monitoring (RAIM). 

 

 سيستمى فرِؤكةكة بؤ رِيَك كردنةوةى سطنالَةكان 
نى تــرى سيســتميَكة هةلَدةســتيَت بــةريَك كردنــةوةى ئــةو زانياريانــةى كــة لــة رِةطــةزةكا   

 سـتيَت بـة  جيهانى  بؤ كةشتيةوانى مانطـة دةسـت كردةكانـةوة وةرطـيراوة يـان/ وة  هةلَدة     
 ر فرِؤكةكة.يةك خستنى زانيارييةكان لةطةلَ ئةو زانياريانةى كةهةن لةسة

 
ةلامةتى س ـباوترين جؤرى ئـةم سيسـتمة ئـةو دةزطـاي تيَبينيـة ئاميَرييةيـة بـؤ         : تيَبينى

 )  RAIMثيَشوازى كردن )
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الإشارات لتقويم الطائرم نظام
بالأقمـار    لمعرـة ل العـالمي   للنظام الأخرى العناصر من الواردم المعلومات بتقويم يقوم نظام

 .الطائرم متن على المتارة المعلومات مع هابدمج يقوم أو /و الصناعية
 

ال الاسـتقب  لسـعمة  الآلـي  الرصـد  جهـاع  هـو  شـيوعا  النظـام  هـتا  أشـكال  أكثـر  —معرظـة 
(RAIM  .) 

 

( References: Doc 9613, Doc 9905 ) 

 

120. Aircraft — Category 

Classification of aircraft according to specified basic 

characteristics, e.g. aeroplane, helicopter, glider, free balloon..  

 

 

 ثؤلاندن /فرِؤكة –ثؤلي 
كـةى  ةك  فرِؤويؤلين كردنى فرِؤكةكةية لةسةر بنةما بنةرِةتيية دياريكراوةكانى ، نمونة 

 هةلى كؤثتةر و فرِؤكةى ضارؤكةدار  و )كلايدر( و بالَؤن .
 

طائرمال –صنف 
 لهليكــوبتراددم ومثــال علــى ذلــك طــائرم الأساســيةِ المحــ هاصائصِــتصــنيف الطــائرمِ طبقــا، لخ

والطائرات المنزلقة  ) كعيدر ( والمنطاد الحر.

( References: Annex 1 ) 
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121. Aircraft Certificated  for Single - Pilot  Operation 

A type of aircraft which the State of Registry has determined, 

during the certification process, can be operated safely with a 

minimum crew of one pilot. 

  

 فرِؤكةيةكى ثةسةندكراو بؤ خستنةكارى بةيةك فرِؤكةوان
اوة كـة  داركـةر بـة كـردةي ثةسـةندكردن برِيـارى      ئةو جؤرة فرِؤكةيةية كة دةولَـةتى تؤم 

ــابتن )فرِؤك ــ    ــةك ك ــةوان و ي ــتةى فرِؤك ــةمترين دةس ــةلامةتى و بةك ــت بةس ةوان( دةتوانريَ
 فرِؤكةكة بةكاربهيَنريَت 

 
المعتمدم للتشغيل بطيار واردطائرم ال

ان الإمك ـبمن الطـائرات الـتي قـررت دولـة التسـجيل خـعل عمليـات إعتمادهـا أن          نو ذلك ال
 تشغيلها بسعم بأقل عدد من الطاقم وطيار وارد. 

 
( References: Annex 1 ) 

 

 



 

141 

 

122. Aircraft Classification Number (ACN) 

A number expressing the relative effect of an aircraft on a 

pavement for a specified standard subgrade category. 

Note.— The aircraft classification number is calculated with 

respect to the centre of gravity (CG) position which yields the 

critical  loading on the critical gear. Normally the aftmost CG 

position  appropriate to the maximum gross apron (ramp) mass 

is used to calculate the ACN. In exceptional cases the 

forwardmost CG position may result in the nose gear loading 

being more critical. 
 

 ذمارةى ثؤلى فرِؤكةكة
ؤ طةيةك بفرِ ذمارةيةكة , ئاماذةية بؤ كاريطةرى رِيَذةيي فرِؤكةيةك لةسةر دارِشتةى

 جؤرة  بناغةيةكى ثيَوانةيى.
ت ئةكريَ ةكةىذماردنى ذمارةى ثؤليَنى فرِؤكةيةك بةثيَى شويَنى ضةقى كيَش : تيَبينى

 رسييةكةى قوي لةطةلَ كاريطةرئةو ضةقةى كة بة قورسترين كيَشى دائةنريَت ,بةائاساي
شى ى كيَلةسةر ثاركى وةستانى فرِؤكة )ئةثرون( ئةذميَردريَت ،  جاريش هةية ضةق

 فرِؤكةكة لة بةشى ثيَشةوةى فرِؤكةكة لةنطةر ئةطريَت .
 

 طائرم ال فالرقم الخاص بصن

بقـة  الطلصـنف  لرقم يمثل التأثير النسبي للطائرم على المنطقـة المرصـوفة ) المـدرج ( وفقـا     
 القياسي الثانوي.  

ل الحـد  يتم إرتساي رقم تصنيف الطائرم وفقا لموقع مركـز ثقلـها الـتي يشـك     –عرظة. م
مركـز   الأقصى من الثقل على الترس وعـادم مـا يحسـب  رقـم تصـنيف الطـائرم وفقـا لموقـع        

 ركزد يكون مثقلها وتأثير ذلك على سارة وقوف الطائرات وفي بعض الحالات الإستثنائية ق
 ثقل الطائرم متمركزا في الترس الأمامي لها. 

( References: Annex 14 Volume I ) 
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123. Aircraft Co-ordinator (ACO)  

A person or team who co-ordinates the involvement of multiple 

aircraft in SAR operations in support of the SAR mission co-

ordinator and on-scene co-ordinator. 

 

 هاوكار)ى( فرِؤكةكان
نـى  بةشي كردئةو كةسة يان ئةو تيمةية كة  هاوكار دةبيَت بؤ رِيَك خستنى كاروبارى هاو

 ةو كةسـةى كة لة كردةكانى طةرِان و سؤراغ و فرياكـةوتن بـؤ ثشـتيوانيى ئ ـ   ذمارةيةك فرِؤ
 كة.ى فرِؤكةكة كارى طةرِان و سؤراغ و فرياكةوتن لة ئةستؤ ئةطريَت لة شويَنى رِووداو

 

منسق طائرات
اذ دعمـا  الشخص أو الفريق التي ينسق مشـاركة طـائرات متعـددم في عمليـات البحـث والإنق ـ     

 نقاذ والمنسق الميداني.لمنسق مهمة البحث والإ
 

( References: Doc 9731 Volume I, Volume II and  Volume III ) 

 



 

143 

 

124. Aircraft Data Link Processor (ADLP) 

An aircraft-resident processor that is specific to a particular air-

ground data link (e.g. Mode S) and which provides channel 

management, and segments and/or reassembles messages for 

transfer. It is connected to one side of aircraft elements 

common to all data link systems and on the other side to the 

air-ground link itself . 

 

 ى فرِؤكةسيستمى تايبةت بة ضارةسةرى ثيَبةندى) لينكى( زانيارييةكان
زةوى  –ةوا هسيستميَكى ضارةسةركةرة لة فرِؤكةكةدا تايبةت بة ليستى زانيارييةكانى 

 ةكةوة دابين( كة ثرؤسة تايبةتةكانى بةرِيَوةبةردنى كةنالَ S)وةكو لة سةر شيَوازى 
طةزة ك لةرِةةكيَدةكات و / يان نامةكان كؤئةكاتةوة بؤ طواستنةوةيان ، ئةم سيستمة بة ي

وة  لةويَ  ويَت نى فرِؤكةكة و سةرجةم سيستمةكانى ليستى زانيارييةكان دةبةسترناسراوكا
 زةوى( خؤى. ---بؤ ليستى زانيارييةكانى  خودى )هةوا 

 
 المنظومة المتخصصة بمعالجة وصلة بيانات الطائرم 

ــات جــو     ــك  –منظومــة معالجــة في الطــائرم مخصصــة لوصــلة البيان ــى ذل ــال عل  أرض ) مث
ئل لغـرض  ث تـؤمن العمليـات الخاصـة بـإدارم القنـام و / أو تجميـع الرسـا       ( ري ـ Sالطريقـة  

م وصـلة  تحويلها . يتم توصيل هته المنظومة بأرد عناصـر الطـائرم المعروفـة وجميـع نظ ـ    
 أرض ذاتها.   –البيانات وات وصلة البيانات جو 

 
( References: Doc 9688, Doc 9871 ) 

 
125. Aircraft Earth Station (AES) 

A mobile earth station in the aeronautical mobile-satellite 

service located on board an aircraft (see also “GES”). 
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 ويَستطةى زةمينيى لة فرِؤكةكةدا
 ى مانطةةكانويَستطةيةكى زةمينى طواستراوةية )جولَؤكة(   يةكيَكة لة خزمةت طوزاري

 .يَترِؤكةوانى و لةسةر فرِؤكةكان دةبةستردةست كردة جولَاوةكان تايبةت بة ف
 

طائرمال ية في رضالأطة المح
يــتم  ية متنقلــة ضــمن خدمــة الأقمــار الصــناعية المتنقلــة المخصصــة للطــيران  محطــة أرضِــ

تنصبها على متن الطائرم
( References: Annex 10 Volume III ) 

 
 

126. Aircraft Equipment 

Articles, including first-aid and survival equipment and 

commissary supplies, but not spare parts or stores, for use on 

board an aircraft during flight. 

 

 ئاميَرةكانى سةر فرِؤكةكة
ــت   ــا و ثيَداويسـ ــاميَر و دةزطـ ــةو ئـ ــةهيَنريَ  يئـ ــة بةكارئـ ــةر فرِؤكةكـ ــة لةسـ ــؤ يانةية كـ ن بـ

كـان كـة   فرياكةوتنة سـةرةتاييةكان ،  بيَجطـة لـة كةرةسـتةى يـةدةك يـان طةنجينـة كراوة       
 بةكارئةهيَنريَن  لة سةر فرِؤكةكان لة كاتى طةشتدا .
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 المعدات على متن الطائرم
ناء قطـع  يـة بإسـتث  تلزمات بما في ذلك معدات الإسعافات الأوليـة والإنقـاذ والسـلع التموين   المس

 الغيار أو المخزونات التي تستعمل على متن الطائرم أثناء الررلة الجوية.
 

( References: Annex 9, Doc 9957 ) 

 

 
 

127. Aircraft Flight Identification 

A group of letters, figures or a combination thereof which is 

either identical to, or the 

coded equivalent of, the aircraft call sign to be used in air-

ground communication and which is used to identify the 

aircraft in ground-ground air traffic services communication. 

 

 ثيَناسةى فرِؤكةكة لة كاتى فرِيندا
ذمارةيةك ثيتـة يـان كؤمـةلَيَك ذمارةيـة يـان تيَكةلَةيـةك ذمـارة و ثيتـة ، يـان دةق  وةك          
نيشانةى بانطةوازى فرِؤكةكةية كة بؤ ثةيوةنديـةكانى هـةوا بـة زةوى بةكارئـةهيَنريَت ,     

يـة ، ئـةو ثيَناسـةية    يان وةكو دةستةواذةيةكى  ليَكضوى نيشانةى بانطةوازكردنى فرِؤكةكة
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بةكارئــةهيَنريَت وةك بةلََطــة بــؤ فرِؤكةكــة لــةكاتى ثةيوةندييــةكانى  زةوى بــة زةوى كــة  
 خزمةت طوزارييةكانى جموجؤلَى هةوايى ئةنجامى ئةدات.

 
 تمييز هوية الطائرم أثناء الطيران 

ة مطابقما أمجموعة من الحروف ، أو مجموعة من الأرقام ، أو مجموعة من رروف وأرقام ، 
لمصــطلح أرض ، وأمــا مطابقــة ل –لععمــة نــداء الطــائرم الــتي تســتعمل في الإتصــالات جــو  

 –ض صـالات أر الرمزي المعـادل لععمـة النـداء ، وهـي تسـتعمل للدلالـة علـى الطـائرم في الإت        
 أرض التي تجريها خدمات الحركة الجوية.

 
( References: Doc 9880 Part I ) 
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128. Aircraft Glide 

Maximum ground distance an aircraft could cover during 

descent. 

 خواربونةوةى)داخزانى( فرِؤكة
 نةوة .ت بيبِريَت لة قؤناغى نيشتدريَذترين ماوةى زةمينيية كة فرِؤكةكة بتوانيَ

  

 إنحدار الطائرم
 المسافة الأرضية القصوى التي يمكن لطائرم أن تقطعها خعل الهبوط.

 
 ( References: Doc 9731 Volume II ) 
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129. Aircraft Identification 

A group of letters, figures or a combination thereof which is 

either identical to, or the coded equivalent of, the aircraft call 

sign to be used in air-ground communications, and which is 

used to identify the aircraft in ground-ground air traffic services 

communications. 

 ثيَناسةى فرِؤكة
ة يان هاوجوت  ، ضةند ثيتيَكة يان كؤمةلَيَك ذمارةية يان تيَكةلَةيةكى ثيت و ذمارةية

يان  ةوى ولةطةلَ نيشانةى فرِؤكةكة كة بةكارئةهيَنريَت بؤ ثةيوةنديى هةوا بة زة
 ناسةيةم ثيَهاوجوتة لةطةلَ دةستةواذةى ليَكضوى نيشانةى بانطةوازى فرِؤكةكة ،  ئة

وى كة ة زةئةهيَنريَت وةك بةلَطة لةسةر فرِؤكةكة لة ثةيوةندييةكانى زةوى ببةكار
 خزمةت طوزارى جموجؤلَى هةوايى ئةنجامى ئةدات.

 

 تمييز هوية الطائرم
ة ما مطابقأمجموعة من الحروف ، أو مجموعة من الأرقام ، أو مجموعة من رروف وأرقام ، 

لمصــطلح أرض ، وأمــا مطابقــة ل –لات جــو لععمــة نــداء الطــائرم الــتي تســتعمل في الإتصــا 
 –ض صـالات أر الرمزي المعـادل لععمـة النـداء ، وهـي تسـتعمل للدلالـة علـى الطـائرم في الإت        

 أرض التي تجريها خدمات الحركة الجوية. 
  ( References: Doc 4444, Doc 9694, Doc 9924 ) 
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130. Aircraft Observation 

The evaluation  of  one  or  more  meteorological  elements 

made from an aircraft in flight.  

 تيَبينينى )مشت ليَطرتنى( فرِؤكة
ان ةوايى يكى ههةلَسةنطاندنيَكة فرِؤكةكة لةكاتى فرِيندا ئةنجامى ئةدات بؤ دياردةية

 زياتر .
 رصدم الطائرم

 تقييم تجريه الطائرم في أثناء طيرانها لظاهرم جوية أو أكثر.

( References: Annex 3, Doc 4444 ) 

 

131. Aircraft Operating Agency 

The person, organization or enterprise engaged in, or offering 

to engage in, an aircraft operation. 

 خستنى فرِؤكةرِيَكخراوى بةطةرِ
ان ئـةدات ي ـ  كةسـيَك يـان رِيَكخراويَـك يـان ثرِؤذةيةكـة بـةلَيَنى بةطةرِخسـتنى فرِؤكةيـةك        

 ئؤفةريَك ثيَشكةش ئةكات بؤ
 بةطةرِ خستنى فرِؤكةكة . 

 
 تشغيل طائرموكالة 

 يتعهد بتشغيل الطائرم أو يقدم عرضا لتشغيلها. شخص أو منظمة أَو مشرو  
 

( References: Annex 10 Volume II ) 
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132. Aircraft Operating Manual 

A manual, acceptable to the State of the Operator, containing 

normal, abnormal and emergency procedures, checklists, 

limitations, performance information, details of the aircraft 

systems and other material relevant to the operation of the 

aircraft. 

Note.— The aircraft operating manual is part of the operations 

manual. 

 رِيَبةرى ئيش ثيَكردنى فرِؤكةكة
رِيَكارة  تةواوى يدارِيَبةريَكة رِةزامةندى ولآتى بةطةرِخةرى فرِؤكةكةى لةسةردراوة كة تيَ

ئةو  وردبينى وانى ئاسا ييةكان , نائاسايى يةكان  , رِيَكارةكانى دؤخي كتوثرِى , ليستةك
نى مةكاردةكارى سيستزانيارييانةى  كة ثةيوةستن بةكاركردنى فرِؤكةكة لةطةلَ و

 بيَت .ة هةفرِؤكةكة  و  هةر بابةتيَكى تر كة ثةيوةندى بة كارثيَكردنى فرِؤكةكةو
  تيَبينى : رِيَبةرى خستنةطةرِى فرِؤكة بةشيَكة لة رِيَبةرى كردةكان .

 
 دليل تشغيل الطائرم،

 تياديـة عدليل رصلم موافقـة دولـة المشـغل عليـه ، يتضـمن السـياقات الإعتياديـة وغـير الإ        
لطـائرم  بـأداء ا  وسياقات رالات الطواريء وقوائم التـدقيق والمحـدوديات والمعلومـات المتعلقـة    

 وتفاصيل أنظمة الطائرم ومواد أخرى لها ععقة بتشغيل الطائرم. 
 دليل تشغيل الطائرم جزءا من دليل العمليات . –رظة. مع
 

( References: Annex 6 Part I and Part III, Doc 9760, Doc 9868) 
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133. Aircraft Operator 

A person, organization or enterprise engaged in or offering to 

engage in an aircraft operation. 

 بةطةرِخةرى فرِؤكةكة )ئيش ثيَكةرى فرِؤكةكة(
يَـت   ئامادةب هةر كةسيَك يان رِيَكخراويَك يان دةزطايةك كة فرِؤكةيـةك ئـيش ثيَبكـات يـان    

 بؤ  ئيش ثيَكردنى.
 الطائرم مشغل

 .مؤسسة أو منظمة أو شخصا كان سواء تشغيلها يعرض أو طيران عملية أي يشغل من

  

( References: Annex 9, Doc 9944, Doc 9957, Doc 9973 ) 
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134. Aircraft Operators’ Documents 

Air waybills/consignment notes, passenger tickets and boarding 

passes, bank and agent settlement plan documents, excess 

baggage tickets, miscellaneous charges orders (M.C.O.), 

damage and irregularity reports, baggage and cargo labels, 

timetables, and weight and balance documents, for use by 

aircraft operators. 

 

 دؤكؤميَنتةكانى بةطةرِخةرى فرِؤكةكان
سـراوة  انى / نوئةمانةى خوارةوة ئةطريَتةوة :  )ثسولَةكان( دؤكؤميَنتةكانى كارطؤى ئاسم 

ــؤ فرِ     ــةركةوتن ب ــؤردين( س ــارتى )ب ــةكان , ك ــى فرِؤك ــارطؤ و تكت ــانى ك ــة , نيَردراوةك ؤكةك
رمانو كـان , فـة  كـالآ زيادة دؤكؤميَنتى ثاكتاوكردنى دارايى بانكةكان و بريكارةكان , كـارتى  

ييةكان , ( , رِاثؤرتةكانى لـة نـاوبردن , سةرثيَض ـ  M.C.Oرةسمة  هةمة جؤرةكانى تر   )
يَش و ك ـكارتى ناسينةوةى كالآكان و كةرةسـتةكان , خشـتةى كـاتى طةشـتةكان و ثسـولَةى      

 بارةكان  بؤ بةكارهيَنان لةلايةن وةبةرهيَنةرانى فرِؤكةكةوة .
 

راتوثائق مشغلي الطائ
رم ود الطـائ مستندات الشحن الجوي / إشعارات إرساليات الشحن وتتاكر الركاي وبطاقات صع
ــوكعء  وبطاقــات الأمتعــة الزائــدم وأو    وم امــر الرس ــومســتندات التســوية الماليــة للبنــوك وال

تعـة والبضـائع   ( وتقارير التلفيات والمخالفات وبطاقات تعريف الأم M.C.Oالمتفرقة     ) 
رات.عيد الررعت ومستندات الوعن والحمولة ليستعملها مستثمرو الطائوجداول موا

( References: Annex 9, Doc 9957 ) 
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135. Aircraft Proximity 

A situation in which, in the opinion of a pilot or air traffic 

services personnel, the distance between aircraft as well as their 

relative positions and speed have been such that the safety of 

the aircraft involved may have been compromised. An aircraft 

proximity is classified as follows: 

Risk Of Collision: The risk classification of an aircraft 

proximity in which  serious risk of collision has existed. 

 Safety Not Assured: The risk classification of an aircraft 

proximity in which the safety of the aircraft may have  

compromised. 

 No risk Of Collision: The risk classification of an aircraft 

proximity in which no risk of collision has existed. 

 Risk Not Determined. The risk classification of an aircraft 

proximity in which insufficient information was available to  

determine the risk involved, or inconclusive or conflicting 

evidence precluded such determination. 

 

 ةكانليَك نزيكبونةوةى فرِؤك
وةى ت كـة مـا  دؤخيَكة لةلايةن فرِؤكةوان يان كارمةندانى جموجؤلَى ئاسمانييةوة ئةبينريَ

مةتيان سةر سـةلا نيَوان فرِؤكةكان لةطةلَ شويَن و خيَراييةكانيان بةشيَوةيةكة هةرِةشة لة
 ئةكات ، نزيكى فرِؤكةكانيش بةم شيَوةيةى خوارةوة ثؤلَين ئةكريَت:

نــةوةى لينيَكــة بــؤ مةترســى دروسـتبوون لــة ئــةنجامى نزيــك بو مةترسـى ثيَكــدادان : ثؤ  -
 فرِؤكةكان لة مةترسييةكى ترسناك بؤ رِوودانى ثيَكدادان .

ى نزيــك ســةلامةتيةك بــآ دلَنيــايى ) بــة طومــان(  : ثؤلينيَكــة بــؤ مةترســى لــة ئــةنجام   -
 ة .بنةوبونةوةى فرِؤكةكان كة بة هؤيةوة سةلامةتى فرِؤكةكان رِووبةرِوى مةترسى ب
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  رِؤكـةكان فمةترسى ثيَكدادان نيية : ثؤلينيَكة بـؤ مةترسـى لـة ئـةنجامى نزيكبونـةوةى       -
 مةترسى ثيَكدادانى ليَوة رِوونادات .

آ ب ـؤكـةكان  مةترسييةكى ناديار  : ثؤلينيَكة بؤ مةترسى لة ئةنجامى نزيكبوونةوةى فرِ -
ــاوة      ــييةكى ض ــدنى مةترس ــؤ خةملان ــةبيَت ب ــةك ه ــيض زانياريي ــةوةى ه ــا ئ ــراو ي ن رِوان ك
 بةلَطةيةكى دروست يان نادروست  كةبهيَلَيَت مةترسييةكة ديارى بكريَت.

  

 التقاري بين الطائرات
ــة أن المســافات بــين طــائ      ــار أو موظفــو خــدمات الحركــة الجوي ــا الطي ــة يــرى فيه رات ، رال

يـة .  نات المعبالإضافة ات موقعها وسرعتها كانم على النحو الـتي ربمـا هـدد سـعمة الطـائر     
 ويصنف التقاري بين الطائرات كما يلي: 

 خطر التصادم : تصنيف للخطـر النـاتج عـن تقـاري بـين طـائرات نشـأ عنـه خطـر جسـيم          
 لحدوث تصادم بسببه.  

رتمـال  السعمة غير مضمونة: تصنيف للخطر الناتج عن تقـاري بـين طـائرات نشـأ عنـه إ      
 بتعريض سعمة الطائرات للخطر.

ه خطـر  تصنيف للخطر الناتج عن تقاري بين طائرات لم ينشأ عن لا يوجد خطر تصادم :
 للتصادم بينها.

مــات الخطـر لم يتحـدد: تصـنيف للخطـر النـاتج عــن تقـاري بـين طـائرات دون تـوافر معلو         
 ون تقـدير كافية لتقدير الخطر المتوقـع ، أو وجـود أدلـة غـير قاطعـة أو متضـاربة رالـم د       

 مدى الخطر. 
 

( References: Doc 4444 ) 
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136. Aircraft  Required  To Be Operated With  a  Co – Pilot 

A type of aircraft that is  required  to  be  operated  with a  co - 

pilot, as specified in the flight manual or by the air operator 

certificate.  

 

 ئةو فرِؤكانةى كة ثيويستييان بة ياريدةرى فرِؤكةوان هةية
ان كةرةكةيثيَ ئةو فرِؤكانةية كة  لة رِيَبةرى ئيش ثيَكردنكةيان يان برِوانامةى ئيش

 ةية .هوان دةقيَك هاتوة كة ئيشثيَكردنى فرِؤكةكة ثيَويستى بة ياريدةدةرى فرِؤكة
 

الطائرات التي يتطلب تشغيلها وجود مساعد طيار
جـود  وا يتطلـب  الطائرات التي ورد نص في دليل تشغيلها أو في شهادم المشغل على أن تشـغيله 

 مساعد طيار. 
 

( References: Annex 1 ) 
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137. Aircraft Security Check 

An inspection of the interior of an aircraft to which passengers 

may have had access and an inspection of the hold for the 

purposes of discovering suspicious objects, weapons, 

explosives or other dangerous devices, articles and substances. 

 
 ئاسايشيى فرِؤكةيةك  ىثشكنين 

ةلَ طـةنآ لةط ـ ثشكنيني شويَنةكانى ناوةوةى فرِؤكةيةك كة ريَوا و طةشـتياران دةتـوانن  بي  
ايى لة ستى دلَنيئةو شتانةى كة هةلََطيراون لةلايةن رِيَوا و طةشتيارةكان بةمةبةثشكنينى 

 .ةغةكراو نةبوونى شتى طوماناوى يان تةقةمةنى يان ئامرِاز يان كةرةستة يان شتى قةد

 
للطائرم فحص الأمنيال

مولـة  شـياء المح تفتي  الأماكن داخل الطائرم التي يمكن أن يصل اليها المسافرون وتفتي  الأ
ية رات أو أمن قبل المسافرين لغرض التأكد من عدم وجود أجسام مريبة أو أسلحة أو متفج

أدوات أو مواد أو أشياء أخرى خطرم.
 

( References: Annex 17 ) 

 

138. Aircraft Security Search 

A thorough inspection of the interior and exterior of the aircraft 

for the purpose of discovering suspicious objects, weapons, 

explosives or other dangerous devices, articles or substances. 

 

 طةرِانى ئاسايشيى فرِؤكة
زينـةوةى  ثشكنينيَكة شـويَنةكانى نـاوةوة و دةرةوةى فرِؤكةيـةك ئةطريَتـةوة مةبةسـت دؤ     

 يَت .ان هةر شتيَك كة قةدةغةكراوبهةر شتيَكى طوماناوى يان ضةك يان تةقةمةنى ي
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 طائرملل منيالأبحث ال
سـلحة أو  أتفتي  يشمل الأماكن داخل وخارج الطائرم لغرض إكتشاف أية أجسام مريبـة أو  

 متفجرات أو أية أدوات أو مواد أو أشياء أخرى خطرم. 
 

( References: Annex 17 ) 

 

139. Aircraft Stand 

A designated area on an apron intended to be used for parking 

an aircraft.  

 شويَنى وةستانى فرِؤكة/ وةستيَنطةى فرِؤكة
ؤ بنريَت رئةهيَثاركى( وةستانى فرِؤكةكاندا بةكاطؤرِةثانى )شويَنيَكى دياريكراوة لة 

 وةستاندنى فرِؤكة .
مكان وقوف الطائرات

الطائرات منطقة معينة في سارة وقوف الطائرات تستخدم لوقوف

( References: Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 9881 ) 
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140. Aircraft Station (RR S1.83) 

A mobile station in the aeronautical mobile service, other than 

a survival craft station, located on board an aircraft. 
 

 (1.83RRSويَستطةى فرِؤكة   )
كان جطـة  ويَستطةيةكى جولآوة لة خزمةت طوزاري فرِينى جولآوى باركراو لةسـةر فرِؤكـة  

 لةو ويَستطةيةى كة لة بنةرةتدا لةسةر فرِؤكةكةداية .
 

 ( 1.83RR Sنو  ) طائرم المحطة 
طــة محطــة متنقلــة ضــمن خدمــة الطــيران المتنقلــة محمولــة علــى مــتن الطــائرم غــير المح    

 الموجودم أصع بالطائرم.
( References: Annex 10 Volume II ) 

 

141. Aircraft Type Groupings or Aircraft Type Group 

Aircraft are considered to belong to the same group if they are 

designed and assembled by one manufacturer and are of 

nominally identical design and build with respect to all details 

which could influence the accuracy of height-keeping 

performance. 

 

 كؤمةلَةى شيَوةى فرِؤكةكان
ة ل ـيَتنـةوة  ) كؤمثانيا(  يان يةك دروستكةر ديـزاين و كـؤي كردب   ئةو فرِؤكانةى  كة يةك

ــةكريَن        ــة ئةذمارئ ــةمان كؤمةلَ ــة ه ــةروةها ل ــةكريَن  ,ه ــة ئةذمارئ ــةمان كؤمةلَ ــةر  ئه ةط
ةيوةسـت  تةنانةت بةناويش هاو جوت بن لة شيَوازى ديزاين و دروسـتكردنى فرِؤكـةكان ث  

اركردنى ردن لة كاربكاتة سةر ثاريَزطارى كبةو ووردةكارييانةى كة دةتوانيَت لة بلَنديدا ك
 فرِؤكةكة .
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الطائرات طرع مجموعات
 تطابقـة م كانـم  وارـد، و اذا  صـانع  وجمعها صممها إذا المجموعة نفس من الطائرات تعتد

 أداء دقة في تؤثر أن يمكن التي بكل التفاصيل يتعلق فيما والصنع ريث التصميم من اسميا،

 .العلو على المحافظة
 

( References: Doc 9574, Doc 9937  ) 

 

142. Aircraft — Type Of 

All aircraft of the same   basic   design   including all 

modifications thereto except those modifications which   result 

in  a  change in handling or flight characteristics.  

 لةجؤرى –فرِؤكة 
يـةكى  ؤرِانكارو فرِؤكةية ئةطريَتةوة كة  هةمان ديزاينى بنةرِةتى هـةبيَت و  هـةموو ط  ئة 

ــة رِ     ــارى ل ــؤى طؤرانك ــة ه ــة  دةبيَت ــةى ك ــةو طؤرِانكارييان ــة ل ــت جط ــدا كرابيَ ــةكانىتيَ  ةوش
 . فرِؤكةكة

 
 نو من ال –طائرم 

ثناء تتتضـمن جميـع التعـديعت الـتي أجريـم بإس ـ     نفـس التصـميمِ الأساسـيِ    مـن  طائرم ل ك
 التعديعت التي تؤدي ات إرداث تغيرات في خصائص الطائرم.  

 
( References: Annex 1 ) 

 

143. Aircraft/Vehicle 

May be used to describe either a machine or device capable of 

atmospheric flight, or a vehicle on the airport surface 

movement area (i.e. runways and taxiways). 
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 فرِؤكة / طاليسكة
ك كة امرِازيَن ئيَك ياةردةستة واذةيةكة دةتوانريَت بةكاربهيَنريَت بؤ ناساندنى بزويَن

 )لةسةر خانةبتوانيَت بفرِيَت يان طاليسكةيةك بجولَيَت لة ناوضةى جموجؤلَى فرِؤكة
 فرِطة يان لةسةر ) تةكسى وةى ( رِارةوى  هيَوربونةوة ( .

 
  عربة طائرم /

حـرك في  مصطلح يمكن أن يستعمل لوصف ماكنة أو وسيلة قادرم علـى الطـيران أو عربـة تت   
 ) على المدرج أو على ممرات الزوفان (.    منطقة الحركة بالمطار

 
( References: Doc 9688 ) 

 

144. Air Defence Identification Zone 

Special designated airspace of defined dimensions within 

which aircraft are required to comply with special identification 

and/or reporting procedures additional to those related to the 

provision of air traffic services (ATS). 

 

 ناوضةي تةرخانكراو بؤ بةرطرى ئاسمانى
يَت   ان ئةكرؤكةكاريكراو كة تيا داوا لة فرِ)كايةيةكى ئاسمانيية ( بة رِووبةريَكى دي 

ان بؤ يَكارةكة رِب ثابةند بن  ثابةندبن بة نيشانةى ناساندنى  فرِؤكةكانيان لةطةلَ / يان
 ةشكردنىيَشكثيَرِاطةياندنى شويَنةكانيان زياد لةو رِيَكارانةى  كة تايبةتن بة  ث

 خزمةتطوزارى جموجؤلَى هةوايى .
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 لدفا  الجوي المخصصة لنطقة الم

  

خاصة و  ذو أبعاد محددم  ضمنه يتطلب من الطائرات أن تلتزم بععمة تعريفمجال جوي 
ركــة أو ســياقات للإبــعغ عــن مواقعهــا إضــافة للســياقات المخصصــة لتقــديم خــدمات الح     /

 الجوية. 

 

( References: Annex 4, Annex 15 ) 

 
 

145. Air-Ground Communication 

Two-way communication between aircraft and stations or 

locations on the surface of 

the earth. 

 ثةيوةندى هةوا بة زةمين
كان و ويَسـتطة  شويَنةكانى سـةرزةوى و وو ئارِاستة لة نيَوان فرِؤكةكان ثةيوةندييةكة بة د

 و /يان  لة نيَوان فرِؤكةكان  و شويَنةكانى سةرزةوى .

 



 

162 

 

 أرض –إتصال جو 
 إتصال بإتجاهين بين الطائرات ومحطات أو مواقع على سطح الأرض.

 
 ( References: Annex 10 Volume II, Annex 11, Doc 4444, 

Doc9432 )  

 

146. Air-Ground Control Radio Station 

An aeronautical telecommunication station having primary 

responsibility for handling communications pertaining to the 

operation and control of aircraft in a given area.  

 

 زةوىويَستطةى ثةيوةنديية رِاديؤييةكانى هةوا بة 
تـة  ى دةكةويَويَستطةيةكة بؤ ثةيوةنديية فرِؤكةوانييـةكان ,  دابينكردنـى ثةيوةندييـةكان   

 .  ريكراودائةستؤ  ثةيوةست بة كردةى فرِؤكةكان و ضاوديَرى كردنيان لة ناوضةيةكى ديا
 

أرض –مراقبة الإتصالات الراديوية جو محطة 
ت الطـائرا  تصـالات المتعلقـة بعمليـات   محطة إتصالات طـيران تقـع عليهـا مسـؤولية تـأمين الإ     

 ومراقبتها في منطقة معينة.
( References: Annex 2, Annex 10 Volume II ) 
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147. Air-Initiated Comm-B (AICB) Protocol 

A procedure initiated by a Mode S aircraft installation for 

delivering a Comm-B message to the ground. 

 

  B ( AICB ) –Commرِيَكةوتننامةى ثةيوةندييةكان لة جؤرى 
ــةند ريَكاريَك ــ ــؤرى      ةض ــتمى ج ــةى سيس ــة رِيَط ــازييةكة ل ــان كارس ــاركراو لة Sي ــةر ى ب س

 بؤ زةوى .  Comm – B   ردنى نامةىفرِؤكةكان دةكريَت بؤ نا
 

  B ( AICB ) –Commعقد الإتصالات من النو  
لإرسـال   المحمولـة علـى مـتن الطـائرم    S إجراءات أو سياقات تتم من خعل منظومة الـنم   

 ات الأرض .  Comm – Bرسالة 
 

( References: Doc 9688, Doc 9871 ) 

 

148. Airline 

As provided in Article 96 of the Convention, any air transport 

enterprise offering or operating a scheduled international air 

service. 

 كؤمثانياى طواستنةوةى ئاسمانى 
ــة     ــة هةواييــ ــةت طوزارييــ ــانى  ,   خزمــ ــتنةوةى ئاسمــ ــؤ طواســ ــةك بــ ــةر دامةزراوةيــ هــ

ثيَشـكةش   يَكـةوتن نامـةى شـيكاغؤ   لـة َِرِ  96نيَودةولَةتييةكان بـةثآى بةنـدةكانى مـادةى    
 ئةكات .

شركة الطيران
مـن   96 أي مؤسسة للنقل الجوي تقدم أو تشغل خدمات جويـة دوليـة طبقـا لأركـام المـادم     

الإتفاقية ) إتفاقية شيكاغو(.
( References: Annex 9,  Doc 9957 ) 
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149. Airmanship 

 The consistent use of good  judgement  and   well - developed 

knowledge, skills and attitudes to accomplish flight objectives. 

 رِةوشى كةسى فرِينزان 
ارى يَـت برِي ـ كةسيَكة كة خـاوةنى زانيـارى بيَـت و ليَهـاتويى و شـارةزايى هـةبيَت كـة بتوان       

  دروست بدات بؤ بةرِيَكردنى  طةشتيَك و ئةنجام دانى ئامانجةكانى.

 

جل الجومواصفات ر
اع لإنج شخص يتمتع بمعرفة ومهارات ومواقف تمكنه من إتخاذ قرارات صحيحة وثابتة

أهداف الررلة
( References: Annex 1 ) 

 
150. AIRMET Information 

Information issued by a meteorological watch office 

concerning the occurrence or expected occurrence of specified 

en-route weather phenomena which may affect the safety of 

low - level aircraft operations and which was not already 

included in the forecast issued for low level flights in the Flight 

Information Region ( FIR) concerned or sub – area thereof.  
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 بةطةرِحستنى دياردة هةواييةكانى يزانيار
يَش ضةند زانيارييةكة نوسـينطةى ضـاوديَرى كـةش و هـةوا دةرى ئـةكات سـةبارةت بـة ث ـ       

هؤي ئــةو وودانــى ديــاردة كــةش ناســيةكان لــة قؤناغيَكــدا و لةســةر ريَرةويَــك  بــة بينــى رِ
 زمةكانىتةنزانيارييانةوة   كاريطةرى لةسـةر سـةلامةتى فرِؤكـةكان هـةبيَت  لةسـةر ئاس ـ     

نى بينيـةكا  فرِين   بة مـةرجىَ ئـةو زانيارييانـة لـةوةوثيَش  نـةهاتبيَت لـة  رِيـزى ثـيَش        
ينــى ثيَشــووترى دةرضــوو بــؤ طةشــتةكان بــؤ ئــةو ئاســتة نزمانــة لــة ناوضــةى زانيــاري فرِ 

 تايبةتمةند يان لةهةر ناوضةيةكى لاوةكى  تر سةربةو ناوضةية

 

 

 معلومات الأرصاد الجوية التشغيلية
وية هر جمعلومات يصدرها مكتب مراقبة الأروال الجوية عن ردوث أو توقع ردوث ظوا

تويات ى مسمعينة في مررلة أثناء الطريق من شأنها أن تؤثر على سعمة الطائرات عل
لى لجوية عاعت الطيران المنخفضة ، ولم تكن قد أدرجم من قبل في التبؤات الصادرم للرر

 ه. لتابعة  رعيةفليم معلومات الطيران المختص أو في أي منطقة المستويات المنخفضة في إق
 

( References: Annex 3, Annex 11, Doc 4444) 

 

151. Air Navigation Services 

This term includes air traffic management (ATM), 

communications, navigation and surveillance systems (CNS), 

meteorological services for air navigation (MET), search and 

rescue (SAR) and aeronautical information 

services/aeronautical information management (AIS/AIM). 

These services are provided to air traffic during all phases of 

operations (approach, aerodrome and en route). 
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 خزمةت طوزارى كةشتيةوانى
 دةستة واذةكة ئةم بابةتانة ئةطريَتةوة:

 ATM ئاسمانىخزمةت طوزارييةكانى بةرِيَوةبردنى جموجؤلَى  -

 CNSسيستمةكانى ثةيوةندى و كةشتيوانى و)سوسةكردن( بينينطيَرِى  -

 MET خزمةت طوزارى تيَبينى كةش و هةوا -

 SMR خزمةتى طةرِان و فرياكةوتن -

 AIS ية فرِؤكةوانييةكانخزمةتى زانياري -

ةك وئةو خزمةت طوزارييانـة لـة هـةموو قؤناغـةكانى بةطـةر خسـتن ثيَشـكةش ئـةكريَن          
 )نزيك بونةوة , فرِؤكةخانة و لةسةر رِيَرِةوةكان(

 
 خدمات المعرة الجوية

المعرة  ( ونظم الإتصالات وATMيشمل هتا المصطلح خدمات إدارم الحركة الجوية ) 
ذ ) ( وخدمة البحث والإنقاMET( وخدمات الأرصال الجوبة ) CNSوالإستطع  ) 

SAR ( وخدمة معلومات الطيران  )AISرل (. وتقدم هته الخدمات  في جميع مرا
  العمليات ) الإقتراي والمطار وأثناء الطريق ( .

 

( References: Doc 9161, Doc 9734 Part A and Part B )  

 

152. Air Navigation Services Provider (ANSP) 

Any entity providing ATM and/or other air navigation services 

mentioned above. 

 

 ثيَشكةش كارى خزمةت طوزارييةكانى كةشتيوانى ئاسمانى
ةو ئانى يان هةرثيَكهاتةيةك يان هةر لايةنيَك بتوانيَت خزمةت طوزاريى كةشتيوانى ئاسم

 ت .لة ثيَشةوة ئاماذةيان ثيَدراوة دابين بكا خزمةتطوزارية كةشتيوانيانةى كة
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 مقدم خدمات المعرة الجوية
 ععه. رم أأي كيان يوفر خدمات المعرة الجوية و/أو خدمات المعرة الجوية المتكو

( References: Doc 9161 ) 

 

153. Air  Operator 

The air operator is a person, organization or enterprise engaged 

in or offering to engage in an aircraft operation. 

 كارطةرى هةوايى
ى طةرِخسـتن هةركةسيَك يان دةزطايةك يان رِيَكخراويَك يان كؤمثانيايـةك هةسـتيَت بـة بة   

 نةكة .فرِي كردةى ثرِؤسةى )كردةى( فرِين  يان ئامادةيى هةبيَت بؤ جيَبةجيَكردنى
 الجوي المشغل
 ضتعـر  أو طـيران  عمليـة  بتشـغيل  تقـوم  شـركة  أو منظمـة  أو خصش ـ أي هو الجوي المشغل
 .بتشغيلها القيام

( References: Doc 9973 ) 

 

154. Air Operator Certificate (AOC) 

A certificate authorizing an operator to carry out specified 

commercial air transport operations. 

 )AOC(نىبرِوانامةى ئيشثيَكةرى ئاسما
سةكانى ثرؤ بروانامةيةكة رِيَطة بة ئيشثيَكةرى ئاسمانييةكة ئةدات بؤ ئةنجام دانى

 )كردةكانى( طواستنةوةى ئاسمانيى بازرطانيى سنوردار .

 
 (AOCالجوي )  المشغل شهادم
 .تجاري محددم جوي نقل بعمليات القيام المشغيل تخول شهادم هي

( References: Annex 6 Part I and Part III, Doc 8335, Doc 9734 

Part A and Part B, Doc 9760, Doc 9868, Doc 1002 ) 
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155. Airport Authority 

The entity responsible for the operational management of the 

airport. 

 دةستةلآتى فرِؤكةخانة
ةطةرِى ئــةو لايةنــة بةرثرســةية يــان ئــةو ثيَكهاتــة بةرثرســةية لــة بــةرِيَوةبردنى خســتن   

 فرِؤكةخانة.
 

 المطار سلطة
  .للمطار التشغيلية الادارم عن المسؤول الكيان

 
( Reference : Doc 9830 ) 

 

156. Airport Phase of Operations 

Any or all phases of aircraft operations involving approach, 

landing, take-off and/or 

departure. 
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 قؤناغى ضالاكييةكانى فرِؤكةخانة
بة  يوةستنفرِين يان تةواوى قؤناغى كردةكان  كة ثةقؤناغةكانى  هةر قؤناغيَك لة 

 ن( .لَسانزيك بونةوة و نيشتنةوة و هةلَطةرِان يان بةجآ هيَشتن  )دةرضوون و هة
 

 ة عمليات المطارمررل
قـع     بـوط  والإ أي مررلة من العمليات أو جميع مرارل العمليات التي تتعلق بـالإقتراي واله 

 و/أو المغادرم. 
( References: Doc 9161 ) 

 

157. AIRPROX 

The code word used in an air traffic incident report to designate 

aircraft proximity. 

 ربروكس(ئامبازبوون )اي
انى ؤلَى ئاسم ـدةستة واذةيةكة بةكاردةهيَنريَت بؤ ئاطاداركردنةوة لـة رِووداوةكـانى جموج ـ  

 بة ماناى نزيكبونةوةى دوو فرِؤكةكة لةيةكتر.
 

أيربروكس
 رتين .المصطلح المستخدم في التبليغ عن وقائع الحركة الجوية وهو يعني تقاري طائ

 
( References: Doc 4444 ) 
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158. Air – Report 

A report from an aircraft in flight  prepared  in  conformity  

with requirements   for   position,   and   operational    and/or   

meteorological reporting.  

Note.— Details of the AIREP form are given in the PANS-

ATM (Doc 4444). 

 رِاثؤرتى هةوايى
جةكانى مةر رِاثؤرتيَكة لة فرِؤكةيةكةوة ئامادة دةكريَت  لةكاتى فرِينيدا بةثيَى

 .ةوا ئاطاداركردنةوة لة شويَنةكةى يان لة كردةكان يان لة بارودؤخى كةش و ه
 دا هاتوة. 4444ووردةكارى رِاثؤرتى هةوايى لة دؤكؤمينتى  تآبينى :

                         

 قرير الجويالت
و عـن  ألعمليـات  تقرير من طائرم أثناء طيرانها يعد طبقا لشروط الإبعغ عن الموقع أو عن ا

 الأروال الجوية. 
 Doc 4444:  تفاصيل التقرير الجوي متكورم في المستند الدولي معرظة 

( References: Annex 3, Annex 10 Volume II, Doc 4444 ) 
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159. Air Safety Charge 

A levy applied to passengers that is designed specifically to 

contribute towards the recovery of RSOO costs for providing 

safety oversight services. 

 باجى سةلامةتى هةوايى
لـة   رى كردنـة باجيَطة لةسةر طةشتيار يان رِيَوا دائةنريَت و مةبةست لة وةرطرتنى بةشدا

 ةيكات بـؤ ةوةى ئةو خةرجيانةى كة رِيَكخراوى ناوضـةيى بـؤ سـةلامةتى ئاسمـانى ئ ـ    طيَرِان
 دابينكردنى خزمةت طوزارييةكانى ضاوديَرى سةلامةتى.

 
 الجوية السعمة رسم

 التكـاليف  داسـتردا  في المسـاهمة  إت التحديد وجه على وتهدف المسافرين على تُفرض جباية

 راقبـة م خـدمات  تـوفير  سـبيل  في الجويـة  السـعمة  إقليميـة لمراقبـة   منظمـة  تتكبـدها  التي

 .السعمة

( References: Doc 9734 Part A and Part B ) 

 

160. Airshed 

Mass of air that behaves in a coherent way with respect to the 

dispersion of emissions. For the purpose of dispersion studies 

performed with numerical models, it can therefore be 

considered as a single analysis and management unit. 

 

 اهةوبارستة 
ونى بارسـتةيةك  هةوايـة بـة ضــرِييةك ئةجولَيَتـةوة كـة ثةيوةنـدى هةيــة بـة ثـةرش بــو        

ــة      ــة  ب ــبونانةى ك ــةو ثةرش ــةوةى ئ ــتى ليَكؤلَين ــؤ مةبةس ــةرِيوةكان( ، وة ب ــةى نم)دةرث ون
 .ابنريَت دووئةدات دةتوانريَت  وةك يةكةيةكى شى كردنةوة و كارطيَرى تاك ذمارةيى رِ
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 مستجمع الهواء
 ض دراسـات كتلة من الهواء تتصرف بطريقة متماسكة فيما يتعلق بتشتم الإنبعاثات. ولغـر 
   ة مفردم.التشتم التي تجرى بنماذج رقمية يمكن لتلك إعتبارها وردم  تحليلية وإداري

 
( References: Doc 9889 

 

161. Airship 

A power-driven lighter-than-air aircraft.  

 بالَؤنى بزويَندار
 .هةوايى سكةىئامرِازيَكة ئةفرِيَنريَت بة بةكارهيَنانى وزةيةك سوك تربيَت لة طالي

 
  ذو محرك منطاد

 وسيلة تقاد بإستخدام الطاقة أخف من المركبة الهوائية.
 

( References: Annex 1, Annex 7 ) 
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162. Airside 

The movement area of an airport, adjacent terrain and buildings 

or portions thereof, access to which is controlled. 

 

 وضةى ئاسمانى ناوضةى هةوايى / نا
ى راوةكانامةزناوضةى جموجؤلَى فرِؤكةكانة لة ناو فرِؤكةخانةكةدا ، لةطةلَ زةوى و د

ى يةوة ديَردةوروبةرى فرِؤكةخانة  يان بةشيَك لةو دامةزراوانة كة  لةرِيَطةى ضاو
 دةتوانريَت بيان طةيتآ. 

 
 الجانب الجوي

م تح ـل اليهـا  و جـزء منهـا يكـون الوصـو    منطقة تحركات المطار والأراضي والأبنية المجـاورم أ 
 المراقبة.

 

( References: Annex 17 ) 
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163.Airspace 

          

Class A 

Restricted airspace where all operations must be conducted 

under IFR or SVFR. All aircraft are subject to ATC clearance. 

All flights are separated from each other by ATC. 

 

Class B 

Airspace where operations may be conducted under IFR or 

SVFR or VFR. All aircraft are subject to ATC clearance. All 

flights are separated from each other by ATC. 

 

Class C  

Airspace where operations may be conducted under IFR or 

SVFR or VFR. Entering Class C airspace only requires radio 

contact with the controlling air traffic authority, though an ATC 

clearance will ultimately be required. 

 

 كايةيى ئاسمانى
ــؤرى   ــةى جـ ــا      : Aكايـ ــانى تيـ ــةرجةم كردةكـ ــةكات سـ ــت ئـ ــنوردارة ثيَويسـ ــةيكى  سـ كايـ

ضــاو يــان بةرجةســتةبكريَت بــةثيَى بنــةماكانى فرِينــى ئــاميَرى يــان بنــةماكانى فــرِين بة 
وديَرى كيَفـي ضـا  بنةماكانى فرِين بة بينينى تايبةت ، تيَيدا هةموو فرِؤكـةكان  لـة ذيَـر رِ   

 ةكاتةوة.انيدان ، ضاوديَرى ئاسمانى  هةموو طةشتةكان لة يةكترى جيادجموجؤلَى ئاسم
يَى كايةيةكـة دةكريَـت سـةرجةم كردةكـانى تيـا بةرجةسـتةبكريَت بـةث       : Bكايةى جـؤرى  

كـةكان  جةم فرِؤبنةماكانى فرِينى ئاميَرى ، فرِين بةضاو ، فرِين بة بينينى تايبةت و سةر
ترى ان لةيـةك و ضـاوديَريى ئاسمـانى  هـةموو طةشـتةك     لةذيَر رِكيَفي ضاوديَريى ئاسمانيدان

 جيادةكاتةوة .
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يَى كايةيةكـة دةكريَـت سـةرجةم كردةكـانى تيـا بةرجةسـتةبكريَت بـةث        :Cكايةى جؤرى 
او ن ـضـون بـؤ    بنةماكانى فرِينى ئاميَرى ، فرِين بةضاو ، فـرِين بـة بينينـى تايبـةت بـةلآم     

ى ة ضـاوديَر ةلى لةطةلَ ئةو دةستةلآتةى كناكريَت بآ طرتنى ثةيوةندييةكى بيَت Cكايةى 
ى ى جموجؤلَجموجؤلَى هةوايى دةكات هةرضةندة لة كؤتاييدا ثيَويستة مؤلَةت لة ضاوديَر

 ئاسمانييةوة وةربطيريَت.

 

 الجوي المجال

 وفقـا  العمليـات  جميـع  فيـه  تُجـرى  أن يجـب  مقيـد  جوي : مجال Aالفئة  من الجوي المجال

 أو الآلي الطيران لقواعد
 لطائراتا جميع  فيه وتخضع .الخاصة البصري الطيران قواعد  أو البصري الطيران قواعد

 رعتالـر  جميـع   فصـل  الجويـة  مراقبـة الحركـة   وتتـوت  .الجوية الحركة مراقبة لتصريح

 .بعض من بعضها
 لقواعـد  وفقـا  العمليـات  جميـع  فيـه  تُجـرى  أن يجوع جوي :مجال Bالفئة  من الجوي المجال

 فيـه  تخضـع و .الخاصـة  البصـري  قواعد الطيران أو البصري قواعد الطيران أو ليالآ الطيران

 فصـل  ةالحركـة الجوي ـ  مراقبـة  وتتـوت  .الجويـة  الحركـة  مراقبة لتصريح الطائرات  جميع

 .بعض من بعضها الررعت جميع
 لقواعـد  اوفق ـ العمليـات  جميـع  فيه تُجرى أن يجوع جوي : مجال Cالفئة  من الجوي المجال

ولا يقتضـي   قواعـد الطـيران البصـري الخاصـة.     أو البصـري  الطـيران  قواعد أو الآلي انالطير
  مراقبـة سوى إتصال بالعسـلكي مـع السـلطة الـتي تتـوت      Cدخول المجال  الجوي من الفئة 

اقبـة  مر مـن  تـرخيص  علـى  الأمـر  نهايـة  في الحصول ضرورم من الرغم على الحركة الجوية
  الجوية.  الحركة

 
( References: Doc 1031 ) 
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164. Airspace Concept 

An airspace concept describes the intended operations within 

an airspace. Airspace concepts are developed to satisfy explicit 

strategic objectives such as improved safety, increased air 

traffic capacity and mitigation of environmental impact. 

Airspace concepts can include details of the practical 

organization of the airspace and its users based on particular 

CNS/ATM assumptions, e.g. ATS route structure, separation 

minima, route spacing and obstacle clearance. 

 

 بيرؤكةى كايةى ئاسمانى
,   اسمانيـدا ئاماذةية بؤ ئةو كردانـةى كـة بـة نيازبيَـت بةطـةرِبخريَن لـة هـةر كايةيـةكى ئ        

ــةي ئاسمان  ــةمكةكانى كاي ــترا   ض ــة س ــى ئامانج ــؤ دابينكردن ــةنريَت ب ــا دائ ــةى تي تيجية ييةك
ردنـةوةى  ديارةكان، وةك باشكردنى سةلامةتى ، فراوانكردنـى جموجـؤلَى ئاسمـانى و كةمك   

يـى  تنى كردةكاريطةرى فرِين لةسةر ذينطة ، بيرؤكةى  كايةى ئاسمانى وردةكارى رِيَك خس
 وييـةكان   طرتن  لـة بـوارى ثةيوةنـدى   كايةى ئاسمانى  لةخؤ دةطريَت لةطةلَ سـوود ليَـوةر  

يماتــةى   كةشــتيوانى و بينينطيَــرِى و بــةرِيَوةبردنى جموجــؤلَى ئاسمــانى بــؤ نمومــة طر,       
نةخشةســــازى جؤرةكــــانى رِيَــــرةوة ئاسمانيــــةكان و ديــــارى كردنــــى كــــةمترين مــــاوةى  

 جياكردنةوةى فرِؤكةكان و رِزطاربوون لةبةر بةستةكان.
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 الجوي المجال مفهوم
 توضـع و بعينـه  جـوي  مجـال  أي في تشـغيلها  المزمـع  العمليـات  الجـوي  المجـال  هـوم مف يصـف   

 وعيـادم  ة،السـعم  تحسـين  مثـل  علنيـة،  اسـتراتيجية  أهـداف  الجوية لتلبية المجالات مفاهيم

 مفـاهيم  ضـمن وتت البيئة. على الطيران تأثير من والتخفيف الجوية، للحركة المتارة السعة

 افتراضـات  إت ااسـتناد  بـه  الجوي والانتفا  للمجال العملي ظيمالتن تفاصيل الجوية المجالات

 فتراضـات ا مثـل  الجويـة،  الحركـة  و ادارم والمعرـة والاسـتطع    بخصوص الاتصـالات  محددم

 بـين  اعـدم والمب بـين الطـائرات،   للفصل الدنيا والحدود الجوية، الحركة خدمات طرق هيكل

 .العوائق من والخلوص الجوية، الطرق
 

( References: Doc 9613, Doc 9905, Doc 9992 ) 

 

165. Airspace Management 

The process by which airspace options are selected and applied 

to meet the needs of the ATM community. 

 

 بةرِيَوةبردنى كايةى ئاسمانى 
لـة   كريَت وبسمانى ديارى كردةيةكة بةهؤيةوة دةتوانريَت بذاردة تايبةتةكان بة كايةى ئا

سـن  ةى بةرثرهةمان كاتدا جيَبةجيَبكريَن بؤ مسؤطةر كردنى ثيَويستييةكانى ئةو لايةنان
 .ATMلة بةرِيَوةبردنى جموجؤلَى ئاسمانى 

 
 ويالج الفضاءإدارم 
 يـة راجـات  يتم من خعلها تحديد الخيارات الخاصـة بالفضـاء الجـوي وتطبيقهـا لتلب     عملية

 عن عمليات إدارم الحركة الجوية.  الجهات المسؤولة

 

( References: Doc 9882 ) 
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166. Air-Taxiing 

Movement  of  a  helicopter/VTOL  above   the   surface   of an 

aerodrome, normally in ground effect   and   at  a  ground  

speed normally less than 37 km/h (20 kt). 

Note.— The actual height may vary, and some helicopters may 

require air-taxiing  above 8 m (25 ft) AGL to   reduce   ground   

effect turbulence   or provide  clearance for cargo slingloads. 

 

 بالَةفرِآ لة بةرزييةكى نزمدا
وة  و يَتةبةستونى بةرزئةب جولَةى فرِؤكةيةكى هةلى كؤثتةر يان ئةو فرِؤكةيةى كة

يةوة , ( لةسةر رِووى فرِؤكةخانةكة بةهؤي كاريطةريى زةوي VTOLئةنيشيَتةوة  )
دا  كةمتربيَت كم لة  كات  ذميَريَك 37خيَراييى رِؤيشتنى  فرؤكةكة لة سةر زةوى  لة 

 طرآ(. 20)
 

ت ست دةكايَويدةكريَت بةرزايى فرؤكةكان جياوازييان هةبيَت ، هةندآ جار ث تيَبينى :
الَة فرِىَبكةن م لةسةر رِووى فرِؤكةخانة ب8هةندآ لةو هةليكؤثتةرانة لةبةرزييةكى تا 

دنةوةى رِكربؤ كةمكردنةوةى طيَذةلَوكة لةسةر زةوى و يان مانةوةيان ماوةيةك بؤ شؤ
 طوريس بؤ هةلَطرتنى كةرةستةى ثيَويست لة دةرةوةى فرؤكةكة .

 
( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

 التحليق على أرتفا  منخفض
عـادم بفعـل    تحرك طائرم هيليكوبتر أو طائرم عمودية الإقع  والهبوط فوق سطح المطـار ، 

 20سـاعة )  كيلـومترا في ال  37تأثير الأرض وبسرعة السير على الأرض تكون عادم أقـل مـن   
 عقدم (. 
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لـق  تحوبتر أن مر في بعض طائرات الهليكمعرظة: قد يتفاوت العلو الفعلي ، وقد يتطلب الأ
 على إرتفا  يزيد على

ض أو قــدم ( فــوق ســطح الأرض ، لخفــض الإضــطراي النــاتج عــن تــأثير الأر 25أمتــار )  8
 لترك مسافة كافية   لحمل البضائع بالحبال خارج الطائرم.

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 ) 

 
167. Air Temperature 

The temperature indicated by a thermometer exposed to the air 

in a place sheltered from direct solar radiation (degree Celsius, 

°C). 

 ثلةى طةرمى هةوا
اوة واكةى كـر لة طةرميةية كة طةرمى ثيَوى طةرما نيشانى ئةدات لة شويَنيَكدا كةهةئةو ث

 و  ئارام بيَت و لة ذيَر كاريطةرى تيشكى خؤرى رِاستةوخؤدا نةبيَت.
  

 درجة ررارم الهواء
نأى عـن  مكان بم درجة الحرارم التي يشير اليها ميزان الحرارم عندما يكون معرضا للهواء في

 سي المباشر ) درجة مئوية ( الإشعا  الشم

( References: Doc 9837 ) 
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168. Air-to-Ground Communication 

One-way communication from aircraft to stations or locations 

on the surface of the 

earth. 

 ى هةوا بةزةوىيثةيوةند
بـؤ   ةكانـةوة ان لـة فرِؤك ثةيوةندييةكى يةك ئارِاستةية لة فرِؤكةكانةوة بـؤ ويَسـتطةكان ي ـ  

 شويَنةكانى سةر زةوى .
 

 الإتصال من الجو ات الأرض
 إتصال في إتجاه وارد من الطائرات ات محطات أو مواقع على سطح الأرض. 

 
( References: Annex 10 Volume II,  Doc 4444 ) 

 

169. Air Traffic 

All aircraft in flight or operating on the manoeuvring area of an 

aerodrome. 

 جموجؤلَى هةوايى
 ن .ي داسةرجةم ئةو فرِؤكانةي كة لة ئاسماندان يان لة ناوضةى جموجؤلَى ئاسمان

  

 الحركة الجوية
 جميع الطائرات الموجودم في الجو أو في منطقة المناورم بالمطار.

 
( References: Annex 2, Annex 11,  Doc 4444, Doc 9432, Doc 

) art A and Part BP 9734 
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170. Air  Traffic  Advisory   Service 

A   service   provided   within  advisory airspace to ensure 

separation, in so far as practical, between aircraft which are 

operating on IFR flight plans. 

  

 خزمةتطوزارى رِاويَذكارى جموجؤلَى هةوايى
 رخسـتنةوة خزمةتيَكة لة ناو كايةى ئاسمانيدا ثيَشكةش ئةكريَت بؤ دةسـتةبةركردن و دو 

 . ئاميَرى ) ئةوةندةى طونجاو بيَت(  لة نيَوان ئةو فرِؤكانةى  كة ئةفرِن بة فرِينى
 

الخدمة الإستشارية للحركة الجوية
ا طير طبقتالتي  خدمة تؤدى في داخل مجال جوي إستشاري لضمان المباعدم ، بين الطائرات

 لخطة طيران آلي. 
 

( References: Annex 2, Annex 11,  Doc 4444 ) 

 

171. Air Traffic Control ( ATC ) Clearance 

Authorization for an aircraft to proceed under conditions 

specified by an air traffic control unit. 

Note 1.— For convenience, the term “air traffic control 

clearance” is Frequently abbreviated to “clearance” when used 

in appropriate contexts. 

Note 2.— The abbreviated term “clearance” may be prefixed 

by the words “taxi”, “take-off”, “departure”, “en route”, 

“approach” or “landing” to indicate  the particular portion of 

flight to which the air traffic control clearance relates. 
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 بةرطةى )رِيَطةثيَدانى(ضاوديَرى جموجؤلَى ئاسمانى 
رى ضاوديَ ةكةىرِيَطةثيَدانيَكة بؤ فرِؤكةيةك دةرئةضيَت كة كاربكات  بةو مةرجانةى ي

 ئاسمانى جموجؤلَى هةوايى ديارى ئةكات .
 كورتى سمانى بةبؤ ئاسانكارى زؤرجار ريَطةثيَدانى ضاوديَرى جموجؤلَى ئا : 1تيَبينى  
 هيَنان بة )ريَطةثيَدان( ناوزةد دةكريَت.بؤ بةكار
شتن ، رؤي ةم وشانةلدةكريَت دةستةواذةى )ريَطةثيَدان( بلكيَنريَت بةيةكيَك  : 2تيَبينى  

نةوة ، زيك بوو، ن )تاكسى( ، هةلَطةرِان ، بةجآهيَشتن ، رِيَكو ثيَك لة ريَرةوى ئاسمانى
يَدانى يَطةثبيَت بؤ بةشيَك  لةرنيشتنةوة , ئةو لكاندنة بؤ ئةوةية وةك بةلَطةيةك 

 طةشتةكة لة رِيَطةثيَدانى ضاوديَريى ئاسمانيدا هاتووة.
 

تصريح مراقبة الحركة الجوية
 وية. إذن يصدر للطائرم للعمل وفقا للشروط التي تحددها وردم مراقبة الحركة الج

"  وية " ات: للتيسير ، غالبا ما يختصر المصطلح " تصريح مراقبة الحركة الج 1معرظة 
 التصريح " عند    إستخدامه في السياقات الواضحة.

: يجوع أن تضاف ات المصطلح المختصر " تصريح " إردى الكلمات التالية "  2معرظة 
السير " ، " الإقع  " ،    " المغادرم " ، " الإنتظام في الطريق الجوي " ،" الإقتراي " ، " 

اي  المعين من الررلة المرخص به في تصريح مراقبة الهبوط " ، وذلك للدلالة على الب
 الحركة الجوية

 
 (References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444, Doc 9432,  Doc 

9432) 
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172. Air Traffic Control ( ATC ) Instruction 

Directives issued by air traffic control for the purpose of 

requiring a pilot to take a specific action. 

 

 رِيَنمايي ضاوديَريى ئاسمانى
ان بة فرِؤكةو يَنمايى يةكة ضاوديَرى ئاسمانى دةرى ئةكات بؤ ثابةندكردنىئامؤذطارى و رِ

 رِيَكاريَكى سنوردارةوة .
 

 تعليمات مراقبة الحركة الجوية
 د. توجيهات تصدرها مراقبة الحركة الجوية لإلزام الطيار بإتخاذ إجراء محد

 
( References: Doc 4444, Doc 9880 Part I)  

 

173. Air Traffic Control ( ATC ) Service  

A  service provided for the purpose   of : 

a. Prevent collision  ; 

1. between aircraft, and 

2. on the manoeuvring area between aircraft and 

obstructions , 

b.  expediting and maintaining an orderly flow of air traffic. 

 

 خزمةت طوزاريى ضاوديَريى ئاسمانى 
 خزمةتطوزارييةكة مةبةست لة جيَبةجيَكردني بؤ  : 

 بةرطرتنة لة ثيَكدادان: -ا 
 لة نيَوان فرِؤكةكان خؤياندا يان. .1

 لةنيَوان فرِؤكةكان و بةربةستةكانى ناوضةى جموجؤلَى هةوايى. .2

 .ثيَكى رى كردنة بؤ جموجؤلَى ئاسمانى و رِيَك خستنيان بة رِيَك وئاسانكا –ب 



 

184 

 

 خدمة مراقبة الحركة الجوية
 خدمة الغرض من تقديمها : 

 منع التصادم :  -أ

 .  بين الطائرات بعضها ببعض 1

 .  بين الطائرات والعوائق في منطقة المناورات بالمطار 2
 تسهيل الحركة الجوية  وتنظيم سيرها بسعسة. -ي

 

 (References: Annex 2, Annex 11,  Doc 9161, Doc 4444, Doc 

9869) 

 

174. Air Traffic Control ( ATC ) Unit 

A generic term meaning variously, area control centre, 

approach control unit or aerodrome control tower.  

 

 يةكةى ضاوديَريى جموجولَى هةوايى
ــتةوذاةيةكة ب ــةم يةكانــة : مةلَب      دةس ــةر يــةكيَك ل ــةهيَنريَت بــؤ ه ةنــدى ةطشــتى بةكارئ

ديَرى ضـاوديَرى ناوضـة)دةفةر( ، يــان يةكـةى ضــاوديَرى نزيـك بوونـةوة يــان قولـةى ضــاو      
 فرِؤكةخانة .

 
 وردم مراقبة الحركة الجوية

بـة  رـدم مراق تعبير عام يطلق على أي من الوردات التاليـة : مركـز مراقبـة المنطقـة ، أو و    
 قتراي ، أو برج مراقبة المطار.الإ
 

( References: Annex 2, Annex 11,  Doc 4444 ) 
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175. Air Traffic Flow Management (ATFM) 

A service established with the objective of contributing to a 

safe, orderly and expeditious flow of air traffic by ensuring that 

ATC capacity is utilized to the maximum extent possible and 

that the traffic volume is compatible with the capacities 

declared by the appropriate ATS authority. 

 

 بةرِيَوةبردنى يةك لة دواى يةكى جموجؤلَى هةوايى
ــةكى         ــة دواى ي ــةك ل ــى ي ــة دابينكردن ــداربوون ل ــتى بةش ــة بةمةبةس ــةت طوزارييةك خزم

نانى بـةكارهيَ  جموجؤلَى هـةوايي ، بةشـيَوةيةكى ئـارام و رِيَـك و ثيَـك و خيَـرا لـة رِيَطـةى        
ــا , ســاز        ــانى تــا ئةوثــةرِى توان ــاى ضــاوديَريى جموجــؤلَى ئاسم ةبارةى قــانى  نيَــوان توان

يـةكانى  جموجؤلَى هةوايى و نيَـوان ئـةو توانسـتانةى كـة لةلايـةن بةرثرسـى خزمةتطوزار      
 جموجولَى ئاسمانييةوة رِطةيةندراوة . 

إدارم إنسياي الحركة الجوية
عا عـن  خدمة أنشئم بهـدف الإسـهام في جعـل إنسـياي الحركـة الجويـة آمنـا ومنتظمـا وسـري         

لتوافـق  ام مراقبة الحركة الجوية ات أقصى رد ممكـن ، وضـمان   طريق ضمان إستخدام قدر
 لجوية.ابين رجم الحركة وبين السعات التي أعلنتها السلطة المختصة بخدمات الحركة 

                        ( References: Annex 11,  Doc 4444 ) 
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176. Air Traffic Management (ATM) 

The dynamic, integrated management of air traffic and airspace 

(including air traffic services, airspace management and air 

traffic flow management) — safely, economically and 

efficiently — through the provision of facilities and seamless 

services in collaboration with all parties and involving airborne 

and groundbased functions.  

 بةريَوةبردنى جموجؤلَى هةوايى 
زمــةت دينـاميكى جموجــؤلَى هـةوايى و كايــةى ئاسمـانى بــة خ    سةرتاســةرىبـةرِيَوةبردنى  

ى يـةك  يَوةبردنطوزارييةكانى جموجؤلَى هةوايى و بةرِيَوةبردنى كايةى ئاسمانى ،  بة بةرِ
ة كـارا  ك ـ بردنيَك لة دواى يةكى جموجؤلَى هةوايى بة شيَوازيَكى ئارام و ئابورى, , بةرِيَوة

ــةه     ــةكان ب ــتي و خزمةتطوزاري ــةواوى ثيَداويس ــى ت ــة دابينكردن ــت ل ــاتو بيَ  اوكارى وو  ليَه
 وةر زةوى يارمةتى تةواوى لايةنةكان كة سةرجةم ئةو كاروضالاكيانة لةخؤبطريَت كةلةس

 ئاسماندا جيَبةجيَئةكريَت .
 إدارم الحركة الجوية

ركــة دمات الحخــة الجويــة والمجــال الجــوي بمــا في ذلــك الإدارم المتكاملــة الديناميكيــة للحركــ
ية ة وإقتصــادبصــورم آمن ـ –الجويـة ، وإدارم المجـال الجــوي ، وإدارم إنسـياي الحركــة الجويـة     

بـين جميـع    من خعل التـوفير المتواصـل للتجهيـزات والخـدمات بالتعـاون      –وتتسم بالكفاءم 
  على الأرض.الأطراف وبما ينطوي على المهام التي تتم في الجو و

 

( References: Doc 4444, Doc 7192 Part E-2, Doc 9882  ) 

 

177. Air Traffic Management (ATM) 

The aggregation of the airborne functions and ground-based 

functions (air traffic services, airspace management and air 

traffic flow management) required to ensure the safe and 

efficient movement of aircraft during all phases of operations. 
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 بةرِيَوةبردنى جموجؤلَى هةوايى 
خزمـةت  )كؤكردنةوةى تةواوى فـةرمان و  كاروبـارة هـةوايى و زةمينيـة تايبةتـةكان  لـة       

وذمـــى ةبردنى ورطـــوزارى جموجـــؤلَى هـــةوايى ، بـــةرِيَوةبردنى كايـــةى ئاسمـــان ، بـــةرِيَو 
وجـؤلَى  جموجؤلَى هةوايى ( كة ثيَويستن بؤ دابـين كردنـى سـةلامةتى و بـةطورِكردنى جم    

 فرِؤكةكان لةسةرجةم قؤناغةكانى  فرِيندا.
 

 إدارم الحركة الجوية
دارم لجـوي ، وإ اتجميع الوظائف الجوية والأرضية ) خدمات الحركة الجويـة ، وإدارم المجـال    

يـع مرارـل   جم( الععمة لتأمين سعمة وفاعلية رركة الطائرات في  تدفق الحركة الجوية  
 العمليات .

( References: Doc 9161, Doc 9869 ) 

 

178. Air Traffic Management System 

 A system that provides ATM through the collaborative 

integration of humans, information, technology, facilities and 

services, supported by air and ground- and/or space-based 

communications, navigation and surveillance. 

 

 سيستمى بةرِيَوةبردنى جموجؤلَى ئاسمانى 
ــةهؤ      ــةكات ب ــةم ئ ــةوايى فةراه ــولَى ه ــةتطوزارى جموج ــى خزم ــتميَكة   دابينكردن ى سيس

ــة   ــوان كةسـ ــة نيَـ ــةكان لـ ــةوةى هةرةوةزييـ ــةلؤجي كؤكردنـ ــةكان و تةكنـ ا و كان و زانيارييـ
ى و كةرةستةكان و خزمةتةكان   ثشت بةستن بـة سيسـتمةكانى ثةيوةنـدى و كةشـتيةوان    

 بينينطيَرى هةوايى و زةمينى / يان ئاسمانى.
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نظام إدارم الحركة الجوية
اد ين الأفـر نظام يسمح بتوفير خدمة إدارم الحركة الجوية من خعل الجمع بشكل تعاوني ب ـ
ــا والتجهيــزات والخــدمات بالإســتناد ات نظــم الإتصــالا    رــة ت والمعوالمعلومــات والتكنولوجي

 والإستطع  الجوية والأرضية و / أو الفضائية.

 

( References: Doc 4444, Doc 9882 ) 

 

179. Air Traffic Service ( ATS ) 

A generic term meaning variously, flight information service, 

alerting service, air traffic advisory service, air traffic control 

service (area control service, approach control service or 

aerodrome control service). 

 

 خزمةتطوزارى جموجؤلَى ئاسمانى
ــان      ــرِين ، يــ ــةكانى فــ ــةتطوزارى زانيارييــ ــةواتاى خزمــ ــة بــ ــتى يــ ــتةواذةيةكى طشــ دةســ

ن سمـانى يـا  اويَـذكارى بـؤ جموجـؤلَى ئا   زمةتطوزارى ئاطاداركردنةوة يان خزمةتطوزارى رِخ
ــا      ــة ي ــاوديَريى ناوض ــةتطوزارى ض ــةوايى ) خزم ــؤلَى ه ــاوديَرى جموج ــةتطوزارى ض ن خزم

 خزمةتطوزارى ناوضةى نزيك بونةوة يان خزمةتطوزارى ضاوديَرى فرِؤكةخانة(.
 

 خدمة الحركة الجوية

 ستشـارية ة معلومـات الطـيران ، أو خدمـة التنبيـه ، أو الخدمـة  الإ     مصطلح عام يعني خدم ـ
خدمــة  للحركــة الجويــة ، أو خدمــة مراقبــة الحركــة الجويــة ) خدمــة مراقبــة المنطقــة أو  

   مراقبة الإقتراي أو خدمة مراقبة المطار (.

 ( References: Annex 2, Annex 4, Annex 10 Volume III, Annex 

11, Doc 4444, Doc 9432,  Doc 9161, Doc 9734 Part A and 

PartB(  
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180. Air Traffic Services Airspaces 

Airspaces of defined dimensions, alphabetically designated, 

within which specific types of flights may operate and for 

which air traffic services and rules of operation are specified.  

Note.- ATS airspaces are classified as Class A to G as shown in 

Annex 11, Appendix 4.  

 كاية ئاسمانييةكانى خزمةتطوزاري جموجؤلَى ئاسمانى )هةوايى(
ن دى ثؤليَةبجةضةند رِيَطايةكى هةوايى ية رووبةرو شيَوةى زانراو , بةضةند ثيتيَكى ئ

 ؤلَىكراون و ضةندين طةشت بة ناوياندا ئةنجام ئةدريَت و خزمةت طوزارى جموج
 كاريَكى خستنةطةرِ.هةواييان ثيَشكةش ئةكريَت لةسةر بنةماى ضةند رٍَِيَ

يةى لة يَوةتآبينى : كاية ئاسمانيةكان ثؤلَين كراون لة جؤرى )أ( بؤ جؤرى )ز( بةش
 اتوة(ي رِيَكةوتن نامةى شيكاغؤدا ه11( ى ثاشكؤى ذمارة )4هاوثيَضى ذمارة )

 
 المجال الجوي لخدمات الحركة الجوية

م مـن  خلـها أنـوا  محـدد   طرق جوية معرفـة الأبعـاد ومصـنفة بحـروف أ ديـة وتعمـل في دا      
 الررعت التي تقدم اليها خدمات الحركة الجوية ولها قواعد للتشغيل.

بين في لنحـو الم ـ معرظة: صنفم المجالات الجوية من الفئة ) ألـف ( ات الفئـة ) عاي ( علـى ا   
 . ( بالملحق   الحادي عشر لإتفاقية شيكاغو  4المرفق ) 

 

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 ) 

 



 

190 

 

181.AiTrafficServices Interfacility DataCommunication 

(AIDC)    
A data link application that provides the capability to exchange 

data between air traffic service units during the notification, 

coordination and transfer of aircraft between flight information 

regions. 

 

 وايىلَى هةوجؤجمي ثةيوةنديية ئالَوطؤرِ كراوةكانى نيَوان خزمةت طوزارييةكانى يزانيار
ؤرِى لَوطئةنجامدانى ثةيوةنديى زانيارييةكانة ,  دابينكردنى توانا ئةكات بؤ ئا

بة  وةستزانياريبةكان  نيَوان يةكةكانى خزمةت طوزارييةكانى جولَةى هةوايى ثةي
ى ترى  هةريَميَك÷ؤ  نطى و فرِينى فرِؤكةكان  لة هةريَميَكةوة بئاطاداركردنةوة و و هةماهة

 هةريَمةكانى زانياريية فرِؤكةوانييةكان .
 

 بيانات الإتصالات المتبادلة بين خدمات الحركة الجوية 
ة كـة الجوي ـ تطبيقات وصلة بيانات توفر إمكانية لتبادل البيانات بين وردات خـدمات الحر 

طيرانالتنسيق وإنتقال الطائرات بين أقاليم معلومات الالتي تتعلق بالإبعغ أو 

( References: Doc 9694 ) 

 

182. Air Traffic Services Reporting Office 

A unit established for the purpose of receiving reports 

concerning air traffic services and flight plans submitted before 

departure.  

Note.— An air traffic services reporting office  may  be  

established  as  a separate unit or combined with an   existing   

unit,   such  as   another   air   traffic services unit, or a unit of 

the aeronautical information service. 
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 زمةت طوزارى جموجؤلَى هةوايىنوسينطةى راثؤرتةكانى خ
ة ية بادةسثيَردريَت بة وةرطرتنى ئةو رِاثؤرتانةى ثةيوةنديان هةيةكةيةكة رِ

 ى  ثيَشتانةخزمةتطوزاريةكانى جموجؤلَى هةوايى و   نةخشةى طةشتةكان  , ئةو رِاثؤر
 بةجآهيَشتنى طةشتةكان وةرئةطيريَن .

 ةكةيةكىيايى مةتطوزاريى جموجؤلَى هةوتيَبينى : دةكريَت  نوسينطةى رِاثؤرتةكانى خز
ان ييى  سةربةخؤ بيَت يان يةكةيةك بيَت سةر بة يةكةكانى خزمةتى جموجؤلَى هةوا

 خزمةتطوزارى زانيارييةكانى  فرِين بيَت.
 

 مكتب تقارير خدمات الحركة الجوية
يـة  الجو وردم مكلفة بإسـتعم التقـارير المتعلقـة بخـدمات الحركـة الجويـة وخطـ  الحركـة        

 وخط  الررعت التي تود  قبل المغادرم. 
رـدم  معرظة: يجوع أن يكون مكتـب تقـارير خـدمات الحركـة الجويـة ورـدم مسـتقلة أو و       

 تابعة لوردم قائمة من وردات 
 خدمة الحركة الجوية أو خدمة معلومات الطيران. 

 

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 ) 
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183. Air Traffic Services Unit 

A generic term meaning variously, air traffic control unit, flight 

information centre or air traffic services reporting office. 

 

  زمةتطوزاريةكانى جموجؤلَى هةوايىيةكةى خ

 دةســتةواذةيةكى طشــتيية بــة مانــاى يةكــةى ضــاوديَرى جموجــؤلَى هــةوايى ديَــت يــان         
 رييــةكانىمةلَبةنــدى زانياريــةكانى  فــرِين ديَــت يــان نوســينطةى رِاثؤرتســازى خزمةتطوزا 

 جموجؤلَى هةوايى  ديَت  . 

   

 وردم خدمات الحركة الجوية
 

ر كتـب تقـاري  مراقبة الحركة الجوية أو مركز معلومات الطـيران أو م تعبير عام يعني وردم 
  خدمات الحركة الجوية.

 

( References: Annex 2, Annex 3, Annex 11, Doc 4444, Doc 

9432 ) 

 Doc 4444 ) 

 

184. Air Transit Route 

A defined route for the air transiting of helicopters.  

 اطوزارى هةوايىرِ
 بة تيَثةرِ بوونى فرِؤكة هةلى كؤثتةرةكان. ةيَطةيةكى هةوايي تايبةترِ
 

طريق العبور الجوي
 طريق مخصص لعبور طائرات الهليكوبتر

( References: Annex 4 ) 
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185. Air User (Air-User) 

The abstract part of the aircraft system that performs the non-

communication-related functions of the application. 

 

 بةكارهيَنى هةوايى
ــت ه    ــةوة دةتوانريَ ــة هؤي ــة كــة ب ــة فرِؤك ــةية ل ــةجيَبكريَت ئــةو بةش ــار جيَب ــآ  ةنــدآ ك ب

 بةكارهيَنانى ثةيوةندييةكان.
يَك لـة  )ئةو بةشةية لـة سيسـتمةكانى فرِؤكـة كـة بـةبآ ثةيوةندييـةكان دةتوانريَـت بةش ـ       

 كاروبارة فرِؤكةوانييةكانى جيَبةجيَبكات(
 

 جو ( – المستعمل الجوي )مستعمل

خدام ف محـددم دون إسـت  ذلـك الجـزء مـن نظـام الطـائرم الـتي يـتم مـن خعلـه إنجـاع وظـائ           
 الإتصالات.  

 

( References: Doc 9880 Part I ) 
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186. Airway 

A control area or portion thereof established in the form of a 

corridor equipped with radio navigation aids. 

 رِيَطاى هةوايى
ن( ان )كؤلآةو يرشيَوةى رِارناوضةيةكة يان بةشيَك لة ناوضةيةكى ضاوديَرى كراوة  لةسة

  ضةند ئاميَريَكى ياريدةدةرى فرِؤكةوانى بؤ دامةزراوة .

 

 الطريق الجوي
 منطقة مراقبة أو جزء منها ، على شكل ممر مجهز بمساعدات معرية لاسلكية.

 
( References: Annex 2 , Annex 4 , Annex 11, Doc 4444, Doc 

9432 ) 

  
 

187. Airworthiness Approval 

The process of assuring the State authority that aircraft meet an 

RVSM MASPS. Typically, this would involve an operator 

meeting the requirements of the aircraft manufacturer service 

bulletin for that aircraft and having the State authority verify 

the successful completion of that work. 
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 ثشت بةندى دروستى فرِين
ابيَت  انى تيَـد كردةيةكى دلَنيايى دةستةلآتة لة ولآتدا كة فرِؤكةكة لايـةنى كـةمى رِةوشـةك   

ى بؤ  وةى ستونو ثشتى ثيَ ببةستريَت بة كاركردنى ئاميَرةكانى تا بتوانريَت بؤ جياكردنة
ن ةكارهيَب ـ سـتة  كةمترين سنور )الحد الادنـى(  بـةكار بهيَنريَـت ، بـؤ ئـةو مةبةسـتة ثيَوي      

ــاتوة و        ــدا ه ــراوةى خزمةتطوزاري ــة بلآوك ــة ل ــات ك ــة بك ــةو رِيَنمايان ــةيرِةوى ئ ــةن لث ةلاي
ــةوة  ــتكةرى فرِؤكةكـ ــتة ليَكؤلَ    دروسـ ــتةلَاتيش ثيَويسـ ــةكانى دةسـ ــراوة ، لايةنـ ــةوة دانـ ينـ

 لةجيَبةجيَكردنى  كارةكة بكةن بة باشترين شيَوة .
 

الطيران صعرية إعتماد
 أجهزم أداء اصفاتمو  من الأدنى الحد تستوفي الطائرم أن الدولة في لطةللس التأكيد عملية

 استيفاء ذلك لبيتط ما وعادم . الرأسي للفصل المخفض الأدنى تستخدم الحد التي الطائرات

 للطائرم بالنسبة صانع الطائرم يوفرها التي الخدمات نشرم  في الواردم للمتطلبات المشغل

 .وجه كملأ على العمل هتا إنجاع من الدولة في السلطات بجان  من والتحقق المعنية،

 

( References: Doc 9574 ) 

 

188. Airworthiness Directive (AD) 

A regulatory document which identifies aeronautical products 

in which an unsafe condition exists, and where the condition is 

likely to exist or develop in other aeronautical products of the 

same type design. It prescribes mandatory corrective actions to 

be taken or the conditions or limitations under which the 

aeronautical products may continue to be operated. The AD is 

the common form of mandatory continuing airworthiness 

information mentioned in Annex 8. 
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 ئاسمانى/رِيَبةرى تؤكمةيى هةوايى
يَت كـــة بةلَطةيـــةكى رِيَكخراوةييـــة تـــةواوى ثيَكهاتـــةكانى فرِؤكةكـــةى تيـــا نيشـــان ئـــةدر 

ؤكةكة مةتى فرِبةهؤيانةوة  بارودؤخيَك رِووي داوة يان رِووئةدات و كار ئةكاتة سةر سةلا
ويستة خات كة ثيَدةرئةيان ثيَكهاتةكانى ترى ناوى ,  هةروةها ئةو رِيَكارة رِاست كراوانة  

انـــةوة  وةربطيريَــن ,  هـــةروةها ئــةو بارودؤخانـــة  يــان  ئـــةو وردةكاريانــةى كـــة  بةهؤي    
 دةتوانريَت  ئةو  ثيَكهاتانة 

نياريـة  يى كـة زا بةطةرِ بخريَن يان بةكاربهيَنريَن، ناوةرؤكى طشتى رِيَبةرى تؤكمةيى هـةوا 
 ةتةوة.( رِوون كراو8ؤى ذمارة )ثيَويستةكان بؤ تؤكمةيى هةوايى دةرئةخات لة ثاشك

 

موجه أو مرشد الجدارم الجوية
روف قد ل  ظوثيقة تنظيمية تبين موجودات الطيران التي بها قد تحصل أو يمكن أن تحص

حية التصحي اءاتتؤثر على السعمة أو على موجودات الطيران الأخرى كما أنها تبين الإجر
ستخدام يل أو إتشغ لمحدوديات التي بموجبها يمكنالإلزامية التي يجب إتخاذها أو الظروف وا

ت لمعلوماابين يتلك الموجودات. إن المضمون العام لموجه أو مرشد الجدارم الجوية التي 
 .  8الإلزامية الخاصة بالجدارم الجوية متكور في الملحق 

 
( References: Doc 9760 ) 
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189. Airworthiness Standards 

Detailed and comprehensive design and safety criteria 

applicable to the category of the aeronautical product (aircraft, 

engine and propeller) that satisfy, at a minimum, the applicable 

standards of Annex 8. 

 ثيَوةرةكانى دروستى فرِين
بكريَن يَبةجيَجيَت ديزاينيَكى ورد و طشتطيرة لةطةلَ ضةند ثيَوةريَكى دلَنيايي كة بتوانر

ة ك روانة( ن ثةلةو ئاميَرانةى كة بؤ فرِنن  دروست كراون  وةك )فرِؤكة ، بزويَنةر يا
 وة.تو( دا ها8لايةنى كةمى ئةو ثيَوةرانة دابين بكةن كة لة ثاشكؤى ذمارة )

 
 معايير صعرية طيران

، طائرم )لطيران جِ انتَمصنفِ  فيللتطبيقِ  ةوالشامل ومعايير الأمانِ القابل فصلالتصميم الم
من.الثا حقق في رده الأدنى المعايير الواردم في الملحقومرورة( التي يَأمحرّك 

( References: Doc 9760 ) 

 

190. Airworthy 

The status of an aircraft, engine, propeller or part when it 

conforms to its approved design and is in a condition for safe 

operation. 

 

 دروستى / دروستة بؤ فرِين 
ةيةك  ة فرِؤكل راو بار و دؤخى فرِؤكةيةك يان بزويَنيََك يان ثةروانةيةك يان بةشيَكى زان

بة  ةداتزاينة ثةسةندكراوةكةى و  دلَنيايى ئكة دةقا و دةق  هاوجوتة لةطةلَ دي
 كارثيَكردنى بةسةلامةتى.

 



 

198 

 

صالح/ صالحة للطيران
لمعتمد مه ارالة طائرم أو محرك أو مرورة أو جزء معين عندما يكون متوافقا مع تصمي

 وفي وضع يتيح تشغيله بسعمة. 
 

 ( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Annex 8, Doc 

9760, Doc 1002 ) 

 

191. AIS Product 

Aeronautical information provided in the form of the elements 

of the Integrated Aeronautical Information Package (except 

NOTAM and PIB), including aeronautical charts, or in the form 

of suitable electronic media. 

 

 وكراوةكانى خزمةتطوزارى زانياريية فرِؤكةوانييةكانبلآ
ة فـرِين ك ـ  ضةند زانيارييةكي فرِؤكةوانيية دابين دةكريَـت بـة شـيَوةى طوذةمـةى زانيـارى     

ــةكا       ــةكانى فرِؤكةوانـ ــة ئاطادارييـ ــة لـ ــة  ) جطـ ــتةكانى تيَدايـ ــةى طةشـ ــدا نةخشـ ن و تيَيـ
ــامرِ      ــيَوةى ئـ ــة شـ ــان بـ ــت(  يـ ــيَش طةشـ ــى ثـ ــانى فرِينـ ــةك ازةبلآوكراوةكـ ان ئةلةكترؤنييـ

 .دائةمةزريَن
 

 إصدارات خدمة معلومات الطيران

ت إععنا ثناءيتم توفيرها على شكل رعمة معلومات طيران متكاملة )بإست معلومات طيران
سيلة كل وشالطيارين و نشرات معلومات ما قبل الررلة ( تتضمن خرائ  طيران أو على 

 ألكترونية مناسبة. 
 

( References: Annex 15 )  
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192. ALERFA 

The code word used to designate an alert phase. 

 رِاضلَةكاندن / ئةليَرفا
ى ان ديارة  ييَنريَت بؤ ناسينةوكؤديَك يان زاراوةيةكة لةسةر شيَوازى ثيت بةكاردةه

 كردنى قؤناغي ورياكردنةوة يان رِاضلَةكاندن.
  

 اليرفا
 المصطلح المستعمل ليدل على مررلة التنبيه.

 
( References: Annex 11, Doc 4444 ) 

 

193. Alert 

An indication of an existing or pending situation during 

aerodrome operations, or an indication of an abnormal A-

SMGCS operation, that requires attention 

and/or action. Note.— The term alert covers warnings, cautions 

advisories and alarms reflecting different levels of urgency or 

equipment performance. 
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 ورياكردنةوة 
ة كـاتى   ل ـكـة خةريكـة رِووئـةدات      ىدؤخيَك يان ئـةو بـارو دؤخـة   ئاماذةية بؤ بوونى بارو

ــةكى نائاس ــ      ــؤ كردةي ــة ب ــان ئاماذةي ــة ،  ي ــانى فرِؤكةخان ــى كردةك ــة جيََكردن ــة جيَب ايى ل
ةســةر لسيسـتمى ريَنمــايكردنى  ثيَشــكةوتوو , و  سيســتمى ضــاوديَرى جموجــؤلَى هــةوايى  

 بكريَت.رِيَكاريَك جيَبةجيَ  زةمينى فرِؤكةخانة كة بخوازريَت طرنطى ثآبدريَت يان

ــةو     ــةوازةكان و ئاطاداركردن ــةرجةم بانط ــةوة( س ــتةواذةي )ورياكردن ــآبينى : دةس ةكان و ت
كردنى كـارثيَ   رِاضلَةكاندنةكان دةطريَتةوة بؤ  سةرجةم ئاستة جياوازةكانى كاركردن  يان

 ئاميَرةكان .
 

تنبيه
 غير عملية جودو ات اشارم أو طار،الم عمليات أثناء وشيك أو قائم وضع وجود ات اشارم

 الاهتمام تطلبت المطار بحيث أرض على الحركة لارشاد ومراقبة المتطور النظام في عادية

 .معين اجراء اتخاذ أو/و
 تمس التي والاخطارات والتحتيرات الانتارات يغطي "التنبيه" اصطعح — معرظة

 المعدات. أداء أو الالحاح من  مختلفة مستويات
 

( References: Doc 9830 ) 

 

194. Alert Height 

A height above the runway threshold based on the 

characteristics of the aeroplane and its fail operational landing 

system, above which a Category III operation would be 

discontinued and a missed approach initiated if a failure 

occurred in one of the redundant parts of the landing system, or 

in the relevant ground equipment. 
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 بةرزيى بةئاطابوون / رِاضلَةكين
جـؤرى   بةرزى فرِؤكةكةيـة لةسـةر رِؤخـى فرِطـة ى فرؤكةخانـة ,  ئـةو بةرزييـة  بـةثيَى        

دةى فرِؤكةكــة و سيســتمى شكســتة نيشــتنةوةكةى ديــارى ئــةكريَت ، كــة فرِؤكةكــة بــة كــر
ــؤرى )   ــةوةى ج ــك بون ــة       3نزي ــك بونةوةي ــؤرة نزي ــةو ج ــة ئ ــةو بةرزيي ــر ئ ــة ذيَ ( دةطات

ــة ئــةبيَت ( و  دةســت دةكريَ ــ  ئةوةســتيَ ت بــة ت )  واتــة ثرؤســةي نزيــك بوونةوةكــة هةلَ
ــةكانى سي      ــة بةش ــةكيَك ل ــة ي ــك ك ــتخواردو   كاتيَ ــةوةى شكس ــانى نزيكبون ــتمى رِيَكارةك س

ى ثةيوةنـد  نيشتنةوةكة ضةند جاريَك  شكستى هيَنا يان يةكيَك لـة ئـاميَرة زةمينيـةكانى   
 دار ثةكى كةوت .

 

 علو التنبيه
 الفاشل ، طللهبو ونظامهاالتلقائي الطائرم خصائص رسب يحدد المدرج عتبة وقف علو هو

 وتبدأ لاقترايا هتا ينقطع  الثالثة الفئة من بعملية  اقتراي تحته الطائرم تصل أن ما

أجزاء  أرد أو الهبوط نظام في المتكررم الأجزاء أرد فشل إذا الفاشل الاقتراي إجراءات
 .صلةال ذات  الأرضية  المعدات

( References: Doc 9365 )

 
195. Alerting Post 

Any facility intended to serve as an intermediary between a 

person reporting an emergency and a rescue coordination centre 

or rescue subcentre. 
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 شويَنى ورياكردنةوة/ رِاضلَةكاندن
ــةى  هــةوالَى كة     ــوان ئــةو كةس ــك لــة نيَ ــة ببيَتــة ئامرِازيَ ــةوةى هــةر ئاســانكارييةك ك وتن

ان ي ــبارودؤخــة كتوثرِييةكــة ئةطةيــةنيَت لةطــةلَ مةلَبةنــدى هةماهــةنطى فرياكــةوتن       
 سةنتةرى لاوةكى بؤ فرياكةوتن .

  

 نبيهموقع ت
اريء ة طوأي تسهيعت تهدف ات أن تعمل بمثابة وسي  بين الشخص التي يبلغ عن رال

 وبين مركز تنسيق للإنقاذ أو مركز فرعي للإنقاذ. 
( References: Annex 12, Doc 9731 Volume I and Volume II ) 

 

196. Alerting Service 

A service provided to notify appropriate organizations 

regarding aircraft in need of search and rescue aid, and assist 

such organizations as required. 

 

 خزمةتطوزارى ورياكردنةوة
 ،ؤكةيةك مةبةست لةم خزمةتطوزاريية   ورياكردنةوةى دةستة تايبةتةكانة بة بوونى فرِ

 اكـةوتن و ة بـوارى طـةرِان و فري  فرِؤكةكة لـة دؤخيَكدايـة ثيَويسـتى بـة يارمـةتى هةيـة ل ـ      
 هةروةها ثيَويست بة يارمةتيدانى ئةو دةستانةية لة كاتى ثيَويستدا.

 
 خدمة التنبيه

ل  في مجا عونةخدمة القصد منها تنبيه الهيئات المختصة ات وجود طائرم في راجة ات م
 البحث والإنقاذ ، ومساعدم هته الهيئات رسب الإقتضاء . 

 
 ( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444, Doc 9161 ) 
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197. Alert Phase 

A situation wherein apprehension exists as to the safety of an 

aircraft and its occupants. 

 

 اضلَةكينقؤناغى ورياكردنةوة/ رِ
 .ة ارادايهةلَويَستيَكة كة مةترسى لةسةر سةلامةتى فرِؤكةكة و بةكارهيَنةرانى لة ئ

  

 مررلة التنبيه
 .  موقف يخشى فيه على سعمة طائرم وشاغليها

 

 

( References: Annex 11, Annex 12,  Doc 4444 ) 

 

198. Alert Phase 

A situation wherein apprehension exists as to the safety of an 

aircraft or marine vessel and of the persons on board. 

 

 ياكردنةوةقؤناغى ور
ى ئـةو بارودؤخةيةكـة كـة مةترسـى هةيـة لةسـةر سـةلامةتى فرِؤكةيـةك يـان كةشـتييةك          

 دةريايى يان ترس لةسةر سةلامةتى ئةو كةسانةى كة لةسةريانن .
 

 مررلة التنبيه
 لـى متنهـا  عالحالة التي يخشى فيها على سعمة طائرم أو سفينة بحرية أو علـى سـعمة مـن    

 من أشخاص.  
 

( References: Doc 9731 Volume I  and  Volume II )
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199. Allard’s Law 

An equation relating illuminance (E) produced by a point 

source of light of intensity (I) on a plane normal to the line of 

sight, at distance (x) from the source, in an atmosphere having 

a transmissivity (T). 

  Note. — Applicable to the visual range of lights — see 

Appendix A. 

 ياساى ئةلارد
ة دروست كة لةسةرضاوةيةكةو Eهاوكيَشةيةكة ثةيوةنديى هةية  بةهيَزى رِووناكي 

ى بيَـت بـؤ   بيَت بةجيَطيرى لةسـةر رِوويـةك كـة ئاسـاي     Iببيَت و رِووناكيةكةى هيَزى 
ازبيَـت يـان   و لةسةر ضـاوةكةوة و لـة سـنوريَكا بتوانريَـت ليَـوةى دةرب     Xبينين لةماوةى 

 Tرِيَتتيَثة
 

 قانون ألارد
يكـون   ( ثابـم علـى سـطح    I( من مصـدر شـدم إضـاءته )     Eمعادلة تتعلق بشدم الإضاءم ) 

 (.  T )( من المصدر وفي محي  قابل للنفاذية  Xعاديا بالنسبة للنظر على مسافة ) 
( References: Doc 9328,  Doc 9837 ) 
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200. All – Call  

An intermode or Mode S interrogation that elicits  replies from 

more than one transponder.  

 بؤ طشت يان بؤ هةمووان –بانطةوازيَك 
ةيـة  وةلآمـةكان   ة  ,  بـةو رِيَط   Sجؤريَكى ئالَوطؤركردن يان ليَثرسينةوةي جؤرى رِيَطةى 

 لة زياتر لة سيستميَكى وةلآمدةرةوة ئةبيستريَت يان وةرئةطيريَت .
 

 عام أو للجميع –نداء 

ظومـة  الـتي ينتـز  إجابـات مـن أكثـر مـن من        Sنم  متبادل أو إستجواي نم  الطريقـة   
مجيب.

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9924) 

 

201. All – Call ( Mode A/C – only )  

An intermode interrogation that elicits replies from Mode  A/C  

transponders only. Mode  S  transponders do not accept this 

interrogation. 

 (A/Cبؤ طشت يان بؤ هةمووان )تةنها جؤرى  -بانطةوازيَك  
مة ركراوى وةلَامةكان وةرئةطريَت لة سيستجؤريَك لة ثيَثرسينةوةى ئالَوطؤ

 بةكار ئةهيَنن . A/Cوةلآمدةرةوةكان كة تةنها جؤرى 
 

 فق  ( A/Cعام أو للجميع ) النم   –نداء 
 نمــ   إســتجواي متبــادل  ينتــز  إجابــات مــن منظومــات المجيــب الــتي تســتخدم الــنم    

A/C. فق 
 

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9924 ) 
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202. All – Call ( Mode A/C/S )  

An intermode interrogation that elicits  Mode  A/C  replies 

from Mode  A/C  transponders and all – call replies from Mode  

S  transponders that are currently not in the lockout state.  

 

 (S/A/C  )جؤرى مووان بؤ طشت يان بؤ هة -بانطةوازيَك
ت , ئةو وةرئةطريَ A/Cجؤريَك لة ليَثرسينةوةى ئالَوطؤركراو ، وةلآمةكانى جؤرى 

ةلآمانةى لة وبةكارئةهيَنن , ئةو  A/Cوةلَامانةى لة سيستمى وةلآمدةرةكان  كة جؤرى 
 .ة بةردةوامندؤخى وةستانا نين واتبةكارئةهيَنن كة لة  Sسيستمةكانى وةلآمدةر جؤرى 

  

 فق  ( S/A/Cعام أو للجميع ) النم    –نداء 
سـتخدم  تمن منظومات المجيب الـتي    A/Cنم   إستجواي متبادل  ينتز  إجابات النم   

 رالة فيالتي ليسم    Sوإجابات من منظومات المجيب التي تستخدم النم    A/C النم  
 توقف.   

 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 

 

203. All – Call ( Mode  S – only )  

A Mode  S  interrogation that elicits all – call replies from 

Mode  S  transponders that are currently not in lockout state.  

 

 ( Sجؤرى  -بؤ طشت يان هةمووان )تةنها  -بانطةوازيَك 

ييةكان لة , كة وةلآمة طشت Sرى ليَثرسينةوةيةكة لةلايةن سيستمى ليَثرسينةوةى جؤ
ةستانا نيية بةكارئةهيَنن و لة دؤخى و Sسيستمة وةلآمدةرةوةكان وةرئةطريَت كةجؤرى 

 واتة بةردةوام.
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 فق  ( – Sعام أو للجميع ) النم    –نداء 
لمجيـب  ينتز  إجابات عامة من منظومـات ا  Sإستجواي من قبل منظومة إستجواي النم   

 وليسم في رالة توقف. S  التي تستخدم النم
 

) Doc 9924References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, (  

 

204. All – Call Period  

The time interval during which a Mode  S  interrogator issue all 

– calls  ( SSR only, Mode  S only and intermode ) to detect 

Mode  A/C  transponders and, for acquisition, Mode  S  

transponders that have not been previously locked out.  

 

 بؤ طشت يان بؤ هةمووان  –ماوةى بانطةوازيَك 
بـؤ   Sرى بانطـةوازيَكى طشـتى )جـؤ     Sئةو ماوةيةية كة تييَدا سيستمى ليَثرسـراو جـؤرى   

ــؤرى ئالَوطؤركراو(د    ــى و جـ ــةرِانى لاوةكـ ــةنها رادارى طـ ــت س تـ ــات تابتوانيَـ ــتمة ةرءةكـ يسـ
لـة   كـة  Sبدؤزيَتةوة و سيسـتمة وةلآمـدةرةوةكانى جـؤرى     A/Cوةلآمدةرةوةكانى جؤرى 

 دؤخى وةستانا نين بناسيَت .
 

 العام أو للجميع  –فترم النداء 
 Sام ) الـنم   بإصدار نداء ع Sالفترم الزمنية التي خعلها تقوم منظومة المستجوي للنم  

للــنم   الثــانوي فقــ   والــنم  المتبــادل ( كــي تكتشــف منظومــات المجيــب للــرادار البارــث 
A/C   والتعرف على منظومات المجيب للنمS .التي ليسم في رالة توقف 

 

( References: Doc 8071 Volume III ) 
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205. All – Call (Stochastic )   

A Mode  S – only all – call that elicits all – call replies from 

only a random subset of the Mode  S  transponders that are 

currently not in the lockout state.  

 

 (Stochasticبؤ طشت يان بؤ هةمووان)جؤرى  –بانطةوازيَك 

ةرةوةكان ةلآمدوةلآمةكان لة سيستمة و , Sبانطةوازيَكى طشتية )بؤ هةمووان( جؤرى 
ة لةو سيستمانةى ك لة كؤمةلَيَكى تيَكةلَ و ثيَكةلَ Sؤ جؤرى وةرئةطريَت ب)دائةمالَيَت( 

 بة ردةوامن لة كاركردن.
 

 ( Stochasticعام أو للجميع )نو    –نداء 
وعـة  لمجمS ينتـز  إجابـات مـن منظومـات المجيـب للـنم         Sنـداء عـام أو للجميـع للـنم      

 عشوائية من المنظومات التي ليسم في رالة توقف .
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9924 ) 

 

206. Allocation, Allocate 

Distribution of frequencies, SSR codes, etc. to a State, unit or 

service. Distribution of 24-bit aircraft addresses to a State or 

common mark registering authority. 

 
 كراو تةرخان كردن / تةرخان 

ن هـةر  وةكى يـا لابةخشين يان ثيَدانى لةرةلةرى دياريكراو يان نيشانة بؤ  رِادارى طةرِانى 
وة و وزاريَِكـة طشتيَك  لةو بابةتانة  لـة لايـةن ولَاتـةوة  يـان  لةلايةنيَكـةوة يـان خزمـةت        

لآتـدا  بـت بةسـةر و   24دابةشكردنى ناونيشانة ئةلكترؤنييـةكانى فرِؤكـةكان بـة سيسـتمى     
 ةر دةستةلآتى تؤماركةرى نيشانةكاندا .يان بةس
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 التخصيص
ثـانوي  لبارـث ال إعطاء الدولة أو الوردم أو الخدمة ترددات معينة أو رمـوع معينـة للـرادار ا   

ولـة أو علـى   بـم علـى الد   24وما ات ذلك.  وتوعيع العنـاوين الألكترونيـة للطـائرات بنظـام     
 سلطة تسجيل الععمة المميزم.

( References: Doc 4444 ) 

 

207. All-Weather Operations 

Any surface movement, take-off, departure, approach or 

landing operations in conditions where visual reference is 

limited by weather conditions. 

 

 كردةكان لة هةموو بارودؤخة كةش ناسييةكان
ةوة لـةو  هةلَطةرِان يان بةجآهيَشـتن يـان نيشـتن   هةر ثرؤسةيةكى جموجؤلَى زةمينى يان 

 كاتانةى مةوداى بينين سنوردارة بةهؤى دؤخي كةش و هةواوة .
  

 الجوية الأروال جميع في المشغلة العمليات
سـبب  ب محـدودم  رؤيـة  ظـروف  في هبـوط  أو مغـادرم  أو إقـع   أو أرضـية  تحركـات  عمليـة  أي

 .الجوية الأروال

 

( References: Doc 9365 ) 

 

 

208. Along-Track Tolerance (ATT) 

A fix tolerance along the nominal track resulting from the 

airborne and ground 

equipment tolerances. 
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 لادان لةسةر دريَذايى ئارِاستةكة)رِيَرةوةكة(

ت وئــةدا لادانيَكــى جــيَطير لةســةر دريَــذايى ئــةو ئارِاســتةيةى كــة ديــارى كــراوة كــة رِو         
  .ؤكةكانن لةئةنجامى لادانى ئاميَرة زةمينيةكان  يان ئةو ئاميَرانةى  كة لةسةر فرِ

 
 الإنحراف على طول المسار

ولـة  لـك المحم إنحراف ثابم على طول المسار المحـدد نـاتج عـن إنحرافـات الأجهـزم الأرضـية وت      
 على متن الطائرم.

( References: Doc 8168 Volume II )  

 

209. Alphanumeric Characters (Alphanumerics) 

A collective term for letters and figures (digits). 

 
 ثيتة ئةلفابيَتة ذمارةييةكان

 تةواذةيةكى طشتيية بةواتاي ثيتة ئةبجةديةكان و ذمارةكان.دةس
  

 الحروف الأ دية الرقمية
 تعبير عام يعني رروفا أ دية وأرقام.

 
( References: Doc 4444 ) 
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210. Alternate Aerodrome 

An aerodrome to which an aircraft may proceed when it 

becomes either impossible or inadvisable to proceed to or to 

land at the aerodrome of intended landing where the necessary 

services and facilities are available, where aircraft performance 

requirements can be met and which is operational at the 

expected time of use. Alternate aerodromes include the 

following:  

a. Take-off alternate: An alternate aerodrome at which an 

aircraft would be able to land should this become 

necessary shortly after take-off and it is not possible to 

use the aerodrome of departure. 

b. En-route alternate: An alternate aerodrome at which an 

aircraft would be able to land in the event that a diversion 

becomes necessary while en route. 

c. Destination alternate: An alternate aerodrome at which an 

aircraft would be able to land should it become either 

impossible or inadvisable to land at the aerodrome of 

intended landing. 

Note.— The aerodrome from which a flight departs may also 

be an en-route  or a  destination alternate aerodrome for that 

flight. 
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 فرِؤكةخانةكةى تر )يةدةك(
ن باش ت يافرِؤكةخانةيةكة كة فرِؤكةيةك بتوانيَت لابدات بؤى ئةوكاتةى نةتوانريَ

 بةسترِؤكةخانةى مةنةبيَت بضيَت بؤ فرِؤكةخانةى مةبةست يان نةتوانيَت لة ف
 بنيشيَتةوة ، فرِؤكةخانةى تر ئةمانةى خوارةوة ئةطريَتةوة.

تيا  وانيَتك دةتفرِؤكةخانةى تر بؤ هةلَطةرِان : ئةو فرِؤكةخانةيةية كة فرِؤكةية .1
 ئةستةم وانى بنيشيَتةوة )ئةطةر ثيَويست بكات( دواى ماوةيةكى كةم لة هةلَطةرِ

 هيَلراو بةكاربهيَنيَت.بيَت فرِؤكةكة فرِؤكةخانةى بةجآ 

 ت تياتوانيَفرِؤكةخانةكةى تر لةسةر رِيَطا : فرِؤكةخايةكى ترة فرِؤكةيةك دة .2
ؤناغى قلة  بنيشيَتةوة دواى رِووبةرووبونةوةى دؤخيَكى نةخوازراو يان كتوثرِ

 فرِيندا.

تيا  : فرِؤكةخايةكى ترة فرِؤكةكة دةتوانيَت فرِؤكةخانةى مةبةستى تر  .3
ى طةر ئةستةم بوو يان باش نةبوو لة فرِؤكةخانةكةى خؤبنيشيَتةوة ئة

 بنيشيَتةوة.

 ةى )تر(ةخانتيَبينى : دةتوانريَت ئةو فرِؤكةخانةيةى كة بةجآ هيَلَراوة وةك فرِؤك
 لةسةر رِيَطةى دانريَت يان فرِؤكةخانةى مةبةست بيَت بؤ ئةو طةشتة  .

 
 ( References: Annex 2, Annex 3, Annex 6 Part I and Part II, 

Annex 11, Doc 4444, Doc 9365 ) 

 البديل  المطار
ن تتوجـه ات  أ  لها يستصوي لا أو عليها يستحيل عندما الطائرم إليه تتوجه أن يمكن مطار

 :يلي ما المطارات البديلة المطار المقصود أو أن تهب  فيه. وتشمل

 ضروريا ذلك أصبح إذا فيه بوطاله الطائرم تستطيع بديل البديل: مطار الإقع  أ. مطار  

 .المغادرم مطار عليها استخدام واستحال إقععها من قصير وقم بعد
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بعد تعرضـها   هفي الهبوط الطائرم تستطيع بديل مطار الطريق:  أثناء في البديل ي. المطار 
 لظرف شاذ أو طاريء في مررلة طيرانها أثناء الطريق.

لم  أو عليها  إذا إستحال فيه الهبوط الطائرم ستطيعت بديل البديل : مطار المقصد ج. مطار
 .المقصود المطار في الهبوط لها يستصوي  

 أثناء في يعبد مطارا أيضا منه الجوية الررلة تغادر التي المطار اعتبار يجوع — معرظة

 .الجوية الررلة بديع لتلك مطار مقصد أو الطريق
 

 ( References: Annex 2, Annex 3, Annex 6 Part I and Part II, 

Annex 11, Doc 4444, Doc 9365 ) 

 

211. Alternate Heliport 

A heliport to which a helicopter may proceed when it becomes 

either impossible or inadvisable to proceed to or to land at the 

heliport of intended landing where the necessary services and 

facilities are available, where aircraft performance 

requirements can be met and which is operational at the 

expected time of use. Alternate heliports include the following: 

Take-Off Alternate. An alternate heliport at which a 

helicopter 

would be able to land should this become necessary shortly 

after take-off and it is not possible to use the heliport of 

departure. 

En-Route Alternate. An alternate heliport at which a 

helicopter 

would  be able to land in the event that a diversion becomes 

necessary while en route. 

Destination Alternate. An alternate heliport at which a 

helicopter would be able to land should it become either  
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impossible or inadvisable to land at the heliport of intended 

landing. 

Note.— The heliport from which a flight departs may be an en-

route or a destination alternate heliport for that flight. 

 

 فرِؤكةخانةى يةدةك)كؤلك( بؤ فرِؤكةى هةلى كؤثتةر
 بضن لة بؤى فرِؤكةخانةيةكى تايبةت كراو بؤ فرِؤكة هةلى كؤثتةرةكان كة دةتوانريَت

نةى رِؤكةخاة فانن لكاتيَكدا نةتوانن بطةنة  فرِؤكةخانةى مةبةست بدؤزيَتةوة يان نةتو
 مةبةست بنيشنةوة ، ئةم جؤرة فرِؤكةخانة يةدةكانة ئةمانة دةطريَتةوة:

ةدةكة يتةرى فرِؤكةخانةى تر بؤ هةلَطةرِان ) يةدةك (: فرِؤكةخايةكى هةلى كؤث .1
ت لة كور دةتوانريَت تيا بنيشيَتةوة  )ئةطةر ثيَويستى كرد( دواى ماوةيةكى

ى )بةجآهيَلَراو( و نةى توانى خؤ بةجآهيَشتنى فرِؤكةخانةكةى
 فرِؤكةخانةكةى خؤى بةكاربهيَنيَت.

 يةدةك ثتةرىفرِؤكةخانةى تر )يةدةك( لةسةر رِيَطا  : فرِؤكةخانةيةكى هةلى كؤ .2
ونةوةى رووبكة فرِؤكةيةكى هةلى كؤثتةر دةتوانيَت تيا بنيشيَتةوة دواى رووبة

 .لة سةر ريَطابارودؤخيَكى نةخوازراو يان كتوثرِ لة قؤناغي فرِين 

ة كة فرِؤكةخانةى مةبةستى يةدةك  : فرِؤكةخايةكى هةلى كؤثتةرى يةدةك  .3
طاتة وو ببفرِؤكةيةكى هةلى كؤثتةر دةتوانيَت تيا بنيشيَتةوة ئةطةر ئةستةم 

 فرِؤكةخانةكةى خؤى )مةبةست( يان ئةستةم بوو تيا بنيشيَتةوة . 

 
ت بة ا بكريَكةيدلَراو( لة ميانى طةشتة: دةكريَت فرِؤكةخانةكةى خؤى )بةجيَهيَ تيَبينى

 فرِؤكةخانةيةكى يةدةك لةسةر ريَطة يان كاتى طةشتةكةى.
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 المطار البديل لطائرات الهليكوبتر

 عنـدما   طـائرم الهليكـوبتر   إليـه  تتوجـه  أن يمكن مطار مطار مخصص لطائرات الهليكوبتر 

 فيـه. وتشـمل   قصـود أو أن تهـب   أن تتوجه ات المطـار الم   لها يستصوي لا أو عليها يستحيل

 :يلي ما مطارات الهليكوبتر البديلة

 إذا فيـه  طالهبـو  طـائرم الهليكـوبتر    تسـتطيع  هليكـوبتر بـديل   البديل: مطـار  الإقع  مطار

 .غادرمالم مطار عليها استخدام واستحال من إقععها وقم قصير بعد ضروريا ذلك أصبح
 وبتر الهبـوط الهليك ـ طـائرم  تسـتطيع  هليكوبتر بـديل  مطار الطريق:  أثناء في البديل المطار

 بعد تعرضها لظرف شاذ أو طاريء في مررلة طيرانها أثناء الطريق. فيه
 فيـه  الهبوط  طائرم الهليكوبتر  تستطيع هليكوبتر بديل البديل : مطار المقصد ج. مطار  

   .المقصود المطار في الهبوط لها لم يستصوي  أو إذا إستحال عليها

 
 أثناء في يعبد مطارا أيضا منه الجوية الررلة تغادر التي المطار اعتبار يجوع — عرظةم

 .الجوية الررلة بديع لتلك مقصد مطار أو الطريق
 

( References:  Annex 6  Part III ) 

 

212. Alternate Means of Compliance 

A pre-approved manner of achieving regulatory compliance 

that has been determined to be an acceptable substitute to the 

regulatory requirements. 

Note 1.— An example of alternate means of compliance would 

be the CAA’sacceptance of reduced training time for personnel 

undergoing a specific air operator’s approved aircraft type-

rating training programme rather than the training time 

requirements traditionally prescribed for approved programmes 
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of a more generic nature leading to the same aircraft type-

rating. 

Note 2.— This definition is introduced to ensure that the reader 

understands the difference between an “alternate means of 

compliance” (a term used by some States) and an “alternative 

means of compliance” (a term used by ICAO). The concept of 

“alternate means of compliance” is not relevant to the guidance 

provisions of this manual. 

 

 ئامرِازى شوينَطرةوةى ثةيرِةوكراوةكان
 اوةرؤكىبةن رِيَطةيةكى ثيَش وةختةى باوةرثيَكراوة بؤ بةدةست هيَنانى ثةيرِةوكردن

يَت بؤ ند بليستة رِيَك خراوةكان كة برِياري لةسةر دراوة  وةك جيَطيرةوةيةك ثةسة
 ثيَداويستييةكاني ئةو ليستة رِيَكخراوانة .

ة رت كراونيَكى كويةكيَك لة نمونةكان ثةسةندكردنى كاتي رِاهيَنا: رةنط بيَت  1تيَبينى 
بة  ابةندبنتة ثبيَت لةلايةن دةستةلآتى فرِؤكةوانييةوة بؤ ئةو كارمةندانةى كة ثيَويس

ان بؤ هيَنبةرنامةيةكى دياريكراو و باوةرثيَكراو لة بةطةرِخةرى هةوايةوة بؤ رِا
 نانةكة اهيَرةو ثيَويستييانةى كة بؤ كاتى ئامادةطييان لةسةر فرِؤكةكة لة جياتى  ئ

 رِؤكة .فؤرى برِيارى لَى دراوة بؤ بةرنامةئاساييةكان كة زياتر طشتطيرة بؤ هةمان ج
 ة نيَوانل: ئةم ثيَناسةية  دائةنريَت بؤ تيَطةيشتنى ئةو جياوازييةى  2تيَبينى 

وةى جيَطرة كانامرِازة)دةستةواذةيةك كة هةندىَ ولآت بةكارىئةهيَنن ( لة ذيَر ناوى )ئ
 يكاو( واؤثى ثةيرِةوكراوةكان( لةطةلَ ئامرازةكان وةك ثابةندبوون )دةستةواذةيةكى ك

ية يةكى نيةنديتيَطةيشتن يان بيرؤكةى )ئامرِازةكان لة برى ثابةندبوون(  كة هيض ثةيو
 بةو رِيَنماييانةى لةم رِابةرةدا هاتووة. 
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 وسائل بدل الإمتثال 
ــدم  ــديل مق     طريقــة معتم ــا ب ــة تقــرر أنه ــوائح التنظيمي ــال لل ــق الإمتث ــول مســبقا لتحقي ب

 لمتطلبات اللوائح التنظيمية.
 

دني لطيران المهو قبول هيئة ا بدل الإمتثال  قد يكون أرد أمثلة وسائل:    1معرظة  
 لجويوقم تدريب مخفض للعاملين  الخاضعين  لدنامج محدد ومعتمد من المشغل ا

ديا رم تقليلمقراللأهلية لنو  الطائرم بدلا عن  متطلبات وقم التدريب  للتدريب بالنسبة
 فسها. رم نللدامج المعتمدم المتسمة بطابع أعم المؤدية ات الأهلية لنو   الطائ

 
 بدل ائلوس "بين الفرق يفهم القارئ أن لضمان التعريف هتا إدخال يتم:  2معرظة 

ة للإمتثال " الدول و " وسائل بديل بعض ول ( " ) إصطعح تستخدمه بعض الد  الامتثال
 الأركامله ب ومفهوم  " الوسائل بدل الإمتثال " لا صلة) إصطعح تستخدمه الإيكاو ( 
 الإرشادية الواردم في هتا الدليل. 

 
 ( References:  Doc 9841 )  

 

213. Alternative Means of Communication 

A means of communication provided with equal status, and in 

addition to the primary means. 

 ئامرِازةكانى ثةيوةنديى يةدةك
 انة ةرةتييةكئامرِازةكانى ثةيوةندى تر كة  تواناكانيان هاوتاى تواناكانى ئامرِازة بن

البديلة لإتصالاتوسائل ا
 إتصالات ذات قدرات مشابهة لقدرات الوسائل الأساسية .وسائل 

 
( References:  Annex 10 Volume V) 
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214. Alternative Means of Compliance 

An approved alternative to prescribed approaches, which has 

been demonstrated to consistently achieve or exceed the desired 

outcomes as intended through regulation. 

 

 يرةوكردنرِيَطة ضارةى تر بؤ ثة
لَنيــاييش كان  ، درِيَطةيـةكى بــاوةرثيَكراوة بــؤ ئامانجــة دياريكراوةكــان يــان برِيــار ليَــدراوة 

شــةيان هةيـة كــة بــة بــةردةوام بــة دةســت ديَـن يــان زيــاتر لــةو ئامانجانــة دةدةن كــة نةخ  
 بؤكيَشراوة .

 

لعمتثال بديلة وسائل
 المنشودم لنتائجا يتجاوع أو دوامال على يحقق أنه إثبات تم المقررم، للنهوج معتمد بديل

 من المعتزم النحو على

 التنظيم. خعل
( References:  Doc 9841 ) 

 

215. Altimetry System Error (ASE) 

The difference between the altitude indicated by the altimeter 

display, assuming a correct altimeter barometric setting, and the 

pressure altitude corresponding to the undisturbed ambient 

pressure. 

 

 هةلَةى ذميَردةرى بةرزى
ةر ة بةرانب ـجياوازى نيَوان بةرزيى بينراو لة ذميَردةرى بةرزى لةطةلَ بـةرزى فشـاريى ك ـ  

 يَت .بة فشارى جيَطيرى دةورووبةرة بةو مةرجةى كة ذميَردةرةكة رٍاست و دروست ب
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 الارتفا  ادعد خطأ
 المحي  للضغ  لالمقاب الضغطي والارتفا  الارتفا  عداد على المبين الارتفا  بين الفرق

 .صحيح ضب  العداد أن بافتراض المستقر
 

( References: Annex 6 Part I and Part II, Doc 9574, Doc 9937 ) 

 

 
 

216. Altimetry System Error Stability 

Altimetry system error for an individual aircraft is considered 

to be stable if the statistical distribution of altimetry system 

error is within agreed limits over an agreed period of time. 

 
 جيَطير بونى هةلَةى ذميَردةرى بةرزى

 ائـةنريَت دهةلَةى ذميَردةرى بةرزى بؤ فرِؤكةيةك )يـةك فرِؤكـة( بـة هةلَةيـةكى جـيَطير      
 دابوو بـؤ ئةطةر دابةش بوونى ئامارى بؤ هةلَـةى ذميَردةرةكـة لـة سـنوريَكى ثةسـةندكراو     

 ماوةيةكى دياريكراو .
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 الارتفا  عداد خطأ ثبات
 الإرصائي توعيعال كان إذا ثابتا، خطأ، واردم لطائرم بالنسبة فا الارت عداد خطأ يعتد

 .عليها عمنية متفق فترم مدى على عليها متفق في ردود الارتفا  عداد لخطأ
 

( References: Doc 9574, Doc 9937  ) 

 

217. Altitude 

The vertical distance of a level, a point or an object considered 

as a point, measured from Mean Sea Level (MSL). 

 

 بةرزى )بلَندى(
تيَك شان هةر ييَك ماوةى ستونى لة نيَوان ئاستى رٍووى دةريا و هةر ئاستيَك يان هةر خالَ

 كة  وةك خالَيَك دائةنريَت. 
 

 الإرتفا 
د يعت المسافة الرأسية بين متوس  مستوى سطح البحر وأي مستوى أو نقطة أو شيء

 . نقطة
 

( References: Annex 2, Annex 3 , Annex 4, Annex 10 Volume I 

and Volume II, Annex 11, Doc 4444,  Doc 8071 Volume III, 

Doc 8168 Volume I and Volume II, Doc 9432, Doc 9684, Doc 

9924, Doc 9937 ) 
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218. Altitude-Keeping Device 

Any equipment which is designed to automatically control the 

aircraft to a referenced pressure altitude  

 

 ئاميَرى  بةرزى )بلَندى( ثاريَز 
 ى بـةرزيى هةر ئاميَريَك ديزاين كرابيَت بؤ ضاوديَرى خؤبةخؤى فرِؤكةكـة لةسـةر بنـةما   

 فشارى رةضةلَةكى .
  

 الارتفا  على المحافظة جهاع

 .الضغطي المرجعي لعرتفا  وفقا، الطائرم تلقائيا، ليراقب مصمم جهاع أي
 

( References: Doc 9574 ) 
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219. Amortization 

The gradual extinguishment of the cost of an asset by periodic 

(annual) charges to expenses, usually applicable to intangible 

assets (e.g. development costs). 

 كوذانةوةى قةرز 
ة كةلَةك بة  كةم بوونةوة )كوذاندنةوةى ( لةسةرخؤى تيَضونى يةكيَك لة رةضةلَةكةكان
 سةر ئةوة لةبوونى  رٍةسمى) دةورى(  خولاوةى سالآنة لةسةر خةرجييةكان ، ئةم بابةت

 .رِةضةلَةكانة جيَطير ئةبيَت كة نةطيراوبن )وةك خةرجييةكانى طةشةكردن(
 

 إهعك الدين
لى عة ( هعك التدريجي لتكلفة أرد الأصول من خعل تحميل رسوم دورية ) سنويالإ

  ة (.النفقات ،  وينطبق عادم على الأصول غير الملموسة ) مثل تكاليف التنمي

 

( References: Doc 9161 , Doc 9562) 
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220. Ampere (A) 

The Ampere is that constant electric current which, if 

maintained in two straight parallel conductors of infinite length, 

of negligible circular cross-section, and placed 1 Metre apart in 

a vacuum, would produce between these conductors a force 

equal to 2 × 10–7 Newton per Metre of length. 

 

 ئةمثيَر
يَينــةرى ى جــيَطيرة بــة مانــةوةى لــةناو دوو تــةنى  برِطــة بازنــةيى طة  تةزويــةكى كارةبــاي

ةو ئ ـنيَـوان   تةريبى دريَذى بآ كؤتاييدا  بىَ   بةدريَذى يةك مـةتر خرانـة بؤشـاييةوة لـة    
هـةر   نيـوتن بـؤ   x 10 – 7 2دوو مادةيةدا هيَزيَك دروست دةكـةن يةكسـان دةبيَـت بـة      

 مةتريَك دريَذى.
 

الأمبير 
ثابم إذا ما بقي في مادتين موصلتين متواعيتين ذوات أطوال لانهائية تيار كهربائي 

 ×ومقاطع دائرية وتم وضع متر وارد في فراغ سيتم توليد قوم بين هاتين المادتين تساوي 

 نيوتن لكل متر من الطول. 2  7–10
 

( References: Annex 5 ) 

 

221. Amver 

A world-wide ship reporting system for search and rescue. 

 

 رِزطاركردنى كةشتيةكان بة ئالَوطؤرى يارمةتى ئاميَرى )أمفر( 
 ةكانسيستميَكى جيهانطيرة بؤ ثآ رِاطةياندن بؤ طةرِان و رزطاركردنى كةشتيي

 )بةلةمةكان(.
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 إنقاذ السفن بالمساعدم المتبادلة الآلية ) آمفر (
 والإنقاذ.نظام عالمي النطاق للإبعغ عن السفن من أجل البحث 

 

( References:  Doc 9731 Volume I, Volume II and Volume III ) 

 

222. Analogue 

 In radar terms, a signal which has not been converted into 

digital values. Analogue signals are to be found at antenna and 

receiver level in radar systems.  

 

 وةك يةك هاوشيَوة /
ئـةو   مـارةيى ، ذلة دةستةواذةكانى راداردا مةبةست لةو سطنالَةية كة ناطؤرِدريَن بؤ نرخى 
ت بـة  مى تايبـة نيشانة هاوشيَوانة ) لةيةك ضوانة ( يان لة ئةنتيَناكاندا هةية و لة سيسـت 

  وةرطرتن لة سيستمى رِادارةكاندا هةية . 

 

أو المماثل النظير 
 إن الإشـارات  صد بـه الإشـارم الـتي لم يـتم تحويلـها ات قـيم رقميـة.       مصطلحات الرادار يقفي 

لرادارالمماثلة أو النظيرم توجد في الهوائي وفي منظومة الإستعم الخاصة بنظم ا

( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

223. Analogue – to – Digital Converter  

A device for the conversion of analogue signals into digital 

values. Usually operates by sampling the analogue signal at 

regular time intervals and converting the measured value of the 

analogue sample to a binary encoded number.  
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 بطؤرى هاوشيَوة يان وةك يةك بؤ نرخى ذمارةيى
ئـةم بطـؤرِة   ,ى سـطنالَى هاوشـيَوة يـان وةك يـةك بـؤ نرخـى، ذمـارةيى        ئامرِازيَكة بؤ طـؤرِين 

ــدا و دوا     ــة  رِيَكخراوةكان ــة كات ــيَوةكان ل ــانة هاوش ــة نيش ــةطريَت ل ــة وةرئ ــى نمون ــى  نرخ   ي
ى ؤدى دوان ـك ـ سطنالَة هاوشيَوةكان ئةطؤريَت يان وةك يةكـة ثيَوةانـةكراوةكان بـؤ ذمـارةى     

 داخراو )جفرة(.
 

 ثل ات قيم رقمية محول النظير أو المما

ينـات مـن   وسيلة لتحويل النظير أو المماثل ات قـيم رقميـة ويعمـل عـادم مـن خـعل أخـت ع       
لمقاسة ات لمماثل االإشارات المماثلة بأوقات وفترات منتظمة ثم يقوم بتحويل قيم النظير أو ا

 أرقام ثنائية مشفرم .
 

( References: Doc 8071 Volume III ) 

 
224. Antenna Diversity 

For an installation with a top-end mounted antenna, the 

selection of the Mode S transponder reply transmission path is 

based on a comparison of the interrogation signals received on 

two channels. 
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 هةمةجؤرى يان جياوازيى ئةنتيَنا
 ثشـت  Sرى بؤ دانانيَكى ئةنتيَناى بـةرز  , هةلَبـذاردنى وةلآمـى سيسـتمى وةلآمـدةرى جـؤ      

 يريَن .دةبةستيَت بة بةراوردكردنى ئةو نيشانة   كة لة  لةسةر دوو كةنالَ وةرئةط
 

 تنو  أو إختعف الهوائي

ى معتمـدم عل ـ  Sالمجيـب للـنم     لغرض نصب هوائي عـالي يكـون إختيـار إجابـة منظومـة      
 مقارنة إشارات الإجابة المستلمة على قناتين. 

( References: Doc 9684 ) 

 

225. Antenna  ( Electronically Scanned  E – Scan ) 

An SSR antenna consisting of a number of planar arrays or a 

circular array of radiating elements. The antenna beams are 

electronically steered to the desired azimuth angle by applying 

phase – shifting techniques, without rotating the antenna 

mechanically. 

 

 ئةنتيَنا )بة ئةلكترؤنى رِوومالَبكريَت يان بثشكنريَت(
زنـةيى   يزيَكـى با يى يـان  ضـةند رِ  ئةنتيَناى رِادارى طةرِانى لاوةكى  ضةند رِيزيَكـى ئاسـؤ    

سـتة  او ئارِاتيشكيى تيَداية ، تيشكى ئةنتيَناكة بـة ئـةلكترؤنى بـؤ طؤشـةى بينـراوى  طونج ـ     
  اكة .دةكريَت بة بةكارهيَنانى تةكنيكى جولآندن بآ خولانةوةى ميكانيكى ئةنتيَن

 

هوائي ) يفحص ألكترونيا (
ئـري مـن   مـن الصـفوف المسـتوية أو صـف دا    إن هوائي الرادار البارث الثانوي يتضـمن عـدد   

ــة الس ــ     ــا ات الزاوي ــا ألكتروني ــتم توجيهه ناســبة متية المالعناصــر المشــعة. إن أشــعة الهــوائي ي
 بإستخدام تقنيات متحركة دون تدوير ميكانيكي للهوائي.  

( References: Doc 8071 Volume III ) 
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226. Antenna (Electronically Scanned, E-Scan) 

An SSR antenna consisting of a number of planar arrays or a 

circular array of radiating elements. A beam former unit allows 

it to electronically steer the beam to the desired azimuth angle 

by applying phase shifting. The antenna elements may either be 

active or passive, depending on the order in which the beam 

former and transmitter(s) are set up. 

 

 ئةنتيَنا )بة ئةلكترؤنى بثشكنريَت(
يي لة ى بازنةزيَكئةنتيَناى رِادارى طةرِانى لاوةكى ضةند رِيزيَكى ئاسؤيى يان ضةند رِي

يشكى ات تا تئةد رِةطةزة تشكييةكانى تيَداية ، يةكةى دروست كةرى تيشكةكة رِيَطة  بةوة
،  ندنكنيكى جولآئةلكترؤنى ئارِاستةى طؤشةى بينراو بكريَت بةبةكارهيَنانى تة

نانى ثيَكهيَ ى كةرِةطةزةكانى ئةنتيَنا يان كارا ئةبن يان سست ئةبن بةثيَى ئةو شيَؤازة
 تيشكةكة لةسةرى دامةزراوة .
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 هوائي ) يفحص ألكترونيا (

ئـري مـن   إن هوائي الرادار البارث الثانوي يتضـمن عـدد مـن الصـفوف المسـتوية أو صـف دا      
لسمتية لزاوية ااكيل الشعا  بأن يوجه الشعا  ألكترونيا ات العناصر المشعة. تسمح وردم تش

لـى  عتمـادا ع المناسبة بإستخدام تقنيات متحركـة . تكـون عناصـر الهـوائي فعالـة أو خاملـة إ      
 الأسلوي التي تم به تنصيب تشكيل الشعا .  

 
( References: Doc 9684, Doc 9924 ) 

 
227. Antenna  Elevation ( Tilt ) 

An angle between the direction of maximum gain of the 

antenna and the tangent to the surface of the earth. A distinction 

is sometimes made between electronic ( radio signal ) and 

mechanical tilt, especially for SSR  LVA antennas. In this case 

the mechanical tilt may be zero while the antenna is radiating at 

a different electronic tilt ( typically  + 3º ). 

 
 بةرزى ئةنتيَنا ) خواربونةوة (

ةوى زرِووى  سةر طؤشةى نيَوان بةرزترين  خواربونةوةى ئةنتيَِنا كةية  لةطةلَ ليَكةوتةى
ريى لاةكان و ؤنيي,  زؤرجار  جياوازييةكة دةبينريَت لةنيَوان سطنالَة رِاديؤيية ئةلكتر

وةكى رِانى لاى طةرِادارميكانيكى و بة تايبةتى ئةوةى ثةيوةنديةيى هةية بة ئةنتيَناكانى 
ةكيى ريي, رِةنط بيَت بارى )خوارى( ميكانيكى )سفر( بيَت بةلآم ئةنتيَناكة بةلا

 (.° 3ئةلكترؤنى جياواز ئةخوليَتةوة )زؤرجار + 
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 الهوائي ) ميل (إرتفا  

انـا   تمييـز أري للهوائي ومماسه علـى سـطح الأرض ويكـون ال   عاوية بين إتجاهِ المكسبِ الأقصى 
ئيـات  تعلـق بهوا الإشارات الراديوية الألكترونية والميـل الميكـانيكي وبشـكل خـاص فيمـا ي     بين 

دور ي ـا بينمـا  الرادار البارث الثانوي ريث في هته الحالـة قـد يكـون الميـل الميكـانيكي صـفر      
 درجة (.  3 +الهوائي بميل ألكتروني مختلف  ) عادم 

 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 

 

 
228. Antenna  ( Hog - Trough ) 

As  SSR antenna comprising a horizontal linear array of 

radiating elements installed in an extended corner reflector 

assembly ( resembling in shape a hog – trough ). The linear 

array is usually of sufficient length to give an azimuth beam 

width of between 2º and 3º and the hog – trough reflector 

achieves typically between  ± 40º and 45º vertical beam width. 

For special purposes shorter arrays can be used. These have 

increased azimuth beam width. 
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 ئةنتيَناى )زؤر نزم/ ليَذ( 

,  شــكى هةيــةئــةنتيَناى رِادارى لاوةكــى تيشــكيَكى ئاســؤيى تيَدايــة   ضــةند رِةطــةزيَكى تي  
ةم ئ ـ )نـزم((   يةكى  بةرانبةرى ثيَدةرةوة   )لةشـيَوةى زؤر ليَـذ  تيشكةكة ئةطيريَتة  طؤشة

 – 2 ة نيَـوان تيشكة هيَلَة بةدريَذييةكة كة تيشكيَكى بينراو )سمت( ئةدات بة ثانييـةك ل ـ 
 40 ةمتر لة كثلةدا و ثانييةك بؤ تيشكى ستونى بةدةست ئةهيَنيَت لة نيَوان زياد يان  3

ة ت ، ئةمان ـستى تايبةت تيشـكى كـورتتر بـةكاربهيَنريَ   ثلة ، دةتوانريَت بؤ مةبة 45ثلة و 
 دةبنة  ثانتر كردنى تيشكةكة بة ئاسؤيى .

 
 بشكل راد ( –هوائي ) منخفض 

صـب في  يشتمل هوائي الرادار البارث الثانوي على شـعا  خطـي أفقـي ذو عناصـر مشـعة ين     
طـول  طـي ب بشكل راد ( وعادم مـا يكـون الشـعا  الخ    –عاوية العاكس ) على شكل منخفض 

ا  درجـة ويحقـق عـرض للشـع     3درجة و  2كافي كي يعطي شعا  سمتي بعرض يتراوح بين 
شـعة  درجة ويمكن لأغراض خاصـة إسـتخدام أ   45درجة و  40العمودي   بين عائد ناقص 

 أقصر مما يؤدي ات عيادم عرض الشعا  الممتدم أفقيا.  
( References: Doc 8071 Volume III, : Doc 9684, Doc 9924) 
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229. Antenna  ( Large Vertical Aperture, LVA ) 

As  SSR antenna comprising two dimensional array radiating 

elements. A typical LVA consists of a number of columns 

(each consisting of a vertical linear array designed to produce 

beam shaping in the vertical plane) arranged in a horizontal 

linear array to produce between 2º an 3º azimuth beam width. 

Typically, LVA antennas are a prerequisite for monopulse SSR 

systems.  

 كراوةي ستونى طةورة( ئةنتيَنا )بة دةلاقةيةكى
ــةزة تيشــكةكانى تيَداي ــ   ــة رِةط ــى دوو رِيــز ل ــةرِانى لاوةك ــة ة ، ئةنتئــةنتيَناى رِادارى ط يَناك

ى هيَل ـَ ك دةلاقةيةكى طةورةى ستونى هةية لةطةلَ ذمارةيةك  ستون )هةر سـتونيَك رِيزي ـَ 
تونانة س ـستونى تيَداية ديزاين كراوة بؤ دروستكردنى تيشك لةسةر ئاسـتى سـتونى( ئـةو    

ؤشـةيةكى  لةسةر رِيزيَكى ئاسؤيى رِيَـك خـراون بـؤ بةرهـةم هيَنـانى ثـانى تيشـكةكة بـة ط        
ةورةيـةوة  طثلـة و بةطشـتى ئـةم ئةنيَنانـة بةوكراوةييـة       3تـا   2بينراو )سمت( لة نيَـوان  

 يستييةكانى سيستمى رِادارى طةرِانى لاوةكى تاك ترثة .بةشيَكن لة ثيَو
 

 ( فتحة عمودية كبيرمذو )هوائي

يشـتمل   يتضمن هوائي الرادار البارث الثـانوي صـفين مـن العناصـر المشـعة ريـث عـادم مـا        
علـى صـف    الهوائي ذي الفتحة العمودية الكبيرم على عدد من الأعمـدم ) كـل عمـود يشـتمل    

اج شعا  بالمسـتوى العمـودي ( مرتبـة بصـف خطـي أفقـي لإنت ـ       خطي عمودي مصمم لإنتاج
يـات  درجـة وبشـكل عـام تكـون الهوائ     3درجـة و   2عرض شعا  بزاية سمتيـة تـتراوح بـين    

لنبضـة  نوي ذي اذوات الفتحة العمودية الكبيرم جزءا من متطلبات نظام الرادار البارث الثا
 الأرادية. 

 
( References: Doc 8071 Volume III, : Doc 9684, Doc 9924) 
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230. Antenna  ( Linear Array ) 

An antenna consisting of a  " battery " or array of radiating 

elements in a straight line. The desired radiation characteristic 

of the antenna is obtained by the varied distribution of radio 

frequency energy in amplitude or phase so as to produce the 

shaped " beam " or wave front.  

 ئةنتيَناى )رِيز بةستو لةسةر هيَلَ(
لَيَكى سةر هيَة لةئةنتيَنايةكة لة ثاترييةك يان رِيزيَك لة ) ئامرِاز( رةطةز ثيَك هاتو

يَطةى ة رِلرِاست تيشك ئةدةنةوة و ثةخشى ئةنتيَناكة و رِةوشةكانى  بة دةست ديَت 
ن يَردراوة نكؤلانةى دابةشكردنيَكى جياواز لة وزةى شةثؤلة رِاديؤييةكان يان ئةو شةث

ى ةوتنكبةمةبةستى دةست كةوتنى تيشكيَك لةسةر شيَوةيةكى دياريكراو  يان دةست 
 بةرى )رِووى ثيَشةوةى ( شةثؤلةكة.

 
 هوائي ) صف خطي (

اص هوائي يشتمل على بطارية أو صف لعناصر تشع بخ  مستقيم ويتم الحصول على خـو 
ة لغـرض  و المررل ـتلف لطاقة الموجات الراديويـة أ بث الهوائي المطلوبة من خعل التوعيع المخ

 الحصول على شعا  ذو شكل معين أو للحصول على جبهة الموجة.  
 

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9924 ) 
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231. Antenna  ( Omni – Directional  ) 

An antenna with an approximately circular radiation pattern in 

the horizontal plane. In earlier SSR systems it was used to form 

the control pattern for  ISLS  transmitting the P2   pulse and 

also for transmission of the P1 pulse for the I2 SLS. Modern 

antennas for ground SSR form a control pattern that is omni – 

directional except for a null or "notch" in the direction of the 

antenna mainbeam (coinciding with the peak of the main beam 

sum pattern).  

 ئةنتيَنا )فرة ئارِاستة( 
يَنا لة ئـةنت  ئةنتيَنايةكة شيَوةيةكى نزيك بازنةيى هةية لةسةر ئاستى ئاسؤيى، ئةم جؤرة

ى لـــة سيســـتمى رِادارةكـــانى طـــةرِانى لاوةكيـــدا بـــةكارهاتووة بـــؤ دروســـتكردنى بـــوار        
رثةى تهةروةها بؤ ثةخشى   ISLSتايبةت بةرِادارى  2pكؤنترؤلَكردنى ثةخشى ترثةى 

1P سيستمى  ىSLS 2I     ى لاوةكـى  . ئةنتيَنا نويَيـةكانى سيسـتمى زةمينـى رِادارى طـةرِان
ى كــة رِاســتانةبــواريَكى كــؤنترؤلَ بــةدى ئــةهيَنيَت بــة ئارِاســتة جياوازةكــان بيَجطــة لــةو ئا

تيشـكى   كاريطةرييان نابيَت لةسـةر تيشـكة سـةرةكييةكة )هاوكـات دةبيَـت لةطـةلَ ثؤثـةى       
 ,سةرةكى(

 
 الإتجاهات ( –هوائي ) متعدد 

ــا في المســتوى الأفقــي أســتخدم في المنظومــات الأول     ــراد هــوائي ذومجــال دائــري تقريب ار يــة لل
لك وكـت  ISLSالخاصـة بمنظومـة    P2البارث الثانوي لتشكيل مجال السيطرم لبث نبظـة  

ار البارـث  . الهوائيات الحديثة للمنظومة الأرضية للـراد  I2 SLSلمنظومة  P1لبث نبضة 
شـعا   م علـى ال كل مجال سيطرم بإتجاهات متعددم بإستثناء الإتجاهات غير المـؤثر الثانوي تش

 الرئيسي ) يتزامن مع قمة الشعا  الرئيسي(.

 

( References: Doc 8071 Volume III ) 
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232. Antenna (Omnidirectional) 

An antenna with the same gain in all directions. In earlier side-

lobe suppression systems, this antenna type was often used for 

transmitting the P2 pulse and sometimes also for transmission 

of the P1 pulse (I2 SLS). Modern omnidirectional antennas for 

ground SSR use include a “notch” coinciding with the peak of 

the main beam.  

 

 ئةنتيَنا ى)فرة ئارِاستة(
ا ؤنةكاندكة ييئةنتيَنايةكة بةهةمان توانا بؤ سةرجةم ئاراستةكان ، لة سيستمة سةرةتا

،  SLS 2Iى سيستمى  1Pو زؤرجاريش بؤ ترثةى   2Pبةكارهاتووة بؤ ثةخشى ترثةى 
ى  ”notch“ وةكىئةنتيَناى فرة ئارِاستة تازةكان لة سيستمى زةمينى رِادارى طةرِانى لا

 تيَداية هاوكات دةبيَت لةطةلَ ثؤثةى تيشكى سةرةكى. 
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 هوائي ) متعدد الإتجاهات (

 القديمـة  هوائي يتصف بنفس القدرات في جميع الإتجاهات . أسـتخدم في منظومـات الإدـاد   
تعـددم  .الهوائيـات الحديثـة الم   I2 SLSلمنظومـة   P1وأريانـا لبـث نبضـة     P2لبث نبضة 

مـع قمـة    يتـزامن  ”notch“ية للرادار البارث الثانوي تتضمن الإتجاهات للمنظومة الأرض
 الشعا  الرئيسي.

 
( References: Doc 9684 ) 

 

233. Antenna  ( Reflector ) 

 An antenna producing the beam by a method analogous to 

optics. In most cases the "reflector" surface of the antenna is 

illuminated by a radio frequency source ( e.g. a radio – 

frequency "horn" assembly). The dimensions of the reflector 

antenna both in the horizontal and vertical plane, together with 

the characteristics of the illuminating source, determine the 

shape and magnitude of the radar beam produced.     

 
 ئةنتيَناىثةرضا )ثيَدةرةوة(

 وزؤرجار ئة ,ئةنتيَنايةكة تيشك دروست دةكات بةو   شيَوةيةى كة تةنةكان دةبينريَن 
ة و برِى  ، شيَو يؤيىتيشكة رِووى ئةنتيَناكة رِؤشن ئةكاتةوة بة بةكارهيَنانى  شةثؤلى رِاد

يَنا ةنتئ ى ( ئةو تيشكةى رِادارةكة دروستى ئةكات  لةسةر رِووبةرى ) دريزى و ثان
وةى ةرضاسثيَدةرةكة ئةوةستيَت بة هةردوو ئارِاستةى ئاسؤيى و ستونى لةسةر جؤرى 

 رِووناكييةكة. 
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 هوائي ) عاكس (
لهــوائي اهـوائي ينـتج شــعا  بطريقـة مماثلــة ات البصـريات وفي أكثــر الأريـان يضــاء سـطح       

ئي عـاد الهـوا  يعتمـد علـى أب  بإستخدام موجة راديوية. إن شكل ومقـدار شـعا  الـرادار المنـتج     
 العاكس بالإتجاهين الأفقي والعمودي وعلى خصائص مصدر الإضاءم .

 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9924 ) 

 

 
 

234. Antenna  ( Sum and Difference) 

A hog – trough or LVA antenna which is electrically split into 

two halves. The two half – antenna outputs are added in phase 

at one output port ( sum, Σ ) and added in antiphase at a second 

output port ( difference, Δ ) to produce output signals which are 

sensitive to the azimuth angle of arrival of received signals, 

enabling an off – boresite angle for the signal source to be 

obtained.  
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 )كؤكةرةوة و ثةرت كةرةوة (ىئةنتيَنا 
، بة كارةبايى دابةش دةبيَت بة دوو نيوةوة  LVAئةنتيَنايةكى زؤر ليَذ يان ئةنتيَناى 

و  ئةنجامى  هةر دوو نيوةكة  لة قؤناغدا  جووت دةكريَن  و يةك  ئةنجاميان لَى 
 ) د  دةكريَت  بؤ  ئةنجامى دووةم و لة نةبوونى  قؤناغدا زيا ( sum, Σ )دةرئةضيَت 

difference, Δ )  )بؤ دروست بونى تيشكى ثيَويست بؤ طؤشةى بينراوى )سمت
 تايبةت بة سطنالَة طةشتوةكان بؤ ئةوةى بةدةست بيَن.

 
 هوائي ) يجمع و يختلف (

ث يـتم تقسـيمهما كهربائيـا ات نصـفين ري ـ      LVAهوائي منخفض بشـكل رـاد أو هـوائي    
لنـاتج  ويضـاف في العطـور ل   ( sum, Σ )ور النصفين ليكـون نـاتج وارـد  )   يضاف ناتج ط

شـارات  لإنتـاج إشـارات ضـرورية لزوايـة السـمم الخاصـة بالإ       ( difference, Δ )الثـاني  
 الواصلة لتمكين الحصول عليها.

  
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9924 ) 
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235. Anticipated Operating Conditions 

Those conditions which are known from experience or which 

can be reasonably envisaged to occur during the operational life 

of the aircraft taking into account the operations for which the 

aircraft is made eligible, the conditions so considered being 

relative to the meteorological state of the atmosphere, to the 

configuration of terrain, to the functioning of the aircraft, to the 

efficiency of personnel and to all the factors affecting safety in 

flight. Anticipated operating conditions do not include: 

a) those extremes which can be effectively avoided by means of 

operating procedures; and 

b) those extremes which occur so infrequently that to require 

the Standards  to be met in such extremes would give a higher 

level of airworthiness than experience has shown to be 

necessary and practical. 

 دؤخةكانى بةطةرِخستنى ثيَشبينيكراو
 نةية كةدؤخائةو بارودؤخانةية كة بةهؤي  ئةزمونةوة   ثيَى ئةزانريَت يان ئةو بارو

رو  يَكاهةستيان ثآ ئةكريَت لة ماوةى كاركردنى فرِؤكةكة بةرِةضاوكردنى ئةو رِ
و ,  وانكرااوةرِانةى كة فرِؤكةكةى بؤ ئامادةكراوة لةطةلَ بارودؤخى كةش و هةواى ضثرؤس

م ئةو ةرجةسسروشتى بةرز و نزمى زةوى , تواناى فرِؤكةكة , ليَهاتويى كارمةندان و 
ستن طةرخهؤكارانةى كة كاريطةرييان هةية لةسةر سةلامةتى طةشتةكة ، بارودؤخى بة

 ئةمانةى خوارةوة ناطريَتةوة:
،   خستنداةطةرِئةو بارودؤخانةى كة دةتوانريَت خؤيانى لَى لابدريَت  لة كاتى  ب .1

 يان 

ة كانةوهةندآ بارودؤخى دةطمةن كة رِووئةدات كة ثيَويست بكات بة ثيَوةرة .2
 وازيَتيى بخثابةند بن لةطةلَ ئاستى تؤكمةيى فرِؤكةوانى بةرزتر لةوةى شارةزا

 كة ثيَويست و كردةيية .
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 ظروف التشغيل المتوقعة
ا خعل صولهيمكن تصور ر هي الظروف التي تم التعرف عليها من خعل التجربة أو التي

لطائرم ا افترم تشغيل الطائرم مع الأخت بنظر الإعتبار عمليات التشغيل المؤهلة له
لين م العامكفاءوالظروف الجوية المتوقعة ومواصفات التضاريس الأرضية وقدرات الطائرم و

 لا توقعةالم ولجميع العوامل التي يمكن أن تؤثر على سعمة الررلة. إن ظروف التشغيل
 تتضمن : 

 أ.  الحالات التي يمكن تفاديها من خعل سياقات التشغيل ، و 
لـى مـن   يران  أعي. الحالات نادرم الحدوث والتي تتطلب الإلتزام بالمعايير ومستوى جدارم ط ـ

 تلك التي بينم الخدم بأنها عملية وضرورية.
  

( References: Annex 8 )  

 

236. Anti-Icing 

Anti-icing is a precautionary procedure by which clean 

aeroplane surfaces are protected against the formation of ice 

and frost and the accumulation of snow and slush for a limited 

period of time. 

 دذةبةستن يان دذة شةختةبوون
ةسـةر  ى بـةفر ل ختة يان كةلَةكة بـوون رِيَكاريَكى تايبةتة بؤ رِيَطرتن لة دروست بوونى شة

 دا .ياريكراودرووثؤشة ثاكةكانى فرِؤكة و نةهيَشتنى  مانةوةى ملَتة و بةفر لة كاتيَكى 
 

 منع تراكم الجليد أو الصقيع

 الجليد راكمتإجراء وقائي يمكن من خعله هاية الأجزاء النظيفة من سطح الطائرم من 
 بة لفترم عمنية محدودم. أو الصقيع أو الثلج أوالثلوج التائ

( References: Doc 9640 ) 
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237. Application 

Manipulation and processing of data in support of user 

requirements (ISO 19104*). 

 كارثيَكردن 

ريي ةكان بؤ ثشتطيرى و بةهيَزكردنى داواكايئامادةكردن و ضارةسةرى زانياري
ISO 19104   بةكارهيَنةكان 

 
 التطبيق

 (.  ISO 19104إعداد ومعالجة البيانات لدعم متطلبات المستخدمين )  
 

( References: Annex 4 , Annex 15 ) 

 

238. Application Entity (AE) 

Part of an application process that is concerned with 

communications within the OSI environment. The aspects of an 

application process that need to be taken into account for the 

purposes of OSI are represented by one or more AEs. 
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 كارثيَكردن /ةكانى سةثاندنشيَو
ودؤخى بار بةشيَكة لة كردةى جيَبةجيَكردن كة  ثةيوةستة بة ثةيوةندييةكانةوة  لة

OSI  بةمةرجآ دةركةوتةكانى كرةدى كارثيَكردن كة بؤ مةبةستىOSI  رِةضاو
 نويَنةرايةتى  )ويَنا( بكريَت. AEsدةكريَت بة يةكيَك يان زياتر لة 

 

سمات التطبيق
مظاهر  على أن تكون OSIعملية التطبيق يتعلق بالإتصالات ضمن ظروف الـ جزء من 

وارد أو أكثر ممثلة ب OSIعملية التطبيق التي يجب أن تؤخت بنظر الإعتبار لأغراض الـ 
 . AEsمن الـ 

 
( References: Doc 9880 Part I and Part III ) 

 

239. Application Entity Qualifier 

That part of the AE-title that unambiguously identifies the 

particular application entity. 

 

 شيَوةكانى كارثيَكردن ئامادةطى 
وون وةيةكى رِئةو بةشةية لة شيَوةكانى كارثيَكردن  كـة شـيَوازى كارثيَكردنةكـة  بـة  شـيَ     

 ديار و ئاشكرا ئةكات .
 

( References: Doc 9880 Part III ) 

 

 التطبيق  مؤهل سمات
 ذلك الجزء من سمات التطبيق التي يميز سمات التطبيق المعين بشكل واضح.
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240. Application Entity Service Interface 

The interface between the application-users and the application 

service provider. 

 

 يةكةى خزمةتطوزارى شيَوةى كارثيَكردن
 كردون.كارثيَ زارىبةكارهيَنةرانى كارثيَكردن و ثيَشكةش كاريى خزمةتطو لكيَكة لة نيَوان

 
 تطبيقسمات الوصلة خدمةِ 

وصلة بين مستخدمي التطبيق ومقدمي خدمة التطبيق

( References: Doc 9880 Part I and Part III,( 

 

241. Application Entity Title 

An unambiguous name for an application entity. 

 

 ناونيشانى رِوالَةتى كارثيَكردن
 ناويَكى ئاشكرا بؤ رِووة بينراوةكانى كارثيَكردن.

 

سمات التطبيقعنوان 
 لسمات التطبيق. اسم واضح 

( References: Doc 9880 Part I and Part III ) 

 

242. Application Layer 

The seventh layer of the OSI reference model that controls 

application-user access to the communication system and 

provides services to perform a logical association to other 

applications. 
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 ضينى كارثبَكردن
ةكـات  ى كة ضاوديَرى طةيشتنى كردةكـانى كـارثيَكردن د  OSI ضينى حةوتةم بؤ نمونةى 

ةش رى ثيَش كثةيوةندييةكانةوة لة طةلَيشيا خزمةتطوزابؤ بةكارهيَن لة رِيَطاى سيستمى 
 ئةكات بؤ   جيَبةجيَكردنيَكى طونجاو .

 
 تطبيقطبقة ال

خدم من خعل التي تراقب عمليات وصول التطبيق ات المست OSIالطبقة السابعة لنموذج 
 نظام الإتصالات وتقدم خدمات لإنجاع التطبيقات المنطقية. 

 
( References: Doc 9880  Part III ) 

 

243. Application Layer Structure (ALS) 

The application layer structure refers to the internal architecture 

of the OSI application layer as described in ISO/IEC 9545. 

 
 دارِشتةى ضينى كارثيَكردن

  ISO/IEC  9545وةكو لة OSIئاماذةية بؤ ئةندازيارى تةلارسازى ناوةوةى نمونةى 
 . داهاتوة

 

 تركيب طبقة التطبيق
مـبين في   كمـا  OSIيشير تركيب طبقة التطبيق ات الهندسـة المعماريـة الداخليـة لنمـوذج      

ISO/IEC 9545

 

( References: Doc 9880  Part III ) 
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244. Application Process (AP) 

A set of resources, including processing resources, within a real 

open system which may be used to perform a particular 

information processing activity. 

 كردةى كارثيَكردن
ــتةقين         ــتميَكى راس ــو سيس ــة نيَ ــةرةكان ل ــاوة ضارةس ــاوةيةكة ,  سةرض ــةند سةرض ةى ض

ة ارةســــةرى زانيارييــــكــــراوةدا  ن,  بةكارئــــةهيَنريَت بــــؤ ئــــةنجام دانــــى كردةىــــةى ض
 دياريكراوةكان .

 

 

تطبيقالعملية 
مجموعة من المصادر بضمنها مصادر المعالجة ضمن نظام رقيقي مفتوح التي قد يستخدم 

 لإنجاع فعاليات معالجة لمعلومات معينة.

 

( References: Doc 9880 Part I and Part III ) 

 

245. Application Protocol Data Unit (APDU) 

An application protocol data unit is an (N) PDU, where N 

refers to the application layer. An APDU is the basic unit of 

information exchanged between the airborne application and 

the ground application. 

 ةكانى سيستمى كارثيَكردنييةكةى زانياري
ينى ئاماذةيـة بـؤ ض ـ   Nكـة    PDU (N)نى سيستمى كارثيَآكردن لة يةكةى زانيارييةكا

ــارثيَكردن ,   ــة     APDUكـ ــوان  ئـ ــاري نيَـ ــالَؤطؤرى زانيـ ــؤ ئـ ــة بـ ــةكى بنةرةتييـ و يةكةيـ
 ن.كارثيَكردنانةى لةسةر فرِؤكةكان دةكريَن ونيَوان  كارثيَكردنة زةمينيةكا
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 تطبيق الوردم بيانات نظام 
بيق. إن تشير ات طبقة التط N( ريث N) PDUلـ   وردم بيانات نظام التطبيق في ا

APDU ئرم لطاوردم أساسية لتبادل المعلومات بين التطبيقات المحمولة على متن ا
 والتطبيقات الأرضية.

( References: Doc 9880 Part I and Part III ) 

246. Application Schema 

Conceptual schema for data required by one or more 

applications. 

 بةرنامةى كارثيَكردنةكة
ــؤ زانياري   ــراوة بـ ــا كـ ــةكى ويَنـ ــبةرنامةيـ ــاتر    يـ ــان زيـ ــةكيَك يـ ــة يـ ــتةكان لـ ــة ثيَويسـ ة لـ

 كارثيَكردنةكان.
 برنامج التطبيق

 برنامج تصوري للبيانات المطلوبة من وارد أو أكثر من التطبيقات. 
 

( References: Doc 9881 ) 

 

247. Application Service 

 The abstract interface between the (N) service and the (N) 

service user, where N refers to the application layer; thus it is 

the boundary between the AE and the application user. 

 

 خزمةتطوزاريى كارثيَكردن
، (N)ةرانى و بةكارهيَن ـ (N)زارى لكيَكى ) تة نيا (يـة  دامـالَراوة لـة نيَـوان خزمـةت طـو      

(N) ئاماذةيــة بــؤ ضــينى جآبــةجآكردن بؤيــة(N)  ان ســنوريَكى جياكةرةوةيــة لــة نيَــو
  و بةكارهيَنةرى جآبةجآكردن. AEبينراوةكانى )سيَرةكانى( جآبةجآكردن 
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 تطبيقالخدمة 
 طبقة ( تشير ات N( ريث )  N( ومستخدمي خدمة )  Nالوصلة المجردم بين خدمة ) 

 ( ومستخدم التطبيق. AEالتطبيق ولتلك فهي رد فاصل بين سمات التطبيق ) 
 

( References: Doc 9880 Part I and Part III ) 

 

248. Application Service Element (ASE) 

The element in the communication system that executes the 

application specific protocol. In other words, it processes the 

application specific service primitive sequencing actions, 

message creation, timer management, and error and exception 

handling. The application’s ASE interfaces only with the 

application’s control function. 

 ردنئامراَِزى خزمةتطوزاري كارثيَ ك
 ارةسةرىضتر  ةطةزيَكة لة سيستمى ثةيوةندييةكان  بةجيَبةجَيَ دةكات , بةواتايةكىرِ

ةك وةك اى يخزمةت طوزارييةكانى جيَبةجيَكردن ئةكات بةضةند رِيَكاريَكى يةك لة دو
زةكانى مرِادروستكردنى نامة و بةرِيَوةبردنى كات و هةلَة و ضارةسةرةكان ، لكى ئا

 بيَت.انطيردةيةك طةلَ فةرمانةكانى تايبةت بةضاوديَرى جيَبةجيَكردنكارثيَكردن تةنها لة
 

 تطبيق العنصر خدمة 

لج يعا عنصر في نظام الإتصالات التي يقوم بتنفيت نظام تطبيق معين وبمعنى آخر
خطاء الأ خدمات تطبيق معينة بإجراءات متسلسلة مثل خلق الرسالة و إدارم الوقم و

راقبة ة بمر خدمة التطبيق تتدخل فق   مع الوظائف الخاصوالمعالجات. إن وصعت عنص
 التطبيق.

 
( References: Doc 9880 Part I and Part III ) 
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249. Application Service Element (ASE) Service Interface       

The abstract interface through which the ASE service is 

accessed. 

Note.— In version 1 of the ADS application, the ADS-ASE 

service interface coincides with the ADS-AE abstract service 

interface. 

 

 لكى خزمةت طوزارييةكان ASEهيَمانةى خزمةتطوزارى 
 ت.ةكريَلكيَكى تةنياية ليَوةى خزمةتى هيَمانةى خزمةتطوزارى جيَبةجيَكردن ئ  

( ADSيَبةجيَكردنى بينينطيَرى خؤبةخؤى ) : لة كؤثى يةكةمى جتآبينى 
بيَت ( هاوكات دة ADS – ASEهيَمانةى جيَبةجيَكردنى )  –خزمةتطوزارى خؤبةخؤ 

 ,( ADS – ASEلةطةلَ ئاويَتة بوونى بآ هيَماي بينراوةكانى بينينطيَرى خؤبةخؤى ) 
 

 دمةالخ( وصلة ASEتطبيق )العنصر خدمة 

 خدمة عنصر خدمة التطبيق.الوصلة المجردم التي خعلها تتم 
تزامن ( تADSفي النسخة الأوت من تطبيقات الإستطع   التابع التلقائي ) – معرظة.

 ( مع ADS – ASEعنصر خدمة التطبيق )  –خدمة الإستطع  التابع التلقائي 
 .( ADS – AEالإستطع     التابع التلقائي )  -التداخعت المجردم لسمات 

 
( References: Doc 9880 Part I and Part III ) 

 

250. Application Service Object (ASO) 

An active element within (or equivalent to the whole of) the 

application entity embodying a set of capabilities defined for 

the application layer that corresponds to a specific ASO-type 

(without any extra capabilities being used). An ASO is a 
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combination of application service elements (ASEs) and ASOs 

that perform a specific function. An ASO that provides the 

functions of the establishment and data transfer phases is 

considered a complete protocol. 

 

 ئامانجى يان ) ثةيكةرى ( خزمةتطوزارى جيَبةجيَكارى   
يةك تواناى , ذمارة ةطةزيَكى كاراية لة نيَو )يان يةكسانة بةطشت( رِوالَةتكانى كارثيَكردنرِ

ان يــديــاريكراو بةرجةســتة ئــةكات بــؤ ضــينى كــارثيَكردن كــة لةطــةلَ جؤريَــك  ثةيكــةر    
ةر و ر( ، ثةيكدةطونجيَت )بآ بةكارهيَنانى وزةى زياتئامانجى خزمةتطوزارى كارثيَكردندا 

دنى ارثيَ كركئامانجى خزمةتطوزارى كارثيَكردن تيَكةلَةيةكة لة هيَماكانى خزمةتطوزارى 
(ASEs) ( وASOs كة هةلَدةستتن بة جيَبةجيَكردنى ضةند فةرمانيَكى ديارى )راو.ك 

ــة ئ     ــة ك ــةتطوزارى كارثيَكردن ــانجى خزم ــةر و ئام ــةو ثةيك ــدارةكان ئ ــة ثةيوةندي ــة  ةرك ب
ةواو بـــة بةلَطةيـــةكى تـــ قؤناغـــةكانى دامةزرانـــدن و طواســـتنةوةى زانيارييـــةكان ئـــةكات

 دائةنريَت.
 

 تطبيق الخدمة أو هدف جسم 

ت قدراعنصر نشي  ضمن ) أو مساوي ات جميع ( سمات التطبيق يجسد مجموعة من ال
ق ) تطبيسم أو هدف خدمة الالمحددم لطبقة التطبيق التي تنسجم مع نو  معين من ج

 ناصرعدون إستخدام قدرات إضافية (. إن جسم أو هدف خدمة التطبيق هو مزيج من 
 ( التي تنجز وظائف معينة. إن جسم أو هدف ASOs( و)  (ASEsخدمة التطبيق

ة د وثيقيعت خدمة التطبيق التي يؤدي الوظائف المتعلقة بمرارل تأسيس ونقل البيانات
متكاملة .

( References: Doc 9880 Part III ) 
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251. Application-User 

That abstract part of the aircraft or ground system that performs 

the non-communication-related functions of the application. 

 

 كارثيَكردن –بةكارهيَنى 
ــى ئ ــ      ــتمى زةمين ــان سيس ــة ي ــتمى فرِؤكةك ــة سيس ــةية ل ــةو بةش ــةكاتئ  ةركيَك جيَبةجيَئ

 ثةيوةنديى نيية بة ثةيوةندييةكانى كارثيَكردنةوة  .
 

 تطبيقال - خدممست

صالات لقة بإتلمتعذلك الجزء من نظام الطائرم أو النظام الأرضي التي ينجز الوظائف غير ا
 التطبيق.  

 
( References: Doc 9880 Part I and Part III ) 

 
252. Approach and Landing Operations Using  Instrument    

Approach Procedures 

Instrument approach and landing operations are classified as 

follows: 

Non-Precision Approach and Landing Operation: 

An instrument approach and landing which utilizes lateral 

guidance but does not utilize vertical guidance. 

Approach and Landing Operations with Vertical  

Guidance: An instrument approach and landing which utilizes 

lateral and vertical guidance but does not meet the requirements 

established for precision approach and landing operations. 

Precision Approach and Landing Operations: Aninstrument 

approach and landing using precision lateral and vertical 
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guidance with minima as determined by the category of 

operation. 

Note.— Lateral and vertical guidance refers to the guidance 

provided either by: 

a) a ground-based navigation aid; or 

b) computer generated navigation data. 

Categories of Precision Approach and Landing Operations: 

Category I (CAT I) operation: A precision instrument approach 

and landing with: 

a) a decision height not lower than 60 m (200 ft); and 

b) with either a visibility not less than 800 m or a runway visual 

range not less than 550 m. 

Category II (CAT II) operation: A precision instrument 

approach and landing with: 

a) a decision height lower than 60 m (200 ft), but not lower 

than 30 m (100 ft); and 

b) a runway visual range not less than 300 m.  

Category IIIA (CAT IIIA) operation: A precision instrument 

approach and landing with: 

a) a decision height lower than 30 m (100 ft) or no decision 

height; and 

b) a runway visual range not less than 175 m. 

Category IIIB (CAT IIIB) operation: A precision instrument 

approach and landing with: 

a) a decision height lower than 15 m (50 ft), or no decision 

height; and 

b) a runway visual range less than 175 m but not less than 50 

m. 
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Category IIIC (CAT IIIC) operation: A precision instrument  

approach and landing with no decision height and no runway 

visual range limitations. 

Note.— Where decision height (DH) and runway visual range 

(RVR) fall into different categories of operation, the instrument 

approach and landing operation would be conducted in 

accordance with the requirements of the most demanding 

category (e.g. an operation with a DH in the range of CAT IIIA 

but with an RVR in the range of CAT IIIB would be 

Considered a CAT IIIB operation or an operation with a DH in 

the range of CAT II but with an RVR in the range of CAT I 

would be considered a CAT II operation).  

 

 ىكردةكانى  نيشتنةوة ونزيكبوونةوة بة رِيَكارةكانى نزيكبونةوةى ئاميَر
 ئةم كرداانة  بةم جؤرانةى لاى خوارةوة ئةثؤليَنريَن:

  وكردةكانى نزيكبونةوةى درشت و نيشتنةوة : كردةةكانى نزيكبوونةوة 
واتة   ستونى نمايينيشتنةوةى ئاميَرى بة رِيَنمايى لابةلا يان )لاتةنيشت( بىَ رِيَ

 هةرِةمةكى  .

 ة بوونةونزيك كردةكانى نزيكبوونةوة و نيشتنةوة بة رِيَنمايى ستونى: كردةةكانى
رجة م مةو نيشتنةوةى ئاميَرى بةرِيَنمايى) ئاسؤيي( لاتةنيشت و ستونى بةلآ

ن ت يابرِياردراوةكانى كردةةى نزيك بونةوة و نيشتنةوةى  ورد دروستنابيَ
 ثةيرِةو ناكريَت .

 ميَرى ةى ئاى نزيكبوونةوة  و نيشتنةوةى  ورد : كردةكانى نزيكبوونةوكردةةكان
طة برِ  و نيشتنةوة بة رِيَنمايى ستونى و ئاسؤيى )لاتةنيشت( لايةنى كةمى

 برِياردراوةكانى  كردةةكة ثةيرِةو ئةكات .
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كة بة  وةةطريَتةئيانة : رِيَنمايى)ئاسؤيي( لاتةنيشت و رِيَنمايى ستونى ئةو رِيَنماتيَبينى 
 يةكيَك لةمانةى خوارةوة  ثيَشكةش ئةكريَن:

 ياريدةدةرى كةشتيةوانيى زةمينى. -أ

 زانيارية كةشتيةوانييةكان بة كؤمثيوتةر. -ب

 

 جؤرى كردةكانى نيشتنةوة  و نزيك بوونةوةى ورد 
 ةرجانة:منزيكبونةوةى ئاميَرى ورد و نيشتنةوة بةم  كردةى   : كردةى جؤري يةكةم

 
 ( .ثآ 200مةتر ) 60ىليَدرابيَت كة كةمتر نةبيَت لة بةرزييةك  برِيار -أ

ةوداى مةتر و م 800لةطةلَ مةوداى بينين لة فرِؤكةخانة كةمتر نةبيَت لة  -ب
 م. 550بينين لةسةر فرِطة كةمتر نةبيَت لة 

 

 ة:نزيك بوونةوةى ورد و نيشتنةوة بةم مةرجان كردةى   : كردةى جؤري دووةم
 100م )30ثآ( كةمتربيَت و لة  200(م )60كة )بةرزييةك برِيارىليَدرابيَت  -أ

 ثآ( كةمتر نةبيَت.

 م كةمتر نةبيَت.300لةطةلَ مةوداى بينين لةسةر فرِطة لة  -ب

 

ةم نزيك بونةوةى ئاميَرى ورد و نيشتنةوة ب  كردةى  :Aكردةى جؤري سيَيةم 
 مةرجانة:

 زىثآ( يان بةبآ بةر 100م ) 30بةرزييةك برِيارىليَدربيَت كةمتر لة  -أ
 برِياردراو.

 م.175لةطةلَ مةوداى بينين لةسةر فرِطة كةمتر نةبيَت لة  -ب
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ةم نزيك بونةوةى ئاميَرى ورد و نيشتنةوة ب كردةى   :Bكردةى جؤري سيَيةم 
 مةرجانة:

 برِياردراو. ثآ( يان  بآ بةرزى 50م )15بةرزييةك برِيارىليَدرابيَت كةمتر لة  -أ

( 50ة )لم و كةمتر نةبيَت 175 لة لةطةلَ مةوداى بينين لةسةر فرِطة كةمتر -ب
 مةتر.

وونى ب : كردةى  نزيكبونةوةى ئاميَرى ورد و نيشتنةوة بآ Cكردةى جؤري سيَيةم 
 جؤرى بةرزى برِيارليَدراو وبآ سنور بؤ مةوداى بينين لةسةر فرِطة.

 
وو ؤ دو بوو بونجا: كاتيَك بةرزيى برِيارليَدراو و مةوداى بينين لةسةر فرِطة ط تيَبينى

آى بةث جؤري جياوازى  كردةكان، كردةى نزيك بونةوةى ئاميَرى نيشتنةوة دةكريَت
ارى نوردسمةرجى جؤرة  قورسةكة )بؤ نمونة ئةو كردةيةيةى كة بةرزيى برِياردراوى 

ةةكة بةو ( لةسةر فرِطة ئةو كاتكردB( و مةوداى بينين بة جؤرى )Aجؤرى  سيَيةم )
 ( دائةنريَت.Bجؤرى  )

ةم و رى  دووة جؤكردةيةيةى كة جيَبةجيَئةكريَت بة بةرزيةكى برِيارليَدراو ب بةلآم ئةو
 ى دووةمجؤر مةوداى بينين لةسةر فرِطة كة ديارى بكريَت بة جؤرى  يةكةم كردةةكة بة

 دائةنريَت.
 

 الآلي ايالاقترراءات بإج والهبوط ترايالاق ياتعمل
 :يلي كما والهبوط  الآلي الاقتراي عمليات تصنف

وبع الجانبي   ادبالإرش وهبوط آلي اقتراي عمليات : والهبوط قيالدق يرغ الاقتراي تياعمل
 إرشاد رأسي . 

 الجانبي الإرشادب وهبوط آلي اقتراي عمليات الرأسي:  بالإرشاد والهبوط الاقتراي تياعمل

 .وطوالهب يقالدق الاقتراي لعمليات المقررم بالشروط تفي لا ولكنها والإرشاد الرأسي
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 والإرشـاد  أسـي الر بالإرشـاد  وهبـوط  آلي اقتراي عمليات والهبوط :  قيالدق الاقتراي تياعمل

 .العملية لفئة المقررم الدنيا تفي بالحدود الجانبي
 

 ممـا  أي واسـطة ب قـدم ي التي الإرشاديعنيان    الرأسي والإرشاد الجانبي الإرشاد : معرظة 

 :ليي
 .أرضي معري مساعد . أ 
 .بالكمبيوتر معرية تبيانا ي 
 

 :والهبوط قيالدق الاقتراي تياعمل فئات

 :التالية بالشروط وهبوط دقيق آلي اقتراي عملية — الأوت الفئة ةيعمل
 قدم (.   200) مترا   60 عن يقل لا التقرير علو .أ 

 عـن  قـل ي لا المـدرج  علـى  الرؤيـة  ومـدى  مـتر  800 عن يقل لا المطار في الرؤية ي. ومدى 

 .ترام 550
 :التالية بالشروط وهبوط دقيق آلي اقتراي عملية :  يةالثان الفئة ةيعمل

 دم (.  ق 100)   مترا 30 عن يقل ولا قدم ( 200)  مترا 60 عن يقل التقرير أ . علو
 .متر 300 عن يقل لا المدرج على الرؤية ومدى . ي

 الية : الت روطبالش وهبوط دقيق آلي اقتراي عملية:  ( Aعملية الفئة الثالثة ) 
 .التقرير علو بدون أو قدم ( ، 100 )  مترا 30 من أقل التقرير علو . أ 

 .مترا 175 عن يقل لا المدرج على الرؤية ومدى . ي 
 ة :التالي بالشروط وهبوط دقيق آلي اقتراي عملية:  ( Bعملية الفئة الثالثة ) 

 .التقرير علو بدون أو ، قدم ( 50)  مترا 15عن  يقل التقرير أ. علو 

 .مترا 50 عن يقل ولا مترا 175 عن يقل المدرج على الرؤية مدى . ي 
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ريـر وبـع   بـدون علـو التق   وهبـوط  دقيـق  آلـي  اقـتراي  عمليـة :  ( Cعملية الفئة الثالثة ) 
 ردود لمدى الرؤية على المدرج.  

 ينلفئـت  ينصـالح  المـدرج  علـى  ةي ـالرؤ ومـدى  ري ـالتقر علـو  كـون ي عنـدما  — معرظـة 
تشددا  الأكثر ةالفئ لشروط وفقا والهبوط الاقترابالآلي ةيعمل ات، تشغليالعمل من ينتلفتمخ

وبمـدى الرؤيـة    ( Aالثالثـة )   للفئـة  المحدد ريالتقر بعلو تنفت التي ةيالعمل أن ذلك ) مثال
( . أمـا العمليـة    B( تعتد عملية مـن الفئـة الثالثـة )     Bعلى المدرج  المحدد للفئة الثالثة) 

فئـة الأوت  لمحـدد لل التي تنفت بعلو التقرير المحدد للفئة الثانية وبمدى الرؤية علـى المـدرج ا  
 فتعتد عملية من الفئة الثانية( . 

( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Doc 9365 ) 

 
253.Approach and Landing Phase — Helicopters      

That part of the flight from 300 m (1 000 ft) above the 

elevation of the FATO, if the flight is planned to exceed this 

height, or from the commencement of the descent in the other 

cases, to landing or to the balked landing point. 

 فرِؤكةى هةلى كؤثتةر –قؤناغى نزيك بونةوة و نيشتنةوة 
زيك نثآ( لةسةر رِووى ناوضةى  1000م  )300ئةو بةشةية لة طةشتيَك كة لة بةرزى 

ــةرِان    ــايى و هةلَط ــةوةى كؤت ــوو       FATOبون ــة دانراب ــةر نةخش ــةكات ئةط ــآ ئ ــت ث دةس
ة م بونـةو كردنى نـز بؤئةوةى لةو بةرزيبة دةربضيَت يان لـة كاتـةكانى تـر لةطـةلَ دةسـتثيَ     

 بةمةبةستى نيشتنةوة لة خالَيَكى دياريكراو.
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 طائرات الهليكوبتر –مررلة التقري والهبوط 

ي قـدم ( فــوق منســو  1000مــتر )  300ذلـك الجــزء مـن الررلــة الـتي يبــدأ مــن إرتفـا      
 منطقة التقري النهائي والإقع  

 (FATO  إذا ما تم التخطي  لتجاوع هتا الإرتفا  أو في )نـزول  ع بدء الالحالات الأخرى م
 لغرض الهبوط في النقطة المحددم. 

( References: Annex 6  Part III ) 

 

254. Approach Ban Point 

The point from which an instrument approach shall not be 

continued below 300 m (1000 ft) above the aerodrome 

elevation or into the final approach segment unless the reported 

visibility or controlling RVR is above the aerodrome operating 

minima. 

 خالَى قةدةغة بوونى نزيك بوونةوة 
ك بةرزييـة  ئةو خالَةية كة لـة دوايـةوة ناكريَـت نزمبونـةوةى ئـاميَرى بـةردةوام بيَـت لـة        

ردةوام فرِؤكةخانـةوة ، هـةروةها ناكريَـت بـة     ثآ( لة ئاسـتى 1000م)300كةمتر بيَت لة 
داى ةطةر مـةو ئبيَت  بؤ ناو بةشى كؤتايى لة ئارِاستةى نزيكبونةوةى كؤتايى،  لةو كاتةى 
نورى يَت لة سببينينى رِاطيَنراو يان مةوداى بينين لةسةر فرِطةى ضاوديَرى كراو بةرزتر 

 لايةنى  كةمى بةطةرخستنى فرِؤكةخانةكة.
 قتراينقطة رظر الإ

 عـن  يقل لمطارا منسوي من رتفا  إ على الآلي الاقتراي مواصلة بعدها يجوع لا التي النقطة

 لم مـا  ئي،النهـا  الاقـتراي  مسـار  مـن  الأخـير  الجـزء  داخل إت أو قدم ( ، 1000متر )  300
الـدنيا   دودالح ـ مـن  أعلـى  المـدرج المراقـب   علـى  الرؤيـة  مـدى  أو عنه المبلغ الرؤية مدى يكن

 .المطار لتشغيل
 

( References:  Doc 9365 ) 
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255. Approach Control Service 

Air traffic control service for arriving or departing 

controlled flights. 

 

 زاريى ضاوديَركردنى نزكبونةوةخزمةت طو
تى ن كاخزمةت طوزاريى رِكيَفكردنى جموجؤلَى ئاسمانى فرِؤكة ضاوديَرى كراوةكا

 طةيشتن  يان  كاتى بةجآ هيَشتنيان.
 

 خدمة مراقبة الإقتراي
 خدمة مراقبة الحركة الجوية للطائرات المراقبة عند وصولها أو مغادرتها. 

  
( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444, Doc 9432, Doc 

9161 ) 

 

256. Approach Control Unit 

A unit established to provide air traffic control service to 

controlled flights arriving at, or departing from, one or more 

aerodromes.  
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 يةكةى رِكيَفى نزيكبونةوة
شتة و طةش كردنى ضاوديَرى جموجؤلَى هةوايى بؤ ئةيةكةيةكى دامةزراوة بؤ ثيَشكة

 ئاسمانيية ضاوديَريكراوانة كاتى طةيشتنيان بؤ /يان بةجى هيَشتنيان لة
 فرِؤكةخانةيةكةوة يان زياتر.

 
وردم مراقبة الإقتراي

ا نـد وصـوله  وردم منشأم لتقديم خدمة مراقبة الحركة الجوية للررعت الجوية المراقبـة ع 
 ا من مطار أو أكثر .ات أو مغادرته

 

( References: Annex 2, Annex 3, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

257. Approach Phase 

The operating phase defined by the time during which the 

engine is operated in the approach operating mode. 

 قؤناغى نزيك بونةوة
 ( ديارىكردننى فرِؤكةكة دةست دةكات بةئيش ثيَقؤناغى خستنةكارة ) لةو كاتةى بزويَ

 ئةكريَت بةثيَآى جؤرى خستنةكارى تايبةت بةنزيك بونةوةكة .

 
 الإقترايمررلة 

نم  ل ـالتي تحدد مـن خـعل الوقـم الـتي فيـه يـتم تشـغيل المحـرك وفقـا           مررلة التشغيل
   التشغيل الخاص بالإقتراي.

 

( References: Annex 16 Volume II ) 
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258. Approach Procedure with Vertical Guidance (APV)   

An instrument procedure which utilizes lateral and vertical 

guidance but does not meet the requirements established for 

precision approach and landing operations. 

 
 تونىيَكارةكانى نزيكبونةوة بة رِيَنمايى سرِ

يَنمـايى  يشـتى و رِ ضةند رِيَكاريَكى ئاميَريية  ثشت دةبةستريَت بة رِيَنمـايى )ئاسؤيي(لاتةن 
 يشتنةوة.نستونى بآ دةستكةوتنى مةرجة برِيارليَدراوةكانى كردةى نزيكبونةوةى ورد و 

 
 إجراءات الإقتراي بالإرشاد الرأسي

  المقررم الشروط اءاستيف دون لرأسيا والإرشاد الجانبي بالإرشاد فيها يستعان آلية إجراءات

 .والهبوط الدقيق الاقتراي لعمليات
 

( References: Doc 9613, Doc 9905, Doc 9931 ) 

 

259. Approach Sequence 

The order in which two or more aircraft are cleared to approach 

to land at the aerodrome. 

 رِيزبةنديى نزيكبونةوة
تى ةبةسزكردنةية كة رِيَطةى ثيَ ئةدريَت بؤ دوو فرِؤكة يان زياتر بةمئةو رِي

 نزيكبونةوة بؤ نيشتنةوة لة فرِؤكةخانةكة.

 
 ترتيب الإقتراي

  ر.الترتيب التي يصرح به لطائرتين أو أكثر بالإقتراي لغرض الهبوط بالمطا

 

( References: Doc 4444 ) 
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260. Appropriate Airworthiness Requirements 

The comprehensive and detailed airworthiness codes 

established, adopted or accepted by a Contracting State for the 

class of aircraft, engine or propeller under consideration (see 

3.2.2 of Part II of this Annex). 

 ةكانى تؤكمةيى ئاسمانى يثيَويستي
ــةك     ــان ثةســةند ئ ــان جيَبةجيَئــةكريَت ي ــتطييرة دائــةنريَت ي ريَت ضــةند نيشــانةيةكى طش

ــةوة )  ــةن دةولَةت ــزو     Stateلةلاي ــان ب ــةكان ي ــة فرِؤك ــاريَكراو ل ــؤريَكى دي ــؤ ج ــان ( ب يَن ي
 ثةروانةيةك كة ثةيوةندى هةبيَت بة فرِؤكةوة .

 متطلبات الجدارم الجوية 
معـين   شاملة ومفصلة تؤسس أو تطبق أو يتم قبولها من قبل دولـة متعاقـدم لصـنف   رموع 

 من الطائرات أو محرك أو مرورة ذات الععقة

( References: Annex 8, Doc 9760 ) 
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261. Appropriate ATS Authority 

The relevant authority designated by the State responsible for 

providing air traffic services in the airspace concerned.  

 

 دةستةلآتى ثسثؤرِيى خزمةتطوزاريى جموجؤلَى هةوايى
ةشـكردنى  ئةو دةستةلآتةية كة ولآتى بةرثرس ديارى ئةكات و بةرثرس دةبيَت لـة  ثيَشك 

 خزمةتطوزارييةكانى جموجؤلَى ئاسمانى لة كايةى ئاسمانى دياريكراو .

 
 ت الحركة الجويةالسلطة المختصة بخدما

لمجـال  ويـة في ا السلطة المناسبة التي تعينها الدولة المسـؤولة عـن تقـديم خـدمات الحركـة الج     
 الجوي المعني.

 
( References: Annex 2, Annex 3, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

 

262. Appropriate Authority     

a) Regarding flight over the high seas: The  relevant  authority 

of the State of Registry. 

b) Regarding  flight  other  than  over  the  high  seas: The 

relevant  authority   of  the  State having  sovereignty  over  the  

territory   being overflown.  

 دةستةلآتى تايبةت
 كة لة لآتةيةئةو دةستة –تييةكان سةبارةت بة  طةشتةكان لةسةر دةريا نيَودةولَة -أ

 ولآتى تؤمارى فرِؤكةكةداية.

وةرى ئةو دةستةلَاتةية كة ولآتى خاوةن سةر -سةبارةت بةطةشتةكانى تر   -ب
 يَت.هةيةتى  لةسةر  هةريَمةكةى لة ئاسمانيدا كة فرِؤكةكةى تيا ئةفرِ
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 السلطة المختصة 
 رم. جيل الطائعنية في دولة تسهي السلطة الم –بالنسبة للررعت فوق المياه الدولية  .أ

م علـى  هـي السـلطة المعنيـة في الدولـة صـاربة السـياد       –بالنسبة للـررعت الأخـرى    .ي
 الطائرم. الإقليم التي تطير فوقه

 
( References: Annex 2, Doc 4444 ) 

263. Approval 

An authorization granted by an appropriate national authority 

for: 

a) the transport of dangerous goods forbidden on 

passenger and/or cargo aircraft where the 

Technical Instructions state that such goods may 

be carried with an approval; or 

b) other purposes as provided for in the Technical 

Instructions. 

Note.— In the absence of a specific reference in the Technical 

Instructions allowing the granting of an approval, an exemption 

may be sought. 

 

 ثةسةندى )رِيَطةثيَدان(
ارةت يَت سةبةخشررِاسثاردةيةكى باوةرِثيَكراوة لةلايةن دةستةلآتى نيشتمانى تايبةت ئةب

 بة :
ان ياران قةدةغةكردنى طواستنةوةى كةرةستةى ترسناك لةلايةن رِيَوا و طةشتي -أ

ةو ةوةى ئواستنطلةطةلَ بارى فرِؤكةكة لة كاتيَكدا رِيَنمايى ولآتةكة ئةخوازيَت 
 ان يةية، هكالآيانة ثيَويست بة رِيَطةثيَدانى ) رِيَنمايى هونةرى( تايبةت 

 . بؤ مةبةستةكانى تر كة رِيَنماية هونةرييةكان ئاماذةيان ثيَدةدات -ب
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تنى ةرطرولة كاتى نةبوونى هيض دةقيَك لة رِيَنمايية هونةرييةكان بؤ  تَيَبينى:
 ت(.بريَت يان )بةدةربكريَرِيَطةثيَدان دةتوانريَت ئةو رِيَطةثيَدانة لاب

 
 الموافقة

 معتمد من قبل السلطة الوطنية المختصة رول :   تفويض
ــة الطــائرم عنــدما ت ــ     نص أ. منــع نقــل الســلع الخطــرم مــن قبــل المســافرين أو ضــمن هول

 أو  التعليمات الصادرم من الدولة على أن تلك السلع يمكن نقلها بموافقة خاصة،
 يها التعليمات الفنية. ي. لأغراض أخرى كما تنص عل

صـول علـى   رالة عدم وجود ما يدل على أن التعليمات الفنية تنص علـى الح في  -عرظة. م
 موافقة يمكن إستثناء  ذلك.

( References: Annex 18 ) 

 

264. Approved 

Accepted by a Contracting State as suitable for a particular 

purpose. 

 زامةندى لةسةردراورِاستيَنراو يان رِة
نجاوة ةوةى طوئبؤ  رِةزامةندى لةسةر بةلَطةكة دراوة لةلايةن ولآتى ئةندامةوة و ئاماذةية

 بؤ مةبةستيَكى ديارى كراو.

 
 أو تمم الموافقة عليه مصدق

 رصلم الموافقة عليه من قبل دولة متعاقدم بأنه معئم لغرض معين.
 

( References: Annex 8 ) 
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265. Approved Data 

Aeroplane data collected by application of good engineering 

practice and accepted for use by the NAA. The preferred data 

sources are the aeroplane manufacturers and/or original 

equipment manufacturers; however, data supplied by other 

qualified sources may be considered. 

Note.— For additional guidance, see the guidance material in 

the Attachments to Part II of this document and related reading 

material listed in Chapter 9 of this Part. 

 

 زانياريية ثةسةندكراوةكان يان رِاستيَنراوةكان
ةوة و سثؤرثضةند زانيارييةكة لةسةر فرِؤكةكة كؤكراونةتةوة لةلايةن ئةندازيارانى 

نى ة لاية( وة  ثةسةندكراوة ، باشترين سةرضاوةش بؤ ئةو زانيارييانNAAلةلايةن )
ةو ت ئ, دةشكريَدروست كةرى فرِؤكةكةية يان بةرهةم هيَنى ئاميَرة رِةسةنةكانة 

 وة.زانيارييانة رِةضاو بكريَن كة لايةنة باوةرثيَكراوةكان ثةسةنديان كرد
ى ئةو ووةمبؤ وةرطرتنى رِوونكردنةوةى زياتر سةرنجى ثاشكؤكانى بةشى د  : تيَبينى

 بةشةدا لةم بةلَطةية و برِطةكانى ترى ثةيوةست بة بابةتةكةوة كة لة فةسلَى حةوتةم
 هاتووة.
 مصدّقةتمدم أو معبيانات 
ن ة عليهـا م ـ عن الطائرم تم جمعها من قبل مهندسين على خدم عالية وتمم الموافقبيانات 
نتجــي ( .إن أفضــل مصــدر لهــته البيانــات هــي الجهــة المصــنعة للطــائرم أو م NAAقبــل ) 

 ؤهلة.  مالأجهزم الأصليين ومع هتا يمكن قبول البيانات الصادرم من قبل جهات أخرى 
هــتا  لمزيــد مــن التوضـيح أنظــر مــواد التوضـيح في معرــق الجــزء الثـاني مــن    –عرظـة.  م

 المستند والمواد الأخرى  ذات الععقة في الفصل التاسع من هتا الجزء.
 

( References: Doc 9625 Volume I ) 
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266. Approved Maintenance Organization 

An organization approved by a Contracting State, in 

accordance with the requirements of Annex 6, Part I, Chapter 8 

— Aeroplane Maintenance, to perform maintenance of aircraft 

or parts thereof and operating under supervision approved by 

that State. 

Note.— Nothing in this definition is intended to preclude that 

the organization and its supervision be approved by more than 

one State. 

 دةزطاى ضاكسازى باوةرِثيَكراو
بةشى  - 6مار ذدةزطايةكة لةلايةن ولآتةوة باوةرِى ثيَكراوة بةثيَى دةقةكانى ثاشكؤى 

ريَتى ئةو دةزطاية بةرثرسييا –ضاكسازيى فرِؤكةكان  –فةسلَى هةشتةم  –يةكةم 
ا لآتدوضاكسازى فرِؤكةكان يان بةشةكانى لة ئةستؤئةطريَت و لةذيَر سةرثةرشتى 

 رةكانى جيَبةجيَئةكات.    كا
ت لةلايةن ناطريَ طايةلةم ثيَناسةيةدا هيض شتيَك رِيَطة لة باوةرثيَكردنى ئةو دةز :تيَبينى

 زياد لة ولآتيَك.
 

 مؤسسة صيانة معتمدم

لفصـل  ا -الجـزء الأول   - 6مؤسسة معتمـدم مـن قبـل دولـة متعاقـدم وفقـا لنصـوص الملحـق         
ارس عملـها  مسـؤولية صـيانة الطـائرات أو أجزاءهـا وتم ـ     تتـوت  –صيانة الطائرات  –الثامن 

 بإشراف تلك الدولة.
ن دولـة  يمنـع  إعتمـاد تلـك المؤسسـة مـن قبـل أكثـر م ـ        لا شـيء في هـتا التعريـف    -عرظة م

 واردم.
 

( References: Annex 1 ) 
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267. Approved Maintenance Training Organization  

(AMTO)     
An approved training organization performing training for 

aircraft maintenance technicians/engineers/mechanics . 

 

 AMTO - ى باوةرِثيَكراويدةزطاى رِاهيَنانى ضاكساز 
يـةكانى  ة هونةريدةزطايةكى رِاهيَنانى باوةرثيَكراوة بةرثرسيى رِاهيَنانى ضاكسـازيى لايةن ـ 

 .ةلَ رِاهيَنانى ئةندازيار و تةكنيك كاران فرِؤكةكان لةئةستؤ ئةطريَت لةط
 

 مؤسسة تدريب على الصيانة معتمدم

 ئراتالطـا  على صيانة الجوانب التقنيـة في تدريب ؤسسة تدريب معتمدم تتوت مسؤولية الم
 وتدريب المهندسين والفنين.

  

( References: Doc 9868 ) 

 

268. Approved Training 

Training conducted under special curricula and supervision 

approved by a Contracting State. 

Note 1.— Annex 1 requires that approved training of flight 

crew members and air traffic controllers for the purpose of 

obtaining a licence or rating is conducted within an approved 

training organization. Annex 1 also requires that competency-

based approved training for aircraft maintenance personnel is 

conducted within an approved training organization. 

Note 2.— Although not falling under the criteria of training 

specifically for the issue of a licence or a rating, fligh crew 

members undergoing approved training for the  
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maintenance of competency or for gaining an operational 

qualification that does not fall under the training criteria 

outlined in Annex 6 ─ Operation of Aircraft, Part I ─ 

International Commercial Air Transport ─ Aeroplanes, Chapter 

9, 9.3, or Part III ─International Operations ─ Helicopters, 

Section II, Chapter 7, 7.3, should receive such training from an 

approved training organization. 

 

 رِاهيَنانى باوةرِثيَكراو
(  Stateة كة ثرؤطرام و سةرثةرشتى كردنةكةى لةلايةن ولآتةوة )ئةو رِاهيَنانةي

 ثةسةند دةكريَت.
نانى يَكراو  رِاهيَ( داوا ئةكات  دةزطاى رِاهيَنانى باوةرث1ثاشكؤى ذمارة ) : 1تيَبينى  

تى دةستةى فرِؤكةوانى فرِؤكةكة و ضاوديَرانى ئاسمانى رِيَك بخات بةمةبةس
ةرثيَكراو انى باوهيَنيَطةثيَدان، هةروةها ثيَويستة دةزطاى رِابةدةستهيَنانى مؤلَةت يان رِ

ةدا رِيَك ى فرِؤككسازهةستيَت رِاهيَنانى باوةرثيَكراو بؤ ليَهاتويى كارمةندان لة بوارى ضا
 بخات.

ان بؤ يهةرضةند رِاهيَنانى باوةرثيَكراو لة بوارى ضاكسازيدا /   : 2تيَبينى 
نة انة ناضهيَنتكةوتنى ئامادةسازى بةطةرخستن ئةو رِابةدةستهيَنانى شارةزايى يان دةس

 –فرِؤكة خستنةكارى – 6خانةى ثيَوةرةكانى رِاهيَنان كة هاتووة لة ثاشكؤى ذمارة 
لة  3 – 9فرِؤكةكان ، بةشى  –طواستنةوةى بازرطانى نيَودةولَةتى  –بةشى يةكةم 

ت و مؤلَة ةركردنىتايبةت بة دلةذيَر ثيَوةرةكانى رِاهيَنانى  -يان بةشى سيَيةم 9فةسلَى 
رِاهيَنانى  دةزطاى يةنليَهاتويى ، ثيَويستة دةستةى فرِؤكةوانى فرِؤكةكة ئةو رِاهيَنانة لةلا

 باوةرثيَكراوة وةربطرن. 
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 التدريب المعتمد
 التدريب التي إعتمدت الدولة المتعاقدم مناهجه الخاصة والإشراف عليه . 

يب المعتمد أن تتوت مؤسسة تدريب معتمدم إجراء التدر ( 1: يتطلب الملحق )  1معرظة 
ليـة .  أو الأه لأعضاء طاقم قيادم  الطائرم والمراقبين الجويين بغرض الحصول علـى الإجـاعم  
ءم لـى الكفـا  كما يتطلب أن تتوت مؤسسة  تدريب معتمدم إجـراء التـدريب المعتمـد القـائم ع    

 للعاملين في مجال صيانة الطائرات.
 الخـدم أو  : على الـرغم مـن أن التـدريب المعتمـد في مجـال الصـيانة أو لإكتسـاي        2معرظة 

  - 6الملحـق   الحصول على مؤهل  تشغيلي ، التي لا يندرج تحـم معـايير التـدريب الـواردم في    
مــن  9.3م الطــائرات ، القســ –النقــل التجــاري الــدولي   –تشــغيل الطــائرات  الجــزء  الأول  

ثـاني ،   ، الجـزء ال طـائرات الهليكـوبتر   –العمليات الدولية   –لثالث الفصل التاسع ، أو الجزء ا
صــدار مــن الفصــل الســابع ، لا ينــدرج    تحــم معــايير التــدريب المخصــص لإ   7.3القســم 

سـطة  دريب بواالإجاعم أو الأهلية . ينبغي أن يتلقى أعضـاء طـاقم قيـادم  الطـائرم ذلـك الت ـ     
مؤسسة تدريب معتمدم

( References: Annex 1, Doc 7192 Part E-2, Doc 9379, Doc 

9841 ) 

 

269. Approved Training — Cabin Crew 

Training conducted under special curricula and supervision 

approved by a Contracting State that, where applicable, is 

conducted within an approved training organization. 

 

 اهيَنانى باوةرثيَكراو بؤ دةستةى كابينةى رِيَوان )طةشتياران(رِ
ثرؤطرامى  ةرنامة وئةو رِاهيَنانةى لة ضوارضيَوةى دةزطاى رِاهيَنانى باوةرثيَكراو بةثيَى ب
ةكريَـت و  د(  Stateتايبةت كاتى ثيَويست دةكريَت كة لةلايـةن يـةكيَك لـةو دةولَةتـةوة )    

 سةرثةرشتى دةكريَت.
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 طاقم مقصورم الركاي –لمعتمد التدريب ا

ج خاصـة  التدريب التي يجري عند الإقتضاء في إطار مؤسسـة تـدريب معتمـدم ووفقـا لمنـاه     
 تعتمدها إردى الدول المتعاقدم وتشرف عليها.

( References:  Doc 1002 ) 

 

270. Approved Training Organization ( ATO ) 

An organization approved by and operating under the 

supervision of a Contracting State in accordance with the 

requirements of Annex 1 to perform approved training. 

 

 دةزطاى رِاهيَنانى باوةرثيَكراو
كارئةكات  ( ثةسةندى دةكات و لة ذيَر سةرثةرشتى ئةوداStateئةو دةزطايةى كة ولآتى )

 ( بؤ ريَكخستنى رِاهيَنانى باوةرثيَكراو.1ثاشكؤى )آ ثيَويستةكانى يَبةث
 

 مؤسسة تدريب معتمدم
( 1ق )ات الملح ـالمؤسسة التي إعتمدتها الدولة المتعاقـدم وتعمـل تحـم إشـرافها وفقـا  لمقتضـي      

 للقيام بالتدريب المعتمد. 
( References: Annex 1, Doc 7192 Part E-2, Doc 9379, Doc 

9841( 

271. Approved Training Organization (ATO) 

A flight crew training organization formally recognized by a 

National Aviation Authority to deliver training. 

 

 دةزطاى رِاهيَنراوى باوةرثيَكراو
لآتى ن دةستةلايةدةزطايةكى رِاهيَنانى دةستةى فرِؤكةكانة  باةوةرثيَكراوة بة فةرمى لة

 ةوانى نيشتيمانى بؤ رِيَكخستنى ثرؤسةكانى رِاهيَنان .فرِؤك
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 مؤسسة تدريب معتمدم
يـام  مؤسسة تدريب أطقم الطـائرات معـترف بهـا رسميـا مـن قبـل سـلطة طـيران وطنيـة للق         

 بعمليات التدريب.
( References: Doc 9625 Volume I ) 

 

272. Approved Training Organization — Cabin Crew 

An organization approved by a Contracting State in accordance 

with the national regulations to perform cabin crew training and 

which operates under the supervision of that State. 

 

 دةستةى كابينةى رِيَوان –دةزطاى رِاهيَنانى باوةرثيَكراو 
ــةكان دةزطايةكــة يــةكيَك لــة ولآتــة ئةندا  ــةندى ئــةكات بةمــةرجيَ لةطــةلَ ب ــ  م ةها ثةس

ــانى دةســـتةى فرِ  ــؤ رِاهيَنـ ــاو كابينـــةى  نيشـــتمانيةكانيدا بطونجيَـــت بـ ــةوانى نـ ــوان رِؤكـ يَـ
 )طةشتياران( و ئةو دةزطاية لةذيَر سةرثةرشتى ئةو ولآتةدا كارئةكات.

  

 طاقم مقصورم الركاي –مؤسسة تدريب معتمدم 
تــدريب  اقــدم بمــا يتفـق مــع لوائحهــا الوطنيــة لإجــراء مؤسسـة تعتمــدها إرــدى الــدول المتع 

 لطاقم مقصورم الركاي وتعمل تحم إشراف تلك الدولة.

 
( References: Doc 1002 ) 

  

273. Approved Use 

The ability to complete the training, testing or checking tasks as 

prescribed in this document. 
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 ثيَكراوبةكارهيَنانى باوةرِ
كو كردن وةكار توانستى تةواوكردنى رِاهيَنان و تاقى كردنةوة و ثشكنينى تواناكان  بؤ

 لةم بةلَطةيةدا هاتووة.
 تخدام المعتمدالإس
تا نـص عليـه ه ـ   إكمال التدريب والإختبار أو فحص القدرات الوظيفية وفقا لما على  قدرمالم

 المستند.
( References: Doc 9625 Volume I ) 

 

274. Apron 

A defined area, on a land aerodrome, intended to accommodate 

aircraft for purposes of loading or unloading passengers, mail 

or cargo, fuelling, parking or maintenance. 

 

 طؤرِةثانى وةستانى فرِؤكةكان )ئةثرون(
ازى ؤ ثيَشوبيَت كى سةر وشكانيية تةرخان دةكرووبةريَكى دياريكراوى ناو فرِؤكةخانةيةرِ

ؤ بان يان زينيكردن لة  فرِؤكةكان بةمةبةستى سةركةوتنى رِيَوا )طةشتياران( يان دابة
انى ان وةستنى يباركردنى ثؤستة و كالآ يان داطرتنيان لة فرِؤكةكة يان ثيَدانى سوتةمة

 فرِؤكةكة يان ضاكسازى كردن لة فرِؤكةكةدا .
 

 الطائرات سارة وقوف
أو  اي اليهامسارة معرفة في المطار الدي ، ومخصصة لإستقبال الطائرات بغرض صعود الرك

 أو وقوفها ، الوقود ،نزولهم منها ، أو شحن الديد أو البضائع أو تفريغها منها ، أو تزويدها ب
 أو صيانتها. 

( References: Annex 2 , Annex 4, Annex 11, Annex 14 Volume 

I, Doc 4444, Doc 9432, Doc 9830 ) 
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275. Apron Management Service 

A service provided to regulate the activities and the movement 

of aircraft and vehicles on an apron. 

 

 بةرِيَوةبردنى ثاركى وةستانى فرِؤكة 
ن اميَرةكـا ئةكة دةكريَت بؤ رِيَكخستنى ضالاكى و جموجؤلَى فرِؤكـةكان و  يخزمةت طوزاري

 لةسةر ثاركى وةستانى فرِؤكةكان.
 

  الطائرات وقوف سارة ادارم خدمة
 .الطائرات وقوف سارة في والمركبات الطائرات ورركة أنشطة لتنظيم مقدمة خدمة

 
( References: Annex 11, Annex 14 Volume I, Doc 9830 ) 
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276. Area Control Centre ACC ) 

A unit established to provide air traffic control service to 

controlled flights in control areas under its jurisdiction.  

 
 مةلَبةندى ضاوديَرى ناوضة

ة ةرخانتخزمةتطوزاريى ضاوديَريى جموجؤلَى ئاسمانى يةكةيةكة بؤ ثيَشكةش كردنى 
ةسنورى لدان كراوة بؤ ئةو طةشتة ضاوديَرى كراوانة لة ناو ناوضةكانى ضاوديَرى كراو

 ئةركةكانيان .
 

 مركز مراقبة المنطقة
ق اخل منـاط دوردم مكلفة بتقديم خدمات مراقبة الحركة الجوية ات الررعت المراقبة في 

 ة في دائرم إختصاصها. المراقبة الواقع
 

( References: Annex 2, Annex 3, Annex 11, Doc 4444, Doc 

9432, Doc 9731 Volume I, Volume II and Volume III ) 
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277. Area Control Service 

 Air traffic control service for controlled flights in control areas 

(en route). 

 ديَريكردنى ناوضة )رِكيَفى(ضاو خزمةت طوزارى 
 انى)خزمةت طوزارى ضاوديَريكردنى جموجؤلَى ئاسمانيية  بؤ طةشتة ئاسماتييةك

( يَطةدانة رِلوضةى ضاوديَردا )ئةو طةشتانةى كة رِكيَفكراو( ضاوديَريكراو لة ناو نا
 ثيَشكةش ئةكريَت.

 
 خدمة مراقبة المنطقة

ق خـل  منـاط  خدمة مراقبة الحركـة الجويـة الـتي تقـدم ات الـررعت الجويـة المراقبـة في دا       
 المراقبة )أثناء الطريق (. 

  
( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444, Doc 9161 ) 

 

 

278. Area Minimum Altitude (AMA) 

The minimum altitude to be used under instrument 

meteorological conditions (IMC), that provides a minimum 

obstacle clearance within a specified area, normally formed by 

parallels and meridians. 

 نزمترين بةرزى بؤ ناوضة
ن كةمتري رى كةة كة بتوانريَت بةكاربهيَنريَت لة دؤخى كةشناسى ئاميَيبةرزي نزمترين 

ةضةند لووة بةرزى لة بةربةستةكانةوة دابين بكات لةو ناوضةيةدا , بةطشتى ثيَك هات
 هيَلَيَكى تةريب و لةضةند هيَلَيَكى  دريَذى .
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 الأرتفا  الأدنى للمنطقة
ق ن العوائ ـيـؤمن الحـد الأدنـى المطلـوي ع ـ     أقل إرتفا  يمكن إستخدامه في ظروف جوية آليـة 

 الأرضية في تلك المنطقة وعادم ما يكون مشكل من متواعيات وخطوط الطول.
   

( References: Annex 4, Doc 8168 Volume I ) 

 
 

279. Area Navigation (RNAV) 

 A method of navigation which permits aircraft operation on 

any desired flight path within the coverage of ground- or space-

based navigation aids or within the limits of the capability of 

self-contained aids, or a combination of these. 

Note.— Area navigation includes performance-based 

navigation as well as other  operations that   do   not   meet   the   

definition    of performance-based navigation. 

 
 كةشتيوانى ناوضة )دةظةر(

رِيَطايةكى كةشتيوانيية بةهؤيةوة دةتوانريَت فرِؤكةكة ئيشَ ثيبكريَت لةهةر )سيَرةيةك( 
يان هةر ئارِاستةيةكى مشت لَى طيراو لة سنورى داثؤشراو بة ياريدةدةرة 
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كةشتيةوانييةكانى زةمينى وئاسمانييةكان ، يان لة سنورى تواناى ياريدةدةرة 
 تر  يان هةر ئاويَتةيةك لةو دوانة . سةربةخؤكانى

ن ئةكريَبةجيَكةشتيوانى )دةظةر( ئةو كردة كةشتيوانيانة ئةطريَتةوة كة جيَ :تيَبينى 
ةك دا يلةطةلَ ئةو كردة كةشتيوانييانةى كة لةطةلَ ثيَناسةى كةشتييوانى دةظةر

 ناطرنةوة .
 المنطقة معرة
 تغطية اقنط داخل في مستصوي طيران رمسا في أي  الطائرم تشغيل تتيح معرية طريقة

 في أو المستقلة، داتقدرم المساع نطاق داخل في أو أو الفضائية، الأرضية المعرية المساعدات
 .النطاقين هتين بين توليفة أي

 وغيرهـا  اءالأد علـى  القائمـة  بالمعرـة  المشـغلة  العمليات المنطقة معرة تشمل — معرظة

 .الأداء على القائمة المعرة تعريف ينطبق عليها لا لتيا المنطقة معرة  عمليات من
 

( References: Annex 2, Annex 3 , Annex 4, Annex 6 Part I, Part 

II and Part III, Annex 11, Annex 15, Doc 4444, Doc 8168 

Volume I and Volume II, Doc 9613, Doc 9905, Doc 9931, Doc 

9992, Doc 9993 ) 
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280. Area Navigation Route 

An ATS route established for the use of aircraft capable of 

employing area navigation. 

 

 انى دةظةركةشتيةو  تةرخانكراو بؤرِيَطاى هةوايى 
ريَت بـؤ  يَطةيةكى ئاسمانى سةر بة خزمةت طوزارىييةكانى جموجـؤلَى هـةوايى دائةمـةز   رِ

 ئةوةى فرِؤكةكان لةسةرى بفرِن بةهؤى ئاميَرةكانى كةشتيةوانى دةظةرةوة.

 
 المنطقة لمعرة المخصص الجوي الطريق
معرة  عداتبم المجهزم الطائرات ينشأ لتسلكه الجوية، الحركة لخدمات تابع جوي طريق

 المنطقة.
 

( References: Annex 11, Doc 4444, Doc 9613, Doc 9905 ) 
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281. Arrival Routes 

Routes identified in an instrument approach procedure by 

which aircraft may proceed from the en-route phase of flight to 

an initial approach fix. 

 رِيَطاكانى طةيشتن   
ؤكـةكان  رى , فرِضةند رِيَطايةكى دياريكراوة لة رِيَكارةكانى تايبةت بة نزيكبونـةوةى ئـاميَ  

 ونةوة .رةتايى نزيكبدةتوانن لة قؤناغى فرِيندا لةو رِيَرِةوة وة بضن بؤ خالَى سة
 

 وصولال قطر

 التوجه علهاخمبينة في السياقات الخاصة بالتقري الآلي والتي يمكن للطائرات من طرق 
 من مررلة الطيران في الممر الجوي ات نقطة بداية التقري.

 
( References: Annex 4 ) 

 

282. ASHTAM 

A special series NOTAM notifying by means of a specific 

format change in activity of a volcano, a volcanic eruption 

and/or volcanic ash cloud that is of significance to aircraft 

operations. 

 

 Ashtamتؤزنامة)طرِكاننامة( 

يَت كة ت ئةنوسررِيزيَك  بلآوكراوةى فرِؤكةوانةكانة بة ) كلَيَشةيةكى( ديثاجةيةكى تايبة
نى ة يـان بـوو  طؤرِانكارييةك لة ضالاكى طرِكانى يـان تةقينـةوةى طرِكـانى لـة ئاراداي ـ    ضةند 

 خؤلَةميَش طركانى هةية كة كاريطةرى هةية لةسةر بةطةرخستنى فرِؤكةكان .
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Ashtam 

ت في من إععنات الطيارين تـبين مـن خـعل صـيغة خاصـة بـأن هنـاك تغـيرا        سلسلة خاصّة 
ر علــى ر بركــاني أو وجــود رمــاد بركــاني يمكــن أن يــؤث النشــاط الدكــاني أو رصــول إنفجــا 

 عمليات الطائرات.  
( References: Annex 15 ) 

 
283. A-SMGCS Capacity 

The maximum number of simultaneous movements of aircraft 

and vehicles that the system can safely support with an 

acceptable delay commensurate with the runway and taxiway 

capacity at a particular aerodrome. 



 

280 

 

 سيستمى ) رِكيَفى( جولَة لةسةر زةوى فرِؤكةخانة
فـى(  ) رٍكيَ كـة سيسـتميَك بتوانيَـت    بةرزترين ذمارة بؤ جموجؤلَى فرِؤكة و ئؤتؤمبيلةكان

لَ يَـت لةطـة  ثشتيوانى بكات لة كاتيَكى ثةسةندكراودا بةشيَوةيةكى ئارام بةخش كـة بطونج 
 تواناى فرِطة و رِيَرةوى رِؤيشتن لة فرِؤكةخانةيةكى دياريكراو .

  

 المطار أرض على الحركة ومراقبة لارشاد المتطور النظام
 علـى  يسـاندها  أن للنظـام  يمكـن  التي للطائرات والمركبات عمةالمتع للتحركات الأقصى العدد

 .مطار معين في سير وممر المدرج سعة مع تتمشى مقبولة مهلة غضون في مأمون نحو
 

( References: Doc 9830 ) 

 
 

284. Assemble 

A process of merging data from multiple sources into a 

database and establishing a baseline for subsequent 

processing. 

Note.— The assemble phase includes checking the data and 

ensuring that detected errors and omissions are rectified. 
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 دنةوة / جةمبوون كؤكر
 وياريدا زان كردةى كؤكردنةوةى زانيارييةكان لة سةرضاوة جياوازةكانةوة لة ليستيَكى

 دامةزراندنى هيَلَيَكى بنةرِةتى بؤ ضارةسةركردن لةوةو بة دوا .
ابوون لَنيد: قؤناغى كؤكردنةوة وردبينى زانيارييةكانيش لة خؤئةطريَت بؤ  تيَبينى

 لة بيرضونيَك كةهةبووة  رِاست كراوةتةوة .لةوةى كة هةلَةيةك يان 
 

 التجميع
معالجـة  عملية تجميع بيانات من مصادر متعددم في قاعدم بيانات وتأسـيس خـ  أساسـي لل   

 لارقا. 
قـد تم   تتضمن مررلة التجميع تـدقيق البيانـات للتأكـد مـن أن السـهو والخطـأ       –عرظة م

 تصحيحه.
( References: Annex 15, Doc 9881 ) 

285. Assertiveness 

Verbalizing a series of “rights” that belong to every employee. 

Some of these rights include the right to say “no”, the right to 

express feelings and ideas, and the right to ask for information. 

 

 خؤ سةثاندن  
ة ،  ان هةيان ـة )مافةية( كـة هـةر يـةكيَك لـة كارمةنـدةك     دةربرِين يان ) وتنى(  ئةو كؤمةلَ

ــى       ــافي داواكردنـ ــون و مـ ــت و بيربؤضـ ــرِين لةهةسـ ــافي دةربـ ــا( و مـ ــى )نـ ــافى  وتنـ ــة مـ  بـ
 زانيارييةكانةوة .

 التات فرض

 لحقـوق ا هـته  بعـض  وتشـمل  .العاملين من كل يملكها التي "الحقوق" من بمجموعة التلفظ

 .علوماتالم طلب في والحق والأفكار المشاعر ير عنالتعب في والحق "لا" قول في الحق
( References: Doc 9824 ) 
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286. Assessment 

An appraisal of procedures or operations based largely on 

experience and professional judgement. 

 هةلَسةنطاندن
ثؤرى و ثس تى ثشت بةمةزةندةكردنى رِيَكارةكان يان ئةو كردانةى كة بةشيَوةيةكى طش

 شارةزايى و ثيشةيى دةبةستيَت .
  

 التقييم
لمهني .اتقدير الإجراءات أو العمليات التي يستند بصورم كبيرم ات الخدم والحكم 

( References: Doc 9735 ) 

 

287. Assessment (Evidence) Guide 

A guide that provides detailed information (e.g. tolerances) in 

the form of evidence that an instructor or an evaluator can use 

to determine whether a candidate meets the requirements of the 

competency standard. 

 رِيَبةرِى هةلَسةنطاندن 
ذ يـان  ة وانةبي ـَكئةو رِيَبةرةية كة   زانيارى ورد و دروست دابين  دةكات بةشيَوةي بةلَطة 

اتويى لـةو  انى ليَه ـهةلَسةنطيَن بتوانيَت بةكارى بهيَنيَت بؤ دلَنيا بوون لةوةى كـة ثيَوةرةك ـ 
 كانديدةدا هةية.

 
 دليلالتقييم 

ه إسـتخدام  المرشد  التي يوفر معلومات تفصيلية بشكل دليـل  يسـتطيع المـدرس أو المقيـيم    
   للتأكد فيما إذا كانم معايير الكفاءم تتوفر بالمرشح.

( References: Doc 9868 ) 
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288. Asset 

A resource from which future economic benefits are expected 

to flow to the entity that owns or controls it. 

 ةضةلَةكةكانرِ
ستةكةى ؤ دةب سةرضاوةيةكة كة  داهاتيَكى ليَ ضاوةرِوان دةكريَت و ببيَتة داهاتيَك 

 . ةكةندخاوةني يان ئةو سةرضاوةية  لة داهاتوودا سودة ئابورييةكانى كؤنترؤلَ 
 

 الأصول
 صــادية فيمــورد يتوقــع أن تــأتي منــه ات الهيئــة الــتي تمتلكــه أو تســيطر عليــه منــافع إقت   

 ستقبل. الم
 

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

289. Assigned Altitude Deviation (AAD) 

The difference between the transponder Mode C altitude and 

the assigned altitude/flight level. 
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 لادان لةبةرزييةكة
 وةكـى كـة  ى طـةرِانى لا جياوازى لةبـةرزى بـةثآى خويَندنـةوةى ئـاميَرى وةلآمـدةرى رِادار     

 ( لةطةلَ بةرزى ئاستى فرِين كة رِيَطةثيَدراوة.Cكاردةكات بةرِيَطةى )
 

 المعين الارتفا  عن الإنحراف
 بالطريقة  المشغل الثانوي البارث للرادار المجيب الجهاع قراءم رسب الارتفا  بين الاختعف

 "C " به المصرح الطيران مستوى /والارتفا. 
 

( References: Doc 9574, Doc 9937 ) 

 

 
290. Assignment, Assign 

Distribution of frequencies to stations. Distribution of SSR 

codes or 24-bit aircraft addresses to aircraft. 
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 دامةزراندن
ادارى كانى رِشانةدابةشكردنى لةرةلةرةكانة بةسةر ويَستطةكاندا ،  لةطةلَ دابةشكردنى ني

 ؤكةكاندا .بت بةسةر فرِ 24طةرِانى لاوةكى و ناونيشانة ئةلكترؤنييةكان بة سيستمى 

 التعيين
ترونيـة  كين الألتوعيع ترددات على المحطات ، وتوعيع رموع الـرادار البارـث الثـانوي والعنـاو    

بم على الطائرات. 24للطائرات بنظام   
( References: Doc 4444 ) 

      

Those aircraft systems drawing electrical/pneumatic power 

from an auxiliary power unit during ground operations. 

 
 سيستمةكانى ياوةرى فرِؤكة

تانى يَزى ثةس ـشانى فرِؤكةكة يانسيستمةكة بـةه اكيَسيستميَكة كة بةكارةبا كارئةكات بؤ رِ
ــة        ــدةدةرةوة ل ــايى ياري ــاوةيةكى كارةب ــت  لةسةرض ــة وةربطيريَ ــات ك ــةوايي كاربك اتى كــه

 كاركردنى فرِؤكةيةك لةسةر زةوى .
 

 الأنظمة المصاربة بالطائرم 

هربائيـة  أنظمة سحب الطائرم الـتي تعمـل كهربائيـا أو بإسـتخدام قـوم هوائيـة مـن ورـدم ك        
 عدم أثناء العمليات الأرضية للطائرم .مسا

( References: Annex 16 Volume I ) 

 
292. Association Control Service Element (ACSE) 

The association control service element is the common 

mechanism in the application layer structure (ALS) for 

establishing and releasing application service object (ASO) 

associations. 
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 هيَمانةى ياوةر بؤ ) رِكيَف كردن( كؤنترؤلَ كردن
 يَكدانىلة بؤ مانةى ياوةر بؤ خزمةتطوزارى كؤنترؤلَ كردن ميكانيزميَكى هاوبةش21هيَب

نجى ( بؤ دامةزراندن و دةركردنى ثةيكةر يان ئاما ALSضيينى جيَبةجيَكردن )
 .ASOجيَبةجيَكردنى خزمةتطوزارى 

  

المرافق لخدمة السيطرمعنصر ال
(  ALSالعنصر المرافـق لخدمـة السـيطرم هـو آليـة مشـتركة في تركيـب طبقـة التطبيـق )          

 ( . ASO) تطبيقِ الخدمةِ أو هدف جسم لتأسيس وإصدار 

 

                                   ( References: Doc 9880 Part III ) 

 

293. Asynchronous Communication 

Communication in which there exists a time delay between 

responses. Asynchronous communication is typified by a 

unique set of characteristics, such as the lack of non-verbal 

communication cues (body language, verbal inflection, etc.). 

Examples of asynchronous communication include an e-mail 

message sent from the day supervisor to the night supervisor or 

memoranda left between shifts or passed between the shop and 

the hangar. 

 

 ثةيوةندى )ناجؤر(بآ وادة
، ) كات(دواكةوتنيَكى تيا هةية  ئةو ثةيوةندييةى لة نيَوان وةلآمةكان ماوة ماوة بة

ثةيوةندى بآ وادةش بة كؤمةلَيَك رِةوشى دانسقةوة ئةناسريَتةوة وةكو نةبونى ئاماذة بؤ 
يوةنديية ثةيوةندى بآ قسة )زمانى جةستة ،  دةرِبرِينى دةنط .....هتد(، نمونةكانى ثة

ناجؤرةكان  وةكو  ئةو نامة ئةلكترؤنييةى كة لةسةرثةرشتيارى رِؤذانةوة نيَردراوة بؤ 
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سةرثةرشتي شةو يان ياداشتيَكى تورِدراو  يان بةجيَماو  لة نيَوان ئيَشطرةكان يان  
 ياداششتَكى تيَثةرِكراوى  نيَوان وةرشة و هةنطةرى  فرِؤكةكان .

 
 العتزامني الاتصال
 بمجموعة نيتزام الع الاتصال ويتميز .الإجابات بين عمني تأخر فيه يوجد التي الاتصال

 الخصائص، من فريدم

 تشـمل و .الخ( اللفظـي،  الصـوت  الجسـم،  )لغـة  لفظيـة  غـير  اتصال تلميحات وجود عدم مثل

 المشـرف  تإ النهـاري  المشـرف  مـن  مرسـلة  بريـد الكترونـي   رسـالة  تـزامني  الع الاتصال أمثلة

 .الطائرات ورظيرم الورشة بين ممررم أو النوبات بين متروكة متكرم وأ الليلي
 

( References: Doc 9824 )

 

 

294. Asynchronous Surveillance Processor (ASP 

 A type of video – plot processor.   

 

 ضارةسةرسازى ليَكؤلَينةوةى ناجؤرى
  ياريية ويَنةييةكان.ضارةسةرسازى بؤ زان –جؤريَكة لة جؤرةكانى ظيديَو 

 

 

 تزاميالع بحثمعالج ال
 .للرسوم البيانية معالج  -الفيديو من أنوا   نو 
 

( References: Doc 8071 Volume III ) 
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295. ATIS Application 

An ATN application that supports the ATIS. 
 

 .TISAيي كارثيَكردنةكانى خزمةت طوزارى خوبةخؤ بؤ زانيارييةكانى ويَستطةى كؤتا
زمةتطوزارى بؤ بةهيَزكردنى خ ATNكارثيَكردنةكانى ثةيوةنديية ية فرِؤكةوانييةكان 

 ويَستطةى كؤتايى. خؤبةخؤ بؤ زانيارييةكانى
 ATNبة جىَبةجىَ كردنى  ATNSثشتطيرى 

 
 ( ATISتطبيقات الخدمة التلقائية لمعلومات المحطة النهائية ) 

 النهائية.   ( لدعم الخدمة التلقائية لمعلومات المحطة ATNتطبيقات إتصالات الطيران ) 
 .تطبيق أي تي إن التي يَدْعمُ أي تي آي إس

( References: Doc 9880 Part I  ) 

 

ATM Community. 296 

The aggregate of organizations, agencies or entities that may 

participate, collaborate and cooperate in the planning, 

development, use, regulation, operation and maintenance of the 

ATM system. 
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 ى ئاسمانىجموجولَكؤمةلَةى بةرِيَوةبردنى 
ة لن  سةرجةم رِيَكخراو و ئاذانس و قةوارة بةشدارةكان كة  يارمةتيدةرى يةكتر

مى سيست   ن لةنةخشةسازى و برةودان و بةكارهيَنان و دانانى ثيَوةر و ثاريَزطارى كرد
 . جموجولَى ئاسمانى بةرِيَوةبردنى 

 مجتمع إدارم الحركة الجوية 

تطـوير  وات الـتين قـد يشـاركون ويتعـاونون بتخطـي       مجمو  المنظمـات والوكـالات والكيان ـ  
 وإستخدام ووضع المعايير والمحافظة على نظام إدارم الحركة الجوية.

 
( References: Doc 9882 ) 

 
297. ATM Function 

An individual operational component of air traffic services. 

Examples of ATM functions include the application of 

separation between aircraft, the re-routing of aircraft, and the 

provision of flight information. 

 

 جموجولَى ئاسمانىئةركى بةريَوةبردنى 
   يـة  , انيجموجـولَى ئاسم هيَمانةيةكى بةطةرِخستنى تةنياية  سةر بةخزمةتطوزارييةكانى 

دنـةوة لـة   , جيَبـةجيَكردنى جياكر جموجـولَى ئاسمـانى    نمونةش ئةركةكانى بةرِيَوةبردنى
 كان .كةوانييةنيَوان فرِؤكةكان ,  طؤرِينى رِيَرةوى فرِؤكةكة و ثيَدانى زانيارية فرِؤ

 الجوية الحركة إدارم وظيفة
 ركـة الح إدارم وظـائف  أمثلـة  ومـن  .الجويـة  الحركـة  لخـدمات  تـابع  فـردي  تشـغيلي  عنصـر  

 .طيرانال معلومات وتقديم الطائرم طريق وتغيير لطائراتا بين تطبيق الفصل الجوية،
 

( References: Doc 9869 ) 
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298. ATM Operational Concept 

The ATM operational concept is a high-level description of the 

ATM services necessary to accommodate traffic at a given time 

horizon; a description of the anticipated level of performance 

required from, and the interaction between, the ATM services, 

as well as the objects they affect; and a description of the 

information to be provided to agents in the ATM system and 

how that information is to be used  

for operational purposes. The operational concept is neither a 

description of the air navigation infrastructure nor a technical 

system description nor a detailed description of how a 

particular functionality or technology could be used. 
 

 جموجولَى ئاسمانىضةمكى( تيَطةيشتنى كردةكانى بةرِيَوةبردنى )
 مةبةست  لةم بيرؤكةية ثيَناساندنيَكة  كة بة ئاستيَكى بةرز بكريَت بؤ

ةلَ ردن لةطلَةكخزمةتطوزارييةكانى جولَةى هةوايى ,  ئةو ثيَناساندة ثيَويستة بؤ مامة
راوى  كةرِوان ضاو يَناسةى ئاستيَكىلة كاتيَكى ديارى كراودا هةروةها ث جموجولَى ئاسمانى

ة يوةست بن ثةجيَبةجيَكردن و ئاويَتة بوون ئةكات بؤ ثيَدانى زانيارى  بة ئاذانسةكا
ؤ ييانة بانيارو ضؤنيةتى بةكارهيَنانى ئةو ز جموجولَى ئاسمانىسيستمى بةرِيَوةبردنى 

نى تيوامةبةستى بةطةرخستن ، تيَطةيشتنةكانى بةطةرِخستن باسى ذيَرخانى كةش
كراو  يارىدئاسمانى ناكات و نة باسى سيستمى تةكنيكى و  نة باسى فةرمانيَكى وردى 

 يان تةكنيكى ئةكات كة بتوانريَت بةكاربهيَنريَت.
 

مفهوم عمليات إدارم الحركة الجوية
يقصد به وصف عالي المستوى لخدمات إدارم الحركة الجويـة ضـروري للتعامـل مـع الحركـة      

محـدد كمـا أنـه يصـف المسـتوى المتوقـع لـلأداء والتفاعـل المطلـوبين لتزويـد           الجوية في وقـم  
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ــك         ــف يجــب أن تســتخدم تل ــة وكي ــة الجوي ــام إدارم الحرك ــة بنظ ــات المتعلق ــوكعء بالمعلوم ال
المعلومات لأغراض التشغيل. إن مفاهيم التشغيل لا تصف  البنية التحتيـة للمعرـة الجويـة    

شـكل تفصـيلي وظيفـة معينـة أو تقنيـة معينـة يمكـن        ولا تصف النظام التقني ولا تصـف ب 
 إستخدامها. 

( References: Doc 9882 ) 

 

299. Atmospheric Pressure 

Pressure (force per unit area) exerted by the atmosphere on any 

surface by virtue of its weight; it is equivalent to the weight of 

a vertical column of air extending above a surface of unit area 

to the outer limit of the atmosphere (hectopascal, hPa). 

 

 فشارى هةوا
 رطى هـةوا فشار )هيَزى ثةستانى هةوا لةسةر هةر يةكةيةك لة يةكةي رِووبةرةكة( كة بة

انة بـة  ,  يةكس ـدروستى ئةكات لةسـةر هـةر روبـةريَك لـةذيَر كاريطـةريى كيَشـى هـةودا          
  ى دةرةوةكيَشى ئةو ستونى هةوايةى كة دريَذئةبيَتـةوة تـا كؤتـايى سـنورى بـةرطى هـةواي      

 )هكتوباسكال(.
 

الضغ  الجوي
وي على الضغ  ) قوم الضغ  على كل وردم من وردات المسارة ( التي يحدثه الغعف الج

ات  الوردم د فوق مسارةأي مسارة بسبب وعنه أي ما يعادل وعن عمود الهواء الرأسي الممت
 الحد الخارجي للغعف الجوي )هكتوباسكال(.   

 

( References: Doc 9837 )   
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300. ATM Services Personnel 

Persons assigned to perform duties directly in connection with 

the provision of Air Traffic Management Services. 

 

 هاتوضؤى ئاسمانىكارطوزارةكانى   
ــة ثةيوةن ــ       ــةى ك ــةو  ئةركان ــكردنى ئ ــؤ  ثيَشكةش ــةزريَن  ب ــة دائةم ــانةن  ك ــةو كةس دى  ئ

ــى     ــةرِآ كردنـ ــةتطوزارى بـ ــكردنى  خزمـ ــة ثيَشكةشـ ــة بـ ــتةوخؤيان  هةيـ ــؤى رِاسـ هاتوضـ
 يةوة .سمانيئا
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 الأشخاص المتخصصين بتقديم خدمات إدارم الحركة الجوية
الحركـة   أشخاص يتم تعينهم للقيام بواجبات ترتب  بشكل مباشر مع تقديم خدمات إدارم

 الجوية.
( References: Doc 7192 Part E-2 ) 

 

301. ATM System Requirement 

A statement of functionality and/or operating characteristics 

necessary to fulfil the capabilities or benefits envisioned in the 

application of the global ATM operational concept. 

 

 جموجولَى ئاسمانىثيَويستييةكانى سيستمى بةرِيَوةبردنى 
ان يان ناكادياريكردنى ئةرك و رِةوشةكانى خستنةكارى ثيَويست بؤ بةدةستهيَنانى تو

 سودة بة ئامانجكراوةكان لة
ةوايى هلَى جيَبةجيَ كردنى تيَطةيشتنى بةطةرخستن بؤ سيستمى بةرِيَوةبردنى جموجؤ 

 لةسةر ئاستى جيهانى .
 

 إدارم الحركة الجوية  نظام اتمتطلب

بيان الوظائف والمواصفات التشغيلية الضرورية لإنجاع القدرات أو الفوائد المرجوم من 
لمفهوم التشغيلي لنظام إدارم الحركة الجوية على المستوى العالميتطبيق ا  

 

( References: Doc 9882 ) 

 

302. ATN Application 

Refers to an application that is designed to operate over ATN 

communication services. 
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 جيَبةجيَكردنةكانى تؤرِى ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان
تــؤرٍَِى  ة بــؤ جيَبــةجيَكردنى  ثــلان و نةخشــة ديزاينكراوةكــان بــؤ بةطةرِخســتنى ئاماذةيــ

 ييةكان .ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان بةمةبةستى ثيَشكةشكردنى خزمةتطوزارى ثةيوةند
 

 شبكة إتصالات الطيران اتتطبيق

دمات يشــير ات التطبيقــات المصــممة لتشــغيل شــبكة إتصــالات الطــيران لأغــراض تقــديم خ ــ 
 صالات.الإت

 
( References: Doc 9880 Part I  and Part III ) 

 

303. ATN Communication Services 

Composed of the Internet communications service and the 

upper layer communications service. 

 

 خزمةتطوزارى ثةيوةندييةكانى تؤرِى ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان
خزمـةت   وةنديـةكان ئةطريَتـةوة بـة بـةكارهيَنانى ئـةنترنيَت لةطـةلَ      خزمةت طـوزاري ثةي 

 طوزارى ثةيوةندي ضينة بةرزةكان .
 

ت شبكة إتصالات الطيرانخدمات إتصالا
 يا تشتمل على خدمة الإتصالات بإستخدام الإنترنيم وخدمة إتصالات الطبقة العل

( References: Doc 9880  Part III  ) 

 

304. ATN Environment 

The environment that relates to functional and operational 

aspects of the ATN as a complete end-toend communication 

system. 
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 ذينطةى تؤرِى ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان
ةندييـة  ئةو ذينطةيةى ثةيوةنديى هةية بةئةدطارى ئةرك و بةطةرِخسـتن بـؤ تـؤرِى ثةيو   

 ن .ةكان بةو ئاماذةيةى سيستميَكى لاوةكى تةواوة بؤ ثةيوةندييةكافرِؤكةوانيي
 

 شبكة إتصالات الطيرانبيئة 

نظـام   إعتبارهـا تتعلق بالسمات الوظيفية والتشغيلية لشبكة إتصـالات الطـيران ب   البيئة التي
 طرفي متكامل للإتصالات. 

 

( References: Doc 9880  Part III ) 

 
 

305. ATN Profile Requirements List (APRL) 

APRLs identify, in a tabular form, requirements together with 

the options and parameters for protocols used in the ATN. The 

supplier of an ATN protocol implementation claiming to 
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conform to the ATN technical requirements must indicate 

conformance to those requirements by preparing a protocol 

implementation conformance statement (PICS) based on the set 

of APRLs. 

 

 ليستى ثيَويستيية لابةلاكان بؤ تؤرِى ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان
تةى يَوةى خش ـليستى ثيَويستيية لابةلاكان بؤ تؤرِى ثةيوةندى فرِؤكةوانييةكان  لةسةر ش

نديـة  ى ثةيوةثيَويستييةكان بؤ بـذاردة و ثرؤتؤكـؤلَ و رِيَكةوتنـة بـةكارهاتوةكان لـة تـؤرِ      
ؤ ت ، لايـــــةنى دابينكـــــارى جيَبةجيَكردنـــــةكان بـــــفرِؤكةوانييــــةكان ثيَناســـــة ئـــــةكريَ 

تية ة ثيَويســثرؤتؤكؤلَـةكانى تـؤرِى ثةيوةندييـة فرِؤكةوانييـةكان ثيَويسـتة ثابةنـدبيَت ب ـ      
ردنى يَبـةجيَك تةكنيكى يةكان لةطةلَ ثابةندبوون بةو داواكارييانة لةرِيَطـةى سـازان بـؤ ج   

ــتمى  ــةلَيَك  ليســتى داواكاري    PICSسيس ــتطيريكراو بــة كؤم ــؤ ت ــ  ثش ــة لابــةلاكان ب ؤرِى ي
 ثةيوةندييةكانى  فرِؤكةوانى.

 
 قائمة المتطلبات الجانبية لشبكة إتصالات الطيران 

طلبــات تصــف قائمــة المتطلبــات الجانبيــة لشــبكة إتصــالات الطــيران علــى هيئــة جــدول المت   
هـزم  إن الجهة المج للخيارات والدوتوكولات والإتفاقيات المستخدمة في شبكة إتصالات الطيران.

قنيــة مــع لتطبيقــات بروتوكــولات شــبكة إتصــالات الطــيران تطلــب الإلتــزام بالمتطلبــات الت  
( مسـتند   PICSالإلتزام  بتلك المتطلبات من خعل تهيئة بيـان توافـق لتطبيـق النظـام )     

ات مجموعة من قائمة المتطلبات الجانبية لشبكة إتصالات الطيران.

( References: Doc 9880  Part III  ) 
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306. ATN Security Services 

A set of information security provisions allowing the receiving 

end system or intermediate system to unambiguously identify 

(i.e. authenticate) the source of the received information and to 

verify the integrity of that information. 

 

 

 خزمةت طوزاريية  ئاسايشييةكان بؤ تؤرِى ثةيوةنديية فرِؤكةوانييةكان

 سيستمى ن بةكؤمةلَيَك برِطةى ئاسايشى زانيارييةكانة رِيَطة بة سيستمى ناوةند  يا
لَينةوة ا ليَكؤوات لايةنةكةى تر ئةدات بةشيَوةيةكى ئاشكراو رِوون تا لاى زانراوبيَت )بة

 .رييانةو زانياى ئةوون لة سةلامةتكانى وةرطيراو و دلَنيا بدةكات( لة  سةرضاوةى زانيارية
 

 الخدمات الأمنية لشبكة إتصالات الطيران

ي يميـز  ك ـمجموعة من بنود أمن المعلومات تسمح لنظـام الطـرف الآخـر أو النظـام الوسـطي      
 عمة تلـك بشكل واضح ) بمعنى آخر يتحقق من ( مصدر المعلومات المستلمة والتأكد مـن س ـ 

 لومات.المع

 
( References: Doc 9880  Part III ) 

 

307. ATSC Class 

The ATSC class parameter enables the ATSC-user to specify 

the quality of service expected for the offered data. The ATSC 

class value is specified in terms of ATN end-to-end transit 

delay at 95 per cent probability. 
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 ثلةبةنديى ثةيوةندييةكانى خزمةت طوزاريى هاتوضؤى ئاسمانى
جــؤرى  ثلةبةنــديى  ثةيوةندييــةكانى خزمــةتطوزارى هــةوايى بةكارهيَنــةران دةتــوانن     

خــى ثلــةى خزمــةتطوزارى ضــاوةرِوانكراو  دياريبكــات بــؤ زانيارييــة نيشــان دراوةكــان ، نر 
 واكةوتنةىدجولَةى هةوايى دةرئةبرِدريَت  لة ميانى ئةو ثةيوةندييةكانى خزمةتطوزارى 

 ى ثةيوةندييةكاندا. %95كة  رِووئةدات لة  

 
  إتصالات خدمات الحركة الجويةصنف 

يمكــن صــنف إتصــالات خــدمات الحركــة الجويــة مســتخدميه مــن تحديــد نوعيــة الخدمــة     
ن م ـد عنـه  الجوية يع ـ المتوقعة للبيانات المعروضة. إن قيمة صنف إتصالات خدمات الحركة

 بالمئة من الإرتمالات. 95خعل التأخير التي يحصل ضمن 
 

( References: Doc 9880 Part I ) 

 

308. ATS Communication (ATSC) 

Communication related to air traffic services including air 

traffic control, aeronautical and meteorological information, 

position reporting and services related to safety and regularity 

of flight. This communication involves one or more air traffic 

service administrations.  

 ئاسمانى جموجولَىثةيوةندييةكانى خزمةتطوزارى 
يــةوة، جــؤلَى ئاسمانيئــةو ثةيوةندييانــةن كــة ثةيوةســتن بــة ثيَــدانى خزمــةتطوزارى جمو 

ن , ةكانى شـويَ ئاسمانى , زانيارى فرِؤكةوانى , كةش و هـةوا , رِاثؤرت ـ  جموجولَىضاوديَرى 
ش خزمــةت طوزارييــةكان كــة بــة ســةلامةتييةوة ثةيوةســتن و رِيَــك خســتنى طةشــتةكاني  

 وايى يــانئةطريَتــةوة، ئــةم ثةيوةندييانــةش يــةكيَك لــة بةرِيَوةبردنــةكانى جموجــؤلَى هــة
 لةخؤ ئةطريَت .  زياتر
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ت خدمات الحركة الجويةإتصالا
 معلومـات  إتصالات تتعلق بتقديم خدمات الحركة الجوية تتضمن مراقبة الحركة الجويـة و 

الـررعت   وإنتظـام  الطيران والأنواء الجوية وتقارير الموقع والخدمات التي لها ععقة بسعمة
 لجوية.ن إدارات خدمات الحركة االجوية. إن هته الإتصالات تتضمن واردم أو أكثر م

( References: Doc 9880 Part I) 

 

ATS Direct Speech Circuit. 309 

An aeronautical fixed service (AFS) telephone circuit, for 

direct exchange of information between air traffic services 

(ATS) units. 

 

 تايبةت بة خزمةتطوزارييةكانى جولَةى هةوايىبازنةى ثةيوةنديى رِاستةوخؤى 
 لَوطؤرِىخزمةتطوزارييـةكى جــيَطيرة بـة بــةكارهيَنانى بازنـةى  تةلــةفونى بةمةبةسـتى ئــا    

يى ةى هـةوا زانيارييةكان بةشيَوةيةكى رِاستةوخؤ لة نيَوان يةكةكانى خزمةتطوزارى جول ـَ
 دا .  

 
ويةالإتصالات المباشرم الخاصة بخدمات الحركة الجدائرم 

شـر بـين   خدمة طيران ثابتة بإسـتخدام دائـرم تلفونيـة لغـرض تبـادل المعلومـات بشـكل مبا       
 وردات خدمات الحركة الجوية.

 
( References: Annex 10 Volume II ) 



 

300 

 

310. ATS Message 

A unit of user-data, coded in binary form, which is conveyed 

from an originator of the data to one or more recipients of the 

data. It is possible to associate a unique message identifier and 

a priority with each ATS message. 

 

 ئاسمانى جموجولَىخزمةت طوزارييةكانى  نامةطةلى
ان ي ـيةكيَك  يةكةيةكى زانياريية بةسيستمى كؤد )شفرة( بةكارئةهيَنريَت بة دوولانى )لة

ــةكان,     ــرى زانياريي ــة وةرط ــيراوة ل ــةوة ( وةرط ــاوةكانى زانياريي ــة سةرض ــت د زيــاتر ل ةكريَ
 يةكةكة هةلَطرى نيشانةيةك بيَت بؤ ناسينةوة.

( References: Doc 9880 Part I ) 

 

خدمات الحركة الجوية ئلرسا
ثـر  رـد أو أك وردم بيانات المستخدم مشفرم بشكل ثنائي ومحولة من منشيء البيانـات ات وا 
   سبقيتها.من مستلمي البيانات. من الممكن أن تتضمن ععمة معينة لتعريفها مع بيان أ

 

311. ATS Route 

A specified route designed for channelling the flow of traffic as 

necessary for the provision of air traffic services. 
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Note 1.— The term “ATS route” is used   to   mean   variously, 

airway, advisory  route, controlled or uncontrolled route, arrival 

or departure route, etc. 

Note 2.— An ATS route is defined by route specifications 

which include an ATS  route designator, the track  to  or  from  

significant points (waypoints), distance between  significant  

points, reporting   requirements  and, as determined by the 

appropriate 

ATS authority, the lowest safe altitude. 

 

 ئاسمانى جموجولَىخزمةت طوزاريةكانى  طةى) رِيَرِةوى(رِيَ
سمانى ئا جولَىجمو رِيَرِةويَكى ئاسمانيية ديارى ئةكريَت بؤ مةبةستى رِيَكخستنى ليَشاوى

 .انىئاسم جموجولَىبةثيَى ثيَويستييةكانى جيَبةجيَكردنى خزمةت طوزارييةكانى 
ر ة بةكاك ئاسمانى(  جموجولَى ذةى )رِيَطةى خزمةتطوزارييةكانىدةستةوا :1تيَبينى 

يَطةيةكى ان  بؤرِيى يئةهيَنريَت ئاماذةية بؤ رِيَرةوى ئاسمانى يان  بؤ رِيَطةيةكى رِيَنما
يَشتن جآ هضاوديَريكراو يان بؤ ضاوديَرى نةكراو يان رِيَطةيةك بؤ طةيشتن يان بة

 ........ هى تر.
يَت بؤ اسة ئةكرئاسمانى بة رِةوشةكان ثيَن جموجولَىى خزمةتطوزارى رِيَطة : 2تيَبينى 

نى اسمائرِيَطةى هةوايى , ئةم ثيَناسةية رِيَطةى خزمةت طوزارييةكانى هاتوضؤى 
ماوةى  و يَطة( رِانى ئةطريَتةوة لةطةلَ ئارِاستةكةى بؤ/ يان لة خالَة طرنطةكانةوة )خالَةك

بةو  ارام  ,دى ئةكانى ثيَرِاطةياندن , نزمترين بلَننيَوان خالَة طرنطةكان ، ثيَويستي
 ةكات.رى ئشيَوةيةي دةستةلآتى تايبةت بة خزمةتطوزارييةكانى هاتوضؤى ئاسمانى ديا

 
 طريق خدمات الحركة الجوية

طريـق جــوي محـدد الغــرض منـه تنظــيم إنســياي الحركـة الجويــة رسـب متطلبــات تأديــة      
 خدمات الحركة الجوية . 
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وي أو تخدم مصطلح " طريق خدمات الحركة الجوية " للإشارم ات ممر ج: يس1معرظة 
ير ، ات غ ـ طريق إستشاري ، أو    طريق مراقب أو غير مراقب ، أو طريق وصول أو مغـادرم 

 ذلك.
هته  : يعرف طريق خدمات الحركة الجوية بمواصفات للطريق الجوي ، وتشمل2معرظة 

(  ط الطريـق لمسـار ات أو مـن النقـاط المهمـة ) نقـا     مسمى طريق خدمات الحركة الجوية ، وا
ا تحـدده  ى ، رسـبم والمسافة بين النقاط المهمـة ، ومتطلبـات الإبـعغ ، والإرتفـا  الآمـن الأدن ـ     

السلطة المختصة بخدمات الحركة الجوية.
  

( References: Annex 2, Annex 4, Annex 11, Doc 4444 )  

 

312. ATS Surveillance Service 

A term used to indicate a service provided directly by means of 

an ATS surveillance system. 

 

 وة نييةخزمةت طوزاريي بينينطيَريي لةلايةن خزمةت طوزاريىةكانى هاتوضؤى ئاسما
يَرِى ينيطبدةستة واذةيةكة ئاماذةية بؤ خزمةت طوزارييةك كة رِاستةوخؤ لة سيستمى 

 وزارييةكانى  هاتوضؤى ئاسمانى ثيَشكةش ئةكريَت. سةربةخزمةت ط
 

 الجوية الحركة التي تقدمها خدمات الاستطع  خدمة
 .يةالجو الحركة لخدمات تابع استطع  نظام من مباشرم تقدم خدمة على يدل مصطلح

 
( References: Annex 1, Annex 15, Doc 4444, Doc 9613, Doc 

9931, Doc 9905, Doc 9993) 
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313. ATS Surveillance System 

A generic term meaning variously, ADS-B, PSR, SSR or any 

comparable ground-based system that enables the identification 

of aircraft. 

Note.— A comparable ground-based system is one that has 

been demonstrated, by  

comparative assessment or  other  methodology to have  a  level  

of safety and  performance equal to or better than monopulse 

SSR. 

 سيستمى بينينطيَرى سةر بةخزمةت طوزارييةكانى هاتوضؤى ئاسمانى
دارى رِا دةستةواذةييةكى طشتيية و فرة واتاية كة ثةخشى بينينطيَرى )خؤبةخؤ يان

وة كة ةطريَتةئنى( طةرِانى لاوةكى يان رِادارى طةرِانى سةرةتايى يان هةر سيستميَكى زةمي
 بكات .يارمةتى ناسينةوة و ثيَناسةى فرِؤكةكان 

ى اندنسيستمى زةمينى هاوشيَوة ئةو سيستمةية كة كردةكانى هةلَسةنط تيَبينى :
و  مةتىبةراوردكارى سةلماندوة يان هةر بةرنامةيةك كة ئاستةكةى لة بوارى سةلا

وةكى رِانى لاى طةجيَبةجيَكردندا باشتر بيَت يان كةمترنةبيَت لة ئاستى كاركردنى رِادار
 تاك ترثة  . 

الجوية الحركة لخدمات التابع ستطع الا نظام
 رادار البارثال أو التلقائي التابع الاستطع  إذاعة معناه بحيث يشمل  عام يتعدد مصطلح

 هويـة  زمشـابه يسـاعد علـى تميي ـ    أرضـي  نظـام  أي أو الثـانوي  الـرادار البارـث   أو الأولـي 

 .الطائرات
 أي أو ارنالمق التقييم اتعملي أثبتم نظام أي المشابه هو الأرضي النظام — معرظة

 البارث لرادارا أداء مستوى عن يقل لا السعمة والأداء ريث من مستواه أن أخرى منهجية

أو  أفضل منه.  النبضة وريد الثانوي
( References: Annex 1, Annex 4, Annex 15, Doc 4444, Doc 

9613, Doc 9905, Doc 9931, Doc 9993 ) 



 

304 

 

 
 

314. ATS Unit (ATSU) 

A generic term meaning variously, air traffic control unit, flight 

information centre or air traffic services reporting office. 

 

 ئاسمانى جموجولَىيةكةى خزمةت طوزاريى 
ان  ي ـدةسـتةواذةيةكى طشـتى يـة بـةواتاى يةكـةى خزمـةتطوزارى هاتوضـؤى ئاسمـانى ديَـت          

تى وةبةرايـــةواتـــاى  مةلَبةنـــدى زانيارييـــةكانى فرِؤكـــةوانى ) فـــرِين( يـــان  واتـــاى  بةرِيَ
 دةطريَتةوة.خزمةتطوزارييةكانى هاتوضؤى ئاسمانى 

 
 الجويةخدمات الحركة وردم 

دائرم  ن أومصطلح عام قد يعني وردم مراقبة الحركة الجوية أو مركز معلومات الطيرا
 تقارير خدمات الحركة الجوية.

 
( References: Doc 9880 Part I  ) 
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315. Attendant Panel 

Control panel(s) intended for use by cabin crew to operate 

and/or monitor aircraft systems relevant to cabin crew duties 

during normal operations and in the event of emergency 

situations. 

 سةكؤى خزمةتضى
ى ةى دةســتةلَـة يــان ضـةند بــؤرديَكى كؤنترؤلَكردنـة ئامـادةكراوة بــؤ ئـةو     بـؤرديَكى كؤنترؤ 

ؤكةكـة  كابينـةى فرِؤكةكـة بـةكارى بهيَـنن بـؤ بةطةرِخسـتن يـان بينينـى سيسـتمةكانى فرِ         
يـان لـة    ثةيوةست بة ئةركةكانى دةستةى كابينةى طةشتياران لـة كـاتى كـردة ئاسـاييةكان    

 كاتى رِوودانى كارةساتى ناهةموار .
المضيف/المضيفةمنصة 

و رصد / أ لورة تحكم أو لورات تحكم معدم ليستخدمها طاقم مقصورم الركاي لتشغيل و
 ية وعندلعادانظم الطائرم المتعلقة بواجبات طاقم مقصورم الركاي في أثناء العمليات 

 ردوث رالات طواريء. 
( References: Doc 1002 ) 
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316. Attenuation 

The decrease in the laser beam power or energy as it passes 

through an absorbing or scattering medium. 

 

 كزكردن
ت ئةثـةرِيَ  كةمكردنةوةى ضرِى يان وزةى تيشكى ليَزةر لةو كاتةى كـة  بـة ناوةنـديَكا تـآ    

 كة تواناى هةلَمذين يان ثةرشكردنى تيشكى  هةبيَت.

 تخفيف
 شتم. مأو  مروره من خعل وسي  ذا تأثير ماص تقليل شدم شعا  الليزر أو طاقته لدى

 
( References: Doc 9815 ) 

317. Attitude 

Attitude is understood as behaviours that are acceptable or not 

in a given context. Attitudes are a component part of the 

trainees’ required performance that is described in the 

intermediate objectives. Attitudes are taught to reflect the 

values and beliefs that students should hold to behave in an 

acceptable way. 

 

 هةلَويَست
   راودا ،اريكضةند هةلَس و كةوتيَكى ثةسةند يان نا ثةسةندة لة ضةند ويَستطةيةكى دي

 كات باست ئةيَكن لة ثيَكهاتةى رِاهيَنراوةكان , وا ثيَويسهةلَس و كةوتةكانيش بةش
يَست و ةلَوهبكريَن لة ميانى ئةو ئامانجانةى كة دانراون  ، رِاهيَنراوةكان فيَرى 
ن دكارةكاويَنرِةفتارةكان ئةكريَن تا لة بةها و بيروباوةرِةكاندا رِةنط بدنةوة و خ

 بةشيَوةيةكى طونجاو رِةفتاربكةن .
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 الموقف
 لمتدربينانات وكيات مقبولة أو غير مقبولة في مواقف معينة . السلوكيات جزء من مكوسل

ي تعكس ات كيتطلب وصفها ضمن الأهداف المتوسطة الأجل. يتم تعليم المواقف والسلوكي
 القيم والإعتقادات بأن على الطعي أن يتصرفوا على نحو مقبول. 

 
( References: Doc 7192 Part E-2 ) 

 

318. Audit 

A systematic and objective review of a State’s aviation 

framework to verify compliance with the provisions of the 

Chicago Convention or national regulation, conformance with 

or adherence to Standards and Recommended Practices 

(SARPs), procedures and good aviation safety practices 

 وردبينى
ــدا      ــةوانى لةولآت ــايي فرِؤك ــؤ  ثانت ــة ب ــةيى و بابةتيي ــونةوةيةكى بةرنام ــثيَداض ــتى ت ا ئاس

مانى نى نيشـتي ثةيرِةوكردن بؤ بةندةكانى رِيَكـةوتنى شـيكاغؤ يـان رِيَنمايـةكانى رِيَكخسـت     
كـار و  ن و رِيَبزانريَت هةروةها بزانريَت ئاستى ثابةنـدبوون و ثـةيرِةوكردن بـة ثيَوةرةكـا    

 ستييةكانى سةلامةتى فرِؤكةوانى لة ض ئاستيَكداية .ثيَوي
  

 التدقيق
 لأركام لالامتثا مدى من للتحقق الدولة في الطيران لإطار وموضوعي منهجي استعراض

 والممارسات المعاييرب والتقيد الالتزام ومدى التنظيمية الوطنية، اللوائح أو شيكاغو اتفاقية

 .الجيدم ةالجوي السعمة وممارسات والإجراءات
 

( References: Doc 9734 Part A and Part B, Doc 9735, Doc 

9946, Doc 9962 ) 
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319. Audit Area 

One of eight audit areas pertaining to USOAP, i.e. primary 

aviation legislation and civil aviation regulations (LEG), civil 

aviation organization (ORG); personnel licensing and training 

(PEL); aircraft operations (OPS); airworthiness of aircraft 

(AIR); aircraft accident and incident investigation (AIG); air 

navigation services (ANS); and aerodromes and ground aids 

(AGA). 

 رِووبةرى وردبينى
ردبينى وبؤ  ى ووردبينيية كة لة ضوارضيَوةى بةرنامةى جيهانىيةكيَك لةو هةشت بوارة

( ،  LEGتى ) ةرِةسةلامةتى فرِؤكةوانيداية ، ياسا و رِيَساكانى فرِؤكةوانى شارستانى بن
اهيَنان ) رِ( ، مؤلَةتةكانى كارمةندان و  ORGرِيَك خستنى فرِؤكةوانى شارستانى ) 

PEL  ( بةطةرخستنى فرِؤكةكان ، )OPS ، ) فرِين )  دروستى تؤكمةيي فرِؤكةكان بؤ
AIR  ( ليَكؤلَينةوة لة رِووداو و قةومانةكانى فرِؤكةكان ، )AIG  ، )

دةرة ( ،  فرِؤكةخانةكان و ياري ANSخزمةتطوزاريةكانى كةشتيوانى ئاسمانى ) 
 ( . AGAزةمينييةكان ) 

 
 مجال التدقيق

وية ، عمة الجة السالعالمي لتدقيق مراقبأرد مجالات التدقيق الثمانية ضمن إطار الدنامج 
 ORGلمدني ) ( وتنظيم الطيران ا LEGأي تشريعات ولوائح الطيران المدني الأساسية ) 

 ( وإجاعم العاملين والتدريب 
 (PEL  ( وتشغيل الطائرات )OPS  ( وصعرية الطائرات للطيران )AIR وا ) لتحقيق

طارات ( والم ANSات المعرة الجوية ) ( وخدم AIGفي روادث ووقائع الطائرات ) 
 (.  AGAوالمساعدات الأرضية ) 

( References: Doc 9735 ) 
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320. Authoritarian Leader 

Dictates action and the course of the team with little input from 

team members. 

 سةركردةى بةدةسةلَات
كى وبةشييةة هاى تيمةكة لة ئةستؤ ئةطريَت بئةو كةسةية كة تةواوى كارةكان و ئارِاستة

 كةمى ئةندامانى تيمةكةى .
  

 المتسل  القائد
 .الفريق أعضاء من صغيرم مساهمة مع الفريق واتجاه عمل يملي

 

( References: Doc 9824 ) 

321.  Authorized Agent 

A person who represents an aircraft operator and who is 

authorized by or on behalf of such operator to act on formalities 

connected with the entry and clearance of the operator’s 

aircraft, crew, passengers, cargo, mail, baggage or stores and 

includes, where national law permits, a third party authorized to 

handle cargo on the aircraft. 

 بريكارى باوةرِثيَكراو يان دةستةلاََتدر
ة يـان  ةن ئةوةوئةو كةسةى نويَنةرى بةطةرِخةرى فرِؤكةكة ئةكات يان رِيَطةثيَدراوة لةلاي

ونى ضــلــة جيَطــةى ئــةوة بــؤ تــةواوكردنى رِيَكــارة فةرمييــةكان كــة ثةيوةنــدى هةيــة بــة  
 نــدامانى ييــةكانى ئةفرِؤكــةكانى بةطةرِخــةر و رِيَــك خســتنيان , تــةواو كردنــى رِاييَكار     

و يــان كــالآ دةســتةى فرِؤكــةوان يــان طةشــتياران و رِيَــوا يــان كــارطؤ و بارةكــان يــان ثؤســتة
 طةبـــدريَتكةرةســتة و هــةلَطيراوةكان  ,هــةركاتيَكيش لةلايــةن ياســاي نيشــتمانييةوة رِيَ      

 كانينــةكراوةدةتوانريَـت لايـةنى ســيَهةم  مؤلَـةتى ثيبَــدريَت بـؤ طواســتنةوةى كـالآ و طةنج     
 لةسةر فرِؤكةكة .
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 المعتمد الوكيل
 جـراءات الا باتمـام  عنـه  بالنيابـة  أو قبلـه  مـن  والمخـول  الطـائرم  مشـغل  يمثـل  التي الشخص

 طـاقم  اءأعض ـ اجـراءات  وانهـاء  عليهـا  والتخلـيص  المشـغل  بدخول طـائرات  المتعلقة الرسمية

 يسـمح  ريثمـا  مل،ويش ـ أو المخزونـات،  الأمتعـة  أو الديـد  أو الشـحنات  أو الركـاي  أو الطـائرم 

  .الطائرم متن على البضائع بنقل له مصررا ثالثا طرفا بتلك، الوطني القانون

( References: Annex 9, Doc 9944, Doc 9957 )  

 

322. Automatic Altitude-Control System 

A system that is designed to automatically control the aircraft 

to a referenced pressure altitude. 

 سيستمى خؤبةخؤ بؤ جلَةوكردنى بةرزى
ةرزى ةر بسيستميَكى دروستكراوة بؤ  رِكيَفى )كؤنترؤلَ كردنيَكى( رِاستةوخؤ بةس

 فرِؤكةكة بةثيَى فشارى هةوايى ديارى كراو .
 
 الإرتفا   على  سيطرمالتلقائي للنظام ال

 عين. مستنادا ات ضغ  جوي نظام مصمم للسيطرم بشكل تلقائي على إرتفا  الطائرم إ
( References: Doc 9937 ) 
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323. Automatic Altitude-keeping Device 

Any equipment which is designed to automatically control the 

aircraft to a referenced pressure-altitude. 

 

 ئاميَرى ثاريَزطارى بةرزيى خؤبةخؤ 
ارى ةرزيى فش ـكرابيَت بؤ ضاوديَرى فرِؤكةكة بةثيَى ب هةرسيستميَك يان ئاميَريك ديزاين

 طةرِاوة.
 

 الارتفا  على تلقائيا، المحافظة جهاع
 ضغطي مرجعي. لارتفا  وفقا، الطائرم لمراقبة مُصمم جهاع أي
 

( References: Doc 9574 ) 
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324. Automatic Dependent Surveillance (ADS) 

A surveillance technique in which aircraft automatically 

provide, via a data link, data derived from on-board navigation 

and position-fixing systems, including aircraft identification, 

four-dimensional position and additional data as appropriate. 

 

 بينينطيَرِى خؤبةخؤ
ة انيارييت زتةكنيكيَكى بينيطيَرِيةية ) سوسةكاريية( بةهؤيةوة فرِؤكةيةك  دةتوانيَ

ك( بةيَسيَ داتاثيَويستييةكانى دابينبكات بةشيَوةيةكى خؤبةخؤ لةسةر لكيَكى زانيارى )
ردنى اريكلة سيستمة كةشتييوانية هةلَطيراوةكانى سةر فرِؤكةكانى تر و سيستمى دي

ة(  وار لاوةر ضهيَنى فرِؤكةكة كة ثيَناسةى فرِؤكةكة و شويَنةكةى بة ضوار لايى) لة شو
 و ضةند زانيارييةكى ترى طونجاو لةخؤئةطريَت . 

 
 الإستطع  التابع التلقائي

فير يانات توتقنية إستطع  التي من خعلها تقوم الطائرم وبشكل تلقائي من خعل وصلة ب
ائرم عريف الطة المحمولة على متنها ونظم تحديد الموقع تتضمن تبيانات من النظم المعري

وموقع الطائرم بأربعة أبعاد وبيانات إضافية معئمة.

( References: Annex 3, Doc 9694, Doc 9880 Part I ) 

 

325. Automatic Dependent Surveillance (ADS) Agreement   

An ADS reporting plan which establishes the conditions of 

ADS data reporting (i.e. data required by the air traffic services 

unit and frequency of ADS reports which have to be agreed to 

prior to the provision of the ADS services). 
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Note.— The terms of the agreement will be exchanged between 

the ground system and the aircraft by means of a contract, or a 

series of contracts. 

 رِيَكةوتنى بينينطيَرى خؤبةخؤيى

تى رِاثؤر كانىثلانى رِاثؤرتةكانى بينيطيَرِى خؤبةخؤية , ئةم ثلانة مةرجى زانياريية
نى يةكةكا يةنبينينطيَرى خؤبةخؤ ديارى ئةكات )بؤ نمونة زانياريية داواكراوةكان لةلا
 خؤبةخؤ رىطيَخزمةتطوزارى جموجؤلَى هةوايى و دووبارة كردنةوةى رِاثؤرتةكانى بينين

ى يَرِكة ثيَويستة ثةسةند بكريَت  بةر لة ثيَشكةشكردنى خزمةت طوزاريى بينيط
 خؤبةخؤ(.

َ رِيَكةوتننامةكة  ئالَوطؤردةكريَت  لة نيَوان ستيَبينى  و  زةمينى يستمى: مةرجةكانى
 فرِؤكةكة بةهؤى طريَبةستيَك يان ضةند طريَبةستيَك .

 
 ي إتفاق الإستطع  التابع التلقائ

لتـابع  سـتطع  ا خطة تقارير الإستطع  التابع التلقائي التي تحدد شروط بيانات تقارير الإ
ار ويـة وتكـر  التلقائي ) مثال ذلك : البيانات المطلوبة من قبـل ورـدات خـدمات الحركـة الج    

تطع  مات الإس ـتقارير الإستطع  التابع التلقائي التي يجب الموافقة عليها قبـل تقـديم خـد   
 التلقائي(.  التابع 

ل عقـد أو  سيتم تبادلها بين النظام الأرضي والطائرم مـن خـع  شروط الإتفاقية  -عرظة م
 سلسلة من العقود.  

 
( References: Doc 9694 ) 

 

326. Automatic Dependent Surveillance (ADS) Application 

An ATN application that provides ADS data from the aircraft 

to the ATS unit(s) for surveillance purposes.  
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 جيَبةجيَكردنى بينينطيَرى خؤبةخؤيى
ؤيــةوة ( , بةهATNجيَبــةجيَكردن  بــةكارهيَنانى تــؤرِى ثةيوةندييــةكانى فرِؤكــةوانى ) 

ــؤ مةبةســت        ــانى ب ــؤى ئاسم ــؤ يةكــةكانى هاتوض ــةخؤ ب ــرى خؤب ــةكانى بينينطيَ ى زانياريي
 بينينطيَرى دابين ئةكريَت.

 
ق الإستطع  التابع التلقائيتطبي

ــه تزويــد ورــدات    ATNتطبيــق بإســتخدام شــبكة إتصــالات الطــيران )    ( يــتم مــن خعل
 . خدمات الحركة الجوية ببيانات الإستطع  التابع التلقائي لأغراض الإستطع

 
( References: Doc 9880 Part I ) 

 

327. Automatic Dependent Surveillance –Broadcast  (ADS-

B) 

A means by which aircraft, aerodrome vehicles and other 

objects can automatically transmit and/or receive data such as 

identification, position and additional data, as appropriate, in a 

broadcast mode via a data link. 

 

 خؤبةخؤثةخشى زانيارييةكانى بينينطيَرى 
ن دةتوان ى ترئامرِازيَكة بةهؤيةوة فرِؤكةكان و ئؤتؤمبيلةكانى فرِؤكةخانة و ئةوانة
انى يارييةكزان ثةخشى ليَوةبكةن يان رِاستةوخؤ داتا و زانياريةكانى ليَ وةربطرن وةكو
ةى  ة رِيَطلردن ثيَناسة و شويَن و هةر زانيارييةكى تر بةثآى ثيَويست بة شيَوةى ثةخشك

 نيارييةكانةوة .لكى  زا
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إذاعة الإستطع  التابع التلقائي
ائيـا  تقبل تلقهي وسيلة تستطيع بها الطائرات وعربات المطار وغيرها أن تبث و / أو أن تس ـ

اعي عـن   شكل إذفيبيانات مثل بيانات الهوية والموقع والبيانات الإضافية ، رسب الإقتضاء ، 
 طريق وصلة بيانات.

( References: Annex 2, Annex 11, Annex 15, Doc 4444 ) 

 
328. Automatic Dependent Surveillance-Broadcast (ADS-B) 

ADS-B is a surveillance application transmitting parameters, 

such as position, track and ground speed, via a broadcast mode 

data link, at specified intervals, for utilization by any air and/or 

ground users requiring it. ADS-B is a data link application. 

 

 ثةخشى زانيارييةكانى بينينطيَرى خؤبةخؤ
ويَن و ةك شوجآبةجآ كردنى بينينطيَريةكانة كة تيَيدا ثةخشى زانيارييةكان دةكريَت 

اوةكاندا يارى كرداتة كئارِاستة و خيَرايى زةمينى لة رِيَطةى ليستيَكى )لكيَكى( زانيارى لة 
و  هةوايى رانىيةن بةكارهيَنةبؤ ئةوانةى ثيَويستيانة بةمةبةستى بةكارهيَنانيان لةلا

ةوة انيارييكى ززةمينيةوة ، ثةخشى زانيياريةكانى بينينيطيَرى خؤبةخؤ لة رِيَطةى لكيَ
 دةبيَت.
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بث بيانات الإستطع  التابع التلقائي
ن لأرضـية م ـ اتطبيقات إستطع  يتم من خعلها بث بيانات مثل الموقع و الإتجـاه والسـرعة   

 ات محــددم لغــرض إســتخدامها مــن قبــل المســتخدمين الجــويين   خــعل وصــلة بيانــات بأوق ــ
صـلة  ن طريق ووالأرضيين التين يحتاجونها ويكون بث بيانات الإستطع  التابع التلقائي ع

بيانات.
 

( Reference : Doc 9694 ) 

 

329. Automatic Dependent Surveillance-Broadcast   (ADS-

B) IN 
A function that receives surveillance data from ADS-B OUT 

data sources. 

 ثةخشى زانياريي بينينطيَرى خؤبةخؤى )وةرطيراو(
 ينطيَرىبين كاريَكة ليَوةى دةتوانريَت زانياريية بينينطيَريةكان لة سيستمى ثةخشى

 خؤبةخؤ وة وةربطيريَت لةسةرضاوةكانى زانيارييةوة .
 

لمستلمة (بث بيانات الإستطع  التابع التلقائي ) ا
 

ع   التـاب وظيفة يتم من خعلها إستعم بيانات إستطع  من منظومة بث بيانـات الإسـتطع  
التلقائي من مصادر بيانات.

 

( References: Annex 10 Volume IV, Doc 9871 ) 

 

330. Automatic Dependent Surveillance-Broadcast (ADS-B) 

OUT 
A function on an aircraft or vehicle that periodically broadcasts 

its state vector (position and velocity) and other information 
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derived from on-board systems in a format suitable for ADS-B 

IN capable receivers. 

 

 ثةخشى زانياريةكانى بينينطيَرى)سوسةكارى( خؤبةخؤى )نيَردراو(
ةند خشى ضفرِؤكةكة يان لةسةر ئؤتؤمبيليَك ئةكريَت بة هؤيةوة ثةكاريَكة  لةسةر 

جراو ةلَهيَنرى هت زانيارييةكيان بؤ دةكريَت لةسةر شويَن و خيَرايى و ضةند زانيارييةكى 
كةن بيلة)وةرطيراو( لة سيستمةكانى ترةوة كة لةسةر فرِؤكةكةن  يان لة سةرئؤتؤم

 كانىةطةلَ تواناى وةرطرتنى سيستمةبةشيَوةيةك ثةخش ئةكريَت كة  بطونجيَت ل
 وةرطرتنى بينينطيَرى خؤبةخؤ .

 
 بث بيانات الإستطع  التابع التلقائي ) المرسلة ( 

 ث الموقـع وظيفة على الطائرم أو في عربة يتم من خعلها بث معلومات عن رالتهـا مـن ري ـ  
ب مـع  تناس ـوالسرعة مع بيانات أخرى مستخلصة من المنظومات التي علـى متنهـا بصـيغة ت   

 قدرات الإستعم الخاصة بمنظومة إستعم الإستطع  التابع التلقائي. 
 

( References: Annex 10 Volume IV, Doc 9871 ) 

 
331. Automatic Dependent Surveillance - Contract (ADS-C) 

A means by which the terms of an ADS-C agreement will be 

exchanged between the ground system and the aircraft, via a 

data link, specifying under what conditions ADS-C reports 

would be initiated, and what data would be contained in the 

reports. 

Note.— The abbreviated term “ADS contract” is commonly 

used to refer to ADS event contract, ADS demand contract, 

ADS   periodic contract or an emergency mode. 

 



 

318 

 

 رِيَكةوتنى)سوسةكارى( بينينطيَرى خؤبةخؤ
 ةكات لةئةخؤ ئامرِازيَكة بةهؤيةوة ئالَؤطؤرى مةرجةكانى رِيَكةوتنى بينينطيَرى خؤب

ةية ةوتنناميَكنيَوان سيستمى زةمينى و فرِؤكةكة لة رِيَطةى لكى زانيارييةكان، ئةم رِ
تنى كةوةكانى رِيَمةرجةكانى دةستثيَكردن ديارى ئةكات لة ثيَشكةشكردنى رِاثؤرت

 بينينطيَرى خؤبةخؤ لةطةلَ ئةو زانيارييانةى كة لةو راثؤرتانةدان .
ت يَنريَ: دةستةواذةى )رِيَكةوتن نامةى بينينطيَرِى خؤبةخؤ( بةكارئةهتيَبينى 

طيَرى ينينببةومةرجةى واتاى رِيَكةوتننامةيةك بيَت بؤ يةكيَك لة رِيَكةوتنةكانى 
ن يةك بيَت بؤ داواكردنى بينينطيَرى خؤبةخؤ ياخؤبةخؤ يان رِيَكةوتننامة

 انجيَكىرئامرِيَكةوتنامةيةكى دةورى بيَت)نؤرةكارى( بؤ بينينطيَرى خؤبةخؤ يان  هة
 كتوثرِى.

 

 عقد الإستطع  التابع التلقائي
رضي لنظام الأاوسيلة يتم بموجبها تبادل شروط إتفاق عقد الإستطع  التابع التلقائي بين 

 ارير عقـد طريق وصلة بيانات ، وهتا العقد يحدد شروط البدء في تقـديم تق ـ  والطائرم عن
 الإستطع  التابع التلقائي والبيانات التي سوف تتضمنها هته التقارير.

ني عقـدا  معرظة: المصطلح " عقد الإستطع  التابع التلقـائي " يسـتخدم عـادم بحيـث يع ـ    
 لأرد أرداث الإستطع  التابع

لتــابع ســتطع  اا لطلــب الإســتطع  التــابع التلقــائي ، أو عقــدا دوريــا للإ التلقــائي ، أو عقــد
التلقائي ، أو منوالا للطواريء

( References: Annex 2, Annex 10 Volume III, Annex 11, 

Annex 15, Doc 4444 ) 
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332.Automatic Flight Control System (AFCS) with Coupled  

Approach Mode 

An airborne system which provides automatic control of the 

flight path of the aeroplane during approach 

 

 سيستمى رِكيَفى خؤبةخؤى فرِينى ثةيوةست بة شيَوةى نزيك بونةوة
ةكات ئــسيســتميَكة لةســةر فرِؤكــةكان بةســتراوة خؤبــةخؤ   ئاراســتةى فرِؤكةكــة  دابــين   

 ةوة.بةدريَذايى كردةى نزيك بوون
  

 الاقتراي بطريقة مقترنا  الطيران في التلقائي التحكم نظام
  .لاقترايعملية ا طوال الطائرم مسار على تلقائيا يسيطر الطائرم متن على محمول نظام

( References:  Doc 9365 ) 

 
333. Automatic Identification System 

A system used by ships and vessel traffic services (VTS), 

principally for identifying and locating vessels. 

 
 



 

320 

 

 سيستمى ناسينةوةى خؤيى
ن بؤ هيَنان بةكارى ئةسيستميَكة كةشتى و خزمةت طوزارييةكانى جموجؤلَى كةشتييةك

 ناسينةوةى كةشتييةكان و دياريكردنى شويَنةكانيان.

 

 نظام التعرف التلقائي
 قعها.لتعرف على السفن وتحديد مونظام تستخدمه السفن وخدمات رركة السفن أساسا ل

( References:  Doc 9731 Volume I, Volume II and Volume III )  

 
334. Automatic Landing System 

The airborne system which provides automatic control of the 

aeroplane during the 

approach and landing. 

 يشتنةوة سيستمى خؤبةخؤيى بؤ ن
كات ةكة  ئةرِؤكفسيستميَكة لةسةر فرِؤكةكان بةستراوة  كؤنترؤلَى خؤبةخؤ بؤ ئارِاستةى 

 بةدريَذايى  ئارِستةى نزيك بونةوة و نيشتنةوةى فرؤكةكة.
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للهبوط التلقائي النظام
 قترابهـا ا طـوال  الطـائرم  مسـار  تلقائيـا علـى   يسيطر الطائرم متن على محمول تلقائي نظام

 .وهبوطها
 

( References:  Doc 9365 ) 

 
335. Automatic Relay Installation 

A teletypewriter installation where automatic equipment is used 

to transfer messages 

from incoming to outgoing circuits. 

Note.— This term covers both fully automatic and 

semiautomatic installations. 

 دةزطاكانى طؤرِينى خؤبةخؤى زانيارييةكان
يَت ئةهيَنرةكارضةند  دةزطايةكى ضاثى تيشكيية دابين كراوة ، تييَدا ضةند ئاميَريَك ب

 دةر .نى نيَرنةكابؤ طؤرِينى نامةكان بةشيَوةيةكى خودي لة بازنةكانى وةرطرتنةوة بؤ باز
 

 ان نيوةي واو وشى خؤبةخؤى تة: مةبةست لةو  دةستةواذةية ئةو شتانةية كة رِة تيَبينى
 .تةواوى هةية 
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 أجهزم تحويل البيانات تلقائيا 

ئي مـن  تجهيزات لطابعات مدقة تسـتخدم فيهـا أجهـزم تقـوم بتحويـل الرسـائل بشـكل تلقـا        
 دوائر الإستعم ات دوائر الإرسال.  

 

 أو نصــفلــة قصــد بــه التجهيــزات ذات المواصــفات التلقائيــة الكامهــتا التعــبيِر ي -عرظــة م
 الكاملة. 

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

336. Automatic Telecommunication Log 

A record of the activities of an aeronautical telecommunication 

station recorded by 

electrical or mechanical means. 

 

 ة رِاستةوخؤكانيتؤمارى ثةيوةندي
 ى ضالاكييةكانى ثةيوةست بة ويَستطةكانى ثةيوةندييةتؤماريَكة كة تةواو

ميكا  يى  يانرةبافرِؤكةوانييةكانى تيا تؤماردةكريَن ئةو تؤماركردنة بةهؤى ئامرِازى كا
 نيكييةوة جيَبةجيَ ئةكريَت .

 
 لات التلقائيةسجل الإتصا

ك ســجل تــدون بــه النشــاطات المتعلقــة بمحطــات إتصــالات الطــيران ريــث يــتم تــدوين تل ــ    
 النشاطات  بواسائل كهربائية أو ميكانيكية.

 
( References: Annex 10 Volume II ) 
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337. Automatic Terminal Information Service (ATIS) 

The automatic provision of current, routine information to 

arriving and departing aircraft throughout 24 hours or a 

specified portion thereof : 

Data link-automatic terminal information service (D-ATIS): 

The provision of ATIS via data link. 

Voice-automatic terminal information service (Voice-ATIS): 

The provision of ATIS by means of continuous and repetitive 

voice broadcasts. 

 

 ةكانى دوا ويَستطة  يةت طوزارى خؤبةخؤ بؤ زانياريخزم
ييةكان ةمةكخزمةت طوزارييةكة دةم و دةست زانياريية ئاساييةكان  و زانياريية هةرِ

ت ذميَر يان ( كا24ثيَشكةش ئةكات   بؤ فرِؤكة هاتووةكان و  رِؤيشتوةكان لة ماوةى )
 هةر ماوةيةكى دياريكراودا :

 كى انيارييةكانى ويَستطةى كؤتايى بةهؤى لخزمةتطوزارى خؤبةخؤيى بؤ ز
شكةش ى ثيَزانيارييةكانةوة : خزمةتطوزاريةكة زانيارييةكانى ويَستطةى كؤتاي

 ئةكات بةهؤى لكيَكى زانيارييةوة.

  : زمةت خخزمةتطوزارى خؤبةخؤ بؤ زانياريبةكانى ويَستطةى كؤتايى بةدةنط
ةنطى دةخشى ت لة رِيَطةى ثطوزارييةكة زانيارى ويَستطةى كؤتايى ثيَشكةش ئةكا

 بةردةوام و دووباركردنةوةوة.

 
 الخدمة التلقائية لمعلومات المحطة النهائية

المغادرم ولوافدم ارات خدمة تقدم تلقائيا المعلومات الجارية والمعلومات الروتينية ات الطائ
 ساعة أو أي مدم فرعية محددم :  24على مدى 

ات  م معلومتقد ة النهائية عد وصلة البيانات : خدمةالخدمة التلقائية لمعلومات المحط
 المحطة النهائية عد وصلة بيانات.
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لنهائية  لمحطة اات االخدمة التلقائية لمعلومات المحطة النهائية بالصوت : خدمة تقدم معلوم
 عن طريق إذاعة صوتية متواصلة ومتكررم.  

 
( References: Annex 10 Volume III, Annex 11, Annex 15, Doc 

4444, Doc 9432 ) 

 

338. Automatic Testing 

FSTD testing wherein all stimuli are under computer control. 

 

 تاقي كردنةوةى خؤيي
رابن كنترؤلَ ى كؤازى رِاهيَنانة لةسةرِ فرِين كة سةرجةم لايةنةكانتاقي كردنةوةى ئامرِ

 لة رِيَطةى كؤمثيوتةرةوة . 
 

 تلقائيالإختبار ال

ن قبل ها مإختبار وسيلة التدريب على الطيران من خعل جعل كل المحفزات مسيطر علي
 الكومبيوتر. 

 
( References: Doc 9625 Volume I ) 

 

339. Automation 

The automatic operation or control of equipment, a process, or 

a system. 

 خستنى ئاميَرىبةطةرِ
 يَوةيةكىوديَرى كردنى  ئاميَرةكان يـان كردةكـان يـان سيسـتمةكان بةش ـ    خستنةكار يان ضا

 ئاميَرى.
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 الآلي التشغيل
 .آلي بشكل النظم أو العمليات أو المعدات، مراقبة أو تشغيل

 

 ( References: Doc 9906 Volume 3( 

 

340. Autonomous Entity 

An independent entity established for the purpose of operating 

and managing one or more airports and/or air navigation 

services, which is empowered to manage and use the revenues 

it generates to cover its costs. 

 دةستةى سةربةخؤ
ــةريَوةبردنى      ــتن و بـــ ــؤ بةطةرخســـ ــةزريَنريَت بـــ ــةربةخؤية دائةمـــ ــةكى ســـ ثيَكهاتةيـــ

 كهاتةيـة ى كةشـتييوانى ئاسمـانى , ئـةو ثيَ   يان زياتر يـان خزمـةت طـوزار   فرِؤكةخانةيةك ي
 وةكانى.دةستةلآتى بةرِيَوةبردنى بةكارهيَنانى داهاتةكانى هةية بؤ داثؤشينى تيَض

 

 الهيئة المستقلة
 جوية ، عرةكيان مستقل يتم تأسيسه لتشغيل وإدارم مطار وارد أو أكثر و/أو خدمات م

  ال الإيرادات التي يدرها لتغطية تكاليفه. وله سلطة إدارم وإستعم
 

( References: Doc 9161 ,Doc 9562 ) 

 

341. Auxiliary Power-Unit (APU) 

        

A self-contained power-unit on an aircraft providing 

electrical/pneumatic power to aircraft systems during ground 

operations. 
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 ا لاوةكيةكان )يةدةكةكان(يةكةى توان
يان هةواى  ات /يةكةيةكى بةتواناية لة ناو فرِؤكةكةدا بةتةنيا وزةى كارةبا دابين دةك

 دا.ثةستاو دابين دةكات بؤ ئاميَرةكانى فرِؤكةكة لة كاتى كردة زةمينيةكان
 

وردم القدرم الثانوية )الإرتياطية(
زم وط لأجهلمضغاة الكهربائية / الهواء وردم قدرم قائمة بتاتها على طائرم وتوفر الطاق

 الطائرم خعل العمليات الأرضية.
 

( References: Annex 16 Volume I, Doc 9889 ) 

 

 

342. Availability 

The probability that an operational communication transaction 

can be initiated when needed. 

 بوون / هةبوون
 بة  ثةيوةندييةكانى بةطةرخستن ئةطةر ثيَويست بكات.تواناى دةست كردن 

 
 التوفر
 .ذلك الحاجة اقتضم إذا تشغيلي اتصال معاملة في الشرو  من التمكن ارتمال

 

( References: Doc 9869 ) 

 

343. Average Power 

The total energy imparted during exposure divided by the 

exposure duration. 
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 مام ناوةند ضرِيةكى
ابةش دردن سةرجةم ئةو وزة يةى  كة ثةيدادةبيَت لةكاتى ) رِوو بةركةوتن( كارتيَك

 بةسةر ماوةى كارتيَكردن.
  

 متوس  الشدم
 إجمالي الطاقة المنبعثة أثناء التعرض مقسومة على مدم التعرض. 

 

 ( References: Doc 9815 ) 

 

344. Aviation Safety Inspector 

For the purposes of Annex 9, an aviation safety inspector is an 

individual, designated by a Contracting State, who is charged 

with the inspection of the safety-related aspects of air transport 

operations as directed by the appropriate authority. 

Note.— Examples of safety inspectors include airworthiness or 

flight operations and any other safety related aspects of air 

transport operations. 

 ثشكنةرى سةلامةتى فرِين
لآتى ئةندام ( , ثشكنةرى سةلامةتى فرِين ئةوكةسةية  كة و9بؤ مةبةستةكانى ثاشكؤى )

ى يةنةكانة لاداى ئةمةزريَنيَت بؤ  جيَبةجَيكردنى كردنى كردةكانى ثشكنين ثةيوةست ب
ى يستةلآتى دةسةلامةتى لة سةر كردةكانى   طواستنةوةى ئاسمانى  بةثيَى رِيَنمايةكان

 تايبةت مةند.
 

رِين ةكانى فكرد نمونة / ثشكنةري دروستى تؤكمةيي فرِؤكةكان بؤ فرِين /  يان تيَبينى :
وة مةتييةسةلاةبتنةوةى ئاسمانى  كة ثةيوةنديى يان هةر لايةنيَكى تر لة كردةكانى طواس

 .هةبيَت 
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 مفت  سعمة الطيران
اء عمليـات  ينه دولة متعاقـدم لإجـر  ( مفت  سعمة الطيران هو فرد تع 9لأغراض الملحق ) 

ة ات السـلط تفتي  في الجوانب المتعلقة بالسـعمة علـى عمليـات النقـل الجـوي وفقـا لتوجيه ـ      
 المختصة. 
 و عملياتتشمل الأمثلة عن مفتشي السعمة مفتشي صعرية الطائرات للطيران أ معرظة:

 مة.الطيران وأي جوانب أخرى من عمليات النقل الجوي متعلقة بالسع
( References: Doc 9957 ) 

 

345. Awareness Stage 

A period during which the SAR system becomes aware of an 

actual or potential incident. 

 قؤناغي هؤشيار بونةوة ) ئاطايي(
ة لـة  يكبوونـةو يدا سيستمى طةرِان و فرياكةوتن بة رِووداوةكان يـان نز ئةو ماوةيةيةكة تيَ

 او سيستمةكة تيا هؤشيار ئةبيَتةوة  يان بة ئاطا ديَت .رِوود
  

 مررلة الإدراك
 الفترم التي يدرك خعلها نظام البحث والإنقاذ وقو  رادث فعلي أو محتمل.

 
( References: Doc 9731 Volume II ) 

 

346. Azimuth Count ( or Change ) Pulses (ACPs) 

Output pulses of the incremental azimuth measuring device 

fitted to the radar antenna turning platform ( turning gear ). The 

encoding device may give its output in serial or parallel form, 

but typically provides 4 096 pulses ( 12 bit encoding ), 16 384 

pulses ( 14 bit encoding ) or 65 536 pulses ( 16 bit encoding ) 

in serial form per 360˚ in azimuth. 



 

329 

 

 ئةذماركردنى ترثةى طؤشةى سيَرة )طؤرِين(
ضيَت ، ة دةرئةارةوئةو ترثانةيةكة لة ئاميَرى ثيَوانةى طؤشةى سيَرةوة لة ئةنتيَناى رِاد

وة ئةداتة ةريبئاميَرى  كؤدين )شفرة( ئةنجامةكان بةشيَوةيةكى يةك لة دواى يةك يان ت
ان يثارضة شفرةضي(  12ترثة  دابين دةكات ) 4096و بة شيَوةيةكى طشتى  يان 

ثارضة شفرةضي( بةشيَوةي  16ترثة ) 65536شفرةضى( يان  14ترثة ) 16384
 ( ثلة لة طؤشةى سيَرة .360يةك  دواى يةك بؤ هةر )

 تغيير(  السمم )أَو العاويةِ نبضات  تسايإر

ام يـث أن أد راع قياس عاوية السمم التي يزود بهـا هـوائي الـرادار    النبضات الخارجة من جه
نبضة  4096التشفير قد تعطي نتائجها بشكل متسلسل أو متواعي ولكنها بشكل عام توفر 

 16نبضـة )   65536قطعـة تشـفير ( أو    14نبضـة )   16384قطعة تشفير ( أو  12) 
 مم. درجة في عاوية الس 360قطعة تشفير ( بشكل متسلسل لكل 

 
( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

347. Azimuth Extension (Plot Length, Data Theta) 

      An azimuth increment, often expressed as a number of 

ACPs,  from detection of the leading edge of a radar plot to 

detection of the trailing edge of that plot, in a digital plot 

extractor system. 

 

 (  Data Thetaدريَذ بوونى طؤشةى سيَرة )دريَذى ويَنةى زانيارى  
ن زيادةيةك لة طؤشةى سيَرة زؤرجار وةك ذمارةى جآبةجآكردنى ثةيوةندى كرد

ACP ى خشةدةرئةبرِدريَت لة ضركة ساتى بينينى قؤناغةكانى زؤر لة ثيَشى نة
انى كارهيَنة بةكةساتى بينينى قةراغى)ليَوارى( ثشتةوةى ئةو نةخشةية برِادارةكة تا ضر

 سيستمى شى كردنةوةى ذمارةيى.
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 ( Data Thetaطول الرسم البياني ،  (سمم الإمتداد عاويةِ 
مـن   ( ACPي ) عيادم في عاوية السمم غالبا ما يعد عنها كعدد رـالات أداء الإتصـال الفعل ـ  

 فيـة لتلـك  قـدما لخارطـة الـرادار ات لحظـة كشـف الحافـة الخل      لحظة كشف المررلـة الأكثـر ت  
 الخارطة بإستخدام نظام تحليل رقمي. 

 

( References: Doc 8071 Volume III ) 
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-  B  - 

 

1. Background Check     

A check of a person’s identity and previous experience, 

including where legally permissible, any criminal history, as 

part of the assessment of an individual’s suitability to 

implement a security control and/or for unescorted access to a 

security restricted area. 

 

 ليَكؤلَينةوة لة ذياننامة
يَطـةى  ة ياسـا رِ ليَكؤلَينةوة ى ثيَناسة و شارةزايى ثيَشوةختةى كةسيَك بؤ هةر بابةتيَك ك ـ

 ةنطاندنىثيَدةدات يان هةر تاوانيَـك ) ئةطـةر هـةى بيَـت( وةك بةشـيَك لـة كـردةى هةلَس ـ       
ن ركردن يـا كةسةكة و دلَنيايى لةوةى كة كةسةكة   لـة رِووى ئاسايشـةوة طونجـاوة  بـؤ كـا     

 طةيشتني ئةو كةسة بؤ ئةو  ناوضانةى كة لةلايةن ئاساييشةوة  ترسناكن .
 
 الهويةمن تحقق ال

أي وح بهـا و التحقق من هوية الشخص وخدتـه السـابقة بمـا في ذلـك الأمـور القانونيـة المسـم       
الأعمــال بتـأري  إجرامـي كجــزء مـن عمليــات تقيـيم الأفـراء والتأكــد مـن معئمــتهم للقيـام        

 منية أو للوصول ات المناطق المحضور الوصول اليها أمنيا. الأ
 

 

( References: Annex 17 ) 

 

2. Back Lobe 

A lobe of radiated energy to the rear of an antenna (180 in 

azimuth with respect to the main lobe).  
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 طوذمةى تيشكى ثشتةوة
ةى  ســيَرة بــة ئارِاســت( °180) }نتيَنا كــةوة .رِةنطدانــةوةى وزةيــة بــة لاى دواوة لــة ئــة 

 )رِووخسار( ثةيوةند بة ثيَدانةوةى سةرةكى[.
 

 الحزمة الخلفية
تي فيمـا يتعلـق   درجة بالإتجـاه السـم   180إنعكاسات الطاقة ات الجهة الخلفية من الهوائي ) 

 بالإنعكاس الرئيسي(.
 

( References: Doc 8071 Volume III ) 

3. Baggage 

Personal property of passengers or crew carried on an aircraft 

by agreement with the operator. 

 

 كالآكان / كؤلَةكان ) كةل و ثةلةكان(
ةسةر لاركراون بكةلوثةلى تايبةتى كةسيَتى رِيَوا و طةشتياران يان دةستةى فرِؤكةوانى كة 

 ةوةى ئاسمانى.فرِؤكةكة كة بة رِيَكةوتن كراوة لةطةلَ طويَزةر
 

 الأمتعة
الناقـل   تفاق معائرم بالإالممتلكات الشخصية للركاي أو طاقم الطائرم المحمولة على متن الط

 الجوي.  
( References: Annex 9, Doc 9957, Doc 1002 ) 
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4. Balked Landing 

A landing manoeuvre that is unexpectedly discontinued at any 

point below the obstacle clearance altitude/height (OCA/H). 

 

 هةلَة ىدابةزين
يَت وام ئةبةردةب هةلَس و كةوتيَكة  )مانؤرِيَكة(لة دابةزينىى فرِؤكةيةك , دابةزينةكة 

  يَ بكاتثةست وانى بكريَت بؤ وةستان لة دابةزينةكة  ، دابةزينةكة دبيَئةوةى ضاوةرِ
استن ؤثارخلةهةر خالَيَكدا كة  نزم تر بيَت لة بةرزى /بلَندى رِيَطةثيَدراو بؤ 

ACA/H)لةبةربةستةكان ) 

 

 النزول الخاطيء

علـو  لفـا  / ا مناورم نزول لا يتوقع التوقـف عـن الإسـتمرار بهـا في أي نقطـة أوطـأ مـن الإرت       
 ACA/H)المصرح به لتجنب العوائق  ) 

 
( References: Annex 14 Volume I, Doc 8168 Volume I ) 
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5. Balloon 

A non-power-driven lighter-than-air aircraft. 

Note.— For the purposes of this Annex, this definition applies 

to free balloons. 

 بالؤن 
 ريَت(.دةدازيَكة لة فرِؤكة سوكتر بةبآ بةكارهيَنانى وزة ئةفرِيَنريَت)هةلَئامرِ

 .ستة اسةية بالؤنى سةربةتيَبينى : بؤ مةبةستى ئةم ثاشكؤية مةبةست لةم ثيَن

 
 المنطاد

 وسيلة أخف من الطائرم تقاد دون إستخدام الطاقة.

 يقصد بهتا التعريف المنطاد الحر . لأغراضِ هتا الملحقِ -عرظة. م
 

( References: Annex 1, Annex 7 ) 
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6. Bare Earth 

 Surface of the Earth including bodies of water and permanent 

ice and snow, and excluding vegetation and man-made objects.  

 
 زةوى رِوتةن

تة و ش رِووى زةوييةك بة ئاو و بةستةلَةك و بةفرى هةمةيشةييةوة بة بآ رِووةك
 ت كراوةكان .دروس

 
 الأرض العارية

 لصناعية. الأجسام اوبإستثناء النباتات  والثلجِ الدائمِليد والج ياهسطح الأرضِ بضمن ذلك الم
 

( References: Annex 4, Annex 15, Doc 9881 ) 
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7. Barostatic 

An atmospheric pressure, used in forecasting the weather and 

determining altitude, derived using a barometer. 

 

 فشار)ثةستان(ى هةواي وةستاو
 ى كةش وودؤخفشاريَكى هةواية بةكارئةهيَنريَت لة ضوارضيَوةى ثيَش بينيةكان بة بار

 بةدةست يَو(رزى كة  بة بةكارهيَنانى بارؤمةتر)ثةستان ثهةوا لةطةلَ دياريكردنى بة
 ديَت .

  

 الضغ  الجوي الساكن
لحصـول  اضغ  جوي يستخدم في إطـار التنبـؤات بـالأروال الجويـة وتحديـد الإرتفـا  ويـتم        

 عليه بإستخدام البارومتر.
 

( References: Doc 1002 ) 
8. Barrette 

Three or more aeronautical ground lights closely spaced in a 

transverse line so that from a distance they appear as a short bar 

of light. 

 تؤرِ
ةر بارى سيَك لة يَلَهسآ دانة يان زياترة لة  طلَؤثى رِووناكى فرِؤكةوانى دائةنريَت لةسةر 

كورتى  كىيَلَيَةكةوة ببينريَت لة شيَوةى  هيثانى  نزيك لةيةك بؤ ئةوةى لة دووري
 رووناك كردنةوة.

 المشبك
بـدو  ثعثة أو أكثر من أضوية الطيران قريبة من بعضـها موضـوعة بخـ  عرضـي ولـتلك ت     

 من مسافة معينة  وكأنها خ  قصير من الأضوية. 
( References: Annex 14 Volume I ) 
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9. Baseline Information 

 Required information upon which to measure certain type of 

ADS events (altitude change event, air speed change event, 

ground speed change event, heading change event and track 

angle change event). 

 ةكانى هيَلَى بنةرِةتيزانياري
رى ينينطيَبانى ئةو زانياريية ثيَويستييانةية كة   بؤ مةزةندة كردنى  جؤرى رِووداوةك

ن زى ياثشتى ثىَ ئةبةستريَت )رِووداوى ثةيوةست بة طؤرِينى بةر ADSخؤبةخؤ )
 (.استةطؤرِينى خيَرايى زةمينى يان طؤرِينى ئارِاستة يان طؤرِينى طؤشةى ئارِ

 
 خ  الأساسمعلومات 

لتلقـائي  االتـابع   المعلومات المطلوبة التي يمكن الإعتماد عليها لقياس نو  أرـداث الإسـتطع   
(ADS        اه أو ير الإتج ـ( ) الحدث المتعلـق بتغـيير الإرتفـا  أو تغـيير السـرعة الأرضـية أو تغـي

تغيير عاوية المسار (.
( References: Doc 9694 ) 

 



 

338 

 

10. Baseline Performance 

The term baseline performance refers to the performance, as 

described by a collection of defined indicators, in a given set of 

years.This performance may be the planned baseline 

performance (incorporating planned improvements), the 

measured baseline performance (based on historical data) or a 

projected baseline performance (without planned  

improvements, sometimes referred to as a “do-nothing” 

scenario). The projected baseline performance is expected to be 

used when analysing the need for planned improvements. 

 

(Chapter 2, 2.4.3 refers). 

 

 رِةوشةكانى هيَلَى بنةرِةت
كى د سالَيَضةن ئاماذةية بؤ ئةو رِةوشانةى  كة لة لايةن كؤمةلَيَك لة نيشاندةرةوة لة
ةرِةتى لَى بنؤ هيَديارى كراودا باس كراوة كة رِةنط بيَت ئةو رِةوشانة خؤيان نةخشة بن ب

 او )ثشتيَورزيى هةية( يان بؤ رِةوشى هيَلَى بنةرِةتى ث)تيَييدا ضاكسازى نةخشة سا
بآ ثلان ةكةدا )رِؤذبةستن بة زانياريية ميَذوييةكان( يان بؤ رِةوشى هيَلَى بنةرِةتى لة ث

 ,  وا  دوة(رِيَذى ضاكسازى و زؤرجار ئاماذةى ثآئةدريَت كة سيناريؤيةكى شكست خوار
سازى   لة ضاك نةوةةتى لة ثرِؤذةكةدا بؤ شيكردضاوةرِوان ئةكريَت رِةوشةكانى هيَلَى بنةر

 بكة( 2.4.3نةخشة بؤ كيَشراو بةكاربهيَنريَت )سةيرى فةسلَى دوو برِطةى 
 

 خصائص خ  الأساس 
يشير مصطلح خصائص خ  الأساس ات الخصائص الموصوفة من قبل مجموعة من 

ئص المخططة المؤشرات في سنين معينة ريث قد تكون هته الخصائص هي ذاتها الخصا
خصائص خ  الأساس المقاسة )معتمدم على ساس ) تتضمن تحسينات مخططة ( أو لخ  الأ
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بيانات تأريخية ( أو خصائص خ  الأساس ضمن المشرو  ) بدون تحسينات مخططة 
وأريانا يشار لها على أنها سيناريو فاشل(. إن خصائص خ  الأساس ضمن المشرو  يتوقع 

جة لإجراء تحسينات مخططة. ) أنظر الفصل الثاني فقرم أن تستخدم عند تحليل الحا
2.4.3  .) 

( References: Doc 9883 ) 

 

11. Base Turn 

A turn executed by the aircraft during the initial approach 

between the end of the outbound track and the beginning of the 

intermediate or final approach track. The tracks are not 

reciprocal. 

Note.— Base turns may be designated as being made either in 

level flight or while descending, according to the circumstances 

of each individual procedure. 

 

 خولانةوة / بادانةوة
 رِاستةىى ئاةتايدا لة نيَوان كؤتايخولانةوةى فرِؤكةكة لة قؤناغى نزيكبونةوةى سةر

ةم دوو ئايى دةرضون و سةرةتاى ئاراستةى نزيك بونةوةى ناوةند يان نزيك بونةوةى كؤت
 ئاراستةية دوو ئارِاستةى ثيَضةوانة نين.

سة ن ثيَنابةزيتيَبينى : بادانةوة يان خولانةوة دةكريَت بؤ فرِينى ئاسؤيي يان بؤ دا
 و دؤخةى بادانةوةكةى تيا ئةنجام ئةدريَت  .بكريَت  , بة ثيَى ئةو بار

 
 دوران القاعدم

اية مسار روج وبدالخ دوران تقوم به الطائرم أثناء مررلة الإقتراي الأولي ، بين نهاية مسار
 الإقتراي المتوس  أو الإقتراي النهائي وهما مساران غير عكسيين. 
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طبقا للظرف  توي أو للنزول ،معرظة: يمكن وصف دورانات القاعدم بأنها للطيران المس
 التي ينفت فيه كل   دوران. 

 

( References: Annex 11, Doc 4444,  Doc 8168 Volume I and 

Volume II ) 

 

12. Basic Element 

The lowest level object identified within a specific function 

 

 رِةطةزى بنةرِةتى

 ا .كراوة لة نيَو ئةركيَكى دياريكراودنزمترين ئاستى رِةطةزيَك كة ديارى 

 
 الأساسي  العنصر

 .معينة وظيفة ضمن المحدد مستوى الأقل العنصر
( References: Doc 9906 Volume 3 ) 

 

13. Basic Parameter 

Reference parameter or constant defined in the applicable 

criteria for procedure design calculations. 

 ايةلَى بنةرِتى رِ
رى كراوة ودا دياكرارِايةلَى )سةرةداوى( رِةضةلَةك يان جيَطير ,  كة لة ثيَوانةى جيَبةجيَ

 لةسةر  ديزاينكردنى رِيَكارةكان .

 

 الأساسي البارامتر
.تالإجراءا تصميم رسابات على المطبق المعيار في محدد ثابم أو مرجعي بارامتر

 

( References: Doc 9906 Volume 3 ) 



 

341 

 

14. Basic Training 

Fundamental knowledge and skills appropriate to the discipline 

to be pursued in the ATS environment. 

 رِاهيَنانى بنةرِةتى
ردن فيَربــوون و شــارةزايية ســةرةكي ييــةكانى ثةيوةنديــدار بــة ثابةنــدبون و ضوســت ك ــ  

ةى( رى )ذينطــة ثــةيرِةو بكريَــت بكريَــت لــة   بــوا)دابــين كــردن(,  ئــةو رِاهيَنانــة ثيَويســت
 كاركردنى خزمةت طوزاريية هةواييةكان .

 
التدريب الأساسي

يئة عمل بابع في ن يتالمعارف والمهارات الرئيسية المتعلقة بالإلتزام والإنضباط التي يجب أ
خدمات الحركة الجوية.

( References: Doc 7192 Part E-2 ) 

15. BDS Comm-B Data Selector 

The 8-bit BDS code determines the transponder register whose 

contents are to be transferred in the MB field of a Comm-B 

reply. It is expressed in two groups of 4 bits each, BDS1 (most 

significant 4 bits) and BDS2 (least significant 4 bits). 

 

  B –BDS Commسيستمى هةلَبذاردنى زانيارييةكانى 
يارى دكة تؤمارى سيستمى وةلآمدةر  BDSهةشت ثرووض )ثارضةى بضوك( لة نيشانةى 

دريَتةوة بة دةطؤر ( MB)        ئةكات ,  ئةو وةلآمدةرةى كة ثيَكهاتةكانى لة بةشى 
كة  ) BDS 1 و بة دوو كؤمةلَ ئاماذةى ثيَ ئةدريَت ئةوانيش Comm – Bوةلآمى 

 ( ضوار ثارضة بة طرنطى كةمتر . BDS 2ضوار ثارضةى طرنطن( و) 
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  B –BDS Commمنظومة إختيار بيانات 

تحول في التي تحدد سجل منظومة المجيب التي محتوياته س BDSثمانية قطع من رمز الـ 
ويــتم التعــبير عنــه بمجمــوعتين همــا   Comm – B( الخــاص بإجابــة    MBرقــل ) 

BDS 1 ربعة قطع ذات أهمية ( و)أBDS 2    .) أربعة قطع أقل أهمية ( 
 

( References: Doc 9688, Doc 9871 ) 
 

16. Beam 

A collection of rays that may be parallel, divergent or 

convergent. 

 طوذمةى تيشك/ بؤريية تيشك
 ةكن.كؤمةلَيَك لة تيشكة , تةريبن يان ثةرش و بلآون يان بةرامبةر بةي

  

 شعا 
 مجموعة من الأشعة التي قد تكون متواعية أو متنافرم أو متقابلة. 

 
( References: Doc 9815 ) 
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17. Beam Diameter 

For the purpose of this manual, the beam diameter is the radial 

distance across the centre of a laser beam where the irradiance 

is 1/e times the centrebeam irradiance (or radiant exposure for a 

pulsed laser). 

 تيرةى طوذمة تيشك
 يشك ئةوتة ذمبؤ ئةم مةبةستةى لةم بةلَطةيةدا  ثيَويستة )ئةم رِيَبةرة( ، تيرةى طو

جار e/1اتةئةك نيوةتيرةيةية كة بة ضةقى تيشكى ليَزةرتدا تىَدةثةرِيَت , تيشكاندنةكة
 (تيشكى تيشكاندنى ناوةند )يان بةركةوتنى تيشكى لة كاتى ليَزةرى ترثةيى

 

 قطر الشعا 
  ريث لليزرا شعا  مركز عد القطرية نصف المسافة هو الشعا  قطر الدليل، هتا لأغراض
 الليزر الةر في الاشعاعي التعرض )أو  الأوس  الشعا  مرم اشعا  e/1الإشعا    يبلغ 

 .النبضي(

 ( References: Doc 9815 ) 

 

18. Beam Sharpening  

A technique applied to the monopulse  antenna to decrease the 

plot runlength of SSR replies. The reduced runlength is 

required to improve the resolution capabilities of the extraction 

system.  

 ى تيشكي) بةهيَزيى( يان رِوون ضرِى
يَذيى نةخشةى بؤ كةم كردنةوةى در تةكنيكيَكة لة ئةنتيَناى تاك ترثةدا بةكارئةهيَنريَت

بــاش  بــؤ وةلآمـةكانى رادارى طــةرِانى لاوةكــى ، كــةم كردنــةوةى دريَـذى نةخشــة ثيَويســتة  
  كردنى توانا ديزاين كراوةكان بؤ سيستمى ليَثضرِين )دارِووتان(.

 

( References: Doc 8071 Volume III ) 
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 شدم أو وضوح الشعا 
لبارث ادار تقنية تستخدم في هوائي النبضة الأرادية لتقليل طول خارطة إجابات الرا

ام تصميمية لنظالثانوي ريث أن تقليل طول الخارطة ضروري لتحسين القدرات ال
 الإنتزا .  

 

19. Beam Sharpening 

A technique applied to the LVA antenna to decrease the 

runlength of SSR replies. The reduced runlength is required to 

improve the resolution capabilities of the extraction system. On 

the interrogation path, a part of the power of the P2 pulse is 

transmitted through the interrogate (P1-P3) pattern to raise the 

peaks of the control pattern. The crossover points may be raised 

by about 9 dB thus reducing the effective 

beamwidth. On the reply path, the sum and difference receivers 

are used to compare the incoming signal. The plot runlength 

will be adjusted by tuning the amplifier. 

 

 بةهيَزى يان رِوونى تيشك
ةخشةى نبةكار ئةهيَنريَت بؤ كورتكردنةوةى دريَذيى  LVAتةكنيكة لة ئةنتيَناى 

ى شتركردنؤ بارِادارى طةرِانى لاوةكى ضونكة كورتكردنةوةى دريَذيى نةخشة ثيَويستة ب
زةى ة وةشيَك لدا بتوانا ديزاينكراوةكان بؤ سيستمى دارِووتان ، لة ئاراستةى ليَثرسينةوة

ؤنترؤلَ بؤ بةرزكردنةوةى بوارى ك ( P1 – P3) ثةخش ئةكريَت لة بوارى  P2ترثةى 
مةش دةبيَتة ( ئةdB 9كردن ، دةتوانريَت خالَة طواستراوةكان بةرزبكريَتةوة بةبرِى )

ة ياواز لجكى هؤى كةم كردنةوةى ثانى تيشكةكة ، لة ئاراستةى وةلآم دانةوةدا كؤمةلَيَ
 بؤية دريَذى ،ةهيَنريَت بؤ بةراوردكردنى سطنالَة وةرطيراوةكان وةرطيراوةكان بةكارد

 نةخشةى وةلآمةكان هةموار دةكريَت لة رِيَطةى طةورةكردنةوة.
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 شدم أو وضوح الشعا 
لثانوي ريث لتقليل طول خارطة إجابات الرادار البارث ا LVAتقنية تستخدم في هوائي 

سار م. في التصميمية لنظام الإنتزا أن تقليل طول الخارطة ضروري لتحسين القدرات 
قمم  ( لرفع P1 – P3من خعل مجال )   P2الإستجواي يتم بث جزء من طاقة نبضة 

 تقليل عرض مما يؤدي ات dB 9مجال السيطرم. إن النقاط المتنقلة يمكن رفعها بمقدار 
 شاراتلإنة االشعا . في مسار الإجابة يتم إستخدام مجموعة مختلفة من الآختات لمقار

 المستلمة ريث يتم تعديل طول خارطة الإجابات من خعل المضخم. 
 

( References: Doc 9684 ) 
 

20. Beam Waist 

The minimum dimension of a cross section of the beam. 

 قةدى طوذمة تيشك
 ة لة تيشكةكة.يكةمترين ئةستورى) باريكترين(  برِطةيةكى ثاني

  

وس  الشعا 
 .الشعا  من عرضي لقطا  دبع أدنى

( References: Doc 9815 ) 
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21. Beamwidth   

An   angle subtended ( either in azimuth or elevation )   at   the 

half – power  points  

( 3 db below maximum ) of the main beam of an antenna.  

 

 ثانيى طوذمة تيشك 
الَى استى خاوةرِيان لة ئاستةوة( دريَذ ئةبيَتةوة لة ن وةضةند طؤشةيةكة )يان لة سيَرة

 تيَناكة .( تايبةت بة تيشكى سةرةكى ئةن كةمتر لةبةرزترين ئاست db 3وزة كةوة ) 

 
 عرض الشعا 

أقل من الحد  db 3عوايا تمتد ) أما في السمم أو في المنسوي ( في منتصف نقاط الطاقة ) 
 الأعلى( الخاصة بالشعا  الرئيسي للهوائي. 

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9924 ) 
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22. Becquerel (Bq) 

The activity of a radionuclide having one spontaneous nuclear 

transition per second. 

 

 ) طةياندنى تيشكى ناوكى(

نـة  كة تواناى طواسـتنةوةى نـاوةكى خؤبـةخؤى هةيـة يـةك دا      radionuclideضالاكى   
 لةيةك ضركةدا .

 

Becquerel (Bq) 
   ثانية.التي له قدرم على إنتقال نووي تلقائي وارد في ال radionuclide  الـ نشاط

 

( References: Annex 5 ) 

 

23. Benchmarking 

The process of either making comparisons over time within a 

single organization (internal benchmarking) or of comparing 

the performance of two or more organizations (external 

benchmarking) in order to make improvements. 

 

 دانانى بنةماكانى بةراورد/ بةراوردكارى
انـانى  يَكـدا )د ة ثيَويست دةكات يان بـة بـةراوردكارى مـاوة مـاوة لـة نيَـو رِيَكخراو      كردةيةك

 ان زيـاتر ي ـثيَوةرى رِةضةلَةكى نـاوخؤيى( يـان بـةراوردى كـاركردن لـة نيَـوان دوو دةسـتة        
 )دانانى ثيَوةرى رِةضةلَةكى دةرةكى( بةمةبةستى  ئةنجامدانىش ضاكسازى .

 
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 
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 وضع أسس المقارنة
ير المعاي وضع )عملية تقتضي إما إجراء مقارنات بين الفينة والأخرى داخل منظمة واردم 

رجعية يير الملمعاالمرجعية الداخلية ( وإما مقارنة الأداء بين هيئتين أو أكثر  ) وضع ا
  الخارجية ( بهدف إدخال تحسينات. 

 
( References: Doc 9161 )  

 

24. Benefit 

Reduced cost to the user (to the ATM community as a whole) 

in the form of a saving in time and/or fuel; increased revenue; 

and/or an improvement to safety.  

 

 سود
ــةكان )بــؤ      ــوى بةكارهيَن ــةوةى تيَض ــةم كردن ــان  ك ــيَكتةرةكان ي ــةلَى بــةرِيَو س ةبردنى كؤم

وتةمةنى س ـى( بةشيَوةيةك كات )فةراهةم بكات( بةدةست بهيَنيَت / يـان  جموجؤلَى هةواي
 .كةم بكاتةوة و/ يان داهات زياد بكات و/ يان كردةكانى سةلامةتى باشتربكات

( References: Doc 9882 ) 

 المنفعة
و الوقود وقم / أ التقليل التكاليف المستخدمين ) لمجتمع إدارم الحركة الجوية ( بشكل توفير

 يادم الدخل و/أو تحسين عمليات السعمة. وع

 

25. Best Practices 

Practices that, over time, have proven cost-effective, efficient 

and successful in bringing quality products and services to the 

marketplace. 
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 باشترين رِةفتار/ بةكارهيَنان
يــةنى لةلا  وةبوونى كــات ســودةكانى )ثاســاوةكانى(  ضةســثائــةو كردانــةى كــة بــة  تيَثــةر 

 .بازارِ  تيَضوون و ليَهاتويى و سةركةوتنى بة ناردنى بةرهةم و خزمةتطوزارى باش بؤ
 

أفضل الممارسات
  تزويدفيرها الممارسات التي أثبتم عد الزمن جدواها من ريث التكلفة وكفاءتها ونجا

 دم. السوق يمنتجات وخدمات عالية الجو
 

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

26. Bit Error Rate (BER) 

The number of bit errors in a sample divided by the total 

number of bits in the sample, generally averaged over many 

such samples. 

 

 تيَكرِاى هةلَة بضوكةكان
 كؤى ان لة نمونةيةك دابةش بكريَت بةسةرذمارةى هةلَة بضوكةكان لة مشتيَك ي

 يَكرِاىتتاى هةلَةكاندا لة نمونةكةدا يان لة  مشتةكةدا , بةشيَوةيةكى طشتى  بة وا
 ذمارةيةك   نمونة يان  مشت .

 
معدل الأخطاء الصغيرم

و لعينة أافي  عدد الأخطاء الصغيرم في عينة أو في نموذج ما مقسمة على مجمو  الأخطاء
 وبشكل عام معدل عدم عينات أو نماذج .النموذج 

 
( References: Annex 10 Volume III, Doc 9880 Part III ) 
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27. Blind Transmission 

A transmission from one station to another station in 

circumstances where two-way communication cannot be 

established but where it is believed that the called station is 

able to receive the transmission.  
 ثةيوةنديى)ناردنى( كويَرانة  

ةنديى ت ثةيوانريَناردنيَك لة ويَستطةيةكةوة بؤ ويَستطةيةكى تر لة بارودؤخيَكدا كةنةتو
ى تنى وةرطروانادووسةرة جيَبةجيَبكريَت ,  وا مةزةندة بكريَت كة ويَستطةى بانطكراو ت

 هةية.
 

 الإرسال الأعمى
 ،تجاهين الإ إرسال من محطة ما ات محطة أخرى في ظروف لا يمكن فيها إجراء إتصال في

 ويكون من المعتقد أن المحطة المنادى عليها قادرم على الإستقبال. 
 

( References: Annex 10 Volume II, Doc 4444, Doc 9432 ) 

 

28. Blip 

A presentation on an analogue radar display of the received 

signal from a target. 

 ضريسكة/ بريسكة
  ك لةدةرخستنى خاليَك لةسةر ثةردةى رِادار  ئاماذةية بؤ وةرطرتنى نيشانةية

 ئامانجةكة.
 الومضة

 إظهار ععمة على شاشة الرادار تبين الإشارم المستلمة من الهدف.
 

( References: Doc 8071 Volume III ) 
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29. Blip – to – Scan Ratio 

An approximation of detection probability ( PD ) ( i.e. for a 

given observation time, the number of blips actually detected 

for a selected aircraft divided by the number of radar scans).   

  

 تيَكرِاى رِووثيَوى –بؤ  –بريسكة 
ياركراودا ذمارةى لة كاتيَكى د  -) نمونة (  PD) بؤ رِوودانى ثشكنينة مةزةندةكراوةكان 

مارةى ذسةر بريسكة رِاستةقينة بينراوةكانى فرِؤكةيةكى دياريكراو دابةش بكريَت بة
 خولانةوةى ئةنتيَناى رِاداردا(.

 
 معدل المسح –إت  -ومضة 

دد الومضات ععلى ذلك : في وقم معين إن  ( ) كمثال  PDإرتمالات الكشف التقديرية ) 
 . (الحقيقية المكتشفة لطائرم معينة مقسومة على عدد دورات هوائي الرادار 

 
( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

30. Bond 

Documentary promise to repay long-term borrowed money 

with interest at a definite or determinable future date. 

 بةند
اوةيةكى ( بؤ م كراوضةكيَك كة بةلَيَننامةيةكى تيَدابيَت بؤ ثيَدانى برِيَك ثارة ى )قةرز
 كريَت..رى بدريَزخايةنى دياريكراو بة سوودةوة ,  يان ماوةيةَك كة لة دواييدا ديا

 السند
دد مح أري صك ينطوي على تعهد بدفع أموال مقترضة لأجل طويل مع الفائدم وذلك في ت

أو يمكن  تحديده مستقبع.
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 
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31. Booking Aircraft Operator 

An aircraft operator or his authorized agent with whom the 

passenger makes his original reservation(s) or with whom 

additional reservations are made after commencement of the 

journey. 

 بةطةرِخةرى شويَنطرلة فرِؤكةدا 
ياتر بة ك يان زوايةبةطةرِخةرى فرِؤكةيةك يان بريكاري باوةرِثيَكراوى  كة شويَن بؤ  رِيَ

 كة . ةشتةطسةرةتايي طرتبيَت يان هةر شويَنطرتنيَكى زيادة لة دواى دةستثيَكردنى 
  

 بالحجز قائم طائرم مشغل
 الوارد لأساسيا الحجز الراكب معه أجرى قد يكون التي المعتمد، وكيله أو الطائرم مشغل

 .الررلة بداية بعد اضافي أي رجز أو الأكثر أو
 

 ( References: Doc 9944 ) 

 

32. Border Integrity 

The enforcement, by a State, of its laws and/or regulations 

concerning the movement of goods and/or persons across its 

borders. 

 تؤكمةيى يان قاييمى  سنور  
ةبارةت كانى   سثةيرِةوكردن  يان جيَبةجيَكردنى ولآت بؤ ياساكانى  و  / يان  رِيَكخستنة

 بة جموجؤلَى كالآو كةرةستةكان و/ يان كةسةكان لةسنورةكانييةوة.
 سعمة الحدود

 . ردودها عد رركة البضائع و/أو الأشخاص إنفاذ دولة لقوانينها و/أو تنظيماتها بشأن
 

( References: Annex 9, Doc 9957 ) 
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33. Boresight 

 A main lobe electrical ( radio ) axis of an antenna.  

 

 Boresightناوبين / 

 طوذمةيةك كارةبايى سةرةكى )رِاديؤيى( بؤ ميلى ئةنتيَناى رِادارةكة .
 

Boresight 

 رئيسية ) راديوية ( لمحور الهوائي . رزمة كهربائية 
 

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9924 ) 
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34. Bracket Decode 

A decoding of the F1 – F2  framing pulses ( nominal interval 

20.3 µs ) without regard to the content of the data pulses 

between these framing pulses. 

 
 ضارةكردنى نيشانة يان شفرةى كةوانةبوون / ضةمانةوة

(  F1  - F2ةسةرى )كؤدي( شفرةى ترثة ثيَكهاتوةكانى )ضارةسةرى نيشانةيةك يان ضار
انيارييانةى ( بآ رِةضاوكردنى ناوةرؤكى ئةو  ترثة ز  µs 20.3 لة ماوةيةكى ئاسايى)

 كة لة نيَوان ترثة ثيَكهاتوةكانداية .
  

  رل رمز أو شفرم التقوس 
ون د(   µs 20.3) خعل فترم عادية   F1  - F2رل رمز أو شفرم نبضات تشكيلة 

 ( الأخت بنظر الإعتبار محتويات نبضات البيانات التي بين نبضات التشكيلة
 

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 
 

35. Briefing 

Oral commentary on existing and/or expected meteorological 

conditions.  

 كورتة / ثوختة
اى ى  هةواي ئيَستا و دؤخى كةش و هةوكورتة باسيَكى زارةكى لةسةر بارودؤخ

 ثيَشبينكراو..
 

 الإيجاع 
 إيجاع شفوي عن الحالة الجوية الحالية والحالة الجوية المتوقعة .
( References: Annex 3 ) 
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36. Broadcast 

A transmission of information relating to air navigation that is 

not addressed to a specific station or stations. 

 

 ئيَستطة
يَت بؤ كرابناردنى زانيارية ثةيوةنديدارةكان بة كةشتييوانى ئاسمانى ، ئارِاستةنة

 ويَستطةيةكى دياريكراو يان ويَستطة ديارينةكراوةكان.

 
 الإذاعة

 محددم. طاتمحإرسال معلومات تتعلق بالمعرة الجوية ، غير موجهة ات محطة محددم أو 
 

( References: Annex 10 Volume II, Doc 4444, Doc 9432 ) 

 

 37. Broadcast 

 The protocol within the Mode S system that permits uplink 

messages to be sent to all aircraft in the coverage area, and 

downlink messages to be made available to all interrogators 

that have the aircraft wishing 

to send the message under surveillance.  

 
 ناردن يان ثةخش

ردريَن بؤ يَطة بة نامة طةيشتوةكان ئةدات تا بنيَرِ Sبةلَطةيةكة لة سيستمى جؤرى 
ن  ى هةسةرجةم فرِؤكةكان لة سنورى ناوضةى داثؤشيندا بةشيَوةيةك ئةو ثةيامانة

ة ذيَر ة  لكدائةبةزيَنريَن  بؤ هةموو سيستمة ثرسيارلَى كراوةكانى ئةو فرِؤكانةى 
 دةيانةويَت  ثةيامى دؤزينةوةيان بؤ بنيَريَت . ضاوديَريان  و
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 أو البث الإرسال
رات ضمن تسمح للرسائل الصاعدم  بأن ترسل ات جميع الطائ Sوثيقة ضمن نظام النم   

يـد  التي تر منطقة التغطية وأن تكون الرسائل الناعلة متوفرم لجميع منظومات الإستجواي
 .  لة إستكشافالطائرات التي تحم مراقبتها إرسال رسا

 

( References: Doc 9688, Doc 9871 ) 

 

38. Buffer Angle 

An angle added to the beam divergence or intended laser 

projection field in order to ensure a protection zone. 

 

 طؤشةى ثاسةوان
تنى دةرخسطؤشةيةكة زياد دةكريَت بؤ ثلةى ثةرشبوونى تيشكةكة يان بؤ  بوارى 

 ليَزةرةكة بؤ دةستةبةركردنى دؤزينةوةى ناوضةيةكى ثاسةوانى.
  

 عاوية الحماية
 منطقـة  ايجـاد  لضـمان  المقصـود  الليزر عرض مجال أو الشعا  تفرق درجة ات تضاف عاوية

 .هاية
 ( References: Doc 9815 ) 

 

39. Buffer Zone 

A volume of air surrounding the laser beam, all potential 

locations of the laser beam and all hazardous diffuse or 

specular reflections, where the maximum permissible exposure 

(MPE) or visual interference levels are exceeded. It includes 

the beam divergence or scanning extent of the laser beam plus 

the buffer angle and the full range of the laser beam to the point 
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where the MPE or any applicable visual interference level is 

not exceeded. Natural terrain or beam masks may truncate part 

of this volume.  

 

 ناوضةى ثاسةوانى
ة كنةى بةشيَك لةو هةوايةى  لة دةورى تيشكى ليَزةرةكةية , سةرجةم ئةو شويَنا

  يسكةبوةكان يان برةدةكريَت تيشكى ليَزةرى هةبيَت لةطةلَ هةموو تيشكة بلآو
انى بينينى ئاستةك ن لةطةرِاوةكان  ،  ئةو ليَزةرة يان لة ثلةى دةركةوتنى رِيَطةثيَدراو  يا

يشكى تويى ئةضيَت ،  ئةمةش ثلةى جيابوونةوةى تيشكةكة يان مةوداى رِووثيَضاو دةر
كى اوى تيشتةو ليَزةرةكة كؤ)+( طؤشةى ثاسةوانى ئةطريَتةوة ،  هةروةها لةطةلَ مةوداى

كى ئاستيَ هةر ليَزةر تا ئةو خالَةى كة لة ثلةى بةرزترين دةركةوتن لا نادات يان  لة
ان ينيى ضاو ، بةرزى و نزميية سروشتييةكان يجيَبةجيَكراو لة ئاستةكانى ب

 بكةويَتة ئةم بةشةوةسةرضاوةكانى بةرطرتنى تيشك دةكريَت 

 

 منطقة الحماية
 لانعكاسـات ا وجميـع  الليـزر  لشـعا   المحتملـة  المواقـع  وجميع الليزر، بشعا  محي  هواء ريز

 تجـاوع  أو بهـا  المسـموح  القصـوى  التعـرض  درجـة  تجـاوع  يـتم  ريـث  أو الداقـة،  الانتشـارية 

 ائـد ع الليـزر  شـعا   مسـح  أو مـدى  الشـعا   تفرق درجة وتشمل .البصري التدخل مستويات

 درجـة  تجـاوع  عنـدها  يـتم  لا التي النقطة رتى الليزر لشعا  الكامل والمدى الحماية، عاوية

 سللتضـاري  ويمكـن  .البصـري  التدخل مستويات من مطبق مستوى أي أو التعرض القصوى
 .الحيز هتا جزء من في تقع أن الشعا  رجب درمصا أو الطبيعية

 

( References: Doc 9815 ) 
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40. Built – In – Test Equipment ( BITE ) 

Internal self – check facilities in electronic equipment which 

allow the correct operation to be monitored on a continuous 

basis. Many checks may be GO – NOGO tests, with a failure 

causing a visual (or possibly audio ) alarm to be given. The 

BITE is usually part of the remote control and monitoring 

system of a radar. Moddern BITE can isolate faults down to a 

line – replaceable unit (e.g. a printed circuit board) in a 

majority ( e.g. 80 per cent ) of all fault conditions.  

 
 ئاميَرةكانى تاقي كردنةوة

ى دواداضـون ازى تـاقي كردنـةوة و ثشـكنينى نـاوخؤيى ئـةلكترؤنى , رِيَطةئـةدات بـة بة       ئامرِ
ة ل ـكنينانة كردة دروستةكانى خستنةكار بة ثيَى بنةما بةردةوامةكان ، ذمارةيةك لةو ثش

تن ةوكجيَبةجيَدةكريَت ، ثشكنينةكان  و ثةك   NOGO مةضؤ----  GOبضؤ    رِيَطةى
ى ئةبنـــة هـــؤى دةركــــةوتنى ئاطاداركردنةوةيـــةكى بينـــراو )يــــان دةنطـــى(، ئاميَرةكــــان     

يبـةت بـة   تاقيكردنةوة بةشيَكن لة سيسـتمى كـؤنترؤلَ كـردن و بةدواداضـونى  دورةوةى تا    
ةنيَت بـؤ  بيانطةي ـ ورِادار ، ئاميَرة نويَكانى تاقى كردنةوة دةتوانيَت هةلَـةكان جيابكاتـةوة   

مةلَة تازانة ما بةرِيَوةبردنى ضاثى تكتى ئةلةكترؤنى( ئةم ئاميَرة –ة يةكةى طؤرِين )نمون
 لة سةدى بابةتة هةلَةكان دةكات.  80لةطةلَ 

 
 أجهزم الإختبار 

وسائل إختبار أو فحص داخلية  تسمح بمتابعة العمليات التشـغيلية الصـحيحة وفقـا لأسـس     
  GO – NOGOخـعل  أو قواعد مستمرم ريث أن العديد من الفحوصات قـد تـتم مـن    

فحوصات مع عطل يسبب ظهور إنتار مرئي ) أو ربمـا صـوتي ( . إن أجهـزم الإختبـار عـادم      
ما تكون جـزءا مـن نظـام الـتحكم والمتابعـة عـن بعـد الخـاص بـالرادار. إن أجهـزم الإختبـار            
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الحديثة يمكن أن تعزل الأخطاء وتحولها ات وردم الإستبدال ) ومثال على ذلك دائـرم طبـع   
 بالمئة من رالات الخطأ. 80بطاقة الألكترونية ( بشكل عام تتعامل مع ال
  

( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

41. Bypass Ratio 

The ratio of the air mass flow through the bypass ducts of a gas 

turbine engine to the air mass flow through the combustion 

chambers calculated at maximum thrust when the engine is 

stationary in an international standard atmosphere at sea level. 

 

 وروذمتةنيشتة  تيَكرِاى 
نةكانـةوة  ة توَربيتيَكرِاى دةرثةرِينى قةبارةيةكى هةوا لة كةنالَةكانى لاتةنيشتى بزويَنـةر 

يى نــاو بـةهيَزترين دةرثــةرِينى قـةبارةى هـةوا    )كـة بـة طــاز كاردةكـةن( لـة ســةر بنـةماى     
انـةيى  ةتى ثيَوذورةكانى سوتاندن )تونةكان( كاتيَك كة بزويَنةرةكة لـة كةشـيَكى نيَودةول ـَ  

 جيَطيربووبيَت لة سةر ئاستى رِووى دةريا.
  

 

 معدل التدفق الجانبي 
عمـل  الـتي ت  نيـة معدل تدفق الكتلـة الهوائيـة خـعل القنـوات الجانبيـة في المحركـات الطوربي      

ن نـدما يكـو  عبالغاع نسبة ات الحد الأقصـى  لتـدفق الكتلـة الهوائيـة خـعل غـرف الإرـتراق        
المحرك مثبم في جو دولي قياسي على مستوى سطح البحر

 
( Reference : Doc 4444 Annex 16 Volume I )    
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-  C  - 

 

1. Cabin Crew Member 

A crew member who performs, in the interest of safety of 

passengers, duties assigned by the operator or the pilot-in-

command of the aircraft, but who shall not act as a flight crew 

member. 

 ئةندامى دةستةى   كابينةى رِيَوان
ر يان رِخةئةنداميَك لة ئةندامةكانى  ئةو دةستةيةى  ئةو ئةركانةى  لةلايةن بةطة

ان كابتنى فرِؤكةكةوة ثآى ئةسثيَردريَت بؤ دابين كردنى سةلامةتى سةرنشين
 .جيَبةجيَئةكات  بةلآم بؤى نية وةك ئةنداميَكى فرِؤكةوانةكان كاربكات 

 الركاي مقصورم طاقم عضو

 سـعمة  لتـأمين  الطـائرم  قائـد  أو المشـغل  إليـه  يسـندها  واجبـات  يـؤدي  الطـاقم  أعضـاء  أرد

 له يجوع لا لكنو الركاي،

 .القيادم طاقم في عضوا، بوصفه يعمل أن

( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Doc 9734 Part 

A and Part B, Doc 1002 ) 
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2. Calendar 

Discrete temporal reference system that provides the basis for 

defining temporal position to a resolution of one day (ISO 

19108*).  

 

 ؤذ ذميَررِ
كات  زانينى ت بؤسيستميَكة ئاماذةية بؤ كات ،  ئامرِازيَك يان بنةمايةك دةخاتة بةردةس

 ؤذيَك.بؤ تةنها رِ
 

( References: Annex 4, Annex 11, Annex 14 Volume I and 

Volume II, Annex 15 ) 

 

 التقويم
 يشير ات الزمن يوفر وسيلة أو أساس لمعرفة الزمن ليوم وارد .نظام 

 

3.Candela (cd) 

The luminous intensity, in the perpendicular direction, of a 

surface of 1/600 000 square metre of black body at the 

temperature of freezing platinum under a pressure of 101 325 

newtons per square metre. 

 

 cdتوانايى مؤم 
 1/600000ى ستونى بؤ رِووكةشيَكى رِةش رِووبةرةكة استةىبة ئارِضرِيةكى رِووناكى 

 101325ثلاتين و فشاريَك بة تواناى مةتر دووجا بيَت لة ثلةى طةرماى بةستنى 
 ( مةتر دووجا.1نيوتن بؤ )
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 ( cdشمعدان نو  ) 
 مـتر مربـع   600 000/  1كثافة مضيئة بالإتجاه العمـودي لسـطح جسـم أسـود مسـارته      

 نيوتن لكل متر مربع.   101 325بدرجة ررارم إنجماد البعتين وضغ   قدره 
( References: Annex 5 ) 

4. Canopy 

Bare Earth supplemented by vegetation height.  

 داثؤش / سةرثؤش 
 زةويةكى رِووتةن  داثؤشرابيَت بة رِووةكى بةرز.

 
 أو الغطاء الستارم

 .  المكسوم بنباتات مرتفعةالأرض العارية 

( References: Annex 4, Annex 15, Doc 9881 ) 

 

5. Capability 

The ability of a system to provide a service or perform a 

function that, either on its own or with other services or 

functions, can deliver a definable level of performance. This 

level of performance is measurable within a framework of 

performance indicators and safety requirements.  

 
 وانست/ ليَهاتويىت

 ركيَك بـة تواناى سيستميَكة بؤ ثيَشكةش كردنى خزمةتطوزارييةك يان جيَبةجيَكردنى ئة
لَ ضــةند ئاســتيَكى ديــاريكراو بــة تــةنيا يــان لةطــةلَ خزمةتطوزارييــةكانى تــر  يــان لةطــة  

و بـــة  ئـــةركيَكى تـــر بكريَـــت , دةتوانريَـــت  ئاســـتى  كردنةكـــة لةرِيَطـــةى دةركةوتـــةكان 
 اندن و ثيَويستيةكانى سةلامةتى )بآوةيى( بثيَوريَت .ئةنجامطةي
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 أو المقدرم القابلية

ع نفرد أو م ـالنظام على تقديم خدمة أو إنجاع وظيفة بمستوى أداء محدد أما بشكل م قدرم
 خدمات أو وظائف أخرى 

 مة. ويمكن قياس هتا المستوى من الأداء من خعل مؤشرات الأداء ومتطلبات السع
 

( References:  Doc 9882 ) 

 

6. Capability Report 

An indication provided by the capability (CA) field of an all-

call reply and a squitter transmission of the communications 

capability of the Mode S transponder (see also “data link 

capability report”). 

 

 ستى يان ليَهاتويىرِاثؤرتى توان
 

ةرجةم سمى نيشانةيةكى ثيَشكةوتنة لةلايةن بةشى تايبةت بة تواناى ثةيوةست بةوةلَا
رِاثؤرتى  )سةيرى Sبانطةوازة تايبةتةكانى ثةيوةنديةكانى سيستمى وةلَامدةرى جؤرى 

 يةكان بكة(.ليَهاتويى لكى زانياري

 
 أو المقدرم قابليةِالتقرير 

 ت الخاصــةقـل الخــاص بالقابليــة المتعلقــة بإجابـات جميــع النــداءا  إشـارم تقــدم مــن قبــل الح 
 ت ( .) أنظر أيضا تقرير قابلية وصلة البيانا Sبإتصالات منظومة المجيب للنم   

 
( References: Doc 9684, Doc 9924 ) 
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7. Capability Report 

Information identifying whether the transponder has a data link 

capability as reported in the capability (CA) field of an all-call 

reply or squitter transmission (see Data link capability report). 

 

 رِاثؤرتى توانست يان ليَهاتويى
ى كانى لكواناضةند زانيارييةكة دةرى ئةخات كةئايا  سيستمى وةلآمدةر لكيَنراوة بة ت

ةى مدانةوة وةلآبليَهاتويى , وابةستة  ة ،  وةكو ئةوةى  ثةسةندكراوة بةزانيارييةكانةو
 ة(ن بكهةموو بانطةوازةكان )دووبارة سةيرى رِاثؤرتى توانستى لكى زانيارييةكا

 

 أو المقدرم  قابليةالتقرير 
مثبـم   معلومات تـبين فيمـا إذا كانـم منظومـة المجيـب مجهـزم بقـدرات وصـلة بيانـات كمـا          

 ت (,لة البيانا) أنظر أيضا تقرير قابلية وص تعلقة بإجابات جميع النداءات بالقابلية الم
 

( References: Doc 9688, Doc 9871 ) 

 

8. Capacitor Discharge Light 

A lamp in which high-intensity flashes of extremely short 

duration are produced by the discharge of electricity at high 

voltage through a gas enclosed in a tube. 

 

 

 راوذتيشكيَكى ضرِى هاويَ
ت نريَضرايةكة بريسكةيةكى ضرِى تيَداية  بؤ ماوةيةكى زؤر كورت بةرهةم ئةهيَ

(  لة طخواردوثةن بةدةرضونى كارةبايةك بة ظؤلَتيةكى بةرز لة رِيَطةى طازيَكى ثةنطكراو)
 ةكدا.بؤريي
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 ضوء إطعق مكثّف
ة ذات ح فيـه ومضـات كثافـة عاليـة لمـدم قصـيرم جـدا يـتم إنتاجهـا بـإطعق كهربائي ـ          مصبا

 فولتية عالية من خعل غاع محصور في أنبوي. 
( References: Annex 14 Volume I ) 

 

 
 

 

9. Capacity 

The maximum number of aircraft that can be accommodated in 

a given time period by the system or one of its components 

(throughput). 

 

 جآ بوونةوة –قةبارة  
لايةن يريَت لةبتوانيَت وةرى بطريَت يان  وةربط ةوةبةرزترين ذمارةى فرِؤكة كة سيستميَك

 سيستمةكةوة لة  ماوةيةكى دياريكراودا . يةكيَك لة بةشةكانى

 لسعة أو الإستيعايا

ة ترم عمنيفأقصى عدد من الطائرات يمكن إستيعابه من قبل النظام أو أرد مكوناته خعل 
محددم

( References: Doc 9882 ) 
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10. Capital Assets 

Assets, whether tangible or intangible, acquired with the 

expectation that they will remain in service for a number of 

accounting periods. (Compare fixed assets.) 

 

 ةضةلَةكة سةرمايةدارييةكانرِ
ةطةلَ لنريَن بهيَ رِةضةلَةكةكان كة بةدةست دةطيريَن يان   نةطيريَن و بتوانريَت بةدةست

رى ا )سةيماوةكانى ذميَركاريد مارةيةك لةزثيَشبينى  بةردةوامى كاركردنيان لة  
 رِةضةلَةكى جيَطيربكة بؤ مةبةستى بةراوردكارى(

 

 الأصول الرأسمالية
ن ة لعـدد م ـ أصول ملموسة أو غير ملموسة يتم الحصول عليها مع توقع إستمرارها في الخدم

 الفترات المحاسبية
 ) أنظر الأصول الثابتة لغرض المقارنة (.

 
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

11. Capitalizing Expenditure 

The recording and carrying forward into one or more future 

financial periods as a depreciable asset any costs the benefits of 

which will be realized over the period(s) concerned. 

 خةرج كراوى سةرماية 
 اوةيةكىمت لة تيَضويةك  كة سودةكانى بةدةست بهيَنريَ كردنى  هةرتوماركردن و بةرِيَ

انى ن ماوةكك يادياريكراودا )يان لةضةند ماوةيةكدا( ، ئةمةش دةطوازريَتةوة بؤ ماوةية
 دارايى وةك رِةضةلَةكيَك بتوانريَت بؤ بةكارهيَنان .
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 الإنفاق الرأسمالي
 لمعنيـة ، اعل الفـترم ) أو الفـترات (   تسجيل وترريـل أي تكـاليف سـيتم تحقيـق منافعهـا خ ـ     

 وهته تررل ات فترم أو فترات مالية كأصل قابل للإستهعك.
 ( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

12. Captain 

Master of a ship or pilot-in-command of an aircraft, 

commanding officer of a warship or an operator of any other 

vessel.  

 كابتن 
كى ةك يان سةركردةى فرِؤكةيةك يان ئةفسةرى سةركردةي كةشـتيية يسةركردةى كةشتي

 جةنطى يان كةسيَكة كة  هةر كةشتييةكى تر دةخاتةكار.

 

 القبطان
ي يقــوم ربــان الســفينة أو قائــد الطــائرم أو ضــاب  القيــادم لســفينة رربيــة أوالشــخص الــت 

 بتشغيل أي سفينة أخرى.
 

( References: Doc 9731 Volume I, Volume II and Volume III ) 
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13. Cargo 

Any property carried on an aircraft other than mail, stores and 

accompanied or mishandled baggage. 

 كالآكان 
 وة و كـةل  هةر بابةتيَك كة بةفرِؤكة بطويَزريَتـةوة جطـة لـة ثؤسـتة و هاوكـاري فرِؤكةك ـ     

 ثةلى رِيَوان يان كةل و ثةلة ونبووةكان .

 
 البضائع

 عــة بصــحبةأي ممتلكــات منقولــة علــى الطــائرم بإســتثناء الديــد وإمــدادات الطــائرم والأمت  
الركاي أو الأمتعة المفقودم.

 

( References: Annex 9, Annex 17, Doc 9957 ) 

 
 

14. Cargo Aircraft 

Any aircraft, other than a passenger aircraft, which is carrying 

goods or property. 
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 طؤ(فرِؤكةى بار )كار
ةت تةى تايبهةر فرِؤكةيةك جطة لة فرِؤكةى طةشتياران كة كالآيان هةلَطرتوة يان كةرةس

 بة خاوةنداريَتى كةسى هةلَطرتبيَت.
 

 طائرم الشحن
 عدا طائرات المسافرين التي تحمل سلع أو مواد ذات ملكية خاصة. طائرم  أي
 

( References: Annex 18 ) 

 
 

15. Carrier-To-Multipath Ratio (C/M) 

The ratio of the carrier power received directly, i.e. without 

reflection, to the multipath power, i.e. carrier power received 

via reflection. 

 

 



 

370 

 

 تيَكرِايي زانيارييةكان  هةمةجؤرى هؤى طواستنةوةى  
تواناى  يةكى ترواتاتواناى تيَكرِاي ئامرِازى رِاستةوخؤى طواستنةوةى زانيارييةكان ، بة  

ةكانى ؤراوجؤرج طا طواستنةوةى زانيارييةكان  بيَئةوةى كاربكاتة سةر هيَز يان تواناى رِيَ
ة لييانةى نيارزى رِيَطاى طواستنةوةى ئةو زاتر  بة واتايةكى تر  كار نةكاتة سةر هيَ

 رِيَطةى خؤيةوة كراوة .
 

  بطرق متعددم  وسيلة معدل نقل البيانات
وم أو ير علـى ق ـ نسبة أو معدل القدرات المباشرم لوسيلة نقل البيانات بمعنى آخـر دون التـأث  
 قدرم الطرق المتعددم بمعنى آخر قوم وسيلة نقل البيانات كانم من خعلها. 

 
( References: Annex 10 Volume III ) 

 

16. Carrier-To-Noise Density Ratio (C/No) 

The ratio of the total carrier power to the average noise power 

in a 1 Hz bandwidth, usually expressed in dBHz. 

 

 ئامرِازى طواستنةوة/ تيَكرايى ضرِيى ذاوةذاو
هيَرتزدا لة  (1ة )لازى طواستنةوةكة بؤ تيَكرِاى هيَزى ذاوةذاو ئامرِتيَكرِاى كؤى هيَزى 

 .ناوزةد دةكريَت  dBHzضوارضيَوةى طوذمةى لةرةلةرةكان كة   بةشيَوةى 

 
  معدل كثافة الضوضاء   -وسيلة نقل 

تز من نطاق هير 1معدل القوم الإجمالية لوسيلة النقل منسوبة ات معدل قوم الضوضاء في 
 .dBHzددات التي عادم يعد عنها بـ رزمة التر

 
( References: Annex 10 Volume III ) 
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17. Cartographic Map 

A representation of a portion of the Earth, its culture and relief, 

with properly referenced terrain, hydrographic, hypsometric 

and cultural data depicted on a sheet of paper.  

 

 نةخشةي سروشتى زةوى 
ةوة  نزميان ورزى ةكانى بةشيَك لة زةوييةك  بةو تةلار و بينا و بةيويَناكردنى وردةكاري

ةكى ثةرِةيلا سةر كة هةية لةطةلَ زانيارييةكانى هايَدرؤطرافى و ثيَوانةى بةرزييةكان لة
 كاغةز دروست بكريَت .

 

 الخرائ  رسومات
 اتوبيان ـ وتضـاريس،  أبنيـة  مـن  عليهـا  بمـا  الأرض، مـن  لجـزء  يليالتفص ـ الرسـم  تمثـل   

 .ورقية صفيحة على والأبنية وقياسات الارتفاعات هيدروغرافية
 

 

( References: Doc 9906 Volume 2 ) 
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18. Cash Flow 

The net amount of money received by an entity over a given 

period. 

 وروذمى نةختينة
يارى دةكى ثوختةى ئةو برِة ثارةيةية كة قةوارةيةك وةرى ئةطريَت لة مةوداى ماوةي

 كراودا .
  

 التدفق النقدي
 المبلغ الصافي من الأموال التي يتسلمها أي كيان على مدى فترم معينة . 

 
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

  19. Categories of Aeroplanes 

The following five categories of aeroplanes have been 

established based on 1.3 times the stall speed in the landing 

configuration at maximum certificated landing mass: 

Category A — less than 169 km/h (91 kt) IAS 

Category B — 169 km/h (91 kt) or more but less than 224 

km/h (121 kt) IAS 

Category C — 224 km/h (121 kt) or more but less than 261 

km/h (141 kt) IAS 

Category D — 261 km/h (141 kt) or more but less than 307 

km/h (166 kt) IAS 

Category E — 307 km/h (166 kt) or more but less than 391 

km/h (211 kt) IAS. 

 جؤرى فرِؤكةكان
ةثؤليَنريَن بـؤ  دى خيَرايى دياريكراو  1,3فرِؤكةكان  بةم ثيَنج ثؤلَينةى خوارةوة بةثيَى 

 :كردةى دابةزين بة مةبةستى  نيشتنةوة بؤ بةرزترين  كيَشى  رِيَطةثيَدراو 
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 ت.طرآ( كةمتر بيَ 91كم / ساتيَك )169ةوايى دياريكراو لة : خيَرايى ه Aجؤرى 
بيَـت لـة    كم / ساتيَك يـان زيـاتر و كـةمتر   169: خيَرايى هةوايى دياريكراو لة  Bجؤرى 

 طرآ(. 121كم/ ساتيَك )224
اتر طـرآ( يـان زي ـ   121كـم / سـاتيَك )   224: خيَرايـى هـةوايى ديـاريكراو لـة      Cجؤرى 

 طرآ(. 141/ ساتيَك ) كم 261بةلآم كةمتربيَت لة 
اتر طـرآ( يـان زي ـ   141كـم / سـاتيَك )   261: خيَرايـى هـةوايى ديـاريكراو لـة      Dجؤرى 

 طرآ( . 166كم / ساتيَك ) 307بةلآم كةمتر بيَت لة 
اتر طـرآ( يـان زي ـ   166كـم / سـاتيَك )   307: خيَرايـى هـةوايى ديـاريكراو لـة      Eجؤرى 

 طرآ(. 211كم / ساتيَك ) 391بةلآم كةمتر بيَت  لة 
 

 الطائرات فئات
 لمحددما الانهيار سرعة مرم   1.3رسب  التالية الخمس الفئات في الطائرات تصنف

 :المرخصة لكتلة الهبوط سرعة بأقصى الهبوط لتشكيل

 عقدم (.   91 ساعة)/كم 169من أقل المحددم الجوية : السرعة Aالفئة 
 من  أقل ولكنها أكثر عقدم ( أو 91 ساعة )/كم 169 المحددم الجوية : السرعة Bالفئة 

 عقدم (. 121) ساعة/كم 224
 من أقل ولكنها أكثر عقدم ( أو 121 ساعة )/كم 224 المحددم الجوية : السرعة Cالفئة 

 عقدم (. 141)   ساعة/كم 261
 من أقل كنهاول أكثر عقدم ( أو 141 ساعة )/كم 261 المحددم الجوية : السرعة Dالفئة 

 عقدم (. 166)  ساعة/كم 307
 من أقل كنهاول أكثر عقدم ( أو 166 ساعة )/كم 307 المحددم الجوية السرعة :E الفئة 

 عقدم (. 211) ساعة /كم 391
( References:  Doc 9365 ) 
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20. Categories of Approach Operations 

(See Approach and landing operations using instrument 

approach procedures.) 

 جؤرى ثرؤسةكانى نزيك بونةوة
ةى ونةوسةرنجى كردةكانى نزيك بوونةوة و نيشتنةوة بدة بةرِيَكارةكانى نزيكب) 

 ئاميَرى(.
 

 الاقتراي عمليات فئات
 بإجراءات الإقتراي الآلي( والهبوط عمليات الاقتراي )انظر 

 ( References:  Doc 9365 ) 

21. Category A 

With respect to helicopters, means a multi-engine helicopter 

designed with engine and system isolation features specified in 

Part IVB and capable of operations using take-off and landing 

data scheduled under a critical engine failure concept which 

assures adequate designated surface area and adequate 

performance capability for continued safe flight or safe rejected 

take-off. 

 

 Aثؤلَينى 
 ةديزايننة كسةبارةت بة فرِؤكةى هةلى كؤثتةر مةبةست لة هةلى كؤثتةريَكى فرة بزويَ

ى كراوة)نةخشيَنراوة( بة سيستم و  جؤرى بزويَنيَك كة  رِةوشةكانى لةبةش
(IVBرِوونكراوةتةوة , ئةو هةلى كؤثتةرة دةتوانيَت كردةى فرِين دابين) تى  ت لة كابكا

 يَنماييارهيَنانى رِبزويَنةكةى لةسةر  دةظةريَكى دياريكراو  بة بةك ىرِوودانى كةم و كورِ
يَت توانب هةلَطةران و نيشتنةوة  بةَ تواناى تةواوةوة بؤ فرِين بةسةلامةتى يان 

 ثوضةلَ بكاتةوة بة ئارامى .take-off هةلَسانةكة 
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 Aصنف ال
 م ومحـرك ت مصـممة بنظـا  بالنسبة لطائرات الهليكوبتر يقصد به هليكوبتر متعددم المحركـا 

ط مرتبـة  وقادرم على العمل بإسـتخدام بيانـات إقـع  وهبـو     IVBوميزات مبينة في الجزء 
 سـعمة أو بوفقا لإرتمالات عطل المحرك التي يؤمن منطقة معينة وقدرات كافية للطيران 

 إلغاء الإقع  بشكل أمين. 
( References: Annex 8 ) 

 

22. Category B 

With respect to helicopters, means a single-engine or multi-

engine helicopter which does not meet Category A standards. 

Category B helicopters have no guaranteed capability to 

continue safe flight in the event of an engine failure, and a 

forced landing is assumed. 

 

 Bينى ثؤلَ
ة كزؤيَنة رة ببؤ فرِؤكةى هةلى كؤثتةر مةبةست لة هةلى كؤثتةريَكى تاك بزويَنة يان ف

 ةسةلامةتى بفرِيَتدابين بكات  ئةم جؤرة ناتوانيَت ب Aناتوانيَت ثيَوةركانى لة ثؤلَينى 
 ة.يشيَتةوى بنئةطةر بزويَنيَكى لةكاتى فرِيندا ثةكى بكةويَت و رِةنط بيَت بة ناضار

 
 B صنفال

 تعـددم  لا بالنسبة لطائرات الهليكوبتر يقصد به هليكـوبتر ذات محـرك وارـد أو محركـات م    
ستمرار بالطيران كما أن هتا الصنف ليسم له قابلية الإ Aتؤمن المعايير المطلوبة في الصنف 

 بشكل أمين في رالة رصول عطل بالمحرك وإرتمال رصول هبوط إضطراري. 
 

( References: Annex 8 ) 
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23. Causes 

Actions, omissions, events, conditions, or a combination 

thereof, which led to the accident or incident. The identification 

of causes does not imply the assignment of fault or the 

determination of administrative, civil or criminal liability. 

 

 كارةكانهؤ
يان ئـةو    لة وانة كردةكان ، هةلَةكان ,   ثوضةلَكردنةوةكان ، رِووداوةكان يان تيَكةلَةيةك

ــةردووكيان ، ديــاريكر         ــان ه ــان رِووداو ي ــةومان ي ــار بــؤ ق ــة هؤك ــة دةبن ــةى ك دنى دؤخان
يَرِى سيى كـارط هؤكارةكان ئاماذةنين بؤ ئارِاستةكردنى طلةيى يان ثةنجةى تاوان يان بةرثر

 ستانى و تاوانكارى. و شار
 

 لأسبايا
 توليفـة  أو اقعـة، الو أو الحـادث  إت أدت الـتي  الظـروف  أو الأرـداث  أو السهو رالات أو الأفعال

 أو داريـة الإ المسـؤولية  تحميـل  أو اللـوم  توجيـه  علـى  الأسـباي ضـمنا   تحديـد  يـدل  ولا .منها

 .الجنائية أو المدنية
 

( References: Annex 13, Doc 9946, Doc 9962 ) 

 

24. Cavity 

The optical assembly of a laser usually containing two or more 

highly reflecting mirrors which reflect radiation back into the 

active medium of the laser. 

 بؤشيى / كلؤرى
كى تريش ؤ جاريَب  يَتووناكى بؤ ليَزةريَك كة  دوو ئاويَنة يان زياترى   تيَدابكؤكراوةى رِ

 تيشكةكة ئةدةنةوة بؤ ناوةنديَكى ضالاك بؤ ليَزةر .
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 تجويف
 مـرم  شـعا  الا ويعكسـان  أكثـر  أو عاكستين مرآتين على عادم يحتوي لليزر الضوئي التجميع

 .لليزر الوسي  النش  ات أخرى
 

( References: Doc 9815 ) 

 

25. Ceiling 

The height above the ground or water of the base of the lowest 

layer of cloud below 20 000 feet covering more than half the 

sky. 

  

 ذيَر هةور / بن ميض
لة  ضين ووى زةوى يان  سةر رِووى دةريا و ذيَرى نزمترينماوةى ستونى نيَوان رِ

 20000م ) 6000ضينةكانى هةور كة نيوةى ئاسمانى داثؤشيوة   و بةرزييةكةى لة 
 ثآ( كةمترة .

 
 السحاي ( قاعدم )ارتفا  السقف
 السحاي بقاتط من طبقة أدنى قاعدم وبين الماء سطح أو الأرض سطح بين الرأسية المسافة

 قدم(.  000 20متر) 6000 من أقل علو على السماء نصف من تغطي أكثر التي
 .الدول بعض في السقف فيتعر تلفيخ قد — معرظة

 
( References: Annex 2, Doc 4444, Doc 9365 )  
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26. Ceilometer 

Instrument for measuring the height of the base of a cloud 

layer, with or without a recording device. Measurement done 

by calculating the return time of laser light pulses reflected by 

the cloud base. 

 بةرزيثيَوى هةور
 ن يــان بــآهــةورةكان بــة ئــاميَرى تؤمــاركرد   ىئامرِازيَكــة بــؤ ثيَــوانى بــةرزى ذيَــر ضــين 

رى رى لـة ذي ـَ ئاميَرى تؤماركردن بة ئةذماركردنى كاتى طةرِانةوةى ترثةكانى تيشكى ليَزة
ى لـة ذيَـر   هةورةكةوة يان ئةذماركردنى ئةو تيشـكى ليَزةرانـةى كـة بةترثـة ئةطةرِيَتـةوة     

 ورةكةوة .هة

 

 مقياس إرتفا  السحاي
 

لقيـاس  اأدام لقياس علو قاعدم طبقة السحاي  هاع تسـجيل أو بـدون جهـاع تسـجيل ويـتم      
 بحساي وقم إرتداد نبضات أشعة الليزر المنعكسة من قاعدم السحاي.

( References: Doc 9837 ) 
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27. Celsius Temperature (t°C ) 

The Celsius temperature is equal to the difference t°C = T – T0 

between two thermodynamic temperatures T and T0 where T0 

equals 273.15 kelvin. 

 

 (c°ثلةى طةرميى سةدى )
مـة  كـة جيـاوازى لـة نيَـوان دوو طةر     t°C = T – TOطةرميى سةدى يةكسانة بة  ثلةى

 كيلفن. 273,15يةكسانة بة  TOية  TOو  Tديناميكيدابن ئةوانيش 
 

  )t°C(درجة الحرارم المئوية
ــاوي      ــة تس ــن    t°C = T – TOإن درجــة الحــرارم المئوي ــنين م ــين إث ــرق ب أي الف

 الديناميكيات الحرارية هما 
T    وTO  ريثTO  كيلفن. 273,15يساوي 

 
( References: Annex 5 ) 
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28. Certificate Holder 

An individual or organization that meets the established 

requirements and functions at the level of competency and 

safety required by the State to undertake an aviation-related 

activity for which it has been licensed, certified, authorized 

and/or approved to perform. 

 

 هةلَطرى برِوانامة
ةند ضجيَكردنى ئةو ثيَويستييانةيان تيَداية كة  دانراون بؤ جيَبةكةسيَك يان دةزطايةكة 

ةوة ، ةن ولَات ـئةركيَكى تايبةت بة فرِين بـة ليَهـاتويى وئاسـتى سـةلامةتى ديـاريكراو لةلاي ـ     
لةسـةر   ةزامةنـدى ئةو ولَاتةى كة برِوانامةكةيان ثآ ئةبةخشيَت و رِايان ئةسثيَريَت يان رِ

 كردن و ثةيرِةوكردنى ئةو ثيَويستييانة.كاركردنيان ئةدات بؤ جيَبةجيَ
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 رامل شهادم
سـتوى  طيران  بممؤسسة تتوفر فيهم المتطلبات  الموضوعة لأداء الوظائف الخاصة بـال فرد أَو 

م أو  تخويلـه الكفاءم والسعمة المحـددم مـن قبـل الدولـة والـتي تم مـنحهم الشـهادم فيهـا وتم        
 الموافقة على أداءهم لها.

( References: Doc 9760 ) 

29. Certification 

A formal evaluation and confirmation by or on behalf of the 

appropriate authority for aviation security that a person 

possesses the necessary competencies to perform assigned 

functions to an acceptable level as defined by the appropriate 

authority. 

 برِوانامة
ــتة      ــةن دةسـ ــة( لةلايـ ــةند كردنـ ــة )ثةسـ ــدانيَكى فةرمييـ ــةنطاندنيَك و دان ثيَـ لَاتى هةلَسـ

ةو كةسـة  لميَنآ ئ ـتايبةتمةندةوة بة ئاسايشى فرِين يان هةر لايةنيَكى رِاسثيَردراو كة بيسة
لـة   رى كـراوة ناسراوة و تواناي تةواوى لةبارداية كة بتوانيَت ئـةو ئةركانـةى كـة بـؤى ديـا     

  لةلايـةن  مةكةدا جيَبـةجيَي ئـةكات بـة ئاسـتيَكى طونجـاو )ثةسـةند( و بةوشـيَوةيةى       بةرنا
 ئةو دةستةلآتة تايبةتةوة ديارى كراوة .

 

 الشهادم

بين ة عنهـا ت ـ تقييم وإعتراف رسمي من قبل السلطة المختصة بأمن الطيران أو الجهـة المخول ـ 
توى هادم بمس ـئف المبينـة بالش ـ أن الشخص المعني يمتلـك الإمكانـات الضـرورية للقيـام بالوظـا     

مقبول كما هو محدد من قبل السلطة المختصة.

( References: Annex 17 ) 
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30. Certification 

The process of determining competence, qualification or 

quality on which an aviation document is based. 

 برِوانامة
ة ثشتة بي ثالَو توانست و ئامادةيية  يان ئةو رِةوشانةثرؤسةى دياريكردنى ليَهاتويى 

 بةلََطةى فرِين .

 
 الشهادم

 .الطيران عملية تحديد الكفاءم والقدرم والمؤهعت أو المواصفات المستندم ات وثيقة
 

( References: Doc 7192 Part E-2 ) 

 

31. Certification Maintenance Requirement 

Scheduled maintenance that is required by design to help show 

compliance with the appropriate type certification basis by 

detecting the presence of a safety-significant latent failure that 

would result in a hazardous or catastrophic failure condition. 

 

 
 ماكانى  برِوانامةى ضاكسازىثيَويستييةكان يان / بنة

ة يا بـون ل ـ خشتةيةكى ضاكسازيية ديارى ئةكريَت لةلايةن فابريقةى دروستكةرةوة بؤ دلَن
ة ةو خشـتةي ثابةندبوون بة بنةما دانراوةكـان بـؤ جـؤريَكى ديـاريكراو لـة فرِؤكـةكان  , ئ ـ      

انى ةكبةكارئــةهيَنريَت  بــؤ دؤزينــةوةى هــةر بابــةتيَك كــة  كاربكاتــة ســةر ثيَويســتيي        
نان و سةلامةتى و لة هـةمان كاتيشـدا  رِةنـط بيَـت ببيَتـة هـؤى شكسـت يـان بـةدى نـةهيَ          

 ببيَتة رِووبةرووبونةوةى فرِؤكةكة بؤ مةترسى. 
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 ات شهادم الصيانةمتطلب
عـين  ة لنـو  م جدول الصيانة المحدد من قبل المصنع للتأكد مـن الإلتـزام بالقواعـد الموضـوع    

 تـؤدي ات  رالة يمكن أن تؤثر على متطلبات السـعمة وقـد   من الطائرات وذلك لإكتشاف أي
 فشل يمكن أن يعرض الطائرم ات الخطر. 

 
( References: Doc 9760 ) 

 
 

32. Certified Aerodrome 

An aerodrome whose operator has been granted an aerodrome 

certificate. 

 فرِؤكةخانةى رِيَطةثيَدراو
ــراوة بـ ــ      ــآ بةخشـ ــدانى ( ثـ ــةتى )رِيَطةثيَـ ــةى مؤلَـ ــة بةطةرِخةرةكـ ــةك كـ ة فرِؤكةخانةيـ

 بةطةرِخستنى.
 

 مرخص مطار

.لتشغيله رخصة على مشغّله رصل مطار

( References: Annex 14 Volume I, Doc 9734 Part A and Part B) 
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33. Certify as Airworthy (to) 

To certify that an aircraft or parts thereof comply with current 

airworthiness requirements after maintenance has been 

performed on the aircraft or parts thereof. 

 
 ئامادةيى بؤ فرِينبرِوانامةى 

 ن لةطةلَدةب طةواهيية  يان رِاستاندنة كة فرِؤكةكة يان هةنديَك لةبةشةكانى هاوجوت
كةكة  نى فرِؤكرد ئةو  ثيَويستييانةى كة ئيَستا هةية و دروستن بؤ فرِين   دواى ضاكسازى

 يان  ضةند بةشيَك لة فرِؤكةكة.
 

 الطيران بصعرية الشهادم
 الطـيران  يةلصـعر  الحاليـة  المتطلبـات  مـع  تتوافـق  منها أجزاء أو مالطائر بأن التصديق هو

.منها أجزاء أو الطائرم الصيانة على إجراء بعد

( References: Annex 1, Doc 8335, Doc 9868 ) 

 

34. Chaining 

A process of linking together radar target reports ( plots and 

tracks ) and other information relating to one particular object.  

 

 رِيزبةندى/ رِيزكردن
 وبريسكة كة )كردةى بةستنةوةى رِاثؤرتةكانى رِادارة كة  ثةيوةندى هةية  بة ئامانجة

 وةوة .انرائارِاستةكان( بةو زانيارييانةى ترةوة كة تايبةت بيَت بة ئامانجيَكى ز
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 السلسلة 

رى الـتي  ومـات الأخ ـ ير الرادار المتعلقة بالهدف ) الومضات والمسارات ( بالمعلرب  تقارعملية 
 تخص هدف معين. 

 
( References: Doc 8071 Volume III) 

 

  

35. Change Management 

A formal process to manage changes within an organization in 

a systematic manner, so that changes which may impact 

identified hazards and risk mitigation strategies are accounted 

for, before the implementation of such changes. 

 

 

 بةرِيَوةبردنى طؤرِانكاريةكان
كــة او دةزطانــيَكــاريَكى فةرمييــة بــؤ بــةرِيَوةبردنى ئــةو  طؤرِانكارييانــةى ئةضــنة ضــةند رِ

ــةيى ,   ــةكى بةرنام ــة ك   بةرِيَطةي ــريَن ك ــةكان دةربخ ــيَوةيةك طؤرِانكاريي ــة و بةش ــات ل   اربك
ن ثيَش ستراتيجى كةمكردنةوةى قورسايى مةترسييةكان و ئةو مةترسييانةى ديارى كراو

 جيَبةجيَكردنى ئةو ستراتيجيانة . 
  

 التغييرات إدارم
 تبينتس ـ ثبحي منهجية بطريقة المؤسسة على تدخل التي التغييرات لإدارم رسمية إجراءات

 في تؤثر التي التغييرات

  .يجياتالاسترات هته تنفيت قبل المحددم والمخاطر الأخطار وطأم تخفيف استراتيجيات
 

( References: Doc 9859, Doc 1002 ) 
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36. Changeover Point 

The point at which an aircraft navigating on an ATS route 

segment defined by reference to very high frequency 

omnidirectional radio ranges is expected to transfer its primary 

navigational reference from the facility behind the aircraft to 

the next facility ahead of the aircraft. 

Note.— Changeover points   are   established   to   provide the 

optimum balance in   respect of signal strength and quality 

between facilities  at all levels to be used and to ensure a 

common source of azimuth guidance   for  all aircraft operating 

along the same portion of a route segment. 

 

 خالَ طؤركآ
يَت لة ةفرِئةو خالَةية كة تيا ضاوةرِوان ئةكريَت كةشتيوانى  ئةو فرِؤكةيةى كة ئ

هةوايى  وجؤلَىجمانى رِيَرةويَكى ئاسمانيدا بطؤرِدريَت , لةو رِيَرِةوةدا  خزمةتطوزارييةك
ى ثؤلةكانة شةثيَشكةش ئةكريَت و بة ئاميَرى رِاديَويى فرة ئارِاستة بة هيَزكراوة ك

 يَنانى ئةو( بةكاردةهيَنريَت و ضاوةرِوان ئةكريَت بةكارهVORةلةرى زؤر بةرز )لةر
هاتوى ي دائامرازةى كة كةوتؤتة دواى فرِؤكةكة  ئاسانكارى بكات بؤ ئامرازى قؤناغ

 فرِؤكةكة .
 

ين ةرزتربخالَ طؤركى )خالَى وةرضةرخان(  دائةمةزريَت بؤ دابينكردنى  :تيَبينى 
زةكانى مرِاهيَز و جؤرى ئةو نيشانانةى كة وةرئةطيريَن لة ئا هاوسةنطى وابةستة بة

ش ى هاوبةةيةككةشتييةوانيةوة لة بلَندية جياوازييةكانةوة بؤ بةدةست هيَنانى سةرضاو
 فرِن .ا ئةبؤ مةبةستى فرِين بؤ سةرجةم ئةو فرِؤكانةى لةهةمان رِيَرةوى ئاسمانيد
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 التحويل نقطة 

قـدم فيـه   تتحول معرة الطـائرم الـتي تطـير في ممـر جـوي ت      النقطة التي عندها يتوقع أن
ــات المتع ــ     ــة ذو الإتجاه ــافات الراديوي ــاع المس ــز  ه ــة ومجه ــة الجوي ــتيخــدمات الحرك  ددم ال

أصـبحم   ( مـن إسـتخدام الوسـيلة الـتي     VOR)   يستخدم الموجات ذات الـتردد العـالي جـدا   
 خلف الطائرم ات الوسيلة القادمة.  

 
م ونوعيـة  س نقاط التحويل لتوفير أقصى مواعنة ممكنة فيما يتعلق بقـو تؤس  - مُعرظة.

در ل علـى مص ـ الإشارم المستلمة من الوسائل المعرية على مختلف الإرتفاعات لضمان الحصـو 
 لجوي.  امشترك لأغراض الطيران  لجميع الطائرات التي تعمل في نفس الجزء من الممر 

 
( References: Annex 2, Annex 4, Annex 11, Doc 8168 Volume 

II) 
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37. Channel Rate 

The rate at which bits are transmitted over the RF channel. 

These bits include those bits used for framing and error 

correction, as well as the information bits. For burst 

transmission, the channel rate refers to the instantaneous burst 

rate over the period of the burst. 

 

 اديؤيىخيَرايى كةنالَى رِ 
يى ,   ى راديؤليَكةوانة ئةكريَت بة بةكارهيَنانى شةثؤئةو تيَكرِايةى كة ترثةكانى ثآ رِ

 ؤبداية  رى تيَتترثانة زياد لة ترثةى زانيياريةكان ضةند ترثةيةكى بةكارهيَنراوى  ئةو
ت اماذةبيَة ئك سنوداركردن و  رِاست كردنةوةى هةلَةكان بؤ مةبةستى ناردنيَكى بةهيَز

اردنى نيَرايى اى خبؤ تيَكرايى خيَرايى كةنالَة رِاديؤيةكة لة ماوةى ثةخشةكة  بؤ تيَكرِ
 بةرز 

 
 معدل سرعة القنام الراديوية

من بضـات تتض ـ المعدل التي به ترسل النبضات بإستخدام الموجة الراديوية علمـا أن هـته الن  
راض مـات ولأغ ـ بالإضافة ات نبضـات المعلو  النبضات المستخدمة في التأطير وتصحيح الأخطاء

 سـال شـديد  الإرسال شديد القوم يشـير معـدل سـرعة القنـام الراديويـة ات معـدل سـرعة الإر       
القوم خعل فترم الإرسال.

( References: Annex 10 Volume III ) 

 

38. Channel Rate Accuracy 

This is relative accuracy of the clock to which the transmitted 

channel bits are synchronized. For example, at a channel rate of 

1.2 kbits/s, maximum error of one part in 10 6 implies the 

maximum allowed error in the clock is ±1.2 × 10 ‾ 3 Hz 
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 تيَكرِاي ورديى خيَرايى كةنالَى رِاديؤيى 
ــؤ   ــة ب ــةكى رِيَذةيي ــةكان     ورديي ــاردنى ترث ــةلَ ن ــت لةط ــات بيَ ــة هاوك ــاتةى ك ــةو س ,وةك   ئ

ين هةلَـةش  ، بـةرزتر   kbits/s 1.2نمونةش تيَكراى خيَرايى ئةو كةنالَةى كة ئةكاتة    
  . دةبيَت Hz 3 ‾ 10 × 1.2± كة رِيَطةى ثيَبدريَت لة ساتيََكدا 

 
 دقة معدل سرعة القنام الراديوية

من إرسال النبضـات بهـا وكمثـال علـى ذلـك إن معـدل سـرعة        دقة نسبية للساعة التي تم تزا
 × 1.2±يكون أقصـى خطـأ مسـموح بـه في السـاعة هـو        kbits/s 1.2القنام التي يبلغ   

10 ‾ 3 Hz. 
( References: Annex 10 Volume III ) 

 

39. Charge 

A levy that is designed and applied specifically to recover the 

costs of providing facilities and services for civil aviation. 

 
 رِةسممزة/ 

نـى  ابـين كرد )داهاتيَك( باجيَكى دياريكراوة وةرئةطيريَت  بؤ داثؤشـينى خةرجييـةكانى د   
 ئاسانكارى و خزمةت طوزاريةكانى  فرِينى شارستانى. 

 
 الرسم

ن وخـدمات الطـيرا   جباية محددم ومطبقـة بوجـه خـاص لتغطيـة تكـاليف تـوفير تسـهيعت       
المدني .

 

( References: Doc 9161, Doc 9562 , Doc 9734 Part A and Part 

B) 
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40. Charter 

In a charter of an aircraft, a portion of or the entire capacity of 

the aircraft is hired or purchased privately by one or more 

entities, which may re-sell it to the public (this occurs most 

frequently in non-scheduled passenger air operations, which is 

why they are popularly known as “charter flights”). A charter 

flight is a non-scheduled operation using a chartered aircraft. 

The situation in which the charterer is another air operator that 

has its own operating authority and charters the entire capacity 

of the aircraft, usually on short notice, is termed a sub-charter. 

Charter.  

 

 نبةكرآ طرت
يـان كرِينـى    بةكرآ طرتنى فرِؤكةيةكة،  يان بةشيَكى  فرِؤكةكة يان تةواوى قةبارةكـةى ، 

ت  ئــةو لةلايــةن قةوارةيــةك يــان زيــاتر و دوايــى بــة كةســانى تــر بفرؤشــريَتةوة ، زؤركــا 
وتريَت فرِؤكةية لـة كـردةى طواسـتنةوةى ئاسمـانى بـآ خشـتةدا  كارئـةكات بؤيـة ثيَـى ئـة          

كـرآ   رتة( ئامازةية بؤ ئةو طةشتةي كـة بـآ خشـتة كـار ئـةكات ,  ئةطـةر      )كةشتى كرآ ط
بوو و طرتةكة بةطةر خةريَكى هةوايى تر بوو كـة دةسـتةيةكى بةطةرِخسـتى تايبـةتى هـة     

ة كـرآ  تةواوى قةبارةى فرِؤكةكةى بةكرآ طرت بوو بؤ ماوةيةكى كةم ثـآى ئـةوتريَت ب ـ  
 طرتة لة ثشتى ثةردةوة .

 

 الإستئجار
 من شخصية بصورم شراؤها أو سعتها، بكامل أو منها جزء في الطائرات، لإردى إستئجار هو

 النقل عمليات في الأريان معظم الجمهور  ) في ات بيعها أكثر، ويعاد أو وارد كيان قبل

 والررلة "  ررعتمستأجرم" تسمى السبب لهتا وهي للركاي، الجهاعية غير الجوي

 فيها يكون التي والحالة .مستأجرم طائرم فيها خدمتست جهاعية غير ررلة هي المستأجرم
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 في الطائرم، سعة كامل ويستأجر به خاصة تشغيل هيئة لديه جويا آخر مشغع المستأجر
.الباطن من استئجارا، تدعى قصيرم، مهلة ضمن العادم

 

( References: Doc 8335) 

 
41. Checking (Pilot Proficiency) 

The comparison of the knowledge about a task, or the skill or 

ability to perform a task, against an established set of criteria to 

determine that the knowledge, skill or ability observed meets or 

exceeds, or does not meet, those criteria. 

Note.— The use of the words testing or checking depends on 

the NAA’s preference, as they are very similar in meaning, and 

their use may be dependent on the outcome of the event, e.g. a 

step towards a licence issuance, a recurrent evaluation of 

competency. 

 

 ثشكنينى ليَهاتويى فرِؤكةوان
 ؤةوان  برِؤككردةيةكى بةراوردكاريية سةبارةت بة ثيشة يان ليَهاتويى يان توانا ى ف

  ئةو جيَبةجيَكردنى كاريَك لةطةلَ ضةند ثيَوةريَك بؤ برِياردان لةسةرئةوةى
ت يَدةست دةكةو ئةو  ثسثؤرييةى  يان ئةو توانايةى كة تآبينى كراوة زانيارييانةى  يان

 ةن .يان  ئةوان لة ثيَوانةكان تآئةثةرن يان تةنانةت ثيَوانةكان دابين ناك
شت ثبيَت   نةوةئةطةر بةكارهيَنانى وشةكان بؤ مةبةستى ثشكنين يان تاقيكرد  : تيَبينى

نادا ، لة كاتيَكدا زؤر لةيةك ئةضن لة ما NAA’sئةبةستيَت بة ثيَشخستةكانى   
تنى ةرطروةنجامى رووداوةكة ئةوةستيَت ,  بؤ نمونة بةكارهيَناني وشةكان لةسةر ئ

 ويى .ليَهات ة بؤهةنطاويَك بؤ دةركردنى مؤلَةتيَك وةكو دووبارة كردنةوةى هةلَسةنطاندن
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 كفاءم الطياردقيق ت

المعايير  موعة منع مجمعملية مقارنة المعرفة رول المهنة أو المهارم أو القدرم لأداء المهمة 
 لايير أو أنها ع المعاتجاوة أو المهارم أو القدرم التي تمم معرظتها تحقق أو تلتقرير أن المعرف
 تحقق المعايير. 

 

 s’ANAعت لأغراض الفحص أو الإختبار تعتمد على تفضيإستعمال الكلماتِ  - معرظة.
لى ذلك عمثال بالمعنى إستخدامها قد يعتمد على نتيجة الحدث و  ريث أنها متشابهة جدا

خطوم لإصدار رخصة قد  تكون بمثابة إعادم تقييم للكفاءم. إن إتخاذ

( References: Doc 9625 Volume I )  

 

 
 

42. Checksum Digit 

A digit which is appended to a numeric data element and used 

to verify its accuracy. Checksum digits are computed by adding 

the digits of the data element. 
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 ذمارةى وردبينى
ردى و وةوة لة لَينذمارةيةكة دةبيَت بة ثاشكؤى رِةطةزى زانياريية ذمارةيةكيان  بؤ ليَكؤ

ت بة ردةكريَةذماةهيَنريَت و ئةم زمارةية   ئدروستيى زانياريية وردبينكراوةكان بةكارئ
 زياد كردنى ذمارةكانى رِةطةزى زانيارييةكان .

 
 رقم التدقيق

 دقيقعدد يلحق بعنصر بيانات رقمية ويستخدم للتحقق من دقته وتحسب أرقام الت
 بإضافة أعداد عنصر البيانات.

 

( References: Doc 9731 Volume II ) 

 

43. Chip 

A  0.25 µs carrier interval following possible data phase 

reversals in the P6pulse of Mode S interrogation(See " data 

phase reversal ").  

 تةنكؤلَةكان/ تةنكةكان
 ةكان يت  زانياريدواى قؤناغيَك بيَت كة بتوانيَ µs 0.25ماوةيةكة بؤ طويَزةرةوة بةبرِى 

قؤناغى  )سةرنجى Sيستمى وةلآم دةرةوةى تايبةت بة جؤرى ى س P6بداتةوة لة ترثةى 
 زانياريية ثيَدراوةكان( .

 
 الرقاقة

 P6نبضة  تتبع المررلة الممكنة لإنعكاس البيانات في µs 0.25فترم للناقل قدرها 
 . . ) أنظر مررلة البيانات المنعكسة ( Sلمنظومة المجيب الخاصة بالنم   

  
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9924 ) 
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44. Circling Approach 

An extension of an instrument approach procedure which 

provides for visual circling of the aerodrome prior to landing. 

 
 نزيك بونةوة بةخولانةوة

بـة   رِؤكةكـة فة ئـةدات بـة   دريَذبونةوةى رِيَكارةكانى نزيك بوونـةوةى ئاميَرييـة كـة  رِيَط ـ   
 ةوة.  دةورةى فرِؤكةخانةكةدا بخوليَتةوة بة بنةماكانى فرِين بة ضاو ثيَش نيشتن

 
  الاقتراي الدوراني

 رانیال  عدبقوا المطار رول الدوران للطائرم حیتی الآلي الاقتراي لإجراءات امتداد

 الهبوط.  قبل البصري
 

( References: Doc 8168 Volume I  and  Volume II, Doc 9365 ) 

 
 

45. Circuit Mode 

A configuration of the communications network which gives 

the appearance to the application of a dedicated transmission 

path 
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 جؤرى بازنة
 ت.يشان ئةداجيَبةجيَكردنى رِيَطاكانى ناردن  ث خستنى تؤرِى ثةيوةندييةكانة كةيَك رِ

 

 دائرمالنم  
 ترتيب شبكة الإتصالات التي يبين تطبيقات طريق الإرسال.

) Doc 9880 Part IIIReferences: Annex 10 Volume III, (  

 

46. Civil Aviation Authority 

The governmental entity or entities, however titled, that are 

directly responsible for the regulation of all aspects of civil air 

transport, technical (i.e. air navigation and aviation safety) and 

economic (i.e. the commercial aspects of air transport). 

 

 نى شارستانى دةستةلآتى فرِي
يى ة بةهةرشــيَوةيةك ناوبنريَــت ، بةرثرســيــدةســتةيةكة يــان ضــةند دةســتةيةكى حكومي

اسمـانى  ئيَكخسـتنى سـةرجةم لايةنـةكانى طواسـتنةوةى     رِاستةخؤ لة ئةستؤ ئـةطريَت بـؤ رِ  
 )لايـةنى  شارستانى  , تـةكنيكي  )كةشـتيةوانى ئاسمـانى و سـةلامةتى ئاسمـانى( و ئـابورى      

 وةى ئاسمانى(.بازرطانى طواستنة
 

 الطيران المدني سلطة
 تنظيم عن رمالمباش المسؤولية تتحمل تسميتها، عن النظر بصرف ركومية، هيئات أو هيئة

  )ويةالج والسعمة الجوية )أي المعرة الفنية الجوي المدني النقل جوانب جميع
 الجوي( . للنقل التجارية الجوانب أي (والاقتصادية

 

( References: Doc 9734 Part A and Part B, Doc 9946, Doc 

9962) 
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47. Civil Aviation Inspector 

A civil aviation inspector is an individual, designated by a 

Contracting State, who is charged with the inspection of the 

safety, security or related aspects of air transport operations as 

directed by the appropriate authority. 

Note.— Examples of civil aviation inspectors include 

inspectors responsible for airworthiness, flight operations and 

other safety-related aspects, and security-related aspects, of air 

transport operations. 

 ثشكنةرى فرِينى شارستانى 
ى يةنلائةو كةسةية كةلةلايةن ولآتى ئةندامةوة دائةمةزريَت بةرثرسيى ثشكنينى 

ريَت ؤئةطسةلامةتى و ئاسايش و كردةكانى ثةيوةست بة طواستنةوةى ئاسمانى لة ئةست
 وةك ئةوةى  كة داواكراوة لةلايةن دةستةلآتى تايبةتمةندةوة.

مةيى تؤك ى شارستانى ئةو ثشكنةرانةن كة بةرثرسرن لة: ثشكنرةكانى فرِين تيَبينى
 وةتى هةوايى و كردة هةواييةكان و هةر بابةتيَك كة ثةيوةندى هةبيَت بةسةلام

  ئاسايشى طواستنةوةى ئاسمانييةوة.

 
 المدني مفت  الطيران

 فتي ؤولية ت مسمفت  الطيران المدني هو فرد تم تعيينه من قبل الدولة المتعاقدم  يتوت
ن قبل ممطلوي  ا هوالأمور الخاصة بالسعمة والأمن أو العمليات المتعلقة بالنقل الجوي كم

 السلطة المختصة. 
دارم ن الجعالمدني تشتمل على المفتشين المسؤولين  أمثلة مفتشي الطيران - عرظة.م

 الجوية والعمليات الجوية   وأمور أخرى تخص سعمة وأمن النقل الجوي.

( References: Annex 9 ) 
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48. Classroom Training 

In-person, instructor-led training which may include group 

exercises and interactive instructional sessions. 

 

 رِاهيَنان لة هؤلَى خويَندندا
نـانى  يـدا راهيَ ئةو رِاهيَنانةية كة راهيَن بة ئامادة بـوونى خـؤى جيَبـةجيَى ئـةكات كـة تيَ     

 بةكؤمةلَ و كؤرِى زانستى تيَدا ريَك ئةخريَن.
  

 التدريب في القاعة الدراسية
  

 تلساالتدريب التي يؤديه مدري راضر شخصيا والتي قد يشمل تدريبات جماعية وج
 تعليمية تفاعلية .

 
( References: Doc 1002 ) 
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49. Clean Aircraft Concept 

All critical surfaces of an aircraft must be clean of any surface 

contamination. The critical surfaces of an aircraft are the wings, 

control surfaces, rotors, propellers, horizontal stabilizers, 

vertical stabilizers or any other stabilizing surface. In the case 

of an aircraft with rear mounted engines, the upper surface of 

the fuselage is also a critical surface. 

 

 بيرؤكةى فرِؤكةى خاويَن) ثاكذ(
و يَـت ، ئـة  ثيَويستة سةرجةم رِووكةشة هةستيارةكانى فرِؤكةكة لة ثيسى و ثؤخلَى ثـاك ب 

ــةكانى كــؤنترؤلَ و ثةروانــةى بزويَنــةك    ــرِوكةشــانة بــالَى فرِؤكةكــة و رِووتةخت ة ان و بةش
ــة رِووتةخت ــ      ــيَك ل ــةر رووكةش ــان ه ــتونييةكان ي ــيَطيرة س ــان و ج ــؤية جيَطيرةك انى ةكئاس

 تى لاشــةىفرِؤكةكـة ، لـةو فرِؤكانــةى كـة  لـة دواوة بزويَنــى جيَطيريـان هةيـة   ســةر ثش ـ      
 فرِؤكةكة بة رووكةشة هةستيارةكان ئةذميَردريَت .
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 مفهوم الطائرم النظيفة
يجــب أن تكــون جميــع ســطوح الطــائرم الحرجــة نظيفــة مــن أي تلــوث . وتشــمل الســطوح    

فقيـة  ثبتـات الأ تحكم ودوارات المحركـات والمـراوح والم  الحرجة في الطائرم الأجنحة وسطوح ال ـ
ــائرات        ــة الط ــم الأخــرى وفي رال ــن ســطوح التثبي ــة أو أي ســطح م ــات العمودي ذات  والمثبت

 رجا. المحركات المثبتة في الخلف يعد كتلك السطح العلوي من جسم الطائرم سطحا ر
 

( References: Doc 1002 ) 

 

50. Clearance Limit 

The point to which an aircraft is granted an air traffic control 

clearance.  

 

 سنورى رِيَطةثيَدان / دواخالَى رِيَطةثيَدان
 يَت.ئةو خالَةى كة  رِيَطةثيَدانى ضاوديَريَكردنى  ئاسمانى تييا كؤتايى د

 

 رد التصريح
 النقطة التي ينتهي عندها تصريح مراقبة الحركة الجوية. 

 
( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444, Doc 9432 ) 

 

 

51. Clearance of Goods 

The accomplishment of the customs formalities necessary to 

allow goods to enter home use, to be exported or to be placed 

under another customs procedure. 
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 دةركردنى كالآكان / كالآ ثوختةيى
بـؤ   دنى كـالآ جيَبةجيَكردنى كاروبارة طومرطية ثيَويسـتييةكان بـؤ رِيَطـةدان بـة هـاوردةكر     

 تر. بةكارهيَنانى ناوخؤيى يان هةناردةكردنى يان بؤ سةثاندنى رِيَكارى طومرطى
 تخليص البضائع

 

ا أو و تصـديره أإنجاع الإجراءات الكمركية الضرورية للسماح بإدخـال سـلع لإسـتعمالها محليـا     
 ضاعها لإجراءات كمركية أخرى.إخ

( References: Annex 9, Doc 9957 ) 

 
 

52. Clearway 

A defined rectangular area on the ground or water under the 

control of the appropriate authority, selected or prepared as a 

suitable area over which an aeroplane may make a portion of its 

initial climb to a specified height. 
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 رِيَرةوى كراوة / بآخةوش
نيَكى فى لايةكيَرِناوضةيةكى شيَوة لاكيَشةي سنوردارة لةسةر زةوى يان لةسةر ئاو لةذيَر 

او  ك  طونجضةيةةكة هةلَبذيَراوة يان ئامادةكراوة تا بكريَت بة ناوتايبةتداية و ناوض
طةيشتن بة  ( بؤTake offبيَت  بؤ فرِؤكةكان  لة ويَوة  دةست بكةن بةهةلَطةرِان ) 

 بةرزييةكى زانراو.
 الممر الخالي

ختصـة تم  منطقة  مستطيلة الشكل محددم على الأرض أو الماء تقـع تحـم سـيطرم الجهـة الم    
 ا عمليـات ها أو تهيئتها كي تكـون منطقـة معئمـة تسـتطيع الطـائرات فوقهـا أن تبـد       إختيار

 التسلق للوصول ات إرتفا  معين. 
 

( References: Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 9157 Part 1 ) 

 

53. Clear Zone 

The area of the passenger cabin immediately in front of the 

flight crew compartment door, including galleys and lavatories. 

 

 ناوضةى كراوة/  بآ خةوش
تةى رةكى دةس ـشويَنيَكى ثةناية لة كابينةى فرِؤكةكةدا رِاستةوخؤ بةرانبةر بةدةرطاى سة

 ( و ئاودةست ثيَك هاتووة. مطب فرِؤكةوانة كة لة ضيَشتخانة )
  

 المنطقة الخالية
المطـب    مباشرم لباي مقصورم طاقم القيادم ويشتمل علـى  ريز في مقصورم الركاي مواجه

 والمرافق الصحية. 
( References: Doc 1002 ) 
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54. Climb Phase 

The operating phase defined by the time during which the 

engine is operated in the climb operating mode.  

 

 قؤناغى هةلَطةرِان
ات ةست دةكةى دكاتة ئةزميَردريَت كة  بزويَنةرةك ورِؤكةكةية لةخستنى فقؤناغى بةطةرِ

 بة ئيشَكردن  بةثييَ جؤرى هةلَطةرِانةكة  .
 

 تسلقالمررلة 
 التي تحتسب من وقم تشغيل المحرك وفق نم  التسلق.مررلة التشغيل 

 
( References: Annex 16 Volume II ) 

 
55. Closeout 

A command from the Mode S ground station that terminates a 

communication transaction. 

 وةستان يان برِينى ثيَوةندى
ــؤرى     ــى ج ــتطةى زةمين ــةن ويَس ــة لةلاي ــا    Sفةرمانيَك ــؤ كؤت ــيَت ب ــوة دةرئةض انى يى هيَن

 ثةيوةنديةكان .
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 وقف أو قطع الإتصال

 لإنهاء الإتصال. Sأمر يصدر من المحطة الأرضية للنم   
 

( References: Doc 9684, Doc 9924 ) 

 

56. Close-Out 

A command from a Mode S interrogator that terminates a Mode 

S link layer communications transaction. 

 

 يان برِينى ثةيوةندى وةستان
يَوةنديةكان ثدةرئةضيَت بؤ وةستاندنى  Sفةرمانيَكة لة سيستمى وةلآم وةرطرةوة جؤرى 

 ةوة. Sلة رِيَطةى ضينى تؤرِى جؤرى  
 

 وقف أو قطع الإتصال

 .S م   لإنهاء الإتصال عد طبقة شبكة الن Sأمر يصدر من منظومة المستجوي للنم   
 

( References: Doc 9688, Doc 9871 ) 

 

57. Cloud Amount 

The fraction of the sky covered by the clouds of a certain 

genus, species, variety, layer, or combination of clouds. 

 

 برِى هةورةكان
زيَك , شـيَوا  ئةو بةشةية لة ئاسمان كة داثؤشراوة بة هةوريَك لة هةر جؤريَك , شـيَوةيةك 

 ان هةر تيَكةلَةيةك لةو هةورة.يان ضينيَك ي
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 كمية السحاي 
 شـكيلة مـن  تالجزء من السماء المغطى بسحاي من أي نو  أو فصـيلة أو شـكل أو طبقـة أو أي    

 هتا السحاي. 
 

( References: Doc 9837 ) 

 

58. Cloud Base 

The lowest level of a cloud or cloud layer (metre, m, or foot, 

ft). 

 

 رةكانذيَرى هةو
 نزمترين ئاستى هةورةكة يان ضينى هةورةكة )بةمةتر يان بةثآ(

 

 قاعدم السحاي
 أدنى مستوى للسحابة أو طبقة السحاي ) بالأمتار أو الأقدام (. 

 
( References: Doc 9837 ) 
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59. Cloud of Operational Significance 

A cloud with the height of cloud base below 1 500 m (5 000 ft) 

or below the highest minimum sector altitude, whichever is 

greater, or a cumulonimbus cloud or a towering cumulus cloud 

at any height.  

 

 ثرؤسةى بةطةرِخستنئةو هةورانةى طرنطن  بؤ 
لة  ثآ( كةمترة يان كةمترة  5000مةتر ) 1500ئةو هةورانةى كة بنميضيان لة 

ن ةدار ياروسكبةرزترين نزمة بلَندى سيَكتةرةكة )كامةيان طةورةتربيَت ( يان هةورى ب
 هةورى ضرِ)ضلَكن( لةهةر بةرزييةكدابيَت.

 
 لتشغيل لها أهمية في عمليات ام وغي

رتفـا   إقـدم ( أو أقـل مـن أعلـى أوطـأ       5000مـتر )   1500غيوم إرتفا  قاعدتها أقل من 
 للقطا  أيهما أكد أو غيوم رعدية أو غيوم ركامية على أي إرتفا  كانم. 

 
( References: Annex 3 ) 

 

60. Cluster Obstacle 

An obstacle, such as a group of buildings which extend 

vertically sufficiently to be considered to be in the flight path of 

an aircraft, and would be considered a potential threat to safe 

flight, if not otherwise identified. 

 كؤمةلَة بةربةستةكان
  ةك هيَلَي ر سةكؤمةلَيَك بةربةستى ستونى لة شيَوةى بيناو تةلار دريزدةبنةوة  بكةونة
كان فرِؤكة مةتىو لةسةر ئارِاستةى فرِينى فرِؤكةكانن دةكريَت ببنة مةترسى لةسةر سةلا

 ئةطةر لة نةخسةكاندا  نيشان نةدريَن .
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 وائق المتجمعةالع
لطـائرات  اعوائق على شكل أبنية تمتد عموديا ات درجة يمكن أن تكون ضمن مسـار طـيران   

 الطائرات في رالة عدم بيانها .وقد تشكل خطر محتمل على سعمة 
 

( References: Doc 9871 ) 

 

 
61. Clutter 

A generic PSR term for unwanted, interfering reflections of 

radio energy various sources. Types of clutter include ground 

clutter, sea clutter, precipitation clutter and " angels ". 

 ذاوةك )طرِةطرِ(
ى هةيـة  كـة ثةيوةنـد   PSRدةستةواذةيةكى طشتيية تايبةتة بة رِادارى طةرِانى بنـةرةتى  

ــةى     ــةثؤلة رِاديؤييان ــةو ش ــةلَبوونى ئ ــان تيَك ــةخوازراون  ي ــة ن ــطنالآنةى ك ــةو س ــة  ب ــة ك ب
ــةن     ــةوة ,  هةرض ــاوة جياوازةكان ــة( لةسةرض ــةوة )المنعكس ــةوتنةوة ئةطةرِيَن  دة ذاوةكثيَض
 ة بـوون ) ضةند جؤريَكى هةية ذاوةكى زةمينى  ,ذاوةكى دةريايى و ذاوةك بـةهؤى كةلَةك ـ 

 ( angelsثةنطخواردن( كة ثييَان ئةوتريَت ذاوةكى فريشتة يان  خيَوةكان )



 

407 

 

 تشوي ال
ــرادا    ــام يخــص ال ــبير ع ــي )  تع ــير المرغ   PSRر البارــث الأول ــارات غ ــق بالإش ــة أو ( يتعل وب

من شـوي  يتض ـ تداخعت الموجات الراديوية المنعكسة من مختلـف المصـادر علمـا أن أنـوا  الت    
و أتشوي  أرضي وتشوب  بحري وتشوي  بسـبب الترسـبات ومـا يسـمى بتشـوي  المعئكـة       

 (.Angelsالشياطين )
 

( References: Doc 8071 Volume III 

 
 

62. Coast Earth Station (CES) 

Maritime name for an Inmarsat shore-based station linking ship 

earth stations with terrestrial communications networks. 

 

 ويَستطةى زةمينى رِؤخى دةريا
ســتطة نــاوى دةرياييــة بــؤ ويَســتطةيةكى ســةر رِؤخــى دةريــا ســةر بــة ئةنمارســات كــة  ويَ   

 ة .زةمينيةكان بةتؤرِة زةمينيةكانى كةشتييةكان بؤ ثةيوةنديةكان ئةبةستيَتةو
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 محطة أرضية سارلية
ســفن لأرضــية للالإســم البحــري لمحطــة ســارلية تابعــة لأنمارســات تقــوم بــرب  المحطــات ا    

 بالشبكات الأرضية للإتصالات.
( References: Doc 9731 Volume I , Volume II and Volume III ) 

 

 
63. Coast Station (CS) 

A land station in the maritime mobile service. 

 ويَستطةيةكى رِؤخى دةريا
 ويَستطةيةكى زةمينية بؤ خزمةتطوزاريةكى  جولَؤكى دةريايى.

 

 محطة سارلية
 محطة أرضية في خدمة متنقلة بحرية. 

 
( References: Doc 9731 Volume III ) 
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64. Code  

A combination of data bits contained in signals transmitted by 

an SSR transponder in reply to an SSR interrogator.  

  

 نيشانة
ى رِادارى ثيَدةر ةلآمكؤمةلَيَك  داتا و زانياريية كة لة  سطنالَة نيَردراوةكانى  سيستمى و

رى ى رِادامدةرطةرِانى لاوةكييةوة دةردةكةويَت لة وةلآمى ئةو نيشانانةى سيستمى وةلآ
 رِانى لاوةكى .طة
 

 الرمز
 ي للـرادار من قطع البيانات تحتويها الإشـارات المرسـلة مـن قبـل منظومـة المسـتجو      مجموعة 

البارث الثانوي جوابا على إشارات منظومة المجيب للرادار البارث الثانوي

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684) 

 

 

65. Codeshare 

The use of the flight designator code of one air operator on a 

service performed by a second air operator, whose service is 

usually also identified (and may be required to be identified) as 

a service of, and being performed by, the second air operator. 

Note.— The practice of codesharing, by which one operator 

permits a second operator to use its airline designator code on a 

flight, or by which two operators share the same airline code on 

a flight, can take different forms. 
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 بةشداربوون بة نيشانة/ هاو نيشانة
رةكان ةطةرِخةبلة  بةكارهيَنانى نيشانةي) كؤديَك(   ناونانى طةشتيَكى ئاسمانى بؤ يةكيَك

 زمةتلة كاتى جيَبةجيَكردنى ئةركةكانى لةلايةن بةطةرِخةريَكةريَكى تر كة خ
ةك و( تطوزارييةكى دياريكراوى هةبيَت )زؤرجار ثيَويستة نيشانةكة  ديارى بكريَ

 تى .خزمةتيَك بؤ ئيشثيَكةرة ئاسماني دووةم يان  ئةطةر لةوةوثيَشيش كردبيَ
 تيَكتيَبينى : دةتوانريَت  خزمةت طوزارييةكة بةنيشانة بةشدارى بكريَت، كا

انى ةى ناونيشانئيشثيَكةريَك رِيَطةبدات ئيشثيَكةريَكى تر لة يةكيَك لة طةشتةكاندا ن
م نن بةلَابهيَهةردوو ئيشثيَكةرةكة هةمان نيشانة بةكار فرِينةكةى بةكاربهيَنيَت يان

 شيَوازى جياواز وةربطرن.
   

 بالرموع التشارك
 مـن  خدمـة  ةتأدي ـ أثنـاء  في الجويين المشغلين لأرد الجوية الررلة تسمية رمز إستخدام هو

 الضـروري  مـن  يكـون  ) وقـد  أيضـا  العـادم  في محـددم  ذي خدمـة  آخـر  جـوي  مشـغيل  قبـل 

 .قبله من مؤدام أو الثاني، الجوي للمشغل كخدمة تحديدها( 
 آخـر  شـغيل لم خعلها المشغلين أرد يسمح التي بالرموع، التشارك لممارسة يمكن — معرظة

 رمـز  بـنفس  مشـغعن  فيهـا  يتشـارك  أو الـررعت،  في إرـدى  طيرانه تسمية  رمز باستخدام

 مختلفة.  أشكالا تأخت أن الطيران،
 

( References: Doc 8335 ) 

66. Code (SSR) 

The number assigned to a particular multiple pulse reply signal 

transmitted by a transponder in Mode A or Mode C. 
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 (SSRنيشانة/كؤد )مؤرى()
ــة ئــاميَرى وةلام د         ــة ل ــة ك ــرة ترث ــطنالَى وةلآمــدةرى ف ــة س ــة ب ــةكى تايبةت ةرةوة ذمارةي

 .Cيان رِيَطةى  A ئةنيَردريَت بة رِيَطةى
  

 الرمز ) رمز الرادار البارث الثانوي (
 Aالطريقة بالرقم المخصص للإشارم المجيبة متعددم النبضات المرسلة من جهاع مجيب أما 

  . Cأو بالطريقة  
 

( References: Doc 4444 )  

 

 
67. Code Train 

A sequence of bracket ( framing ) and information pulses in an 

SSR Mode  A  or Mode  C  reply.  
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 رِيزبةندى نيشانة
  Cؤرى ج و   Aرِيزبةندى كةوانةيى )لةضوارضيَوةطرتن( و زانياريى ترثةكان لة جؤرى 

 بؤ رِادارى طةرِانى لاوةكى.
 

 رمزسلسلة ال

البارـث   للـرادار   Cوالـنم      Aومعلومـات النبضـات في الـنم       طير( أت ـالسلسـلة القوس) 
 الثانوي.

( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

68. Cognitive 

Pertaining to cognition. Knowing, perceiving, or conceiving as 

an act or faculty distinct from emotion and volition. 

 

 ناسين / زانين
ن ؤضون ياان بيثةيوةست بة كردةى زانين , زانينى فةرمانيَك يان ثيَزانينى فةرمانيَك 

 تواناى بيركردنةوةى ديار بؤ سؤز و  ويست )ئيرادة( .
  

 معرفي
نيـة  قـدرم ذه  وصـفه فعـع أو  ما يتعلق بعملية المعرفة أي معرفة أمر أو إدراكـه أو تصـوره ب  

 مميزم عن العاطفة والإرادم.

( References: Doc 1002 ) 

 

69. Cold-Soak Effect 

The wings of aeroplanes are said to be “cold-soaked” when 

they contain very cold fuel as a result of having just landed 

after a flight at high altitude or from having been refuelled with 
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very cold fuel. Whenever precipitation falls on a cold-soaked 

aeroplane when on the ground, clear icing may occur. Even in 

ambient temperatures 

between –2°C and +15°C, ice or frost can form in the presence 

of visible moisture or high humidity if the aeroplane structure 

remains at 0°C or below. Clear ice is very difficult to detect 

visually and may break loose during or after take-off. The 

following factors contribute to cold-soaking: temperature and 

quantity of fuel in fuel cells, type and location of fuel cells, 

length of time at high altitude, temperature of refuelled fuel and 

time since refuelling. 

 
  Soak-Coldكاريطةرى تورةكةى سارد

ارد ورةكـةى س ـ كاتيَك سوتةمةنى لة بالَةكانى فرِؤكةكةدا زؤر سارد ئـةبن ثيَـى ئـةوتريَت ت   
(Cold – Soak  )     ةر ,ئةمـةش رِاسـتةوخؤ رِووئـةدات دواى نيشـتنةوةى فرِؤكةكـة لةس ـ

دا تى باران ـزةوى لة بةرزاييةكى زؤرةوة يان دواى وةرطرتنى سوتةمةنى زؤر سـارد ، لـة كـا   
ةكــة ( و  لــة كــاتى بــوونى فرِؤكCold – Soaked)  واتــةيـان نيشــتن لةســةربالَةكانى  

 C°15+ تـا   C°2–كانى طـةرماى  لةسةر زةوى دةبيَتة هؤى كؤبونةوةى سـةهؤلَ تـا ثلـة   
ايي يـان ئاس ـ  هةروةها لةو كاتانةدا بةفر و شةختة دروست دةبيَت لة رِيَذةى شـيَى بـةرزدا  

بينريَـت  يان كةمتربيَت، بةفرى ثـاك ئاسـان نييـة ب    C°0ئةطةر طةرماى لاشةى فرِؤكةكة 
ــان دواى       ــت ي ــةفرة  ببينريَ ــةو ب ــة دا ئ ــةوةى  فرِؤكةك ــاتى بةرزبون ــة ك ــت ل ــ دةكريَ ةوة ئ

 (:Cold – Soakببينريَت , ئةم فاكتةرانةى خوارةوة دةبيَتة )
ــةرما   - ــةى طـ ــةدا    -ثلـ ــةكانى فرِؤكةكـ ــة طةنجينـ ــوتةمةنى لـ ــرِى سـ ــويَنى  -بـ ــؤر و شـ  جـ

يـــة دريَـــذى مـــاوةى مانـــةوةى فرِؤكةكـــة لةبةرزي -طةنجينـــةكانى ســـوتةمةنى فرِؤكةكـــة 
كــة   روةها ئةوماوةيــةىثلــةى طــةرمى ئــةو ســوتةمةنييةى وةرىئــةطريَت هــة -زؤرةكانــدا 

 فرِؤكةكة دةيةويَت بؤ وةرطرتنى سوتةمةنى . 
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 Soak-Coldالـ تأثير 
 – Coldعنـدما يكـون الوقـود في أجنحـة الطـائرم بـارد جـدا يقـال أن أجنحـة الطـائرم )          

Soaked  وهتا يحصل مباشرم بعد هبوطها على الأرض من إرتفا  عالي أو بعد تزويـدها )
 – Coldط الأمطـار أو الترســبات علــى طــائرم أجنحتهــا )  بوقـود بــارد جــدا. عنــد ســقو 

Soaked           أثناء وجودهـا علـى الأرض قـد يـؤدي ذلـك ات تجمـع الجليـد رتـى في درجـات )
كما أن الـثلج أو الصـقيع يمكـن أن يتشـكل      C and +15°C°2–الحرارم التي تتراوح بين 

أو أقـل.   C°0م الطائرم  سواء كانم الرطوبة عالية أو إعتيادية إذا كانم درجة ررارم جس
الثلج النظيف يصعب إكتشافه بالرؤية  وقـد يـتم إكتشـافه أثنـاء الإقـع  أو بعـده. العوامـل        

 ( :Cold – Soakedالتالية تساهم في رصول الـ )
قود وخزانات  درجة الحرارم وكمية الوقود الموجودم في خزانات وقود الطائرم ، نو  وموقع

الوقود  جة ررارمنية التي أمضتها الطائرم على إرتفا  عالي ، درالطائرم ، طول الفترم الزم
 المجهز للطائرم والوقم التي مضى على تزويد الطائرم بالوقود. 

 
( References: Doc 9640 ) 
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70. Collateral Radiation 

Any electromagnetic radiation emitted by a laser, except the 

laser beam itself, which is necessary for the operation of the 

laser emitter or is a consequence of its operation. 

 

 

 تيشكاندنى ثيَكبون
ؤي و خةكة وطناتيسى كارةبايى ليَزةر دةرى بكات جطة لة تيشكى ليَزةرهةرتيشكيَك م

 .ردنىثيَويستة بؤ بةطةرخستنى سةرضاوةى ليَزةرةكة يان ثيَويست بيَت بؤ كارك
  

 إشعا  متععم
 لاعمـا  ونويك ـ نفسـه،  الليـزر  شـعا   باسـتثناء،  الليـزر،  يصدره كهربائي مغنطيسي اشعا  أي

 .تشغيله على بامترت أو الليزر لتشغيل مصدر
 

( References: Doc 9815 ) 

 

71. Collimated Beam 

 A beam of radiation with very low divergence or convergence 

and therefore effectively considered parallel. 

 

 تيشكى تةريب/ تةريبة تيشك
ة نريَت بئةوة  دائةتيشكيَك ثلةيةكى ثةرش بوون يان بةرانبةري زؤر كةمى هةية ولةبةر

 تيشكيَكى تةريب .
 شعا  مواعي

مواعيا شعاعا لتلك ويعتد جدا منخفضة تقابل أو تفرق درجة له شعا 
 ( References: Doc 9815 )  
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72. Collision Avoidance Logic 

The sub-system or part of ACAS that analyses data relating to 

an intruder and own aircraft, decides whether or not advisories 

are appropriate and, if so, generates the advisories. It includes 

the following functions: range and altitude tracking, threat 

detection and RA generation. It excludes surveillance. 

 

 ضةمكى رِيَطرتن لة ثيَكدادان
(  ACAS)كى لاوةكييــة يــان بةشــيَكة لــة سيســتمى بــةرطرتن لــة ثيَكــدادان        سيســتميَ

ــةكان    ــةر فرِؤك ــتراوة لةس ــة ها     وبةس ــةى ك ــةو فرِؤكةي ــت ب ــةكانى ثةيوةس ــة زانياريي تؤت
طــةر ى تيَدايــة شــييكارى ئــةكات و ئة ( ACAS)نــاوةوةى بازنــةى  ئــةو فرِؤكةيــةى كــة 

ت يان نا ة  بكريَرِاستةى فرِؤكة نزيكبووةكثيَويست بكات   برِيار ئةدات ئاطادارنامةيةك ئا
ــةى خ ــ     ــة ئةمان ــةنيَردريَت  , ثةيامةك ــة ئ ــات  ئاطادارنامةك ــت بك ــةر ثيَويس وارةوةى , ئةط

 تيَداية سةبارةت بةو فرِؤكةيةى هاتؤتة ناو بازنةكةوة:
دا ةمان كاتهبةرزييةكةى ، دورييةكةى لة فرِؤكةكةوة  ، ئارِاستةكةى، ثلةى مةترسى  لة 

ئـه    ,  RA) ن اريَك دةرئةكات كة ثيَويستة جيَبةجئ بكريَت بؤ بةرطرتن لة ثيَكدادارِيَك
 هيض كردةيةكى بينينطيَرى تيَدانية .  م سيستمه 

 دماصالتمنطق تجنب 

ــائرم         ــى مــتن الط ــول عل ــب التصــادم المحم ــة نظــام تجن ــانوي أو جــزء مــن منظوم  نظــام ث
(ACAS  التي يقوم بتحليل  البيانات المتعلقة )   بـه   المجهـزم  بالطـائرم الدخيلـة والطـائرم

نـتار  إب توجيـه  ثم يقرر فيما إذا كان من الضروري توجيه إنتار أم لا وإذا كان الأمر يتطل ـ
يلـة :  ئرم الدخفإنه يقوم بتوجيه الإنتار ريث سيتضمن الإنتار المعلومات التالية عـن الطـا  

ن صـيحة تتضـم  نكمـا يقـوم بإصـدار    المسافة عنها ، إرتفاعها ، إتجاهها ومدى الخطر المتوقـع  
 . ( ولا يتضمن عمليات إستطع  RAالإجراء التي يجب إتخاذه لتجنب التصادم ) 

( References: Annex 10 Volume IV ) 
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73. Collision Risk 

The expected number of mid-air aircraft accidents in a 

prescribed volume of airspace for a specific number of flight 

hours due to loss of planned separation. 

Note.— One collision is considered to produce two accidents. 

 مةترسيى ثيَكدادان
كى( ووبةريَة )رِذمارةى ضاوةرِوان كراوى رِووداوى فرِؤكةكان ئةطريَتةوة لة ئاسماندا ل

 ريكراوىى دياساتةكانى كاركردنى ذمارةيةك قةبارةيةكى ديارى كايةيةكى ئاسمانى و لة 
ةوة طةشتدا , مةترسييةكة بةهؤى كةميى ماوةى جياكردنةوةى نةخشة بؤ كيَشراو

 رِووبدات   .
 يةك بار ثيَكدادان بة دوو رِووداو ئةذمار دةكريَت . تيَبينى :

 
التصادم مخاطر
 دد سـاعات ع ـ في الجـوي  لالمجـا  مـن  معـين  رجـم  في الجـو  في الطائرات لحوادث المتوقع العدد

 .المخط  الفصل مسافة تقليص الطيران بسبب ساعات من معين

 رادثتين  . بمثابة واردم تصادم رالة تُعتد — معرظة
 

( References: Doc 9574, Doc 9937 ) 
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74. Combination Criteria 

Criteria in respect to azimuth and range coincidence with a 

primary radar plot and an SSR plot must meet to be considered 

to have come from the same aircraft and therefore able to be 

combined. 

 كؤمةلَةى ثيَوةرةكان  
ة هةية ل رةوةضةند ثيَوةريَكة ثةيوةندى بة ) قةمض( مةودا و شويَن ) سيَرة(ى رِوخسا

يَويست ا  ثونةخشةى رِادارى طةرِانى لاوةكى و نةخشةى رِادارى طةرِانى سةرةتايى , 
ةر بةو هن و دةكات هةردوكيان هاوجوت بن واش دابنريَن كة هةردوكيان لةيةك فرِؤكةدا

 يَوةيةش دةتوانريَت كؤبكريَنةوة ش

 
 المعايير مجموعة

ر البارـث  ة الـرادا معايير تتعلق بالمدى والموقع السمتي لخارطة الرادار البارث الأولي وخارط
ائرم الثــانوي ريــث يجــب  أن تكونــا متطــابقتين كــي يمكــن الإفــتراض أنهمــا مــن نفــس الط ــ

وبالتالي يمكن جمعهما.
( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

75. Combined Plot 

A radar plot for which both PSR and SSR plots have been 

detected and found sufficiently adjacent to be combined to one 

plot message.  

 نةخشة هاوبةشةكة
ى وةكى ولانةخشةى رِاَِداريَك كؤكةرةوةى  نةخشةى هةردوو رِادارى طةرِانى سةرةتاي

ةكة بة امانجئتيَداية بةهؤيانةوة ئامانجةكة ئةدؤزريَتةوة و لة هةردوو نةخشةكةشدا  
 نزيكى دةرئةكةوىَ بؤية دةتوانريَت لةيةك نةخشةدا كؤبكريَنةوة .
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 المشتركة ارطةالخ

نوي ارـث الثـا  خارطة رادار التي تتضمن خارطة الـرادار البارـث الأوت وخارطـة الـرادار الب    
عهمــا ا كشــف الهــدف وظهــر أنــه متقــاري في الخــارطتين ولــتلك يمكــن جم  والــتي تم خعلهمــ
 بخارطة واردم. 

 
( References: Doc 8071 Volume III ) 

 
76. Command and Control (C2) Link 

The data link between the remotely piloted aircraft and the 

remote pilot station for the purposes of managing the flight.  
 

 ( 2C) بةدواضوون و رِكيَفى لكى 
سطتةى ويَ  لكى زانياريةكانى دوور بة دوورى نيَوان ئةو فرِؤكةيةى فرِيوة  لةطةلَ

 .سةركردايةتى فرِؤكةكة دوور بة  دور بةمةبةستى بةرِيَوةبردنى طةشتةكة 
 

 (  2Cالمتابعة والسيطرم على وصلة ) 

ض إدارم م عـن بعـد ومحطـة قيـادم الطـائرم عـن بعـد لغـر        وصلة بيانات بين الطـائرم المقـاد  
 الررلة.

 
( References: Annex 2 ) 

 

 

77. Commence Search Point (CSP) 

Point normally specified by the SMC where a SAR facility is to 

begin its search pattern. 
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 خالَى سةرةتاي طةرِان

ةرِان و طــاركردن ديــارى ئــةكات و لــةو خالَــةوة يةكــةى  ئــةو خالَةيــة كــة  رِيَكخــةرى رِزط ــ
 فرياكةوتن دةست ثآ دةكات.

  

 نقطة بدء البحث
 ث.لية البحنقطة يحددها منسق مهمة الإنقاذ عادم وتبدأ عندها وردم البحث والإنقاذ عم

 

( References: Doc 9731 Volume II and Volume III ) 

 

78. Commencement of Journey 

The point at which the person began his journey, without taking 

into account any airport at which he stopped in direct transit, 

either on a through-flight or a connecting flight, if he did not 

leave the direct transit area of the airport in question. 

 

 شت سةرةتاى طة
ةشـتيَكى  ئةو خالَةيـة كـة رِيَـوا )طةشـتيار( ليَـوةى دةسـت بةطةشـتةكةى دةكـات لةسـةر  ط         

ةى ى طةشـتةك ئاسايى بآ رِةضاوكردنى وةستانى لة ويَستطةيةكى ترانزيَت يان كاتى طـؤرِين 
 كة هيَشتا ناوضةى ترانزيَتى فرؤكةخانةكةى بةجآ نةهيَشتوة .

 
منشأ الررلة أو البدء بالررلة

عبـور  ف فيـه لل لتي يبدأ المسافر فيهـا ررلتـه دون الأخـت في الإعتبـار أي مطـار توق ـ     النقطة ا
قـد تـرك    المسـافر  المباشر )ترانزيم( سواءا في ررلة مارم أو أثنـاء تغـيير الررلـة إذا لم يكـن    

 منطقة العبور المباشر في المطار المعني. 
( References: Annex 9, Doc 9957 ) 
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79. Commercial Air Transport Operation 

An aircraft operation involving the transport of passengers, 

cargo or mail for remuneration or hire.  

 ثرؤسةى طواستنةوةى ئاسمانى بازرطانى
بةر ةرانببةطةرِخستنى فرِؤكةيةكة بؤ طواستنةوةى رِيَوا )طةشتياران( يان ثؤستة 

 كريَيةك يان بةخشينيَك .

 
 التجاري الجوي النقل يةعمل

 .أجر أو مكافأم لقاء الديد أو البضائع أو الركاي لنقل طائرم تشغيل  
 

( References: Annex 1, Annex 6 Part I, Part II and Part III, 

Annex 17, Doc 9365, Doc 9734 Part A and Part B ) 

 

80. Commercialization 

An approach to management of facilities and services in which 

business principles are applied or emphasis is placed on 

development of commercial activities. 

 بة بازارِيكردن / بازارِاندنى بازرطانى
كانى رةتائارِاستةيةكة بؤ بةرِيَوةبردنى خزمةتطوزارى و ئاميَر سازييةكان كة سة

لاكيية ة ضاكانى تيا بةرجةستة ئةكريَت و جةخت لةسةر برةودان ببةرِيَوةبردنى كارة
 بازرطانييةكان ئةكات.

 

 التسويق التجاري
طـوير  يع علـى ت نهج لإدارم التجهيزات والخدمات تطبق فيه مباديء إدارم الأعمال أو يركز ف

 الأنشطة التجارية. 
( References: Doc 9161, Doc 9562 )  
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81. Commissary Supplies 

Items, either disposable or intended for multiple use, that are 

used by the aircraft operator for provision of services during 

flights, in particular for catering, and for the comfort of 

passengers. 

 ناردنى كالآ ذيارييةكان
نان ةكاربهيَب  يَك ى بةكارهيَنانيان يان دواى ضةند جارضةند كالآيةكة لة ناو ئةبريَت دوا

 ردنى, ئةو كالآيانة وةبةرهيَنى فرِؤكةكة بةكاريان ئةهيَنيَت بؤ ثيَشكةش ك
 وردن خزمةتطوزاريةكان لة كاتى طةشتى ئاسمانيدا و بةتايبةتى بؤ ثيَدانى خوا

 خواردنةوةى طةشتياران و دابينكردنى حةوانةوةييان.
 

 لع التموينيةإمدادات الس
تثمر مــواد يــتم الــتخلص منهــا بعــد الإســتعمال أو للإســتعمال عــدم مــرات ويســتخدمها مس ــ 

لات الطــائرم لتقــديم الخــدمات أثنــاء الــررعت الجويــة وبصــورم خاصــة لتقــديم المــأكو         
 والمشروبات للركاي ولتأمين رارتهم. 

 
( References: Annex 9, Doc 9957 ) 

 

82. Common Mark 

A mark assigned by the International Civil Aviation 

Organization to the common mark registering authority 

registering aircraft of an international operating agency on 

other than a national basis. 

Note.— All aircraft of an international operating agency which 

are registered on other than a national basis will bear the same 

common mark. 
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 نيشانةيةكى طشتى 
شتى بؤ ةي طنيشانةيةكة رِيَكخراوى فرِينى شارستانى ديارى كردوة تاببيَت بة نيشان

راوى يَكخدةستةلآتى تؤماركةرى فرِؤكة  و ئةو دةستةلَاتة   ئةو فرِؤكةية لاى رِ
 بةطةرِخستنى  نيَودةولَةتيةوة   لةسةر بنةمايةك كة نيشتمانى نةبيَت.

 ولَةتين ودةورِؤكانةى كة سةر بة رِيَكخراوى بةطةرِخستنى نيَسةرجةم ئةو ف تآبينى :
 .ةطرنئتؤماركراون و نيشانةكةيان نيشتمانى نيية هةمان نيشانة طشتييةكة هةلَ 

 
 ععمة عامة 

يل الـتي  ععمة رددتها منظمة الطيران المـدني الـدولي لتكـون ععمـة عامـة لسـلطة التسـج       
 دولية على أسس غير وطنية .  قامم بتسجيل الطائرم لدى وكالة تشغيل

ى أسـس غـير   جميع الطائرات التابعة لوكالة تشغيل دولية التي تم تسجيلها عل ـ –معرظة. 
وطنية ستحمل نفس  الععمة العامة.

( References: Annex 7 ) 
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83. Common Mark Registering Authority 

The authority maintaining the non-national register or, where 

appropriate, the part 

thereof, in which aircraft of an international operating agency 

are registered. 

 

 نةى طشتىدةستةلآتى تؤمارى نيشا
ى ة تؤمارككات ئةو دةستةلآتةية كة ثاريَزطارى لة تؤمارى نانيشتيمانى يان بةشيَكى دة

 ية .ةولَةتييَودفرِؤكةكةى ثيَوة كراوة , ئةو دةستةلَاتة سةر بة رِيَكخراوى  تؤمارى ن
 

 سلطة تسجيل الععمة العامة 

ل طـائرم  بهـا تم تسـجي   السلطة التي تحافظ على التسـجيل غـير الـوطني أو جـزء منهـا الـتي      
 تابعة ات وكالة تسجيل دولية .

 
( References: Annex 7 ) 

 

84. Common Point 

A point on the surface of the earth common to the paths of two 

aircraft, used as a basis for describing longitudinal separation 

minima (e.g. significant point, waypoint, navigation aid, fix). 

Note.— Common point is not used for operational purposes or 

in pilot- controller  communications. 

 

 خالَى هاوبةش
يَنريَت ةكارئةه، ب خالَيَكة لةسةر رِووى زةوى كة هاوبةشة لة  نيَوان ئاراستةى دووفرِؤكة

يَطا، رلةسةر  يَكان فرِؤكةكان )نمونة خالَى طرنط ، خالَوةك بنةما بؤ جياكردنةوةى  نيَو
 خالَى جيَطير(
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ان خالَى هاوبةش بةكارناهيَنريَت بؤ مةبةستةكانى بةطةرِخستن ي : تيَبينى
 بةكارناهيَنريَت بؤ ثةيوةندييةكانى كابتنى فرِؤكةكة.

  

 النقطة المشتركة
صـل  دم كأسـاس لتطبيـق الف  نقطة على سطح الأرض مشتركة بين مساري طائرتين ، تسـتخ 

تة (.بين الطائرات ) مثل النقطة الهامة ، والنقطة على الطريق ، والنقطة الثاب
لطائرم .معرظة:  لا تستعمل النقطة المشتركة لاغراض التشغيل  او لاتصالات قائد ا

( References: Doc 4444 ) 

  

85. Communication 

The process of exchanging information from one party to 

another. 

 ثةيوةندى
 كردةى ئالَ و طؤرِى زانيارييةكانة لةلايةكةوة بؤ لايةَكى تر .

 
 الاتصال
 .لآخر طرف من المعلومات تبادل عملية

 
( References: Doc 9824 ) 

 

86. Communication Centre 

An aeronautical fixed station which relays or retransmits 

telecommunication traffic from (or to) a number of other 

aeronautical fixed stations directly connected to it. 
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 مةلَبةندى ثةيوةندىيةكان
 نديـةكانى ويَستطةيةكى جيَطيرى فرِؤكةوانية هةلَدةسـتيَت بـة طـؤرِين يـان ثةخشـى ثةيوة     

 جموجؤلَى هةوايى لة 
ةو ب ـيوةنديان ويَستطة جيَطيرةكانى فرِؤكةوانى كة راستةوخؤ ثة) يان  بؤ ( ذمارةيةك لة 

 ويَستطةيةوة هةية .

 

 الإتصالات مركز 
عـدد مـن    (محطة طيران ثابتة تقوم بتحويل أو بـث إتصـالات الحركـة الجويـة مـن ) أو ات      

 محطات الطيران الثابتة التي لها ععقة مباشرم بها. 
 ( References: Annex 10 Volume II ) 

 

 
 

87. Communication Transaction Time 

The maximum time for the completion of the operational 

communication transaction 

after which the initiator should revert to an alternative 

procedure. 



 

427 

 

 ماوةى ثةيوةندى كردن/كردنى ثةيوةندى
ستة يَويدريَذترين ماوة بؤ تةواوكردنى كارى ثةيوةندى بةطةرِخستن دواى ئةوة  ث

 .خاوةنى بيرؤكةكة ثةناى بؤ ببات  بؤ كردنى رِيَكاريَكى تر 

 
 الاتصال معاملة مدم

 إت المبـادرم  صارب بعدها يلجأ أن ينبغي التي تشغيلي اتصال معاملة لإكمال القصوى المدم 

 .بديل إجراء
 

( References: Doc 9869 ) 

   

88. Competency 

 A combination of skills, knowledge and attitudes required to 

perform a task to the prescribed standard.  

 

 ليَهاتويى

اريَك  كردنى كةجيَكؤمةلَيَك ثسثؤرِى و  ليَزانى  و زانست و هةلَويستى ثيَويستة بؤ جيَب
 لةسةر ئاستى داواكراو .

 
 الكفاءم

 .المطلوي المستوى على مهمة لأداء الععمة والمواقف والمعرفة المهارات من مجموعة هي
 

(References: Annex 1, Doc 9868, Doc 9906 Volume 2 and 

Volume 6, Doc 1002) 
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89. Competency 

The combination of knowledge, skills and attitude to perform a 

task to the required standards in accordance with the State 

regulatory requirements. 

 

 ليَهاتويى
اريَك بة مدانى كةنجاتيَكةلَةيةكى زانياري و ثسثؤرِى و ليَزانى و هةلَويَستى ثيَؤيست بؤ ئ

 دةولَةت . ئاستيَكى داواكراو بةثيَى داواكاريية فةرمييةكانى
 

 الكفاءم
ا لمتطلبات طلوي وفقمزيج من المعرفة والمهارات والمواقف الععمة لأداء مهمة على المستوى الم

 الدولة الرسمية .
 

( References: Doc 7192 Part E-2 ) 

 
90. Competency-Based Training and Assessment 

Training and assessment that are characterized by a 

performance orientation, emphasis on standards of performance 

and their measurement, and the development of training to the 

specified performance standards. 

Note.— This training process is derived from a job and task 

analysis and is focused on the achievement of well-defined 

benchmarked standards of performance as opposed to training 

programmes simply focused upon the acquisition of prescribed 

levels of experience. 
 

 

 



 

429 

 

 رِاهيَنان و هةلَسةنطاندن لةسةر بنةماى ليَهاتويى
ر نة لةسةكردئةو رِاهيَنان و هةلَسةنطاندنةية كة بؤ ئارِاستةى دلَنيايى و جيَبةجيَ

ةى كة  ستانئاستةكانى كردن و ثيَوانةكردن و ثيَش خستنى رِاهيَنان بةثيَى ئةو  ئا
 دانراوة بؤ جيَبةجيَكردن .

مان و وةى فةرردنةكيَنانة هةلَهيَنجراوة )وةرطيراوة(  لة شي : ئةم ثرِؤسةي رِاه تيَبينى
ة بئةركةوة   جةخت لةسةر طةيشتنى ئاستةكانى جيَبةجئ كردن دةكات بةراورد 

نطى بة ة طركثيَوانةكان و بة ثيَضةوانةى بةرنامةى رِاهيَنانة ئاسايية دياريكراون 
 بةدةستهيَنانى ئاستةكانى شارةزايى دةدات. 

 
 الكفاءم على القائمان التقييمو التدريب

ــى مســتويات الأ     ــد عل ســها داء وقياالتــدريب والتقيــيم المتســمان بالتوجــه نحــو الأداء والتأكي
 وتطوير التدريب وفقا لمستويات الأداء المحددم.  

كـز علـى   هته العملية التدريبية مستمدم من تحليـل للوظيفـة والمهمـة وهـي تر     –معرظة 
ركـز  ب الـتي ت بالمعايير ومحددم تماما على عكـس بـرامج التـدري     بلوغ مستويات أداء مقارنة

 ببساطة على إكتساي مستويات الخدم المقررم.

 
( References: Doc 9841, Doc 9868, Doc 9906 Volume 2 and 

Volume 6 ) 
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91. Competency Element 

An action that constitutes a task that has a triggering event and 

a terminating event that clearly defines its limits, and an 

observable outcome. 

 

 ليَهاتويىرِةطةزى 
كؤتايى  اويَكيشوودرِرِيَكاريَكة كاريَك بةدى ديَنيَت  بة رِووداويَك دةست ثيَدةكات و بة 

 ية.ثآ دةهيَنيَت و سنورةكانى بة ديارى ئاشكراية و ئامانجيَكى دياريشى هة

 
 عنصر الكفاءم

يجـة  إجراء يشكل مهمة لهـا رـدث يبـدأها ورـدث ينهيهـا  ويـبين بوضـوح رـدودها ولـه نت         
 رم للعيان. ظاه

 
( References: Annex 1, Doc 9841, Doc 9868, Doc 9906 

Volume 2 and Volume 6, Doc 1002 ) 
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92. Competency Framework 

A competency framework consists of competency units, 

competency elements, performance criteria, evidence and 

assessment guide and range of variables. Competency units, 

competency elements and performance criteria are derived 

from job and tasks analyses of procedure designers and 

describe observable outcomes. 

 

 ضوارضيَوةى ليَهاتويى / سنورى ليَهاتويى
 ،هـــاتويى ةشـــةكانى ليَهـــاتويى ، رِةطـــةزةكانى ليَضوارضـــيَوةى ليَهـــاتويى ثيَـــك ديَـــت لـــة ب

ةكانى رى ، بةشــثيَوانــةكانى كــاركردن ، رِيَبــةرى هةلَســةنطاندن لةطــةلَ كؤمــةلَيَك طؤرِانكــا 
ــةكان و    ــةرى راَِييَكاريي ــار و دان ــةوةى ك ــى كردن ــانى لةش ــاتويى و ئامرِازةك ــليَه ت ، ةردةطيريَ

     ئةنجامةكانيش دةكريَت تيَبينى بكريَت.
  

 الكفاءم إطار
 وتقيـيم،  ثباتإ ودليل أداء، ومعايير كفاءم، وعناصر كفاءم، وردات من الكفاءم إطار يتكون

 تحليـل  مـن  الأداء ومعـايير  وعناصـرها  الكفـاءم  ورـدات  وتستخلص .المتغيرات من ومجموعة

 .يمكن معرظتها نتائج وتصف الإجراءات، مصممي ومهمات عمل

 
( References: Doc 9906 Volume 2, Doc 9906 Volume 6 ) 

 

 

93. Competency Unit 

A discrete function consisting of a number of competency 

elements. 

 يةكةى ليَهاتويى
 ئةركيَكى ديارة ثيَك هاتوة لة ضة ند رِةطةزيَكى  ليَهاتويى.
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 وردم الكفاءم
 وظيفة مميزم تتكون من عدد من عناصر الكفاءم.

 

( References: Annex 1, Doc 9841, Doc 9868, Doc 9906 

Volume 2 and Volume 6, Doc 1002 ) 

 

94. Complacency 

The degradation of vigilance in a situation. 

 كةم تةرخةمى
 دواكةوتن يان كةمبونةوةى ئاطايى لة يةكيَك لة بارودؤخةكاندا .

  

 التهاون

 .الأوضا  أرد في اليقظة تدهور

 

( References: Doc 9824 ) 

 

95. Completeness 

The primary quality parameter describing the degree of 

conformance of a subset of data compared to its nominal 

ground with respect to the presence of objects, associations 

instances, and property instances. 

 

 تةواوى/ تةواو
ت بة اس دةكابكان ة بنةرِةتييانةية كة ثلة سازى بابةتة زانيارييةيثيَوةرة جؤرايةتي ئةو

 ا .ةنداريدخاو بةراورد بة زةمينةكةى لةطةلَ رِةضاوكردنى ئامانج و هةل و مةرجةكان  و
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 الكمال
ع رضـيتها م ـ المعايير النوعية الأساسية التي تصـف درجـة توافـق مواضـيع بيانـات مقارنـة بأ      

 .نظر الإعتبار الأهداف والحالات المصاربة والملكيالأخت ب

 

( References: Doc 9881 ) 

96. Compliance 

The state of meeting those requirements mandated through 

regulation. 

 

 ثةيرِةوكردن / بةطويَكردن
 ةيى.راوثابةند بوون بةو مةرجانةى كة دانراون لة ميانى ضةند رِيَنماييةكى رِيَكخ

  

 الإمتثال
 رالة الوفاء بتلك الشروط الملزم بها من خعل اللوائح التنظيمية. 

 
( References: Doc 9841 ) 

 

97. Compliance Checklist (CC) 

Assists the State in ascertaining the status of implementation of 

ICAO Standards and 

Recommended Practices (SARPs) and in identifying any 

difference that may exist between the national regulations and 

practices and the relevant provisions in the Annexes to the 

Convention. 
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 ليستى ثيَداضونةوةى ثةيرِةوةكان
ــث        ــةما و رِاسـ ــةو  بنـ ــةجيَكردنى ئـ ــة جيَبـ ــابوون لـ ــؤ دلَنيـ ــةدات بـ ــةتى ولآت ئـ دة اريارمـ

نينـى  تى بـؤ زا نيَودةولَةتييانةى كة دةرضـوون لـة رِيَكخـراوى فرِينـى شارسـتانى نيَودةولَـة      
ةى كة ياسايان هةرجياوازييةك كة هةبيَت لة بةلََطةو  و كردة نيشتمانييةكان و ئةو بةندة

 ثةيوةستن بة ثاشكؤى رِيَكةوتننامةكانةوة .
  

 

قائمة مراجعة الإمتثال
منظــة  أكـد مـن تطبيــق القواعـد والتوصـيات الدوليــة الصـادرم عـن      تسـاعد الدولـة علــى الت  

مارسات وائح والمالطيران المدني الدولي وعلى التعرف على أي إختعف قد يكون قائما بين الل
 الوطنية والأركام ذات الصلة في معرق الإتفاقية. 

 

 

( References: Doc 9735 ) 
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98. Computer 

A device which performs sequences of arithmetical and logical 

steps upon data without human intervention. 

Note.— When the word “computer” is used in this document it 

may denote a computer complex, which includes one or more 

computers and peripheral equipment. 

 

 كؤمثيوتةر
ةكةكان اى يدةزطايةكة ضةند كردةيةكى دروستى  ذميَرةيى بةسةر زانياريية يةك لة دو

 دةهيَنيَت بآ دةستكاريكردن  لة لايةن مرؤظةوة.
 مارةيةكةر ذ: دةكريَت وشةى كؤمثيوتةر بةكاربهيَنريَت لةم بةلَطةيةدا لةس تيَبينى

 كؤمثيوتةر و ضةند بةشيَكى ترى ثيَوةلكيَنراو. 
  

 الكومبيوتر
 ون تدخلة بدجهاع يجري على البيانات مجموعة متعاقبة من الخطوات الحسابية والمنطقي

 الإنسان. 
تشتمل  وعاتقد تستخدم كلمة " كومبيوتر " في هته الوثيقة للدلالة على مجم معرظة:

 على جهاع أو أكثر من  أجهزم الكومبيوتر والوردات الطرفية الموصلة به.

 
( References: Doc 4444 ) 

 

99. Computer-Based Systems 

Systems operating from pre-assembled aeronautical databases. 

Systems include, but are not limited to, area navigation 

systems, flight management systems, flight planning systems, 

flight simulators, computer modelling and design systems. 
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 ئةو سيستمانةى بة كؤمثيوتةرةوة بةندن
ك ى و ثيَةوانضةند سيستميَكة كارئةكةن لةسةر بنةماى زانياريية تايبةتةكان بة فرِؤك

تمى سيس وهاتووة لة سيستمى كةشتييوانى دةظةر و سيستمةكانى بةرِيَوةبردنى طةشت 
نى ثلان بؤ طةشت و تاقيطةكانى رِاهيَنان لةسةر فرِين و سيستمى ديزاينكرد

 )نةخشاندنى( كؤمثيوتةر و شتى تر.
 

 الكومبيوترالأنظمة المعتمدم على 
نظم  وطقة أنظمة تشتغل من قواعد بيانات خاصة بالطيران تشتمل على نظم معرة المن

يم تصم إدارم الررلة ونظم التخطي  للررلة ومختدات التدريب على الطيران ونظم
 الكومبيوتر وغيرها.  

( References: Doc 9881 ) 

 

100. Computer-Based Training 

Training involving instructional aids, such as computers and 

tablets. Computer-based training may encompass the use of 

CD-ROMs as well as web-based training (commonly referred 

to as eLearning). 

 
 تةررَِِاهيَنان لةسةر كؤمثيو

تةرو مثيوئةو رِاهيَنانةى ثشت بة  هةنديَك ريَطاى فيَركردن ئةبة ستيَت وةكو كؤ
لَ رِاهيَنان لةطة CDدةزطاكانى تر هةروةها رِاهيَنان بة كؤمثيوتةر بة بةكارهيَنانى 

 ت.ةكريَدلةسةر تؤرِى مالَثةرةكان كة بة ناوى )فيَركردنى ئةلةكترؤنى( ناوةزةد 
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 الحاسوي التدريب القائم على 
شمل ة وقد يلوريالتدريب التي يستند ات بعض الوسائل التعليمية كالحواسيب والأجهزم ال

 ائم علىالق التدريب القائم على الحاسوي إستخدام الأقراص المدمجة فضع عن التدريب
 " التعليم الألكتروني "(.   شبكة الويب ) ويشار ات ذلك عادم بعبارم

 

(References: Doc 1002) 

 

 

101. Computer Reservation System (CRS) 

Electronic (computer) repository of information about a 

passenger’s travel itinerary, for example, passenger details, 

itinerary, ticket information, and address. 

 

 سيستمى طرتنى ئاميَرى / ئاميَرة طرتن
ةى ة ئاراسـت ترؤنيية )لةسـةر كؤمثيوتـةر( تيَيـدا زانيارييـةكان سـةبارةت ب ـ     تؤماريَكى ئةلك

سـتةى  و ئارِا يَـوا و طةشـتيار  سةفةرى رِيَـوا و طةشـتيارى تيَدايـة وةكـو وردةكـارى لةسـةر رِ      
 سةفةرةكةى و زانيياريةكانى تكتى سةفةرةكة و ناونيشانى ........ هتد.

  

 الآلي الحجز نظام
 تفاصيل مثع الركاي، سفر مسار بشأن معلومات يتضمن بيوتر (الكم الكتروني ) على سجل

 .الخ والعنوان، السفر تتكرم عن ومعلومات السفر الراكب ومسار عن
 

 ( References: Doc 9944 )   
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102. Concession 

The right to operate a certain commercial activity at the airport, 

commonly on an exclusive basis and usually at a specified 

location. 

 

 )جيياكارى(مافي ئيمتياز
ةدا ، رِؤكةخانفمافي خستنةكار يان بةرِآ كردنى ضالاكييةكى بازرطانى دياريكراوة لة  ناو 

 ت .زؤر جار لةسةر بنةماى قؤرخ كردن )حصرى( و لة شويَنيَكى دياريكراودا دةبيَ
  

 رق الإمتياع
قع   مورق تشغيل نشاط تجاري معين في المطار ، غالبا على أساس رصري ، وعادم في

محدد.
  

( References : Doc 9562 ) 
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103. Conclusion Stage 

A period during a SAR incident when SAR facilities return to 

their regular location and prepare for another mission. 

 
 قؤناغى كؤتايى كار/ ئاكام

ةوةى ا طةرِانتات  ئةوماوةيةيةكة  لة  كاتى رِووداو بؤ طةرِان و فرياكةوتن دةست ثيَ ئةك
يَكى بؤ كار زييانخؤيان و ئامادة سايةكةكانى طةرِان و فرياكةوتن بؤ شويَنة ئاسايةكانى 

 تر.
  

 مررلة إنتهاء المهمة 
ادي عها العموق الفترم خعل رادثة البحث والإنقاذ رين تعود وردات البحث والإنقاذ ات

للإعداد لمهمة أخرى.
 References : Doc 9731 Volume II and Volume III ) ) 

 

104. Cone of Silence 

A gap in coverage above a radar due to the limitations of the 

antenna performanceat high elevation angles.  

 
 قوضةكى بآدةنطى / قوضةكى كث

ؤشة وة لة طيَنابؤشاييةكة لة  ناوضةى داثؤشين لةسةروى رِادارةوة بةهؤى سنوردارى ئةنت
 زؤر بةرزةكاندا .

 

 مخروط الصمم
 فا  .لإرتبب محدوديات الهوائي في الزوايا عالية افجوم في الكشف فوق الرادار بس

 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 
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105. Conference Communications 

Communication facilities whereby direct speech conversation 

may be conducted between three or more locations 

simultaneously. 

 ثةيوةندى كؤنطرةكان
ك خؤ لةيةستةوازيَكى ثةيوةنديية كة بةهؤيانةوة دةتوانريَت ثةيوةنديى رِاضةند ئامرِ

 ريَت لة نيَوان سآ شويَن يان زياتردا.كاتدا دابين بك
 
 الخاصة بالمؤتمرات تصالات الإ

 وقم ثر فييمكن من خعلها تأمين إتصال مباشر بين ثعثة مواقع أو أك وسائل إتصال
 وارد.

 
( References: Annex 11 ) 
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106. Configuration (as applied to the aeroplane) 

A particular combination of the positions of the moveable 

elements, such as wing flaps and landing gear, etc., that affect 

the aerodynamic characteristics of the aeroplane. 

 ثيَكهاتةكان ) وةكو بؤ فرِؤكة بةكارئةهيَنريَت(
لؤكى ن وخكؤمةلَيَك  شويَنى بةشة جولآوةكانة كة دياريكراون وةكو تةختى بالَةكا

 .نيشتنةوة و شتى تر كة كار ئةكةنة سةر هةلَس و كةوتى دينامييكى فرِؤكة
 

  مستخدم للطائرم ()كما  الخصائص
ا وط وغيرهمجموعة معينة من مواقع العناصر المتحركة مثع لورات الأجنحة وعجعت الهب

التي تؤثر على الخصائص الديناميكية للطائرم
( References: Annex 8 ) 

 
107. Configuration Deviation List (CDL) 

A list established by the organization responsible for the type 

design with the approval of the State of Design which identifies 

any external parts of an aircraft type which may be missing at 

the commencement of a flight, and which contains, where 

necessary, any information on associated operating limitations 

and performance correction. 

 رِةوشةكانليستى طؤرِانكارى 
ت و كريَليستيَكة لةلايةن دةزطاي بةرثرس لة ديزاينى جؤرى فرِؤكةكةوة ئامادةئة

يَدا تؤكةكةى فرِ لةلايةن ولَاتى ديزاينةرةوة ثةسةندكراوة تيايدا ئةو  بةشانةى دةرةوةى
تةكة يس، ل نيشان ئةدريَت كة رِووبةرِوى ون بون ببنةوة لة كاتى طةشتى فرِؤكةكةدا

ةكةى رِؤكفزانياري ثةيوةست بة سنورةكانى كارثيَكردن و رِاست كردنةوةى كاركردنى 
 تيَداية بؤ كاتى ثيَويست.



 

442 

 

 تغيير الخصائص قائمة 

قـة  ها بموافقائمة يتم إعدادها من قبل المؤسسة المسؤولة عن تصميم نو  الطـائرم تم وضـع  
 دولة التصميم تبين 

ضـرورم  رالة ال كن أن تفقد أثناء الررلة كما قد تتضمن فيأجزاء الطائرم الخارجية التي يم
أية معلومات تتعلق بتقييدات التشغيل وتصحيح الأداء

( References: Annex 6 Part I and Part III, Doc 9760, Doc 9868) 

 

 
 

108. Conflict 

A situation where there is a risk for collision between aircraft 

and/or vehicles. 

 

 ان/ ثياكيَشانادثيَكد
 كان.ةليان  ئؤتؤمبي/دؤخيَكة كة تيَيدا مةترسى ثياكيَشانى تيَداية لة نيَوان فرِؤكةكان و 

 تعارض
 .المركبات أو/و ئراتالطا بين التصادم خطر فيه يوجد وضع

 
( References: Doc 9830 ) 
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109. Conformity 

The state of meeting established criteria, standards, 

specifications and desired outcomes. 

 

 هاوتابوون / وةك يةك بوون
انجة ئام بارودؤخى ثابةندبوونة بة ثيَوةر و بنةما ثيَوانةييةكان و رِةوشةكان و

 ياركراوةكان.د

 

 المطابقة
رالة الوفاء بالمعايير والقواعد القياسية والمواصفات والنتائج المنشودم.

( References: Doc 9841 ) 

 

110. Congested Area 

 In relation to a city, town or settlement, any area which is 

substantially used for residential, commercial or recreational 

purposes. 

 جةنجالَشويَنى 
ة ل ـ يةية كـة  طاى نيشتةجيَبوون ,   ئةو  ناوضةسةبارةت بة شار يان شارؤضكة يان كؤمةلََ

ى يــان بنةرِةتــدا بــةكاربهيَنريَت بــؤ مةبةســتى كــات بةســةربردن يــان مةبةســتى بازرطــان   
 نيشتةجيَبوون.

 بالسكان زدهةالمنطقة الم

شـكل جـوهري   هـي أي منطقـة الـتي تسـتخدم ب     سـتوطنة المبلدم أَو الدينة أو بالمفيما يتعلق 
 للأغراض الترفيهية أو التجارية أو السكنية. 

 
( References: Annex 6  Part III ) 
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111. Congested Hostile Environment 

A hostile environment within a congested area. 

 

 ثيسبوو( زيان بةخش (ذينطةيةكى جةنجالَى
 توان .انيشدهةر ذينطةيةكى ) ثيسبوو( يان زيانبةخش كة ناوضةيةكى جةنجالَ بيَت بة 

 مزدهة ومضرمبيئة 

 مضرم ضمن المنطقة المزدهة بالسكان. أي بيئة
 

( References: Annex 6  Part III ) 

 

 

112. Consignment 

One or more packages of dangerous goods accepted by an 

operator from one shipper at one time and at one address, 

receipted for in one lot and moving to one consignee at one 

destination address. 
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 بار/ بارطة
ةرةوة كارثيَك ـ ثيَضراوةيةك) كؤلَيَك(  يان زياتر لة كالآى ترسناك ثةسـةندبكريَت لةلايـةن  

 يــةنيَكىلالــة باربــةريَك وةرطيرابيَــت بــؤ يــةك جــار و بــؤ يــةك ناونيشــان  بنيَردريَــت بــؤ  
 دياريكراو و ناونيشانى مةبةست.

 
 الشحنة

رـد لمـرم   غل مـن شـارن وا  رعمة واردم أو أكثر من السـلع الخطـرم تم قبولهـا مـن قبـل المش ـ     
 قصود. واردم ولعنوان وارد تم إستعمها وإرسالها ات الجهة المعنية وللعنوان الم

 
( References: Annex 18 )  

 

113. Constant False Alarm Rate ( CFAR) 

A thresholding technique used to reduce false alarms ( noise, 

clutter, etc. ) to a quasi – constant level. Also known as 

constant false alarm regulation. 

 

 تيَكرِاي بة ئاطابونة نادروستةكان
ى دؤخ هةر تةكنيكيَك بةكاربهيَنريَت بؤ كةمكردنةوةى بارى )راضلَةكاندن( يان

كة  جيَطير يَكىبةئاطابوونة نادروستةكان )ذاوةذاو يان غةلَبةغةلَب و شتى تر( بؤ ئاست
 دروست.ى نايَت ناوببريَت بة زانياريية ورياكارةكانى)ئاطابونةكانى (جيَطيربتوانر

 معدل التحتيرات غير الصحيحة 
غيرها ( وأية تقنية تستخدم لتقليل رالات التحتيرات غير الصحيحة ) ضوضاء أو تشوي  

 يحة.  ات مستوى ثابم والتي يمكن تسميتها بتعليمات التحتيرات الثابتة غير الصح

 
( References: Doc 8071 Volume III ) 
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114. Consultation 

Discussion with a meteorologist or another qualified person of 

existing and/or expected meteorological conditions relating to 

flight operations; a discussion includes answers to questions. 

 رَِِاويَذ 
ر تهاتوى ن ليَدن لةطةلَ ثيَش بينةريَكى كةش و هةوا يان هةركةسيَكى  شارةزا ياباسكر

ة دى بلةبارةى بارودؤخةكانى كةشناسى ئيَستا و دؤخى ضاوةرِوانكراو كة ثةيوةن
 ثرؤسةكانى فرِينةوة هةبيَت , كؤى باسةكةش وةلآمى ثرسةكانى تيَدابيَت.

  

 الإستشارم
لمتوقعـة  اآخر مؤهل رول الأروال الجوية السـائدم أو  مناقشة مع منبيء جوي أو أي شخص 

 التي تتعلق بعمليات الطيران وتتضمن المناقشة إجابة على الأسئلة. 
( References: Annex 3 ) 

 
115. Continuing Airworthiness 

The set of processes by which an aircraft, engine, propeller or 

part complies with the applicable airworthiness requirements 

and remains in a condition for safe operation throughout its 

operating life. 

 

 دروستى بؤ فرِين / تؤكمةيى فرِينبةردةوامى 
ن ئةو كانى ياوانةكؤمةلَيَك  ثرؤسةية بؤ دلَنيابوون لةوةى كة بزويَنى فرِؤكةكة يان ثةر

ت توانريَان دةثةيوةندييان هةية بة تؤكمةيى هةواييةوة لة باريَكدبةش و ثارضانةى كة 
 رِؤكةكةفتى( بة كاربهيَنريَن بؤ كردةكانى خستنةكار بة شيَوازيَك بيَوةيى ) سةلامة

 دةستةبةربكات.
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 إستمرارية الجدارم الجوية ) صعرية الطيران (

ئرم أو أو مرورــة الطــامجموعــة مــن العمليــات يــتم خعلهــا التأكــد مــن أن محــرك الطــائرم  
تشـغيل  مليـات ال عالأجزاء التي تتعلق بمتطلبات الجدارم الجوية في رالة يمكن إسـتخدامها في  

 بشكل يضمن سعمة الطائرم.  
( References: Annex 6 Part I, Part II, and Part III, Annex 8, Doc 

9760 ) 

 

117. Continuous Climb Operation (CCO) 

An operation, enabled by airspace design, procedure design and 

ATC, in which a departing aircraft climbs without interruption, 

to the greatest possible extent, by employing optimum climb 

engine thrust, at climb speeds until reaching the cruise flight 

level. 

 ةرِانى بةردةوام/ بةرزبونةوةى بةردةوامكردةى هةلَط
يةكانى اسـانكاري كردةيةكة  دةتوانريَت  لـة رِيَطـةى ديزاينـى كايـةى ئاسمـانى و رِيَكـار و  ئ      

ــة  ضــاوديَرانى جموجــؤلَى هــةوايى كــة فرِؤكةيــةك فــرِي و  فرِطــةى بةجيَهيَشــتبيَت    ) وات
ى ثالَنــةر  وثــةرِى هيَــزى هةلَطــةرِا (  ئــةنجام بــدريَت   تــا  ســنوريَك كــة بتوانريَــت  ئة      

ةو ئــةرز( تــا بزويَنــةرةكانى تيَيــدا بــةكاربهيَنريَت بــؤ بةرزبوونــةوة بةخيَراييــةكى زؤر)بــ
 .ئاستةى كة فرِؤكةكة ئةطاتة هةواي خؤى يان بةرزى خؤي 

 

 عملية التسلق المستمر
راقبـة  هي عملية ممكنة التنفيت عن طريـق تصـميم المجـال الجـوي وإجـراءات وتسـهيعت م      

 رــد ممكــن كــة الجويــة تقــوم الطــائرم المغــادرم أثناءهــا بالتســلق دون توقــف ات أقصــى الحر
تم بلــوغ وتســتخدم الحــد الأقصــى لقــوم دفــع المحــرك في التســلق وبســرعة متزايــدم ات أن ي ــ

 مستوى الطيران المستقيم. 
( References: Doc 9992, Doc 9993 ) 
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118. Continuous Descent Final Approach (CDFA) 

A technique, consistent with stabilized approach procedures, 

for flying the final approach segment of a non-precision 

instrument approach procedure as a continuous descent, 

without level-off, from an altitude/height at or above the final 

approach fix altitude/height to a point approximately 15 m (50 

ft) above the landing runway thres hold or the point where the 

flare manoeuvre should begin for the type of aircraft flown. 

 

 نزيكبونةوةى كؤتايى بة نيشتنةوةى بةردةوام / نزم بونةوةى بةردةوام
ــت , فرِؤك      ــايى  دةكريَ ــةوةى كؤت ــةى نزيكبون ــة ناوض ــرِين ل ــةكنيكى ف ــة ت ــة ل ــة جؤريك ةك

ةى لــة ئـةفرِيَت  بــة نزيـك بونــةوةى ئـاميَريى درشــت و نزمبونـةوةى بــةردةوام وةك ئـةو     
 بةرزيــدا يَكارةكــانى نزيكبونــةوةى بةردةوامــدا هــاتوة ،  بيَئــةوةى  فرِؤكةكــة لةيــةك      رِ

كردن ؤ دةسـتثيَ ب ـبميَنيَتةوة،  بة دةستثيَكردن لةبةرزييةك يان لةسةر خالَيَكى ديـاريكراو  
 50ة ى نزيك لبة نزيكبونةوةى كؤتايى يان لةسةر خالَى دياريكراوةوة تا خالَيَك لة بةرز

يسـت  ( يـان لةسـةر خالَيَـك كـة ثيَو    Thres holdةسـةر رِؤخـى فرِطـة )   مـةتر( ل  15ثآ )
ى ةى بـةثيَ بكات فرِؤكةكة مناوةرة بكات بؤ بةرزكردنةوةى لوتى فرِؤكةكة ثيَش نيشـتنةو 

 جؤرى فرِؤكةكة. 
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 المستمر بالنزول النهائي الاقتراي 

 بـالنزول  دقيقال ـ غـير  الآلـي  الاقـتراي  بـإجراءات  النهـائي  الاقـتراي  قطـا   في للطيران تقنية 

ابتـداء   وذلـك  ،ارتفـا   أي علـى  الثبات وبدون المستمر، الاقتراي إجراءات متسقة مع المستمر،
 علـى  نقطـة  ايـة ولغ النهـائي أو فوقهـا   الاقتراي لبدء المحددم النقطة فوق علو أو ارتفا  من

 بغـي ين التي النقطة فوق أو الهبوط مدرج فوق عتبة تقريبا قدم ( 50)  مترا 15 مسافة

 .الطائرم طراع رسب الهبوط قبيل الطائرم مناورم رفع مقدمة فيها تبدأ أن

 
( References: Doc 8168 Volume II, Doc 9365 ) 

 
119. Continuous Descent Operation (CDO) 

An operation, enabled by airspace design, procedure design and 

ATC facilitation, in which an arriving aircraft descends 

continuously, to the greatest possible extent, by employing 

minimum engine thrust, ideally in a low drag configuration, 

prior to the final approach fix /final approach point. 
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Note 1.— An optimum CDO starts from the top of descent and 

uses descent profiles that reduce segments of level flight, noise, 

fuel burn, emissions and controller/pilot communications, while 

increasing predictability to pilots and controllers and flight 

stability. 

Note 2.— A CDO initiated from the highest possible level in 

the enroute or arrival phases of flight will achieve the 

maximum reduction in fuel burn, noise and emissions. 
 

 كردةى نيشتنةوةى بةردةوام
انى كارييةكاسانئاينى كايةى ئاسمانى و رِيَكار و كردةيةكة دةتوانريَت  لة رِيَطةى ديز

ضةى تة ناويشتوَضاوديَرانى جموجؤلَى هةوايى يةوة جيَبةجيَبكريَت، ئةو فرِؤكةية كة طة
رهيَنانى ة  بةكاو ب فرِؤكةخانة  بة بةردةوامى نزمئةبيَتةوة  تا دوا سنور  بةوثةرِى توانا

كريَت بؤدواوة ان بنةوةى خولانةوةى بزويَنةككةمترين هيَزى ثالَنةرى بزويَنةكان  , طةرِا
 ثيَش خالَى نزيكبونةوةى كؤتايى .

آدةكات ةست ثد:  باشترين كردةى نزمبونةوةى بةردةوام لة لوتكةى دابةزينةوة تيَبينى 
يسان و و هةلآ مةنىو ئةو رِيَرةوانة بةكارئةهيَنريَت كة تياياندا ذاوةذاو و سوتانى سوتة

وانا و تيَييدا و ت ان ضاوديَرة ئاسمانييةكان و فرِؤكةوان كةم ببنةوةثةيوةندييةكانى نيَو
ارام ردن و ئنى كبة ئاطابونى ضاوديَرانى ئاسمانى و فرِؤكةوان زياتر نةبيَت بؤ ثيَش بي

 بوونى طةشتةكة .
  ت لة:  كردةى نزمبونةوةى بةردةوام لةبةرزترين ئاستةوة بة دةست ديَتيَبينى 

وانا توثةرِى ا ئةتقؤناغةكانى طةيشتنى طةشتةكة  و   برِى سوتةمةنى  رِيَرةوةكةدا يان لة
رى ئةو ثة ( تاكةم بةكارئةهيَنريَت لةطةلَ كةمترين  بيَزاركردن وهةلآيسان)دةرثةرِين

 توانا. 
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عملية النزول المستمر
راقبـة  هي عملية ممكنة التنفيت عن طريـق تصـميم المجـال الجـوي وإجـراءات وتسـهيعت م      

د  أقصـى ر ـ ة الجوية تقـوم الطـائرم الواصـلة  أثناءهـا بـالنزول  بصـورم مسـتمرم  ات       الحرك
 لسحب قبلممكن وتستخدم الحد الأدنى لقوم دفع المحرك وفي ظروف إنخفاض مثلى لتكون ا

 نقطة الإقتراي النهائي.  
ول : تبدأ عملية نـزول مسـتمر مثلـى مـن قمـة النـزول وتسـتخدم مسـارات نـز          1معرظة 
بين  الإتصالاتوقطاعات الطيران  المستقيم والضوضاء وإرتراق الوقود والإنبعاثات تقلل من 

 رلة. قرار الرالمراقب والطيار بينما تزيد قدرم   الطيارين والمراقبين على التنبؤ وإست
و مـن  : تحقق عمليـة نـزول مسـتمر مـن أعلـى مسـتوى ممكـن في أثنـاء المسـار أ          2معرظة 

 . رد من تخفيض إرتراق الوقود والضجيج والإنبعاثات مرارل وصول الررلة  أقصى
 

( References:  Doc 9931, Doc 9992, Doc 9993 Doc 9993 ) 

 

120. Continuous Wave (CW) 

The output of a laser which is operated in a continuous rather 

than a pulsed mode. In 

laser safety standards, a laser operating with a continuous 

output for a period greater than 0.25 s is regarded as a CW 

laser. 

 شةثؤلى بةردةوام
وةى ة شيَبئةنجامى  شةثؤلى تيشكى  ليَزةر كة بةشيَؤةي بةردةوام دةرئةضيَت  نةك 

ات بؤ وم ئةرِدةواترثةيى ،  بةثيَى بنةماكانى سةلامةتى  ئةو ليَزةرةى كة بةشيَوةى  بةر
 ةنريَت.ضركة تيَثةرِيَت  بةليَزةرى شةثؤلى بةردةوام دائ 0.25ماوةيةك  كة لة 
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 موجة مستمرم
أن  السـعمة  قواعـد  وتـنص  .النبضـي  المنـوال  ولـيس  المسـتمر  بالمنوال يعمل التي الليزر نتاج

 ليـزر  ديعت ـ الثانيـة  مـن  0.25  مـن  أكثـر  لمـدم  المسـتمر  المنـوال  علـى  يعمـل  الـتي  الليـزر 

 .المستمرم بالموجات
 ( References:  Doc 9815 ) 

 

 
121. Contour Line 

A line on a map or chart connecting points of equal elevation. 

 ئاستةكانهيَلَى 
لَانة  و خاهيَلَيَكة لةسةر نةخشةكة  بة سةرجةم  ئةو خالَانةدا ئةرِوات ) يان ئة

 .دةطريَتةخؤى( كة هةمان بةرزييان هةية 
 خ  المناسيب

 خ  على الخارطة يتضمن نقاط إرتفاعاتها متساوية.
 

( References: Annex 4, Doc 8168 Volume II ) 
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122. Contrast Threshold  

The minimum value of the luminance contrast that the human 

eye can detect, i.e. the value which allows an object to be 

distinguished from its background (dimensionless). 

Note.— The contrast threshold varies with the individual. 

 

 رِؤخى) سةكؤى( جياوازى
,   بينريَتبرؤظ نزمترين ئاست بؤ ضرِى يان  بؤ بةهيَزيى  ئةو رووناكية ى كة بة ضاوى م
ان ةوةى  يثشت بةواتا   نرخى ئةو شتةى كة دةتوانريَت   ببينريَت لة سةر تةختى رِووى

 لةسةر ثشتةوةى .
مان ؤ هةبكسان نيية( : مةوداى ) قةمضى( بينينى كةسةكان دةطؤرِدريَت )ية تيَبينى
 دوورى.
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الإختعفعتبة 
مييـز  تسمح لت أدنى رد لشدم الضياء يمكن للعين البشرية أن تراه وبمعنى آخر القيمة التي

 الشيء من خلفيته. 

 بشكل مفرد.   اوتتتف لإختعف عتبة ا -معرظة. 
( References: Doc 9328 ) 

123. Contributing Factors 

Actions, omissions, events, conditions, or a combination 

thereof, which, if eliminated, avoided or absent, would have 

reduced the probability of the accident or incident occurring, or 

mitigated the severity of the consequences of the accident or 

incident. The identification of contributing factors does not 

imply the assignment of fault or the determination of 

administrative, civil or criminal liability. 

 هؤكارة هاوبةشةكان
ةيـةك  تيَكةلَ )كردةوةكان( كارةكان يان هةلَـةكان يـان رِووداوةكـان يـان بارودؤخـةكان يـان       

ؤى كـةم  ةبيَتـة ه ـ لةوانة ،  نةبونيان يان سرِينةوةيان يان لابردنيـان يـان خـؤلَى لادانيـان د    
ن كردنـــةوةى رِوداوةكـــان يـــان قةومانـــةكان يـــان كةمكردنـــةوةى كاريطـــةرى قـــةومان يـــا 

 ايـةت يــان ووداوةكـة ، ديـارى كردنـى هؤكـارة هاوبةشــةكان بـةماناى ديـاريكردنى هةلَـة ن       رِ
ــتان       ــياريَتى شارس ــان بةرثرس ــارى ي ــاوان ك ــياريَتى ت ــاريكردنى بةرثرس ــةماناى دي ــان ب ى ي

 كارطيَرى نايةت.
 العوامل المساهمة

عالتهـا أو  ا أو إبه ـالأعمال أو الأخطاء أو الأرداث أو الظروف أو مـزيج منهـا الـتي في رالـة غيا    
ث أو ير الحـاد تجنبها ستؤدي ات تقليل إرتمالات وقو  رادث أو واقعة أو تقلل من شـدم تـأث  

جراميـة  ؤولية الإالواقعة . إن تحديد العوامل المساهمة لا يعني تحديد الخطأ أو تحديـد المس ـ 
 أو المدنية أو الإدارية. 

( References: Annex 13 ) 
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124. Control Antenna 

An SSR antenna having a polar diagram which is designed to 

"cover" the side lobes of the main interrogating antenna. It is 

used to radiate a control pulse which if it exceeds in amplitude 

the associated interrogation signal at the input to the 

transponder, will cause the transponder to inhibit responses to 

the interrogation pulses. Modern SSR have the control elements 

built into the main array. The control antenna is also known as 

the SLS ( side – lobe suppression ) antenna.  

 

 ئةنتيَناى كؤنترؤلَ
رييةوة  نةخشـةيةكى جةمسـة  رِادارى طةرِؤكى لاوةكيية   بـة   ( SSRئةنتيَناى سيستمى )

تمى رةكى سيسديزاين كراوة بؤ داثؤشينى ترثةكانى )ئةم لاولاى( لاتةنيشتى ئةنتيَناى سة
ئةطةر ة ؤنتِرؤلَوةلآمدةر  بةكارئةهيَنريَت بؤ ثةخشى  ئةو ) سطنالَة(  يان ئةو نيشانةى ك

 ؤى وةلآمزيادى كـرد لـة سـطنالَى سيسـتمى وةلآم ثيَـدةر  كـة بـةهؤى زؤرييـةوة دةبيَتـة ه ـ         
ــك ، ئ ــ    ــك و ثيَ ــيَوةيةكى رِيَ ــينةوة بةش ــؤ ليَثرس ــدةر ب ــتمى وةلآم ــةوةى سيس  ةنتيَناىنةدان

 اسريَت ةكان ئةنكؤنترؤلَ بة ناوى ئةنتيَناى كوذاندنةوةى ) نةهيَشتنى(  كاريطةرة لاوةكيي
 (SLS   .) 

 هوائي السيطرم
يـة  ( مـزود بمخطـ  قطـبي مصـمم لتغط     SSRهوائي منظومة الرادار البارث الثـانوي )  

ذا إرم الـتي  النبضات الجانبية للهوائي الرئيسي لمنظومة المجيب ويستخدم لبـث إشـارم سـيط   
 تجـــاوع بغزارتـــه إشـــارم منظومـــة المســـتجوي يـــؤدي ات عـــدم رد منظومـــة المجيـــب علـــى  

رم ناصـر سـيط  مة . إن نظـم الـرادار البارـث الثـانوي الحديثـة مـزودم بع      الإستجوابات المستل
ات منصــوبة بشــكل مــنظم . إن هــوائي الســيطرم يعــرف أيضــا بإســم هــوائي إدــاد التــأثير   

 (.  SLSالجانبية  ) 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 
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125. Control Area 

A controlled airspace extending upwards from a specified limit 

above the earth. 

 دةظةرى) ناوضةى( ضاوديَرى 
ست ثآ ة دةكايةيةكى ئاسمانى ضاوديَريكراو ، لة سنوريَكى دياريكراوى سةر زةوييةو

 ئةكات. لة ذيَرةوة )بنةوة ( تاسةرةوة.

 منطقة المراقبة
 الأرض. مجال جوي مراقب يمتد من أسفل ات أعلى ، إبتداءا من رد معين يعلو عن سطح

 
( References: Annex 2, Annex 3, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

126. Controlled Aerodrome 

An aerodrome at which air traffic control service is provided to 

aerodrome traffic. 

Note.— The term “controlled aerodrome” indicates that air 

traffic control service is provided to aerodrome traffic but  does 

not   necessarily imply that a control zone exists. 

 



 

457 

 

 فرِؤكةخانةى ضاوديَرى كراو
 وايىنةيةك تيَيدا خزمةتطوزاريى ضاوديَرى ئاسمانى  بؤ جموجؤلَى هةفرِؤكةخا

 فرِؤكةخانةكة ثيَشكةش بكريَت.
ى   ى هةوايوجؤلَ: فرِؤكةخانةى ضاوديَرى كراو واتة   خزمةتطوزارى ضاوديَرى جمتيَبينى 

ؤ بنوريَك نى سثيَشكةش ئةكريَت بؤ جموجؤلَى فرِؤكةخانةكة بةلآم ئاماذة نيية  بؤ بوو
 وديَريى ئاسمانى. ضا

 
 المطار المراقب

 مطار تقدم فيه خدمة مراقبة الحركة الجوية ات رركة المطار. 
لمطار  رركة امعرظة : " المطار المراقب " يعني أن خدمة مراقبة الحركة الجوية تقدم ات

 ولكنها لا تنطوي   بالضرورم على وجود نطاق للمراقب. 
 

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444) 

 

127. Controlled Airspace 

An airspace of defined dimensions within which air traffic 

control service is provided in accordance with the airspace 

classification.  

Note.— Controlled airspace is a generic term which covers 

ATS airspace Classes  A, B, C, D and E as described in Annex 

11, 2.6. 

 كايةى ئاسمانى ضاوديَريكراو
ة ايةكككايةيةكى ئاسمانيية بة رِوبةريَكى زانراو )دياريكراو( , بةثيَى جؤرى 

يةكةدا ة كاخزمةتطوزارى هاتو ضؤى ئاسمانى ثيَشكةش ئةكريَت بؤ ئةو فرِؤكةيةى كة ل
 ئةفرِيَت بؤ طةشتةكانى فرِينى ئاميَرى و فرِين بة ضاو .
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ليَى  ةمةبةستدةستةواذةيةكى طشتى ية ب "يى ضاوديَريكراو كايةى ئاسمان ":  تيَبينى 
رى بة خزمةتطوزا A, B, C , D , E , Fجؤرةكانى كايةي ئاسمانى ية لة جؤرى 

اشكؤى يازدة ث(  ى 2.6جموجؤلَى هةوايةوة بةثيَى ئةو ثؤلَينةى كة هاتووة لة برِطةى )
(11.) 

 المجال الجوي المراقب
لطـيران  ادم فيـه خدمـة مراقبـة الحركـة الجويـة ات ررـعت       مجال جوي معرف الأبعاد ، تق ـ

 الآلي وررعت الطيران البصري رسب فئة المجال الجوي التي تطير فيه. 
 ,A, B, Cمعرظة: " المجال الجوي المراقب " تعبير عام يقصـد بـه فئـات المجـال الجـوي      

D, E       مـن الملحـق    2.6 المزودم بخدمات الحركـة الجويـة  رسـب التصـنيف الـوارد في الفقـر
 الحادي عشر.

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 8168 Volume I, Doc 

4444, Doc 9432 ) 
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128. Controlled Flight 

Any flight which is subject to an air traffic control clearance.  

 

 طةشتيَكى ئاسمانى ضاوديَرى كراو
جؤلَى جمو هةر طةشتيَكى ئاسمانى كة بةمةرجى وةرطرتنى مؤلَةت بكريَت لة ضاوديَرى

 ئاسمانييةوة.

 

 الررلة الجوية المراقبة
 أي ررلة جوية يشترط فيها الحصول على تصريح من مراقبة الحركة الجوية. 

 
( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 )  

 

129. Controller-Pilot Data Link Communications (CPDLC) 

A means of communication between controller and pilot, using 

data link for ATC communications.  

 

 كانةوةيارييةنزا ثةيوةندييةكانى نيَوان فرِؤكةوان و ضاوديَرى ئاسمانى  لة رِيَطةى لكى
وان و فرِؤكة وانئامرِازيَكة ثةناى بؤ ئةبريَت )بؤ لكى زانيارييةكان( بؤ ثةيوةنديى نيَ

 ى.ةوايضاوديَرى ئاسمانى بؤ خزمةت طوزارى ثةيوةندى ضاوديَريكردنى جموجؤلَى ه
 

 )CPDLCالإتصالات بين المراقب الجوي والطيار عد وصلة بيانات )
اقبـة  صـالات مر والطيار ، يستعان فيها بوصلة بيانات لخدمة إت وسيلة للإتصال بين المراقب

الحركة الجوية

( References: Annex 2, Annex 10 Volume II and Volume III, 

Annex 11, Annex 15, (Doc 4444, Doc 9694 ) 
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130. Control Pattern 

 A polar diagram of the control antenna. Modern integrated 

SSR antennas have a " modified  cardioid " beamshape.  

 

 نترؤلَ كردنسنورى دابين كردن/ بوارى كؤ
  سيستمى كانىنةخشة سازييةكى جةمسةريية بؤ ئةنتيَناى  كؤنترؤلَى رِادار ، ئةنتيَنا

 ن.نريَرِادارى طةرِانى لاوةكى نوآ بة  ئاميَرى زؤر ثيَشكةوتوةوة بةكاردةهيَ

 سيطرمنطاق ال
لحديثــة تخطــي  قطــبي لهــوائي الســيطرم. إن هوائيــات منظومــة الــرادار البارــث الثــانوي ا 

 دم بإجهزم محسنة.مزو
131. Control Pulse 

A pulse ( P2  for Modes A and C, P5  for Mode  S ) transmitted 

by the ground equipment ( SSR interrogator ) in order to ensure 

side – lobe suppression.  
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 ترثةى كؤنترؤلَ
ريَت لةلايةن ( ثةخش دةكSى جؤرى  P5و   Cو جؤرى  Aى جؤرى  P2ترثةى )

 ( بؤسيستمة زةمينييةكانةوة )سيستمى وةلآمثيَدةرِى رِادارى طةرِانى لاوةكى
 دةستةبةركردنى نةهيَشتنى كاريطةري ترثة لا بةلاكان .

 

 سيطرمال ةنبض
( يــتم بثهــا مــن قبــل المنظومــة   Sللــنم   P5و  Cوالــنم   Aللــنم   P2هــي نبضــة )

 نبية.ات الجارث الثانوي ( لضمان إداد التأثيرالأرضية ) منظومة المستجوي للرادار البا
 

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 

 

132. Control Zone 

A Controlled airspace extending upwards from the surface of 

the earth to a specified upper limit.  

 

 دةظةرى ضاوديَريكراو 
ى سةر رِوة لةيكراوة لة خوارةوة دريَذ ئةبيَتةوة بؤ سةرةوكايةيةكى ئاسمانى ضاوديَر

 زةوييةوة تا بةرزييةكى دياريكراو.
 

 نطاق المراقبة
  وي محدد.مجال جوي مراقب يمتد من أسفل ات أعلى ، إبتداءا من سطح الأرض ات رد عل

 
( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444, Doc 9432 ) 
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133. Convective Cloud 

Cumuliform clouds which form in an atmospheric layer made 

unstable by heating at the base or cooling at the top. 

 

 

 ثةرشة هةور/ هةوريَكى ثةرش وبلآو

هؤى دايـة  بـة  و ثيَك ديَت لـة دؤخيَكـى  ناجيَطيير   داكة لة ضينيَك لة بةرطةى هةواهةوريَ
 طةرمى  لةذيَرةوة يان ساردى لة ضينةكانى سةرةوة.

 

 السحاي الحملي
مسـتقرم   السحاي الركامي التي يتشكل في طبقة من طبقات الغعف الجوي الـتي تكـون غـير   

 قمة.بسبب التدفئة عند القاعدم أو الدودم عند ال
 

( References: Doc 9837 )  
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134. Converted Meteorological Visibility (CMV) 

A value (equivalent to an RVR) which is derived from the 

reported meteorological visibility. 

 

 

 مةوداى)قةمضى( بينين لة  بارى كةش ناسى ناجيَطيردا
كة لة  اوةنرخيَكة هاوتاية بؤ مةوداى بينين لةسةر فرِطة( لةو مةودايةوة وةرطير) 

 رِاثؤرتى رِاطةيةندراوى كةش ناسيدا هاتووة 
 

 المتغيرم  ويةالج الأروال في الرؤية مدى
 الجويـة  لالأرـوا  في الرؤيـة  مـدى  مـن  مسـتمدم  المـدرج (  علـى  الرؤية لمدى قيمة مكافئة ) 

 عنها.   المبلغ
 

( References: Doc 9365 ) 
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135. Convertible Currency 

A currency which can be exchanged for gold or a major 

currency. 

 ئةو ثارانةى ئالوطؤرى ثىَ دةكريَ

 دراويَك بتوانريَت بطؤرِدريَتةوة بة زيَرِ يان دراويَكى سةرةكى .
 

 لادالنقود القابلة للتب
بعملة رئيسية يمكن تبديلها بالتهب أوعملة 

( References: Doc 9161 ) 

 

136. Co-ordinated Search Pattern 

Multi-unit pattern using vessel(s) and aircraft. 

 

 جؤرى طةرِانى هاوئةهانط / رِيَكخراو
 ت.نمونةيةكى ثشكنينى فرة لايةنة بة بةكارهيَنانى كةشتى و فرِؤكة دةكريَ
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 نم  البحث المنسق
 د الوردات بإستخدام سفن وطائرات.نم   متعد

 
( References: Doc 9731 Volume II ) 

 

137. Co-ordinated Universal Time (UTC) 

International term for time at the prime meridian. 

 

 رِيَكخراو /كاتى جيهانى ضوست
 رةكى .ذايى سةيَدةستةواذةيةكى نيَودةولَةتيية بؤ كات دانان ) كاتاندن( لةسةر هيَلَى در

 
 التوقيم العالمي المنسق

 الإصطعح الدولي للتوقيم عند خ  الطول الرئيسي.
 

( References: Doc 9731 Volume II ) 

 

138. Co-Pilot 

A licensed pilot serving in any piloting capacity other than a 

pilot-in – command but excluding a pilot who is on board the 

aircraft for the sole purpose of receiving flight instruction.  

 
 ياريدةرى فرِؤكةوان

ن لة زاريةكاةتطويَطةى ثيَدراوة بؤ جيَبةجيَكردنى خزمفرِؤكةوانيَك هةلَطرى مؤلَةتة رِ
طة لة ى  جبوارى سةركردةييكردنى فرِؤكة بؤ هةر جؤريَك لة جؤرةكانى بةرثرسياريَت

ةكةية رِؤكفكردنى سةرةكى فرِؤكة  هةروةها جطة لةو فرِؤكةوانةى كةلةسةر سةركردةيي
 تةنها بؤ مةبةستى وةرطرتنى زانيارى  فيَربون لةسةر فرِين .



 

466 

 

 الطيار المساعد
ير صـفة  غطيار راصل على ترخيص يخوله أداء الخدمات في مجال قيادم الطائرم بأي صفة 

رض وريـد  ر التي يكون علـى مـتن الطـائرم لغ ـ   قائد الطائرم ويستبعد من هته الفئة الطيا
 يتمثل في تلقي التعليم على الطيران . 

( References: Annex 1, Doc 1002 ) 

 
 

139. Corporate Aviation 

The non-commercial operation or use of aircraft by a company 

for the carriage of passengers or goods as an aid to the conduct 

of company business, flown by a professional pilot employed to 

fly the aircraft. (Note that corporate aviation is a subset of 

general aviation.) 

 فرِينى هاوبةش
ن ك لةلايـة بةطةرِخستنى فرِؤكةيةك بة مةبةستى نابازرطانى يـان بـةكارهيَنانى فرِؤكةيـة   

شـتيار يـان   وا و طةكؤميانيايةكةوة و لةلايةن فرِؤكةوانيَكى ليَهاتووةوة  بؤ طواستنةوةى رِيَ
 كالآ كة  تةنها ثةيوةندييان بة  خودى كؤمثانياكةوة هةبيَت.

 
 Genearl Aviationاوبـــةش بـــة بةشـــيَكة لـــة فرِينـــى طشـــتى فرِينـــى ه :تيَبينـــى 
 .دائةنريَت
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  المشترك  الطيران

 مسافرين تشغيل غير تجاري أو إستخدام طائرم من قبل الشركة يقودها طيار محترف لنقل
زءا مــن أو أمتعــة لأغــراض تتعلــق بعمــل الشــركة. ) معرظــة:  الطــيران المشــترك يعتــد ج ــ

الطيران العام(.
( References: Annex 17 ) 

 
 

140. Corporate Aviation Operation 

The non-commercial operation or use of aircraft by a company 

for the carriage of passengers or goods as an aid to the conduct 

of company business, flown by a professional pilot(s) 

employed to fly the aircraft. 

 ثرؤسةى فرِينى هاوبةش
ــةكارهيَنانى فرِؤكة    ــان ب ــانى ي ــتيَكى بازرط ــيض مةبةس ــوونى ه ــآ ب ــة بةطةرخســتنيَك ب يةك

يَـوا و  تنةوةى رِلةلايةن كؤمثانيايةكـةوة كـة فرِؤكـةوانيَكى ليهـاتو لَى ى بخورِيَـت بـؤ طواس ـ      
 طةشتياران يان طواستنةوةى كالآى كؤمثانياكة.

 لة فرِينى طشتى دائةنريَت.فرِينى هاوبةش بة بةشيَك  : تآبينى
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 المشترك    الطيران  اتعملي
 مسافرين تشغيل غير تجاري أو إستخدام طائرم من قبل الشركة يقودها طيار محترف لنقل

زءا مــن أو أمتعــة لأغــراض تتعلــق بعمــل الشــركة. ) معرظــة:  الطــيران المشــترك يعتــد ج ــ
 الطيران العام(.

( References: Annex 6 Part II ) 

 
141. Corporate Governance 

Overseeing the running of a company or an entity by its 

management and its accountability to shareholders and other 

interested parties. 

 بةرِيَوةبردنى دةزطاكان
ن و ةبردسةرثةرشتى لةسةر بةريَكردنى كاروبارى كؤمثانيايةك لة رِيَطةى بةرِيَو

 تر. ليَثرسينةوة لةلايةن  هةلَطرا نى  ثشكةكان و لايةنة ثةيوةنديدارةكانى
 

 إدارم المؤسسات
راف م  والأط ـالإشراف على تسيير شؤون شركة عن طريق إدارتها ومساءلتها إعاء هلة الأسـه 

 المعنية الأخرى.
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

142. Correction Zone 

Additional airspace provided for the purpose of resolving 

conflicts. 

 ناوضةى رِاست كردنةوة
ةى سةرى رِووبةرِوبونةوتةرخانكردنى كايةيةكى ئاسمانى تر بة مةبةستى ضارة

 .فرِؤكةكان
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  التصحيح منطقة
  .رل التعارض بغرض اضافي جوي فضاء تقديم

( References: Doc 9643 ) 

 

143. Corrective Action Plan (CAP) 

A plan of action to eliminate the cause of a deficiency or 

finding. 

 ثلانى  رِاستكردنةوةكان
 .كردنى ثلانيَك بؤ قوتار بوون لة هؤكار بؤ كةم و كورِى يان دةرئةنجام 

 

 خطة الإجراءات التصحيحية
 خطة إجراءات للتخلص من أسباي القصور أو الإستنتاج. 

 
( References: Doc 9735 )  

144. Correlated Tracks 

Tracks which have been correlated with a fight plan ( some 

times this term applies only to tracks for which the Mode A 

code has been correlated with a call – sign in the code/call – 

sign list, i.e. flight plan association ).  

 
 رِيَرِةوة) ئارِاستة( ثيَكةوةكان

ةم يش ئينةكةدا ) زؤر جارئةو ئارِاستانةن كة بةيةكةوة بةستراون لة ثلانى فرِ
 كةبةيةكةوة Aدةستةواذةية بةكارئةهيَنريَت بؤ زانينى ئارِاستانةى جؤرى 
كةكة زى فرِؤطةوادةبةستريَنةوة  لةطةلَ بانطةوازى فرِؤكةكة لة ليستى جؤرةكة / يان بان

 ؤ نمونة ثلانى فرِينى بةردةست(.ب
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 المترابطة المسارات 
قـ   لدلالـة ف المسارات التي تم ترابطها مع خطة الطـيران ) أريانـا يسـتخدم هـتا المصـطلح ل     

م نـداء الطـائر   مع نداء الطـائرم في قائمـة الـنم  /    Aعلى  المسارات التي  تم تراب  النم  
 مثال ذلك خطة الطيران المصاربة (.

 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 

 
 

145. Correlation Criteria 

A number of pulse repetition intervals over which range 

correlation of replies must be achieved in a sliding or moving 

window extractor before the presence ( or tentative presence, 

subject to further tests ) of a plot can be declared. 

 

 ثيَودانطةكانى بةستنةوة  
ةودا مويستة ة ثيَذمارةى ئةو ماوانةى  كة ترثةكان تيا دووبارة ئةبنةوة ، ئةو ترثانةى ك

رخستني ش دةبؤ وةلآمةكانيان بةدةست بيَت   لة دةرةضةيةكى خليسك يان جولآوةوة ثيَ
 ر لةبة توو()يان دةرخستنيَك وةك تاقيكردنةوة دةضيَتة ذيَر بارى ثشكنينةكانى داها

 دةركةوتنى نةخشةكة .
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 التراب  معايير 
قـة  فـتم منزل عدد فترات تكرار النبض التي به تراب  المدى للإجابات يجب أن يتحقـق في نا 

 لخارطة. اأو متحركة قبل إظهاره ) أو إظهار تجريبي يخضع لفحوصات لارقة ( قبل بيان 
 

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684, Doc 9924 ) 

 
146. Cosecant Squared Antenna Pattern 

An antenna pattern for which the gain is proportional to the 

square of the cosecant of the elevation angle. This rules in an 

approximately constant signal, as a function of range, from an 

aircraft at constant flight level.  

 دووجاى كؤسيَكاندى  بوارى هةوايى 
وجاى طةلَ دوة لةبواريَكة بؤ ئةنتيَناى رِادار  ئةوةى ليَوةى دةست دةكةويَت  رِيَذةيي

 رِؤكةكةفريى كؤسيَكندى طؤشةى بةرزييةكةى ، ئةم بنةماية سطنالَيَكى جيَطيرة بؤ دوو
 لةسةر ئاستى فرِؤكةوانى جيَطير.

 
 مربع قاطع تمام مجال الهوائي 

قاعـدم  . هـته ال ال الهوائي التي به الإكتساي يتناسب مع مربع قاطع تمام عاوية الإرتفـا  مج
 تقريبا إشارم ثابتة لبعد الطائرم التي على مستوى طيران ثابم. 

 
( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

147. Cospas–Sarsat System 

A satellite system designed to detect distress beacons 

transmitting on the frequency of 406 MHz. 

 



 

472 

 

بؤ  اكةوتنة دوسيستمى ئاسمانى بؤ طةرِان بةدواى كةشتيية ليَقةوماوةكاندا و سيستمى ب
 سارسات( –مةبةستى طةرِان و فرياكةوتن بةثيَى شلةمةنى )كوسباس 

ةى انلة سيستمى مانطةدةست كردةكان تايبةت كراوة بؤ وةرطرتنى نيش سيستميَكة
 .ميطاهيَرتز ثةخش دةكريَت 406ضراوغةكانى هاواركردن كة لةسةر لةرةلةرى 
 

 

اسطة نقاذ بوالنظام الفضائي للبحث عن السفن المستغيثة ونظام التتبع لأغراض البحث والإ
 سارسات( –السواتل ) كوسباس 

 406نظــام ســتعيم مخصــص لإلتقــاط إشــارات منــارات الإســتغاثة الــتي تبــث علــى الــتردد   
.يكاهيرتزم

( References: Doc 9731 Volume I, Volume II and Volume III ) 

 
 148. Cost of Capital 

 The cost of raising debt or equity funds. 
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 ةتيَضونى سةرماي
 تيَضونى ضارةسةركردنى قةرز يان سندوقى ثشكةكان.

 

 تكلفة رأس المال
 تكلفة تدبير الديون أو صناديق الأسهم.

  
 ( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

149. Cost Recovery Activity 

A USOAP CMA activity that is paid for by the requesting 

State. 

 وةكانضالاكيى طيَرِانةوةى تيَض
ى  بؤ يهانجضالاكييةكة لة ضالاكييةكانى بةرنامةى ضاوديَرى بةردةوام لة بةرنامةى 

كانى شايستة ةركةوردبينكارى ضاوديَرى سةلامةتى هةوايى , ولآتى داواكار بةرانبةر بةو ئ
 ئةدات.

 

 أنشطة إسترداد التكاليف
 الجويـة  بـة السـعمة  نشاط من أنشـطة نهـج الرصـد المسـتمر للدنـامج العـالمي لتـدقيق مراق       

 تدفع الدولة الطالبة مقابع عنه. 
 

( References: Doc 9735 ) 

 

150. Coulomb (C) 

The quantity of electricity transported in 1 second by a current 

of 1 ampere. 
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 كؤلؤمب )يةكةى ثيَوانةى برِى كارةبا(
ةكةوة زوويازريَتةوة لةلايةن تةبرِى ئةو كارةبايةى كة لة ماوةى يةك ضركةدا دةطو

 برِةكةى يةك ئةمثيَربيَت.

 
 الكولومب ) وردم لقياس كمية الكهرباء (

 مبير. أالتي يتم نقلها خعل ثانية واردم من قبل تيار قدره وارد  كمية الكهرباءِ
 

( References: Annex 5 ) 

151. Course  

The intended horizontal direction of travel of a craft. 

 ئارِاستة
 ئارِاستةى ئاسؤيى مةبةست بؤ رِؤيشتنى فرِؤكةيةك يان كةشتييةك.

 
 المسار

 الإتجاه الأفقي المقصود لسير طائرم أو سفينة.
( References: Doc 9731 Volume II and Volume III ) 
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152. Coverage Factor (C) 

The ratio of the search effort (Z) to the area searched (A). C = 

Z/A. For parallel sweep searches, it may be computed as the 

ratio of sweep width (W) to track spacing (S). C = W/S. 

 

 فاكتةرى داثؤشين
ةلَام دةكريَت ببؤ ئةو ناوضةيةى تيا ئةنجام ئةدريَت ،  ( Z)  ىرِيَذةى هةولَى طةرِان

بؤ  ( W )وثيَوى رِو طةرِان بة رِووثيَوى تةريبى ئارِاستةكان بذميَردريَت بة رِيَذةى ثانى
 رِووبةرى نيَوان ئارِاستةكان.

 
 عامل التغطية

رات لمتـواعي المسـا  انطقة التي يجري فيها ، أما البحث بالمسح ( ات الم Zنسبة مجهود البحث ) 
 سارات.( ات المسارة الفاصلة بين الم Wفيجوع أن يحسب على أنه نسبة عرض المسح ) 

 
( References: Doc 9731 Volume II and Volume III ) 

 

153. Craft 

Any air or sea-surface vehicle, or submersible of any kind or 

size. 

 طاليسكة
 ةيةك.ةبارطاليسكةى هةوايى يان  دةريايى يان  ذيَرئاوى )غةواسة( لة هةر جؤر و ق

 
 مركبة

 مركبة جوية أو بحرية سطحية أو غواصة من أي نو  أو رجم.
 

( References: Doc 9731 Volume I, Volume II and Volume III ) 
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154. Credit 

Recognition of alternative means or prior qualifications. 

  

 باوةرِثيَكردن يان رِاستاندن
 دياريكردنى ئامرِازةكان يان تواناكان يان ئامادةيية ثيَشينةكان.

 
 عتماد أو التصديقالإ

 مكانات أو المؤهعت المسبقة.تحديد الوسائل أو الإ
 

( References: Annex 1 ) 

 

155. Crew Member 

A person assigned by an operator to duty on an aircraft during a 

flight duty period. 
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 ئةندامى دةستةى فرِؤكةوانى
كة رِؤكةف ةسةرلهةركةسيَك لةلايةن ئيشثيَكةرىئاسمانييةوة رِاسثيَردريَت بة ئيش كردن 

 لة  ماوةى طةشتدا.
 

طاقم الطائرم عضو
.الررلة مدم خعل الطائرم على بالعمل الجوي المشغل يكلفه شخص أي

( References: Annex 6 Part I and Part III, Annex 9, Annex 18, 

Doc 9734 Part A and Part B, Doc 9957, Doc 1002 ) 

 

 
 

 156. Crew Resource Management 

 Team-based Human Factors training for flight crews. 
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 بةرِيَوةبردنى سةرضاوةكانى دةستةى فرِؤكةوان
 يةكان.دةستةى فرِؤكةوانى فرِؤكةكان لةسةر فاكتةرة مرؤي رِاهيَنانى بةكؤمةلَ بؤ

  

  مصادر طاقم الطائرم إدارم
 .البشرية العوامل على الطائرات قيادم لطواقم الجماعي التدريب

 
( References: Doc 9824 ) 

 

157. Critical Elements (CEs) 

The critical elements of a safety oversight system encompass 

the whole spectrum of civil aviation activities. They are the 

building blocks upon which an effective safety oversight 

system is based. The level of effective implementation of the 

CEs is an indication of a State’s capability for safety oversight. 

 

 ة)فاكتةرة( شلؤقةكانهؤكار
ــةرة شــلؤقةكانى سيســتمى ضــاوديَريى ســةلامةتيى ضــالاكيية جياوازةكــانى فرِ       ينــى فاكت
ســـتى شارســـتانى ئةطريَتـــةوة، ئـــةو بناغانـــةن كـــة ثايـــةى ضـــاوديَريى ســـةلامةتين ،   ئا 

وديَرى لآت بؤضـا جيَبةجيَكردنى كارا بؤ فاكتةرة )رِةطةزة( شلؤقةكان ئاماذةية بؤ تواناى و
 سةلامةتى.كردنى 

 العناصر الحرجة
 وهي اللبنات تشمل العناصر الحرجة لنظام مراقبة السعمة مختلف أنشطة الطيران المدني ،

ر ل للعناصــالـتي يســتند إليهـا نظــام مراقبـة الســعمة الفعـال ويشــير مسـتوى التنفيــت الفعـا      
الحرجة ات قدرم الدولة على القيام بمراقبة السعمة

 

( References: Doc 9735 ) 
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158. Critical Engine(s) 

Any engine whose failure gives the most adverse effect on the 

aircraft characteristics relative to the case under consideration. 

Note.— On some aircraft there may be more than one equally 

critical engine. In this case, the expression “the critical engine” 

means one of those critical engines. 

 بزويَنةرى شلؤق يان ترسناك
ؤخى آى دثةككةوتنى بزويَنيَك  كة كاريطةرى زؤر بكاتة سةر رِةوشى فرِؤكةكة بةث

 ضاوةرِوان كراو.
رةدا لةم با ؤقدان: لة هةندآ فرِؤكةدا زياتر لة يةك بزويَن هةية كة لة دؤخى شلتيَبينى 

 يةكيَك لة بزويَنةرةكان بة بزويَنى شلؤق ناوزةد دةكريَت.
 
 أو الخطير لمحرك الحرجا

 محرك يؤثر عطله بشكل  شديد على خصائص الطائرم وفقا للحالة المفترضة. 
ضـع  وقد يحصل في بعض الطائرات أن يكون هناك أكثر مـن محـرك وارـد في      – معرظة.

 رجة. ررج ففي هته الحالة إن تعبير المحرك الحرج يقصد به أرد تلك المحركات الح
( References: Annex 8 ) 
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159. Critical Level  

The minimum effective irradiance from a visible laser beam 

which can interfere with critical task performance due to 

transient visual effects. 

 ئاستى شلؤق
تة  لايةنى كةمى تيشكاندنى كارا لة تيشكى ليَزةرى بينراو كة دةكريَت بضيَ

ة كنراوةى ة بيجيَبةجيَكردنى فةرمانيَكى شلؤقةوة كة  رِوو بدات بةهؤى ئةو كاريطةريي
 تآ ئةثةرِيَت .

 
 المستوى الحرج

 همـة ررجـة  مأداء الحد الأدنى للإشعا  الفعال من شعا  ليزر مرئي من شأنه أن يتدخل في 
 بسبب ما يحدثه من تأثيرات بصرية عابرم.

 

( References: Doc 9815 ) 

 

160. Critical Phases of Flight 

The period of high workload on the flight deck, normally being 

the periods between the beginning of taxiing until the aircraft is 

on the route climb phase and between the final part of descent 

to aircraft parking. 

 
 قؤناغةكانى فرِينى شلؤق 

وو دايـة ، د ئةو ماوةيةى كة لـة كابينـةى فرِؤكةوانةكـةدا مانـدوبون و كـاريَكى قورسـى تيَ      
ةوى تــا مــاوةش ئةطريَتــةوة هــةر  لــة ســةرةتاى كــارثيَكردنى بزويَنــى فرِؤكةكــة لةســةر ز  

سـتانى  ين تـا وة رِان) هةلَسان(  بؤ رِيَطاى طةشتةكة و لةبةشى كؤتايى قؤناغى دابـةز هةلَطة
 فرِؤكةكة لةسةر ثاركى وةستان. 
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 مرارل الطيران الحرجة
دتين ين الممت ـالمدم التي تنطوي على عبء عمل كبير في مقصورم القيادم وتشمل عادم الفترت

يــق صــعود الطــائرم بإتجــاه طر مــن بدايــة تحــرك الطــائرم علــى أرض المطــار رتــى مررلــة
 الررلة ومن الجزء الأخير من مررلة النزول رتى توقف الطائرم في المرآي.  

 

( References: Doc 1002 ) 

 

 
 

161. Critical Surfaces 

Surfaces of the aeroplane that shall be completely free of ice, 

snow, slush or frost before takeoff. The critical surfaces shall 

be determined by the aeroplane manufacturer. 

 

 رِوكارة شلؤَقةكان
 تن ، يـان رِووةكانى فرِؤكةيةكة كة ثيَويسـتة بآطـةرد بـن يـان ثـاك بـن لـة سـةهؤلأ ، بةس ـ        

ووة ؤكةكـة رِ هةلَطةرِانى فرِؤكةكـة  ، ثيَويسـتة لايـةنى دروسـتكةرى فرِ    بةفرى تواوة ثيَش 
 شلؤَقةكان ديارى بكات.
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 ح الحرجةطسالأ
إقـع    ائبة قبلأسطح الطائرم التي يجب أن تكون خالية من الجليد أو الصقيع أو الثلوج الت

 الطائرم على أن يتم تحديد الأسطح الحرجة من قبل الجهة المصنعة للطائرم. 
 

( References: Doc 9640 ) 

 

 
162. Cross-Country 

 A flight between a point of departure and a point of arrival 

following a pre-planned route using standard navigation 

procedures. 

 بة سةرولآتدا  
ةوة ليدا كة سمانفرِين لة  نيَوان خالَى بةجآهيَشتن و خالَى طةيشتن بة رِيَرةويَكى ئا

 ةيى .وانوثيَش نةخشةى بؤ كرابيَت بة بةكارهيَنانى رِيَكارةكانى كةشتييوانى ثيَ
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 البلد عد
قا ســبالطـيران بــين نقطــة المغــادرم ونقطــة الوصــول بإتبــا  ممــر جــوي تم التخطــي  لــه م 

 بإستخدام سياقات المعرة القياسية. 
 

( References: Annex 1) 

 

163. Cross-Crew Qualification 

A type rating qualification using a type rating transition course, 

for which a pilot receives training credit for the technical 

similarities and common operational and handling procedures 

of another aircraft type for which he or she is qualified. 

Note.— The training credit allows an approved reduction in the 

type rating course, compared with the type rating course used 

to qualify those pilots who do not receive such a credit. 

 

 فرة ئامادةييى  دةستةى فرِؤكةوان
اهيَنان يَكى رِخول دةركردنى بةلَطةى ئامادةطى بؤ جؤريَكى تر  لة فرِؤكة بة بةكارهيَنانى

ى رِاهيَنان نامةيةكرِواببؤ طؤرِينى جؤرى ئامادةطى )ليَهاتويى( )ليَزانى( ، تيَيدا فرِؤكةوان 
 ؤكةيةى فرِ نيَوان جؤرى  ئةو وةرئةطريَت بةو لايةنانةى كة هاوشيَوةن لة تةكنيكدا

ردن امةلَةكو م لةسةرى رِاهيَنراوة لةطةلَ جؤريَكى تر و وةرطرتنى رِيَكارى خستنةكارى
 لةطةلَ هةردوو جؤرةكة.

 
كةدا بؤ هيَنانةرِا دةكريَت بؤ ئةم برِوانامةية كةمكردنةوةيةك بكريَت لة ماوةى : تيَبينى

 وانةكانؤكةى ثيَويست بؤ هةمان جؤر كة فرِفرِؤكةكة بة بةراورد لةطةلَ ماوةى ئاساي
 ية.وةرى ئةطرن ئةو فرِؤكةوانانةى كة تا ئيَستا  برِوانامةى ئامادةيان ني
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 تعدد الأهلية لدى الطاقم
ى فيهـا  ة ، يتلقهو إصدار الأهلية لطراع إضافي بإستخدام دورم تدريبية لتحويل طراع الأهلي

مـل عليهـا   ؤهل للعابه التقنية بين  طراع الطائرم المالطيار إعتمادا تدريبيا بشأن أوجه التش
 وطراع آخر ، وكتلك إجراءات التشغيل والتعامل المشتركة بين الطراعين . 

ــد     معرظــة : ورم يتــيح تلقــي هــتا الإعتمــاد التــدريبي إجــراء تخفــيض معتمــد في مــدم ال
ة لتدريبيــاورم التدريبيــة الخاصــة بإصــدار الأهليــة لطــراع طــائرم ، بالمقارنــة مــع مــدم الــد 
تا ه ـلين علـى  المعتادم للتأهيل لنفس الطراع الـتي يتلقاهـا أولئـك الطيـارين مـن غـير الحاص ـ      

 الإعتماد التدريبي.    
( References: Doc 9379 ) 

 

 

164. Cross-Track Tolerance (XTT) 

A fix tolerance measured perpendicularly to the nominal track 

resulting from the 

airborne and ground equipment tolerances and the flight 

technical tolerance (FTT). 

 لادان لةسةر ئارِاستة
ت لة ووئةدارِايى لادانيَكى دياريكراو ثيَوراو بة شيَوةيةكى ستونى لةسةر ئارِاستةى ئاس

ةلةسةر ةى كئةنجامى لادانيَك )هةلَةيةك( لة ئاميَرة زةمينيةكان يان ئةو ئاميَران
 فرِؤكةكان هةلَطيراون يان تةكنيكةكانى فرِؤكةوانى .

 المسار  –إنحراف عد 
جهــزم إنحــراف محــدد مقــاس بشــكل عمــودي علــى المســار الإعتيــادي ينــتج عــن إنحرافــات الأ 

 الأرضية أو تلك المحمولة على متن الطائرم أو تقنيات الطيران. 
 

( References: Doc 8168 Volume II ) 
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165. Cruise Climb 

An aeroplane cruising technique resulting in a net increase in 

altitude as the aeroplane mass decreases. 

 طةرِانى)هةلَسانى(بةردةوامهةلَ
ةكى بآ ةوةيجؤريَكة لة فرِينى راست و راست ، بةسوك بونى كيَشى فرِؤكةكة  بةرزبون

 خةوش دروست دةبيَت.
 

 التسلق المستمر
 لطائرم.م كتلة اطريقة للطيران المستقيم ، تنتج عنها عيادم صافية في الإرتفا  كلما إنخفض

 

( References: Annex 2, Doc 4444 ) 
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166. Cruise Relief Pilot 

A flight crew member who is assigned to perform pilot tasks 

during cruise flight, to allow the pilot-in-command or a co-pilot 

to obtain planned rest. 

 

 ى رِاستةوانةفرِؤكةوانى جيَطرةوى سةركردةى فرِؤكة لة كاتى فرِين
ن رِؤكةوافارى كيةكيَك لة دةستةى فرِؤكةوان ناو ئةنريَت )ديارى ئةكريَت( هةستيَت بة 

 ةكةى بؤةدةرلة كاتى فرِينى رِاستدا بؤ ثيَدانى دةرفةتيَك بؤ فرِؤكةوان يان ياريد
 وةرطرتنى بةشيَك حةوانةوة.

 

 لتي يحل محل قائد الطائرم أثناء طيرانها المستويالطيار ا
رم ان الطـائ أرد أفـراد طـاقم الطـائرم يـتم تسـميته لأداء مهـام وواجبـات الطيـار أثنـاء طـير          

رة بشـكل مســتوي كــي يــوفر فرصــة لقائــد الطــائرم او مســاعده للحصــول علــى فــترم إســترا 
 مخططة.

( References: Annex 6 Part I ) 

 

lCruising Leve. 167 

A level maintained during a significant portion of a flight. 

 

 رِاستةوانة ىئاستى فرِين
 ا.شتةكةيدى طةلة بةشيَكى زؤر ئةكات ئاستيَكة لة فرِين كة فرِؤكةوان ثاريَزطارى ليَ

 
 مستوى الطيران المستقيم

 مستوى يحافظ عليه الطيار طوال جزء كبير من الررلة.
( References: Annex 2, Annex 3, Annex 6 Part I, Annex 11, 

Doc 4444, Doc 1002 ) 
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168. Culture 

All man-made features constructed on the surface of the Earth, 

such as cities, railways and canals.  

 

 رِؤشنبيرى/كلتور
 دةفةر وةمةنووى زةوى وةكو شار و هيَلَى شهةرشتيَك كة مرؤظ دروستى كردوة لةسةر رِ

 كةنالَةكان.
 

 الثقافة

 كل ما بناه الأنسان على سطح الأرض مثل المدن والسكك الحديدية والقنوات.
 

) Doc 9881References: Annex 4, Annex 15, (  

 
169. Cumulative Probability of Success  (POSc) 

The accumulated probability of finding the search object with 

all the search effort expended over all searches to date. POSc is 

the sum of all individual search POS values. 
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 كةلَةكةبوونى رِيَطاكانى  طةرِان
 امدراوةنجى ئي بؤ دؤزينةوة لةسةر ئامانجى طةرِانكةلَةكةبوونى شارةزايى و ثسثؤرِ

كة   و كاتةىا ئةلةطةلَ هةموو هةولَيَك بؤ طةرِان لة تةواوى كردةكانى سؤراغ كردن كة ت
ة تن لكراوة ،  ئةم شارةزايية كؤى بةهاى تاكةكانة بؤ بةدةست هيَنانى سةركةو

 ثرؤسةكانى طةرِان. 
الإرتمال التراكمي للبحث

ات يـع عملي ـ اكمي للعثور على هدف البحث مع كل مجهود البحث المبتول في جمالإرتمال التر
ات اح لعملي ـالبحث التي أجريم رتى هتا الوقم وهو مجمو  القيم الفردية لإرتمالات النج ـ

 البحث.
( References: Doc 9731 Volume II ) 

 

170. Cumulative Relative Effort (Zrc) 

The sum of all previous relative efforts plus the relative effort 

for the next planned search effort. This value determines the 

optimal search factor. Zrc = Zr-1 + Zr-2 + Zr-3 +...+ Zr-next 

search 

 كةلَةكةبوونى هةولَة رِيَذةييةكان
يَذةيى بؤ هةولَى طةرِانى كؤى هةموو هةولَة رِيَذةييةكانى ثيَشوو )+ كؤ( هةولَى رِ

 Zrc = Zr-1داهاتووى برِيار ليَدراو ، ئةم نرخة باشترين هؤكارى طةرِان ديارى ئةكات  

+ Zr-2 + Zr-3 +...+ Zr-next search . 

 
 المجهود النسبي التراكمي

وتحـدد   ي المقـرر مجمو  كل الجهود النسبية السابقة عائدا المجهود النسبي لجهـد البحـث التـال   
 القيمة عامل البحث الأمثل.            هته

      Zrc = Zr-1 + Zr-2 + Zr-3 +...+ Zr-next search 

( References: Doc 9731 Volume II ) 
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171. Current Assets 

Assets that can be realized within one year. 

 كراورِةضةلَةكى دةستاودةست
 الَدا دةست بكةويَت.رِةضةلَةكيَك كة دةتوانريَت لةماوةى يةك س

 الأصول المتداولة
 أصول يمكن أن تتحقق خعل سنة واردم. 

 
( References: Doc 9161, Doc 9562 )  

 

172. Current Data Authority 

The designated ground system through which a CPDLC 

dialogue between a pilot and a controller currently responsible 

for the flight is permitted to take place. 

 

 ةدةستةلآتى زانيارييةكانى ئةم كات
ــاود       ــةوان و ض ــوان فرِؤك ــؤى نيَ ــةوة طفتوط ــراوة بةهؤي ــارى ك ــى دي ــتميَكى زةمين يَرى سيس

 ئاسمانى بةرثرس لةو كاتة ى طةشتةكة دةكريَت بةهؤى لكى زانيارييةكانةوة.
 

 سلطة البيانات الراهنة
لمراقـب  لطيار واالمعين التي يجري من خعله الحوار عد وصلة البيانات بين النظام الأرضي ا

 الجوي المسؤول عندئت عن الررلة الجوية

( References: Annex 10 Volume II, Doc 4444, Doc 9880 Part I) 

  

173. Current Flight Plan 

The flight plan, including changes, if any, brought about by 

subsequent clearances. 
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Note.— When the word “message” is used as a suffix to this 

term, it denotes the content and format of the current flight plan 

data sent from one    unit to another. 

 
 ثلانى فرِينى ئيَستا

ت لةو كريَبيةكاندا دةبيَت جآبةجآ ئةو ثلانى فرِينةية كة لةطةلَ هةمو طؤرِانكاري
 كاتةدا ، بةثيَى ئةو مؤلَةتةى كة دةدريَت  ثاش مؤلَةتةكانى سةرةتا .

مةبةست  )نامة( دةستى ثآكرد ، ”message“: ئةطةر ئةو مؤلَةتة بة وشةى تيَبينى 
ةو لية كة  راوةلةو وشةية ناوةرؤك و شيَوةى زانيارييةكانى ئةو  ثلانى فرِينة كارثيَك

 تةدا نيَردراوة لة بةشيَكةوة بؤ يةكيَكى تر .كا

 
 خطة الطيران السارية

تصـاريح   خطة الطيران بما فيها من تعديعت محتملة التي تصبح سـارية المفعـول بمقتضـى   
 لارقة للتصريح الأول. 

ل توى وشـك معرظة : إذا سبقم هتا المصطلح كلمة " رسالة " ، كان القصد من العبارم مح
طيران  السارية المرسلة من وردم ات أخرىبيانات خطة ال

( References: Annex 2, Doc 4444 ) 
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174. Cyclic Redundancy Check (CRC) 

A mathematical algorithm applied to the digital expression of 

data that provides a level of assurance against loss or alteration 

of data. 
 

 دةستكةوتى خولى لة ضةند بارةبونةوةدا
شيَك ان و بةييةكلؤكاريزمى ذميَرةيى جيَبةجيَدةكريَت لةسةر دةرِبرِينى ذمارةيى زانيار

 ن.طؤرِيَزانيارييانة كة ون نةبن و نةلة دةستةبةرى )دلَنيايى(ئةدات بةوةى ئةو 
 

 التكرارية من الدوري التحقق
 بـأن  الضـمان  مـن  قـدرا  وتعطـي  للبيانـات  الرقمـي  التعـبير  على تطبق رسابية خوارعميات

 ولن تتغير. تضيع لن البيانات

( References: Annex 4, Annex 11, Annex 14 Volume I and 

Doc ume II, Doc 9613, Volume II, Annex 15, Doc 8168 Vol

) 9905 
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-  D  - 

 
1. D 

The largest overall dimension of the helicopter when rotor(s) are turning 

measured from the most forward position of the main rotor tip path plane 

to the most rearward position of the tail rotor tip path plane or helicopter 

structure. 

Note.— “D” is sometimes referred to in the text using the 

terminology “D-value”. 

D 

 

ةروانةى ث يَشةوةىخالَى  ثيَشى ث نيَوان  ىدةخوليَتةوة  ماوة يَكهةلى كؤثتةر كاتيَك ثةروانةى  
 .ت ةكريَى ناوزةد دذى بة طةورةترين دريَثةروانةكة دواوةىسةرةكى بؤ دورترين خالَى سةرى 

 (.D) ى( لةو تيَكستةدا ئاماذةية بؤ بةكارهيَنانى نرخDتآبينى : زؤر جار )
D 

وقـع  رئيسـي ات الم مي للـدوار ال تدور مراورها مقاسة من الموقع الأماعندما  هليكوبتر لعامَّ الأكدَ للالبُعدَ ا 
 الأكثر خلفية من رأس الدوار .

 (.  Dأريانا في النص بإستخدام عبارم قيمة ) " D"تشير  –معرظة. 
 

( References: Annex 14 Volume II )  
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2. Damp Lease 

A wet-leased aircraft that includes a cockpit crew but not cabin 

attendants. Damp lease. A wet-leased aircraft that includes a cockpit 

crew but not cabin attendants. 

 كرآ طرتن بىَ خزمةتضى
ةى ابيناو كتةى ندةس) خزمةت ضييةكان( واتة بىَ كة بةدةستةى فرِؤكةوانةوة بآ بةكريَطرتنى فرِؤكة

 طةشتياران.
  

 الرطب التأجير
 الركاي. مقصورم طاقم دون ولكن القيادم قمرم طاقم مع الطائرم تأجير هو  
 

 

( References: Doc 8335 ) 

3. Danger Area 

An airspace of defined dimensions within which activities dangerous to 

the flig    ht of aircraft may exist at specified time. 

  

 ناوضةى مةترسى
طةى جيَيدا يَترِين لة هةندآ كاتدا ف بؤ فرِؤكةكان كراو يووبةريَكى ديارية بة رِيكايةيةكى ئاسمان

 .مةترسية 
 

 مِمنطقة خطر

 ة. ذو أبعاد محددم تكون الفعاليات بداخله خطرم على الطائرات في أوقات معين مجال جوي
 

( References: Annex 2, Annex 4, Annex 11, Annex 15 )  
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4. Dangerous Goods 

Articles or substances which are capable of posing a risk to health, 

safety, property or the environment and which are shown in the list of 

dangerous goods in the Technical Instructions or which are classified 

according to those Instructions. 

Note.— Dangerous goods are classified in Annex 18, Chapter 3. 

 
 كالآى ترسناك

يان  نةكانساماة مةترسى لةسةر تةندروستى يان سةلامةتى يان ندةب كةرةستة و كالَاية هةندآ 
  ن يان ونةريةكاهماية يَنى رِيَبةث دا ديياريكراون دارةكانةترسيم ذينطة. ئةو كالآيانة لة ليستى كالآ

 . يانةييَنمايَى ئةو رِن كراون بةثيَلثؤ
 . بة شى سيَهةم دا  ثؤلينراون  18ةكان لة ثاشكؤي زمارة  كالَا ترسناكتيَبينى :.

 
 السلع الخطرم

من ض ـتحديـدها   مواد يمكـن أن تعـرض ات الخطـر الصـحة أو السـعمة أو الممتلكـات أو البيئـة والـتي يـتم         
 يمات.قائمة السلع الخطرم في التعليمات التقنية أو التي تم تصنيفها وفقا ات تلك التعل

 الفصل الثالث. 18مصنفة في الملحق  طرم الخع سلال -معرظة. 
( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Annex 18 ) 
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5. Dangerous Goods Accident 

An occurrence associated with and related to the transport of dangerous 

goods by air which results in fatal or serious injury to a person or major 

property or environmental damage. 

 قةومانى كالآ مةترسى دارةكان
يَتـة  رِؤكـة كـة بب  كالآيـةكى مةترسـى دار بـة ف    ئاسمـانى   بة طواستنةوةى هة بيَت  ووداويَك ثةيوةندىر َِ

سـى لةسـةر   مةتر كةسـةكان يـان ببيَتـة   بـؤ  هؤى برينداركردن تا كوشتن يان برينداركردنيَكى مةترسى 
 . يان زيان طةياندن بة ذينطة سامانى كةسةكان 

 
 رادث السلعِ الخطرِ

 

و قـد  رادثة تـرتب  وتتعلـق بنقـل سـلع خطـرم جـوا قـد تـؤدي ات جـروح قاتلـة أو جديـة للإشـخاص أ            
 تعرض الممتلكات الرئيسية ات الخطر أو تؤدي ات أضرار بيئية. 

 
( References: Annex 18 ) 
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6. Dangerous Goods Incident 

An occurrence, other than a dangerous goods accident, associated with 

and related to the transport of dangerous goods by air, not necessarily 

occurring on board an aircraft, which results in injury to a person, 

property or environmental damage, fire, breakage, spillage, leakage of 

fluid or radiation or other evidence that the integrity of the packaging 

has not been maintained. Any occurrence relating to the transport of 

dangerous goods which seriously jeopardizes the aircraft or its occupants 

is also deemed to constitute a dangerous goods incident. 

 

 ترسناكةكانرِووداوى كالآ 
الآ كنى ابة طواستنةوةى ئاسم هةبيَت ثةيوةندى ترسناك(كالآيةكى  رِوداويَك )نةك قةومانى 

ركردنى دابرينى هؤبيَت بة ب  رِووبدات و لةسةر فرِؤكةكةنية  رِووداوةكة   مةرجيش ترسناكةكان ,
ةمةنى ذانى شلان رِييان ذينطة يان ئاطركةوتنةوة يان شكاندن  سامانةكانكةسيَك يان زيان طةياندن بة

 ةكئةوةية  رسناكتكالآى  يثةيوةندى بة طواستنةوة رِووداوةكةشكاندن يان هةر زيانيَكى تر.  تي يان
 اتة مةترسيةوة.بخينةكانى شسةلامةتى فرِؤكةكة يان سةرن

 
 



 

497 

 

 سلعِ الخطرمِال واقعة

عـم  كون قد وقتواقعة غير رادثة السلع الخطرم تتعلق بنقل السلع الخطرم بالجو ليس من الضروري أن 
أو  رـداث رريـق  على متن الطائرم والتي تؤدي ات جرح شـخص أو إلحـاق ضـرر بالممتلكـات أو البيئـة أو إ     

د طـرم الـتي ق ـ  بنقـل السـلع الخ  كسور أو إنسكاي سوائل أو إشـعا  أو أي ضـرر آخـر. هـي أي واقعـة تتعلـق       
 تعرض للخطر سعمة الطائرم أو شاغليها بشكل جدي . 

 
( References: Annex 18 ) 

 

7. Database 

One or more files of data so structured that appropriate applications may 

draw from the files and update them. 

Note.— This primarily refers to data stored electronically and accessed  

by computer rather than in files of physical records. 

 

 بنكةى زانيارييةكان
انة يدؤسي انة لةويانياريزيَطةيةك دةتوانريَت ئةو يَكخراوة بةرِرِ,   ى زانيارييةكانةةك يان زياتريدؤسي

 ثآى ثيَويست.يان تيا بكريَت بةيانكاردةربهيَنريَت و طؤرِ
ى ئةوةى لة لة جيات وتةرانة كة بة ئةلةكترؤنى هةلَطيراون بة كؤمثييئاماذةية بؤ ئةو زانياري بينى :يَت

 . نبطيراهةلََ  يداتؤمارى ئاساي
 

 قاعدم البيانات

الملفـات   البيانـات مـنظم بطريقـة تمكـن مـن سـحب التطبيقـات المخصصـة مـن          ملفـات  أكثر من  وارد أَو
 عت الععمة عليها. وإجراء التعدي

ا في دلا مـن خزنه ـ يشير هتا ات البيانات الـتي تم خزنهـا ألكترونيـا بإسـتخدام الكومبيـوتر ب ـ      –معرظة. 
 سجعت إعتيادية.

 
( References: Annex 15 ) 
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8. Data Conventio 

An agreed set of rules governing the manner or sequence in which a set 

of data may be combined into a meaningful communication. 

 

 ةكانيواذةى زانياري
 ةارييةك كة زانيكؤمةلَبؤ دروستكردنى  دةبنة رِيَكار يان ريَكخستن ثةسةندكراوة  ذمارةيةك بنةماي

 .ديَت لَى ئةنجام  ثرِواتاى لة ئةنجامدا ثةياميَكى 
  

 إصطعح البيانات
يانـات  وعـة مـن الب  التي تحكم الأسلوي أو الترتيب المتبع في توليـف مجم مجموعة متفق عليها من القواعد 
 بما يسفر عن رسالة ذات معنى. 

 
( References: Doc 4444 ) 

 

9. Data Link Application 

A data link application is the implementation of data link technology to 

achieve specific air traffic management (ATM) operational 

functionalities. For example, in this context the current functionalities 

are DLIC, ADS, CPDLC, DFIS, AIDC, and ADS-B. 

 

 ةكانيبةكارهيَنانى لكي زانياري
كان بـؤ بةدةسـتهيَنانى فةرمانـة تايبةتـة     ةةكان ـيزانياري لكيكردنى تةكنةلؤجياى يَبةجيَمةبةست لة ج

ــردةبــة  ــةرِيَوةبردنى ك ــانىى ب ــؤى ئاسم ــةو دةســتةواذانة    , هاتوض ــو ئ ــة نيَ ــة ل  ,ADS    وةك نمون

CPDLL, DFIS , AIDC, APS - B  
 تطبيقات وصلة البيانات

يقصد بها تطبيق تكنولوجية وصلة البيانـات لتحقيـق الوظـائف الخاصـة بعمليـات إدارم الحركـة الجويـة        
  ,ADS, CPDLC, DFIS, AIDC.لمضـمون المصـطلحات   وكمثـال علـى ذلـك يقـع ضـمن هـتا ا      

ADS-B. 
 

( References: Doc 9694 ) 
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10. Data Link Capability Report 
        

Information in a Comm-B reply identifying the complete Comm-A, 

Comm-B, ELM and ACAS capabilities of the aircraft installation. 

 

 ناكانى لكي زانيارييةكانرِاثؤرتى توا
 COMM –A , COMM – Bتةواوكارى تواناكـانى  ,   Bانةن كة بةوةلآمى ئاسايى يئةو زانياري

, ELM  وACAS.ى تايبةت بة سيستمةكانى فرِؤكة دةرئةخات 
 

  تقرير قدرات وصلة البيانات

ــات في  إجابــة   ــبين إكتمــال قــدرات     Comm Bمعلوم و  Comm-A, Comm-B, ELMت
ACAS لخاصة بمنظومات الطائرما . 

 

( References: Doc 9684, Doc 9688 ) 

 

11. Data Link Communications 

A form of communication intended for the exchange of messages via a 

data link. 

 

 ثةيوةندييةكانى لكي زانياري
 يلكةى يَطلة رِكة  ةكان ينةوةى نامهةر جؤريَك لة جؤرةكانى ثةيوةندى  بة ئامانجى طؤرِ

 ةكانةوة بكريَت.يزانياري
  

 وصلة البيانات تصالاتإ
  من أشكال الإتصالات يهدف ات تبادل الرسائل عن طريق وصلة البيانات.أي شكل 

 

( References: Annex 2, Annex 11 ) 

 

 

 



 

500 

 

12. Data Link Flight Information Services (D-FIS) 

The provision of FIS via data link. 

 خزمةت طوزاري زانيارى فرِؤكةوانى تايبةت بة لكى زانياريةكان
 ةكان.ياريزاني لكي( بة بةكارهيَنانى FISةكانى فرِين )يثيَشكةشكردنى خزمةتطوزارى زانياري

  

  خدمات معلومات الطيران الخاصة بوصلة البيانات

 انات. ( بإستخدام وصلة البي FISتقديم خدمة معلومات الطيران ) 
 

( References: Annex 10 Volume III ) 

 

13. Data Link Initiation Capability (DLIC) 

A data link application that provides the ability to exchange addresses, 

names and version numbers necessary to initiate data link applications. 

 

 ةكانينياريتواناى كردنةوةى لكي زا
كستة مارةى تيَو ذ و ناو ناونيشانيَطةيةك تواناى ئالَوطؤرى ةكان بةرِيبةكارهيَنانى خانةى زانياري

 ةكان.يزانياري لكيبكات بؤ كردنةوةى  دابين ثيَويستةكان
   

 قدرم فتح وصلة البيانات
لفـتح   الضـرورية  الصـيغ إستخدام وصلة البيانات بطريقة توفر إمكانية تبادل العنـاوين والأسمـاء وأرقـام    

وصلة البيانات
( References: Doc 4444 ) 

 

14. Data Processing 

A systematic sequence of operations performed on data. 

 

Note.— Examples of operations are the merging, sorting, computing or 

any 

other transformation or rearrangement with the object of extracting or 

revising  information, or of altering the representation of information. 
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 ضارةسةرسازى زانياريةكان
 . يَطةيةكى بةرنامةيىكة بةسةر زانيارييةكاندا ديَت بة رِةيةكردضةند 

هةر  ردن يانذماركئة , يةكخستن ، جياكردنةوة , رِيَك خستن نمونةى ئةو كردانة  بينى : لةيَت
انيارى يَنانى زةرهد ىيَكخستنةوة بة مةبةستةكان يان بؤ دووبارة رِبيةكى تر بؤ طؤرِينى زانياريكردة
 .ثرؤسةكة  نيشان دانىازى يان طؤرِينى شيَو دنيانيان ثوختةكرا ةوةليَيان

    

 معالجة البيانات
 عمليات تجرى على البيانات بطريقة منهجية.

لتحويـل   مليـة أخـرى  ثلة هته العمليات الدمج ، أو الفرع والترتيب ، أو الحسـاي , أو أي ع معرظة: من أم
 البيانات

 أو لإعادم ترتيبها بغرض إستخعص معلومات منها أو تنقيحها أو تغيير طريقة عرضها.  
 

( References: Doc 4444 ) 

 

15. Data Product 

Data set or data set series that conforms to a data product specification 

(ISO 19131*). 

 

 بةرهةم هيَنى زانيارييةكان
بةرهـةمهيَنى   ةوشـةكانى يَكدةكةويَت لةطةلَ رِة كة رِيةكان يان كؤمةلَيَك زانياريييزيَك لة كؤى زانياريرِ

 (.ISO 19131اريةكان ى)يزاني
 

 
 بياناتالمنتَج 

 ISO)  بيانـات ال جمواصـفات منـت  مـع    قِتواف ـت تيمـات ال ـ سلسلة مجموعـةَ المعلومـات أَو مجموعـةَ المعلو   

19131). 
 

( References: Annex 15 ) 

 



 

502 

 

16. Data Product Specification 

Detailed description of a data set or data set series together with 

additional information that will enable it to be created, supplied to and 

used by another party (ISO 19131*).  

 

 رِةوشى بةرهم هيَنى زانيارييةكان
ةلَ لةطةكةوة بةي ةيةك زانيارىةكان يان كؤمةلَييزيَك كؤمةلَةى زانياريورد بؤ رِ خستنة رِوويةكى

ى بؤ مةبةست ئةو زانيارييانة دابين بكريَندةتوانريَت بة هؤيةوة   كة تر ةكى يضةند زانياري
 لايةنيَكى ترةوة.  يان لاىنانبةكارهيَ

 
 بياناتالمواصفات منتجِ 

ضــافية الــتي لمعلومــات الإمــع اسلســلة مجموعــةَ المعلومــات أَو مجموعــةَ المعلومــات ســوية   لوصــف مفصــل 
 أو تجهز لغرض الإستخدام من قبل طرف آخر.  من أن تنجزستمكنها 

 
( References: Annex 4, Annex 15 ) 

 

17. Data Quality 

A degree or level of confidence that the data provided meet the 

requirements of the data user in terms of accuracy, resolution and 

integrity. 

 جؤرى زانيارييةكان
ست و خوا ىيَدةكات بةث فةراهةمىيةكان يئاستيَكى برِوابونة كة زانيار هةر هةر ثلةيةك يان

 وة دروستية وردى و ويرِولة  يانةزانياريئةو بةكارهيَنةرانى  ( ةكانىيثيَويستي) يان داواكارييةكانى 

 

 بياناتالنوعية 

 ن ريـث الدقـة  م ـخدمي البيانـات  تمس ـ تي وفرتهـا البيانـات وفقـا لمتطلبـات     أي درجة أَو مستوى الثقة ال ـ
 والكمال .

( References: Annex 4, Annex 11, Annex 14 Volume I and Volume II, 

Annex 15 ) 
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18. Date Of Manufacture 

The date of issue of the document attesting that the individual aircraft or 

engine as appropriate conforms to the requirements of the type or the 

date of an analogous document. 

 ميَذووى دروستكردن
يَكى رةن بزويَن ـيـا  يكراوكـة فرِؤكةيـةكى ديـار    و دةرى ئـةخات   ةوتيا دةرضو كانىةقةوالَ كة رِؤذةىئةو 
 .(لة )فرِؤكة يان بزويَنةر يةكانى ئةو جؤرةيلةطةلَ ثيَداويست دةطونجيَت  يكراوديار

 
  التصنيعتأري  

لـك  ذ  لباتها مـع التي به تم إصدار مستندات تبين أن طائرم معينة أو ماكنة معينة تنسجم متطالتأري  
 النو  .

 
( References: Annex 16 Volume II ) 

 

19. Dead Reckoning (DR) Navigation 

The estimating or determining of position by advancing an earlier known 

position by the application of direction, time and speed data.  

 

 كةشتييوانى بيَئاميَر
 ةك انةى ئةو زانياري ثوختةى )ثالَفتةي(لة  ككردنى شويَنى فرِؤكةيةييديار يان خةملآندن

 .كةى بةسةرضوة تةى فرِؤكةكة وخيَراييةكةيى و ماوةاسراون لة ئارِندةرهيَ
 

 المعرة غير المعتمدم على أجهزم 

من والـز  رعتهاس ـالطـائرم مـن خـعل  البيانـات المستخلصـة مـن إتجـاه الطـائرم و         موقعِ  ديدتخمين أَو تح
 المستغرق. 

( References: Doc 8168 Volume I and Volume II ) 
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20. Decision Altitude (DA) or Decision Height (DH) 

A specified altitude or height in the precision approach or approach with 

vertical guidance at which a missed approach must be initiated if the 

required visual reference to continue the approach has not been 

established. 

Note 1.— Decision altitude (DA) is referenced to mean sea level and 

decision height (DH) is referenced to the threshold elevation. 

Note 2.— The required visual reference means that section of the visual 

aids or of the approach area which should have been in view for 

sufficient time for the pilot to have made an assessment of the aircraft 

position and rate of change of position, in relation to the desired flight 

path. In Category III operations with a decision height the required 

visual reference is that specified for the particular procedure and 

operation. 

Note 3.— For convenience where both expressions are used they may be 

written in the form “decision altitude/height” and abbreviated “DA/H”. 

 

 بةرزى برِياردراو يان بلَندى برِياردراو
ةى كردليَوةى  كة3D يي لايَةى نزيك بونةوةى ئاميَرى سكردكراو لة يبةرزيةك يان بلَنديةكى ديار

يَت ار نابدي)فاشل( دةست ثآ دةكات لةو كاتةى كة بةضاو سةرضاوةى بينين  شكست نزيكبونةوةى 
 بوون لة نزيكبونةوة.بؤ بةردةوام )نابينرآ(
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ؤخى رِ  (threshold ) لة ئاستى Desicion Hieght  بةرزى برِياردراو : 1تيَبينى 
ووى دةرياوة لةسةر رِ Descion Altitude ياردراوفرِؤكةخانةوة ئةثيَوريَت ، بةلآم بلَندى برِ

 ةثيَوريَت.ئ

 

ك لة ان بةشيَة بينراوةكان يسةرضاوةى بينينى ثيَويست بةواتة بةشيَك لة ياريدةر : 2تيَبينى 
توانيَت ب تالاك وةيةؤكةوانةوة ببينريَت بة دريَذايى ماناوضةى نزيك بونةوة دةتوانريَت لةلايةن فرِ

  ،نةكة ينى شويَى طؤرِو تيَكرِا ينةكةفرِ ئارِاستةىلةطةلَ  ردشويَنى فرِؤكةكةى ديارى بكات  بة بةراو
ئةو  , بينين ضاوةىسةر دةبيَت بةةم سيَيةى وردا  لة جؤرى كانى نزيكبونةوكردةبلَندى برِياردراو لة

 ة.راوةككية دياركردو  يكراوةكانيَكارة ديارسةرضاوة ديارى كراوةية بؤ رِ
 

 . برِياردراو بةرزى / بلَندى   ئةنوسريَت دةستةواذةكة بة يةكةوة وا  بة كورتى  : 3تيَبينى 
 

 التقرير علو أو التقرير ارتفا 
 الاقـتراي  ه إجـراءات عنـد  تبـدأ  أن التي يجب  الآلي ثعثي الأبعاد الاقتراي عملية في محدد وعل أو ارتفا 

 .الاقتراي في لعستمرار المقرر البصري المرجع رؤية عدم في رالة الفاشل

 مـن  يقـاس التقريـر ف  أما علو البحر ،  سطح مستوى متوس  من يقاس التقرير : ارتفا    1معرظة 

 .ارالمط عتبة منسوي  

 منطقـة   مـن  قسـما  أو البصرية المساعدات من قسما يعني أن  المطلوي البصري المرجع   :  2معرظة 

  مسـار   إت سـبة بالن الطـائرم  موضـع  لتقـدير  تؤهله كافية طوال مدم يراه أن الطيار يستطيع   الاقتراي
 لهـا  المقـرر   ثالثـة ال الفئـة مـن   الدقيق الاقتراي عمليات وفي .الموضع هتا تغير ومعدل المستصوي الطيران

 العمليـة و                   المعنيـة  للإجـراءات  المحـدد  المرجـع  هـو  البصـري  المرجـع  يصـبح  التقريـر  علـو 

 .المعنية
 التقرير.  ارتفا  / علو النحو هتا على معا المصطلحان يكتب لعختصار  :  3 معرظة

 

( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Doc 4444,  Doc 8168 

Volume I and Volume II, Doc 9365 ) 
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21. Declared Capacity 

A measure of the ability of the ATC system or any of its subsystems or 

operating positions to provide service to aircraft during normal activities. 

It is expressed as the number of aircraft entering a specified portion of 

airspace in a given period of time, taking due account of weather, ATC 

unit configuration, staff and equipment available, and any other factors 

that may affect the workload of the controller responsible for the 

airspace. 

 

 توانايي ئاشكراكراو
تمى يان سيس وةكىثيَوةريَكة بؤ تواناى سيستمى ضاوديَرى جموجؤلَى ئاسمانى يان هةر سيستميَكى لا

  , ةكاندايساية ئاكردتايبةت بة ثيَشكةشكردنى خزمةتطوزارى بؤ فرِؤكةكان لة كاتى  ىخستنبةطةرِ
ايةى ككراو لة ياريئةكريَت كة ضونةتة ناو بةشيَكى د ئةو تواناية بة ذمارةى ئةو فرِؤكانة مةزةندة

ياريكراو اريَكى ديَكرِلة بارودؤخيَكى كةشناسى دياريكراودا و ضةند  و ئاسمان  لة ماوةيةكى دياريكراو
كى تر ازيَامرِةر ئهبؤ ضاوديَرى جموجؤلَى هةوايى و ئاميَرى دياريكراو  و كارمةندى دياريكراو يان 

 ان.يةى ئاسمكا ىى ئاسمانى بةرثرس لةو بةشةيت لةسةر تواناى كاركردنى ضاوديَركة كاريطةرى هةبيَ
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 القدرم المعلَنة

يم لخاصـة بتقـد  امراقبة الحركـة الجويـة أو أي مـن أنظمتهـا الفرعيـة أو التشـغيلية       مقياس لقدرم نظامِ 
ن زء معـين م ـ في ج ـخدمات للطائرات خعل عملياتها الإعتيادية ويعد عنه بعدد الطـائرات الـتي دخلـم    

 كــة الجويــةالفضـاء الجــوي خــعل فـترم معينــة وفي أرــوال جويـة معينــة وترتيبــات معينـة لمراقبــة الحر    
ل  عـن  وي المسـؤو وأجهزم معينة وكادر معين وأي عوامل أخرى يمكن أن تؤثر على قدرم أداء المراقب الج ـ

 ذلك الفضاء الجوي.    
( References: Annex 11 ) 

22. Declared Distances 

     Take-off run available (TORA). The length of runway declared 

available and uitable for the ground run of an aeroplane taking off. 

a) Take-off distance available (TODA). The length of the take-off 

run available plus the length of the clearway, if provided. 

b) Accelerate-stop distance available (ASDA). The length of the 

take-off run available plus the length of the stopway, if provided. 

c) Landing distance available (LDA). The length of runway which is 

declared available and suitable for the ground run of an aeroplane 

landing. 

 ماوة بلآوكراوةكان
: TORA ( هةلَطةرِان )يان  ى فرِؤكةكان بؤ هة لَسانماوةى بةردةست بة ئامانجى جولَة -أ

كةيةك و ى فرِؤبؤ هةلَطةرِانو ئةشيَت فرِطةية كة لةبةردةستداية  ييةىيَذدرِ ومةبةست لة
 .(Take - off) انسَِجموجؤلَى لةسةر زةوى بؤ هةلَ

ية بؤ ى ئةو ماوةيةى كة لةبةردةستداي: دريَذ TODAردةست بؤ هةلَطةرِان ماوةى بة -ب
بآ  ( كةئةو ماوة بآ خةوشةى )خالَى )+(بة ئامانجى هةلَطةرِان كؤ ى فرِؤكةكةجولَة

 .داية بةربةستة و لةبةردةستة

دةستداية : دريَذى ئةو ماوةيةى كة لةبةر ASDAماوةى بةردةست بؤ خيَراكردنى وةستان  -ت
ا بةردةستدطةر لةدريَذى ماوةى وةستان ئة)+( بةمةبةستى هةلَطةرِان كؤ  ى فرِؤكةكةةبؤ جولَ

 . بيَت

رِؤكةكة و ى فرِطةى بةردةست بؤ نيشتنةوةى في: دريَذ LDAماوةى بةردةست بؤ نيشتنةوة  -ث
 .  جولَةى لةسةر زةوى دواى نيشتنةوة
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 المسافات المعلَنة

                                              كتهــا         لطــائرم ورراويقصـد بهــا طـول المــدرج المتــوفر لإقـع     :  أ. لمسـافة المتــوفرم للحركـة بهــدف الإقــع   
 على الأرض لغرض الإقع . 

الخاليـة   ول المنطقـة ط ـلإقع  :  طول المسافة المتوفرم للحركة بهـدف الإقـع  عائـدا    لي . مسافة المتوفرم 
 العوائق إذا كانم متوفرم.                   من                       

                                                ول           طــ  عائـدا  ج. المسـافة المتـوفرم لغــرض تعجيـل التوقــف: طـول المســافة المتـوفرم للحركــة بهـدف الإقــع      
 مسافة التوقف إذا كانم متوفرم.

   ولها.رض بعد نزلمدرج المتوفر لنزول الطائرم ورركتها على الأد. المسافة المتوفرم للنزول : طول ا

    

( References: Annex 14 Volume I ) 

 

 
 

23. Dedicated Flight Check Aircraft 

An aircraft used occasionally in operational evaluations of radar 

systems. This aircraft will fly routes , etc., not normally covered by 

regular traffic and allow a complete operational evaluation through the 

specified coverage of the radar under test.  
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 فرِؤكةيةكى تايبةت بؤ تيَستى فرِؤكةوانى
ؤر جــار ئــةو زادار، بــؤ ثشــكنينى سيســتمةكانى رِ  بــةكار ئــةهيَنريَت ) ناوبــةناو(جارجارة  فرِؤكةيةكــة

 ةييةوةوانى ئاســاوثيَش لةلايــةن فرِؤكــت بــؤ فــرِين كــة لــةوةيَرةويَــك بةكارئــةهيَنيَررِ لةســةرفرِؤكةيــة 
 .ةكة بةتةواوى بكات اداردةتوانيَت ثشكنينى رِفرِؤكةكة   بةكارنةهيَنرابيَت و 

 

  مخصصة لفحص الطيران طائرم

 رات جويـة ادم ما تحلق هـته الطـائرم في مم ـ  طائرم تستخدم من رين لآخر لفحص منظومات الرادار . ع
 لمقرر.لا تستخدم من قبل رركة الطيران العادية وتمكن من تحقيق فحص كامل للكشف الرادري ا

 
( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

24. Defruiter 

Equipment used to eliminate unsynchronized replies ( fruit ) in an SSR 

ground system. 

 

 

 لابردنى ذاوةذاو / ساف كردن
 تن لةطــةلَنــاوةخو لابردنــى ئــةو وةلآمانــةى كــة   بةكارئــةهيَنريَت بــؤ كةمكردنــةوة  هةنــديَك ئــاميَرة

 . SSRطةرِانى لاوةكى  زةمينى ادارىسيستمةكانى رِ
 

 إعالة التشوي 

  ثانوي.لبارث الدار اأجهزم تستخدم لتقليل وإعالة الإجابات غير المتزامنة في المنظومة الأرضية للر
 

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 

 
25. Degree Celsius (°C) 

The special name for the unit kelvin for use in stating values of Celsius 

temperature. 
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 ثلةى طةرماى سةدى
 سةدى. ىيطةرم كردنى نرخي ثلةىيبةكارئةهيَنريَت بؤ دياركة كالَفن  ناويَكى تايبةتة بة يةكةي

 
  ةئويالحرارم المدرجة 

 إسم خاص بوردم كالفن يستخدم لتحديد قيمة درجة الحرارم المئوية .
 

( References: Annex 5 ) 
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26. De-Icing 

The process which removes ice, snow, slush or frost from aeroplane 

surfaces. This may be accomplished by mechanical methods, or by 

pneumatic methods or through the use of heated fluids. Mechanical 

methods may be preferred under extremely cold 

conditions or when it has been determined that the frozen contaminant is 

not adhering to the aeroplane surfaces. When using heated fluids and 

optimum heat transfer is desired, fluids should be applied at a distance 

from the aeroplane surfaces in accordance with the approved operator 

procedure and fluid manufacturer recommendations. 

 

 لابردنى سةهؤلَ / شةختة
ئةم  ,كان ووكةشى فرِؤكةةى لابردنى سةهؤلَ و بةفر و بةفرى تواوة و شةختةية لةسةر رِكردة
ام ةرم ئةنجى طشلةمةن يَطةى ميكانيكى يان هةوايى يان بة بةكارهيَنانىةية دةتوانريَت بةرِكردة

تةى ان لةوكايكان بدريَت ، بةكارهيَنانى رِيَطةى ميكانيكى بة باشتر دةزانريَ لة بارودؤخة ساردة
 ستة ثلةىيَويثشةختةكان نةنوساوة بة رِووكةشى فرِؤكةكةوة , لة بةكارهيَنانى شلةمةنى طةرمدا 

ةلايةن لةدا طةرماكةى بةرزبيَت و بةثيَى رِيَكارة تةكنيكييةكان برِذيَنريَت بةسةر فرِؤكةك
 بةطةرِخةرى فرِؤكةكة و بةثيَى رِيَنمايى لايةنى دروستكةرى شلةمةنيةكة .
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 ليدالجتتويب 

مـن   ن يـتم هـتا  عملية إعالة الجليد والثلج والثلوج التائبة والصقيع مـن سـطوح الطـائرات ريـث يمكـن أ     
ام الطــرق خــعل إســتخدام طــرق ميكانيكيــة أو هوائيــة أو بإســتخدام الســوائل الســاخنة . يفضــل إســتخد 

رم . عنـد  طح الطـائ بس ـ الميكانيكية في الظروف الباردم جدا أو في رالة كون المواد المتجمـدم غـير ملتصـقة   
قـا  لطـائرم وف إستخدام السوائل الساخنة يجب أن تكون بدرجة ررارم عالية وأن يتم سـكبها علـى سـطح ا   

  للسياقات المحددم من قبل مشغل الطائرم ووفقا لتوصيات الجهة المنتجة للسوائل.
( References: Doc 9640 ) 

 

 
 

27. Delay Time 

The time allowed for an air traffic controller to react, coordinate and 

communicate the appropriate command to the pilot, for the pilot to 

understand and react, and for the aircraft to respond. 

 

 كاتى دواكةوتن
ــةو ــاوة   ئ ــانى رِةخس ــاوديَريى ئاسم ــؤ ض ــة ب ــة ك ــةوة و  ب كاتةي ــةنطؤكاردان ــدنى  و ىوةلآم و هةماه طةيان

انيَـت  بتوؤكةكـة  فةرمانى طونجاو بـؤ فرِؤكـةوان تـا فرِؤكـةوان تـآ بطـات و كاردانـةوةى هـةبيَت و تـا فرِ         
 . وةلآم بداتةوة
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 التأخير وقم
 بغيـة  الطيار، تا المناسب الأمر ونقل وتنسيق الجوية بالاستجابة الحركة لمراقب فيه يسمح التي الوقم

 .الاستجابة من الطائرم تمكين وبغية واستجابته، فهم الطيار
( References: Doc 9643 ) 

 

28. Dependent Parallel Approaches 

Simultaneous approaches to parallel or near-parallel instrument runways 

where radar separation minima between aircraft on adjacent extended 

runway centre lines are prescribed. 

 كردةةكانى نزيكبونةوةى تةريب
ن يب يانزيك بونةوانةية كة لةيةك كاتدا و لةسةر ضةند فرِطةيةكى ئاميَرى تةر كردةئةو 
ديارى  رِؤكةكانفادارى نيَوان رِجياكردنةوةى  دا سنورى كةمى يو تيَئةنجام ئةدريَت تةريب شيَوة

 .تةريب و شيَوة تةريبةكان  فرِطة  سةنتةرى  ةكانىهيَلَدريزايى  ئةكريَت لةسةر 
 

 التابعة المتواعية الاقتراي عمليات
 للفصل الدنيا الحدود قرروفيها ت المتواعية شبة أو المتواعية الآلية للمدارج الاقتراي المتزامنة عمليات هي

  .للمدارج الممتدم المتادة المركزية على الخطوط الطائرات بين فيما الراداري

 
(References: Annex 14 Volume I, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and 

Volume II, Doc 964) 
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 كردةكانى تةريبة نزيكبونةوةى ثيَكةوة 
دا يريب تيَتة وةشيَ يانى تةريب يةى نزيك بونةوةى هاوكاتة بؤسةر فرِطةكانى نيشتنةوةى ئاميَركرد

  برِيارى زؤرةملىَ لة
 فرِطة ى بةر ةورولةسةر دريَذايى د دراوة فرِؤكةكانى نيَوان ياداررِ جياكردنةوةى سنورى كةمى

 .دراوسيَيةكان
 

 المترابطة المتواعية الاقتراي عمليات
  رـدود  لزاميـا  إتقررت لهـا   متواعية شبة أو متواعية هبوط آلي ات مدارج  إقتراي متزامنة عمليات هي
 .ارج المتجاورمالموجودم على إمتداد محاور المد الطائرات بين الراداري للفصل دنيا

 

( References:  Doc 4444 ) 

 

29. Deportation Order 

A written order, issued by the competent authorities of a State and 

served upon a deportee, directing him to leave that State. 

 

 فةرمانى دورخستنةوة
ــراو  ــةرمانيَكى نوسـ ــة ولآتـ ــ ىفـ ــوة دالـ ــةو دةرضـ ــتةلَاتى تايبةتملةلايـ ــدن دةسـ ــراوةةوة دةرةنـ ــؤ  كـ  بـ

 .كة ولَاتةكة بة جىَ بهيَلأيَت  دورخستنةوةى كةسيَكجيَبةجيَكردنى فةرمانى 
 

 أمر الإبعاد

 أمر إبعاد خطي صادر عن السلطات المختصة في الدولة لشخص ما يأمره بمغادرم الدولة.
 

( References: Annex 9 ) 
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30. Depreciation of Assets 

The decrease in the value of an asset due to wear and tear through use, 

action of the elements, inadequacy or obsolescence, normally over a 

predetermined period of time (depreciation period/book life of the asset). 

 بةكاركردنى رِةسةنةكان
يــان  نانةكاركردن لــة ئــةنجامى بــةكارهيَنةكان بــةهؤى بــةةســابــةزينى نرخــى شتةرِبونــةوة يــان دكةم

  ةردنـة ل ـ ككارئةو بة  كاريطةرى فاكتةرةكانى بارودؤخى كةشناسى يان نة طونجاندن يان بةسةرضوون ، 
 ةسةن(.ردن / تةمةنى تؤمارى رِك)كاتى بةكار دا رِووئةداتكراويديار ماوةيةكى

 
 إستهعك الأصول

ءمة و عدم المعقيمة أصل بسبب الإستهعك الناجم عن الإستعمال أو عن تأثير عوامل  الطقس أإنخفاض 
 للأصل(.  ر الدفتريأو التقادم ، وعادم يكون ذلك على مدى فترم محددم من الزمن ) فترم الإستهعك/العم

 
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

31. Descent Fix 

A fix established in a precision approach at the FAP to eliminate certain 

obstacles before the FAP, which would otherwise have to be considered 

for obstacle clearance purposes. 

 خالَى دابةزين
ةكانى يي ـاركايياو رِدةكةويَتـة ن ـ  كـة   ةكانى نزيـك بونـةوةى ورد  ي ـيَكاريايكراوة لة ميانى رِيخالَيَكى ديار

 ـــ خؤلادانـــةنزيكبونــةوةى كؤتـــايى ، مةبةســـت لــةم خالَـــة    ةى لـــة بةربةســتةكانى زةمينـــى لـــة ناوض
 لادان بؤ خوَ تةضاوبكريَربةستةكان رِى و ئةطةر ئةو خالَة نةش بوو هةر نةبيَت بةنزيكبونةوةى كؤتاي

 نقطة النزول

نـب  تجلنهـائي الغـرض منهـا    نقطة محددم ضـمن سـياقات التقـري الـدقيق تقـع ضـمن سـياقات التقـري ا        
نـب  عتبـار تج العوائق الأرضية في منطقة التقري النهـائي وفي رالـة عـدم وجودهـا يجـب الأخـت بنظـر الإ       

 العوائق. 
 

( References:  Doc 8168 Volume I and Volume II )   
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32. Design Landing Mass 

The maximum mass of the aircraft at which, for structural design 

purposes, it is assumed that it will be planned to land. 

 

    كيَشى ديزاين بؤ نيشتنةوة
 . ى ديزاينةكةى كة ثيَوةى بتوانيَت بنيشيَتةوةيَقورسترين كيَشى فرِؤكةكة بةث

 
 التصميمية للنزول كتلة ال

 نزول.  الكتلة القصوى للطائرم وفقا لتصميمها التي بها يمكن للطائرم ال
 

( References: Annex ) 

 

33. Design Take-Off Mass 

The maximum mass at which the aircraft, for structural design purposes, 

is assumed to be planned to be at the start of the take-off run. 

 

 Off-Takeكيَشى ديزاين بؤ هةلَطةرِان 

 (.Take-Offت  رِيَ)هةلَطة ينةكةى كة ثيَوةى بتوانيَت بفرِيتى ديزايَثقورسترين كيَشى فرِؤكةكة بة
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 التصميمية للإقع  كتلة ال

 الكتلة القصوى للطائرم وفقا لتصميمها التي بها يمكن للطائرم الإقع  . 
( References: Annex 8 ) 

 
34. Design Taxiing Mass 

The maximum mass of the aircraft at which structural provision is made 

for load liable to occur during use of the aircraft on the ground prior to 

the start of take-off. 

 

 كيَشى ديزاينى فرِؤكة بؤ جموجؤلَ لةسةر زةوى
 ثيَش طة ر فرِيَت بجولَيَت لةسةبتوان ثيَوةىى ديزاينةكةى كة يَفرِؤكةكة بةث ىقورسترين كيَش

 . Take-Offهةلَطةرِان     
 

التصميمية للحركة على أرض المطاركتلة ال
 . قع ار قبل الإالكتلة القصوى للطائرم وفقا لتصميمها التي بها يمكن للطائرم التحرك على أرض المط

( References: Annex 8 ) 

 

35. Detect and Avoid 

The capability to see, sense or detect conflicting traffic or other hazards 

and take the appropriate action. 

 

 ببينة و خؤلادة
ةرطرتنى ر و وةكى تييان هةرمةترسي ئاسمانىجموجؤلَى  بة ثيَكدادانىتواناى بينين و هةست كردن 

  . يةيمةترس بةرانبةر ئةويَكارى ثيَويست رِ
 

 نبوتج إكتشف
 ذ الإجــراءارض الحركــة الجويـة أو أيــة مخـاطر أخــرى وإتخـا   القابليـة علـى الرؤيــة والإرسـاس وكشــف تع ـ   

 المناسب بصددها.  
( References: Annex 2 ) 
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36. DETRESFA 

The code word used to designate a distress phase. 

 

 ديتريسفا
 اركردن.زطى رِزطاركردن يان هاواررِ  دةستةواذةيةكة بةكار ئةهيَنريَت وةك بةلَطة بؤ قؤناغى 

 

 تريسفادي
  مصطلح يستعمل للدلالة على مررلة الإستغاثة.

( References: Annex 11, Doc 4444 ) 

 

37. Deviation Alert 

     An aural and visual alarm indicating situations where an aircraft 

deviates into the no transgression zone (NTZ) established between 

parallel runway approaches. 

 

 ئاطادارى بةلادان
بـؤ  ات لائـةد   ؤكةكـة  وون ئةكريَتـةوة كـة فرِ  رِتيا   ىئةو هةلَويستانة ةكى زارةكى يان بينينة يئاطاداري

سـةكانى نزيـك   ؤثرِ ناو كردنى لة يديار ئينجا NTZ) رِؤيشتن تيا قةدةغةية نةبةزاندن ) ناوضةى ناو
 بونةوةى فرِطةى تةريب.

 

 نحرافالا التنبيه عن
  )  عدم  التخطي )  منطقة داخل الطائرم فيها تنحرف التي يوضح المواقف بصري أو شفهي تنبيه هو

NTZالمتواعي. من المدرج الاقتراي عمليات بين فيما تحديدها ثم 
 

( References:  Doc 9643 ) 

 

38. Differential Charges 

Any preferential charges, rebates, discounts or other reductions in the 

charges normally payable for the use of air navigation facilities and 

services. 
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 باجة ويستراوةكان
ــتراو ــةرباجيَكى ويس ــؤرة  كةمكر    ه ــةو ج ــةتيَك ل ــةر باب ــةوة و ه ــان كةمكردن ــكاندن ي ــان داش ــةوةى ي دن

وانى ينى كةشـتي ةكاي ـميَرةكـان و خزمةتطوزاري ثيَويست بكات بدريَت بةرانبةر بةكارهيَنانى ئا ةكانباج
 ئاسمانى.

  

 الرسوم التفاضلية
 ادم واجبـة أي رسوم تفضيلية أو خصومات أو تنزيعت أو غير ذلك من تخفيضـات الرسـوم الـتي تكـون ع ـ    

  الدفع مقابل إستخدام تجهيزات وخدمات المعرة الجوية. 
 

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

39.Digitized Video 

A binary encoded signal, the value of which is equivalent to the value of 

the originating analogue signal.  

 
 ظيديؤي ذمارةيى

 ةر(.كؤديَكى جوت نيشانةية نرخةكةى يةكسانة بة نرخى نيشانةى لايةنى دروست كةر )دان
   

 الفيديو الرقمي
 ساوية لقيمة إشارم المنشأ.إشارم ثنائية مشفرم قيمتها م

 
                               ( References: Doc 8071 Volume III ) 
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40. Director 

The senior official who is the head of a State’s aviation administration 

and Licensing Authority. 

 

 بةرِيَوةبةر
ى لَةتـةكان ى مؤيَـدان ثو دةستةلآتى  ى بةرِيَوةدةباتتةى فرِؤكةوان( كة  دةسية)طةورة الَايةبةرثرسيَكى ب

 لة ولآتدا. هةية

 

 المدير
.المسؤول الكبير التي يتوت إدارم هيئة الطيران وسلطة إصدار الإجاعات لدى الدولة 

( References: Doc 9379 ) 

 
 

41. Direct Transit Area 

A special area established in an international airport, approved by the 

public authorities concerned and under their direct supervision or 

control, where passengers can stay during transit or transfer without 

applying for entry to the State. 
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 ناوضةى ثةرِينةوةى رِاستةوخؤ
ــ ــةيةكى تايبةتـ ــة فرِؤ ةناوضـ ــة نيَودةولَةتلـ ــدايكةخانـ ــةث يةكانـ ــةزريَت  بـ ــةتيَدائةمـ ــةنى ى لاى مؤلَـ يـ

يَـوا  دا رِيتيَ وداية ى ئةو لايةنةيلةذيَر سةرثةرشتى و ضاوديَرناوضةكة   تايبةتمةندى بةرِيَوةبةرايةتى 
 تةدا .ن لةو ولآواى رِيَطةثيَدان بكةن بؤ مانةوةيائةوةى داةشتيار دةتوانن تيا بميَنننةوة بيَو ط

 

 نطقة العبور المباشرمم

تكون لمختصة ومة امنطقة خاصة تؤسس في المطارات الدولية تمم الموافقة عليها من قبل الإدارم العا
 دخول اتبال تحم إشرافها ومراقبتها ريث يمكن للمسافرين البقاء فيها دون الحاجة لتقديم طلب

 الدولة. 
 

( References: Annex 9 ) 

 
42. Direct Transit Passengers 

Passengers arriving at an airport of a State and continuing their journey 

on the same 

through flight (differs from “transfer/connecting passengers” defined 

later). 
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 رِيَواى ثةرِينةوةى راستةوخؤ
دةوام رةكةيان بـةر و لةسـةر سـةفة  ان ولآتيَـك  ي ـ يَواو طةشتيارانةية كة طةيشتونةتة ولآتى ئةندام ئةو رِ

ة طةشـتيَكى  كريَن كةليَوا و طةشتيارانة جياوازن كة لةطةلَيان سوار ئةئةبن لةسةر هةمان فرِؤكة )لةو رِ
 ثيَناسة ئةكريَن.دا يلة دواي (كةترةوة هاتوون 

  

 ركاي العبور المياشر
فون ويختلا )نفسه فرهم على ررلة  الطائرمسالركاي التين وصلوا ات مطار دولة ما والتين يواصلون 
 (.قا" التين سيرد تعريفهم لار عن الركاي " المحولون أو المواصلون على ررلة  أخرى 

( References : Doc 9562 ) 

 

 
 

43. Discrete Code 

A four-digit SSR code with the last two digits not being “00”. 

 

 ش و بلَاوثةرشة نيشان/نيشانةيةكى ثةر
 .ايةتنة دوو سفر ب كؤتاييةكةشىة ثيَك هاتووة رة ضوار ذمال , ادارى طةرِانى لاوةكىنيشانةيةكة بؤ رِ
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 الرمز المتفرق
 رمز للرادار البارث الثانوي يتكون من أربعة أرقام ولا ينتهي بصفرين.

 
( References: Doc 4444 ) 

 

44. Discrete Source Damage 

Structural damage of the aeroplane that is likely to result from: impact 

with a bird, uncontained fan blade failure, uncontained engine failure, 

uncontained high-energy rotating machinery failure or similar causes. 

 

 زيانى سةرضاوة جياوازةكان 
ى يان كانرةنةبزويَ لة ئةنجامى ثياكيَشانى بالَندة يان ثةك كةوتنىفرِؤكةكة ئةكةويَت  زيانيَكة لة

 لةسةرضاوةكانى وزةوة يان هةر هؤكاريَكى تر.
 

 تفرقالضرر المصدري الم
باي اقـة أو أس ـ ضرر تتعرض له الطائرم بسـبب إصـدامها بـالطيور أو فشـل في محركاتهـا أو في  مصـادر الط      

 أخرى.
( References: Annex 8 ) 

 

45. Disembarkation 

The leaving of an aircraft after a landing, except by crew or passengers 

continuing on the next stage of the same through-flight. 

 ثيادة
ــتيارانةى       ــةو طةش ــةوان و ئ ــتةى فرِؤك ــة دةس ــة ل ــتنةوةى جط ــة دواى نيش ــتنى فرِؤكةك ــة  بةجآهيَش ك

 .بةردةوام ئةبن لة طةشتةكةيان
 

 الترجل

 مة.رلة القادترك الطائرم بعد هبوطها بإستثناء الطاقم والمسافرين التين سيستمرون بالررلة للمر
( References: Annex 9 ) 
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46. Displaced Threshold 

A threshold not located at the extremity of a runway.  

 

 رِؤخى خزاو/ جولآو
 ة. يني ؤخةى كة لة كؤتايى فرِطةدائةو رِ

 زارةالعتبة الم
*************** 

 العتبة التي ليسم في بداية المدرج.
 

( References: Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 9157 Part 1 ) 

 



 

525 

 

47. Disruptive Passenger 

A passenger who fails to respect the rules of conduct at an airport or on 

board an aircraft or to follow the instructions of the airport staff or crew 

members and thereby disturbs the good order and discipline at an airport 

or on board the aircraft. 

 رِيَواى بيَزاركةر/ طةشتيارى  هةراسانكةر
ة لــ  س و كــةوت هــةلَ  رِةفتــارو كانكــة ثابةنــد نابيَــت بــة رِيَنمايــة  يةية)ئــةو  طةشــتيارةية(يَوائــةو رِ

ى فرِؤكـةوان  يان دةستة يان لة ناو فرِؤكةكةدا يان ثابةند نابيَت بةرِيَنمايى فةرمانبةران دا فرِؤكةخانة
 و دؤخيَكى ناخؤش و بيَزار كةر دروست دةكات لة فرِؤكةخانة و لة ناو فرِؤكةكةدا.

 
 المسافر المعرقل

 ت المـوظفين أو م بتعليمـا صرف في المطار أو داخل الطائرم أو التي لا يلتزالمسافر التي لا يلتزم بقواعد الت
.طاقم الطائرم وبتلك يشكل رالة إععاج في المطار أو على متن الطائرم

( References: Annex 17 ) 
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48. Distress Phase 

A situation wherein there is reasonable certainty that an aircraft and its 

occupants are threatened by grave and imminent danger or require 

immediate assistance. 

 قؤناغى هاواركردن / بةدةنطةوة ضوون 
و دان ةشـة يَـر هةرِ كـة فرِؤكةكـة و سةرنشـينةكانى لـة ذ    لـةوةى   دا طومان ناميَنيَـت  يهةلَويَستيَك كة تيَ

 را هةية.ةكى خيَيثيَويستيان بةيارمةتيرنشينةكان سة ووبدات يان كة رِ هةية نزيك مةترسييةكى
 

 مررلة الإستغاثة
هـا    ، أو أنموقف يعتقد فيه بما يقري الـيقين أن الطـائرم بشـاغليها مهـددم بخطـر جسـيم وشـيك الوقـو        

 بحاجة ات مساعدم عاجلة. 
 

( References: Annex 11, Annex 12, Doc 4444 ) 

 

 

49. Ditching 

The forced landing of an aircraft on water. 

 
 نيشتنةوةى فرِؤكة لةسةر ئاو

 .(ووباررِ –دةريا  )لةسةر ئاو  كةنيشتنةوةيةكى ناضارى فرِؤكة
 

 هبوط الطائرم على الماء

 طائرم على الماءِ.لالإجباري ل لهبوطا
 

( References: Annex 12 ) 
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50. Dividends 

Distribution of earnings in cash or in stock. 

 قازانج / سودةكان
 بةش. بةش  دابةشكردنى داهاتةكان بةشيَوةى نةختينة يان

 الأرباح
 توعيع الإيرادات في صورم نقد أو أسهم. 

( References: Doc 9161, Doc 9562 )    

 

51. DME Distance 

The line of sight distance (slant range) from the source of a DME signal 

to the receiving antenna. 

 دوريى ئاميَرى دوريثيَو
ى رتيَناى وةرط ـئـةن  بـؤ ) فرِؤكةكـة(   ةوةثيَـو يى هيَلَى بينين )بةخوارى( لةسةرضاوةى ئـاميَرى دور يدور

 دووريثيَو ) لة سةر زةوى(  
 
  جهاع قياس المسافةمسافة .

.ستقبالمسافة خ  البصر ) مدى مائل ( من مصدر جهاع قياس المسافة ات هوائي الإ

( References:  Doc 8168 Volume I and Volume II ) 
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52. Domain 

A set of elements of a discipline that are studied in the qualification 

training. 

 بوار
 .اهيَنانى  ليَهاتن رِ ىبؤ مةبةست ةثةسةندكراوهيَمانةى ليَكؤلَراو و كؤمةلَيَك 

 
 المجال

 . صر تم دراستها وإعتمادها لأغراض التدريب المؤهلمجموعة عنا
 

( References: Doc 7192 Part E-2 ) 

 

53. Double Channel Simplex 

Simplex using two frequency channels, one in each direction. 

Note.— This method was sometimes referred to as cross-band. 

 جوت كةنالَى سادة
 استةيةك.بة ئارِ يشهةركةنالَيَك و الَ بؤ بةكارهيَنانى سادةدوو كةن

 ى يةكتربرِ.يَطةية كاتى خؤى ثيَى ئةوترا ضةثكئةم رِ بينى :يَت



 

529 

 

 البسيطة المضاعفة القنام 

 للإستعمال البسي  كل واردم بإتجاه.   قناتا تردد

 .تدعى رزمة تقاطعهته الطريقة كانم أريانا،  -رظة. عم

 

( References: Annex 10 Volume V ) 

 

54. Downlink 

Associated with signals transmitted on the 1 090 MHz reply frequency 

channel. 

 لكى دابةزيو
ى شـةثؤلى  تايبـةت بـة كـةنالَ   ,  ئـةنيَردريَن   MHz 1090بةو نيشانانةى لةسةر لةرةلـةرى   ثةيوةستة
 وةلآمدةر.

 الوصلة الناعلة

 الخاص بقنام الموجة المجيبة. MHz 1090رسلة على التردد ترتب  بالإشارات الم

 
( References: Doc 9684 ) 

 

55. Downstream Clearance 
A clearance issued to an aircraft by an air traffic control unit that is not 

the current controlling authority of that aircraft. 

 

 ك لةدةرةوةى بةرثرسياريَتى ضاوديَرى ئاسمانىمؤلَةتيَك بؤ فرِؤكةية
تى ةرثرسـياريَ بلـة ناوضـةى   كـة   ةوة بـؤ فرِؤكةيـةك   يى ئاسمانييمؤلَةتيَكة  لةلايةن يةكةيةكى ضاوديَر

 ئةودا كارناكات.
 

 صادر عن الرقابة الجوية التي لا تقع الطائرم ضمن مسؤوليتهاالترخيص ال
 الطائرم ضمن منطقة مسؤوليتها . ترخيص صادر عن وردم رقابة جوية لا تعمل

 
( References: Annex 11 ) 
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56. Drizzle 
Fairly uniform precipitation composed exclusively of fine drops 

(diameter less than 0.5 mm (0.02 in)) very close together. Drizzle 

appears to float while following air currents although, unlike fog 

droplets, drizzle falls to the ground. 

 ثرِوشة
و بـةخورِى ئـةباريَت    ملم كةمترة( 0,5ورد ثيَك هاتوة )تيرةى دلَؤثةكان لة زؤر  بارانيَك كة لة دلَؤثى 

 لة تةم جياوازة كة ئةباريَتة سةرزةوى.ة سروةى باوة ثرذةكة ئةبينريَت ، ثرذة ل
 

 الرذاذ
رذاذ في مليمتر ( تتسـاق  بشـكل كثيـف ويظهـر ال ـ     0,5فيعة ) قطرها أقل من مطر مكون من قطرات ر

 التيارات الهوائية ويختلف عن الضباي في أنه ينزل ات الأرض.

 
( References: Doc 9640 ) 

57. Dry Lease 

A lease where the aircraft is provided without crew. 
 لاشة كرآ / كرآ بة خالَى

 ؤكةيةك بآ دةستةى فرِؤكةوان.بةكرآ طرتنى فرِ
 

 الجاف التأجير
.طاقم بدون الطائرم تأجير هو 

( References: Doc 8335 ) 
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58. Dual Instruction Time 

Flight time during which a person is receiving flight instruction from a 

properly authorized pilot on board the aircraft.  

 وت فةرمانكاتى جو
 . طريَتبةوة وةررِؤكةكاسثيَردراوى ناو فكةسيَك رِيَنمايى فرِؤكةوانى لة كابتنى رِ دا كاتى فرِينلة 

 وقم الأمر الثنائي

طائرم.وقم طيران  يستلم الشخص خعله  تعليمات طيران من قائد الطائرم المخول على متن ال

( References: Annex 1 ) 

59. Duplex 

A method in which telecommunication between two stations can take 

place in both directions simultaneously. 

 جووت / دوولاني
اسـتة  ئارِ طة و بـةدوو كاتدا ثةيوةندى لة نيَوان دوو ويَست يةكية كة دةتوانريَت لة ييَطةيةكى ثةيوةندرِ

 بكريَت.يَبةجيَج
 

 مزدوج

 لإتصال بين محطتين وبالإتجاهين في نفس الوقم. طريقة يمكن أن يؤمن فيها ا
 

 
 

( References: Annex 10 Volume II and Volume V ) 
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60. Duty Period 

A period which starts when a flight or cabin crew member is required by 

an operator to report for or to commence a duty and ends when that 

person is free from all duties. 

 

 كاتى ئةرك / فةرمان 
 لـة دةسـتةى   ريَـت يـان داوا  دةكات طةشتةكة دةست ثـآ بك ئةو ماوةيةى كة بةطةرِخةرى فرؤكةكة  داوا 

ــةكار ئــةهيَنريَت بكــات دةســت  فرِؤكــةوان ــة ئةركةكــةى  ب ــاييي هــاتنى ئةرك بكــات ب ــة , بــة كؤت ةكــة ك
 ديَت .يى ماوةكة كؤتا كةسةكةى ثآ راسثيَردراوة

 

 واجبالفترم 

عند إنتهاء  ب  وتنتهيالفترم التي تبدأ عندما يطلب المشغل من الررلة أو طاقم الطائرم  المباشرم بالواج
 بها الشخص.المهمة المكلف 

 
( References: Annex 6 Part I ) 
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- -E  - 
  

1. Economic Life (of an asset) 

The period during which an asset is expected to yield a rate of return. 

 

 تةمةنى ئابورى)بؤ رِةضةلَكيَك , شتيَك(
 ئةو ماوةيةى ضاوةرِوان ئةكريَت كة شتيَك بةكاربهيَنريَت )كؤتايى ثآ بيَت( .

  

 العمر الإقتصادي ) لأصل ما (
  الفترم التي يتوقع أن يدر فيها الأصل عائدا. 

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

2. Economic Oversight 

The function by which a State supervises the commercial and 

operational practices of an air navigation services provider. 

 

 ضاوديَريكردنى ئابورى
ــالاكيية بازرطان      ــةر ضـ ــاوديَريكردن  لةسـ ــؤ ضـ ــةكات بـ ــة ولآت جيَبةجيَئـ ــة كـ ــةو ئةركةيـ ــةكائـ ن و ييـ

   ن.يةكايوانية كةشتييت طوزارضالاكييةكانى فرِؤكةخانةيةك يان  ضاوديَريكردنى ثيَشكةشكارى خزمة
 

 المراقبة الإقتصادية
ت المعرـة  قـدم خـدما  الوظيفة التي تشرف بموجبها الدولة على الممارسات التجارية والتشغيلية لمطار أو لم

 الجوية 
( References: Doc 9161, Doc 9562 )  

 

 

3. Effective Acceptance Bandwidth 

The range of frequencies with respect to the assigned frequency for 

which reception is assured when all receiver tolerances have been taken 

into account. 
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 شةثؤلة ثةسةندكراوو كاراكة
 نيـايى كراو كـة دلَ تةرخانكراو بة شةثؤليَكى ديـاري ى يَكلةرةلةربة  ثةيوةستن مةوداى  ئةو لةرةلةرانةى

 .ئةطةرةكانهةموو  رِةضاوكردنى  بةبؤ وةرطرتن لة ئامادةيى هةبيَت 
 

 موجة القبولِ الفعالة

بال بعـد  زم للإسـتق مدى الترددات فيما يتعلق بالتردد المخصص لموجة معينة التي تم التأكد من أنها جـاه 
 . يع الإرتمالاتالأخت في الحسبان جم

( References: Annex 10 Volume I ) 
 

4. Effective Intensity 

The effective intensity of a flashing light is equal to the intensity of a 

fixed light of the same colour which will produce the same visual range 

under identical conditions of observation. 

 

 رِووناكى كاريطةر ضرِى
مان ةنـط كـة هـة   جـيَطير بـة هـةمان رِ    ارةية كة يةكسانة بة ضرِيى رِووناكييةكىة ثرشنطديوناكيورِو ئة

 هاوشيَوةدا. يَكىبارودؤخ وولة هةم دروست دةكاتمةوداى بينين 
 

 لكثافة الفعالةا

نفـس المـدى    الـتي سـينتج   نفس اللـو نب ـ ثابـم   ضـوء  ةضوء لامع مساوي إت كثاف ـة هي إن الكثافة الفعال
 ظروف مماثلة.البصري تحم 

 
( References: Annex 14 Volume I ) 
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5. Electronic Aeronautical Chart Display 

An electronic device by which flight crews are enabled to execute, in a 

convenient and 

timely manner, route planning, route monitoring and navigation by 

displaying required information.  

 

 نمايشى نةخشةى فرِينى ئةلكترؤنى
يَطةيـةكى  دات بة رِية بةهؤيةوة دةستةى فرِؤكةوان دةتوانيَت طةشتةكةى ئةنجام بيازيَكى ئةلكترؤنئامرِ

اريـة  يانيز يشـكردنى انم رِيَطـةى يَرةوةكـان و كةشـتيوانى لـة    ى رِراك ـئاسايى لة كـاتيَكى طونجـاودا بـة هيَلَ   
 .ةوة يةكانيثيَويست

 

 عرض مخط  الطيران الإلكتروني

  ناسب تخطـي موسيلة ألكترونية يمكن من خعلها لطاقم الررلة من أن ينفت بطريقة معئمة وفي وقم 
 الطريق ومتابعة الطريق والمعرة من خعل عرض المعلومات المطلوبة.

 
( References: Annex 4 ) 

 
 

6. Elevated Heliport 

A heliport located on a raised structure on land. 
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 فرِؤكةخانةيةكى بةرزى هةليكؤثتةرةكان  
 .لة شويَنيَكى بةرزدا دروست كرابيَت  فرِؤكةخانةيةكى تايبةت بة هةليكؤثتةرةكان

 

 مطار طائرات الهليكوبتر المرتفع
 أرض مرتفعة.مطار مخصص لطائرات الهليكوبتر منشأ على 

 
( References: Annex 6 Part III, Annex 14 Volume II )  

 
7. Elevation 
The vertical distance of a point or a level, on or affixed to the surface of 

the earth, measured from Mean Sea Level ( MSL ).  

 بةرزى /ئاست
وان ةوة و ني ـَي ـويوى زةوو بـةرِ سـا نو يَك لةسـةر زةوى يـان   ووتةخترِماوةى ستونى لة نيَوان خالَيَك يان 

 ئاستى دةريا.
 

 المنسوي
متوسـ    المسافة الرأسية بين نقطـة أو مسـتوى علـى سـطح الأرض أو علـى إلتصـاق بسـطح الأرض وبـين        

 سطح البحر. 
 

( References: Annex 3, Annex 4, Annex 10 Volume I, Doc 4444, Doc 

8168 Volume I and Volume II ) 



 

537 

 

8. Embarkation 

The boarding of an aircraft for the purpose of commencing a flight, 

except by such crew or passengers as have embarked on a previous stage 

of the same through-flight. 

 

 سةركةوتن بؤ فرِؤكة / باركردن
 ن جطـة بـةدةر يـا  فرِؤكةكـة   سةر  بؤ ىى دةست ثآكردن بة طةشتةكةبةمةبةست ى طةشتيار سةركةوتن

ؤ ب ـون سةركةوت يَوا و طةشتياران كة لةوةوثيَشدةستةى فرِؤكةوان يان رِثيَش وةختةى لة سةركةوتنى 
 لة قؤناغى ثيَشوى هةمان طةشت. فرِؤكةكة

 
 ات الطائرم الصعود

م تين سـبق له ـ اقم الطـائرم أو المسـافرين ال ـ  الصعود ات الطـائرم لغـرض بـدء الررلـة بإسـتثناء صـعود ط ـ      
 صعود الطائرم في المررلة السابقة لنفس الررلة.

( References: Annex 9 ) 

 
 

9. Emergency Phase 

A generic term meaning, as the case may be, uncertainty phase, alert 

phase or distress phase. 
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 قؤناغى كتوثرِ)ناكاو(
ي يــان قؤنــاغ )وريابونةوة(ضــلَةكانقؤنــاغى طومــان يــان قؤنــاغى رِا  ية بــةواتاى يةكى طشــتدةسـتةواذةي 

 .بوون زطاركررِبؤ  هاواركردن و داواكردنى يارمةتى 
 

مررلة الطواريء
 تعبير عام يعني أما مررلة الشك وأما مررلة التنبية وأما مررلة الإستغاثة.

( References: Annex 11, Annex 12, Doc 4444 ) 

 

 

10. End-User 

An ultimate source and/or consumer of information. 

 دوا بةكارهيَن 
 ةكان.يبةكارهيَنى زانياريدوا  كؤتا سةرضاوة يان 

 

 تخدم النهائيالمس
 المعلومات. خدممصدر نهائي و/ أَو مست

 
( References: Annex 10 Volume III ) 

11. Engine 
A unit used or intended to be used for aircraft propulsion. It consists of 

at least those components and equipment necessary for functioning and 

control, but excludes the propeller/rotors (if applicable). 

 بزويَنةر 
يـةنى كةمـةوة   لابة,  كـة  يَوةنانى فرِؤكةبةكارئةهيَنريَت يان دةويستريَت بةكاربهيَنريَت بؤ ثالَث بةشيَكة

ــتن و ئــامرِازة ثيَويســتييةكانى  ــؤنترؤلَكردن(كــردنرِكيَفبةطةرخس ــة لــئةطريَتــةوة  ) ك ــة و جط ة ثةروان
 . (هةبيَتكان )ئةطةر ئاشة
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 المحرك

ورية جهـزم الضـر  وردم إستعملم أو ينوى إستعمالها لدفع الطـائرم ويشـمل علـى الأقـل تلـك المكونـات والأ      
 يل والسيطرم ولا يشمل المراوح / الدوارات ) إذا كان ذلك ممكنا (.   للتشغ

 
( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Annex 8 ) 

 

 
 

12. Enhanced Vision System (EVS) 

A system to display electronic real-time images of the external scene 

achieved through the use of image sensors. 

 

 سيستمى باش كردنى بينين
ى يَكوكـار ورِ ى هـةر يَطةى ئةلكترؤنى ويَنـةكان ازةكانى دةرخستن بةكارئةهيَنيَت و بة رِشسيستميَكة ئامر

 . دةرةوة   لة كاتى خؤيدا نمايش ئةكات
 

 ةيالرؤ ينتحس نظام

 .رينه في خارجي مشهد أي صور إلكترونيا يعرض استشعار أجهزم يستخدم نظام 
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( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Doc 9365 )   

 

13. En-Route Phase 

That part of the flight from the end of the take-off and initial climb phase 

to the commencement of the approach and landing phase. 

Note.— Where adequate obstacle clearance cannot be guaranteed 

visually, flights must be planned to ensure that obstacles can be cleared 

by an appropriate margin. In the event of failure of the critical engine, 

operators may need to adopt alternative 

procedures. 

 
 ةر رِيَقؤناغى  رِيَطة/  س

 تا  take-offان طةرِلةسةرةتاى قؤناغى هةلََ يَدةكات دةست ث  يدا لة طةشتيَكى ئاسمان يةئةو بةشة
 قؤناغى نزيك بونةوة و نيشتنةوة ةرةتايى و كؤتايى ديَت بةسةرةتايسةركةوتنى س

 
 مررلة أثناء الطريق

ررلة مد بداية عن تدائي وينتهيجزء الررلة الجوية التي يبدأ من نهاية مررلة الإقع  والصعود الإب
 الإقتراي والهيوط..  

 
( References: Annex 6  Part III, Doc 9161 ) 
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14. En-Route Radar 

A surveillance radar for the traffic passing through the area of control. 

Typically, the range of such a radar is between 240 km ( 150 NM ) and 

370 km ( 200 NM ) and the information renewal rate for a mechanically 

rotating antenna is 8 to 12 seconds. 

 رِادارى سةرة رِيَ )سةر رِيَرةو(
ت و بـة  كارئـةكا  اي ئاسمانيـد لة ناوضةى ضـاوديَر  ئاسمانىرى بؤ جموجؤلَى طيَياداريَكى تايبةت بة بينرِ

( و مـاوةى  ىميلـى دةريـاي   200تـا   150كلم ) 370تا  240نيَوان   ةادارؤرة  رِئاسايى مةوداى ئةم ج
 ركةداية.ض 12بؤ  8لة نيَوان  رِووة كةوانةييةكانىيةكانى بؤ خولانةوةى يكردنةوةى زانياريَنو

 
 رادار أثناء الطريق

مدى هتا النو   وحيترا  رادار إستطع  مخصص للحركة الجوية التي تعمل في منطقة المراقبة وعادم ما
ومعدل  (ميل بحري 200ومتر ) كيل 370ميل بحري ( و  150كيلومتر )  240من الرادارات بين 

 ثانية. 12ات  8تجديد معلوماته بدوران الهوائي يكون بين 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 
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15. Equipment 

Portion of a system that performs a function that contributes to a systems 

output(s). 

 ئاميَرةكان 
 . كة ئةركى ئيشة ثةيوةنديدارةكانى خودى سيستمةكة جيَبةجيَ دةكات بةشيَكة لة سيستم 

 
 الأجهزم

 جزء من النظام يتوت عملية إنجاع الوظائف التي تتعلق بالنظام
 

( References: Doc 7192 Part E-2 ) 

16. Equity Capital 

Money furnished by the owner(s) of the entity. 

 سةرمايةى هاوبةش 
 قةوارةكة ثيَشكةشى ئةكةن.( يان خاوةنةكانى  سامانةى كة خاوةن)  ى  ئةوبرِ

 رأس المال المساهم
 أموال يقدمها صارب ) أو أصحاي (  الكيان. 

 
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

17. Error 

An action or inaction by an operational person that leads to deviations 

from organizational or the operational person’s intentions or 

expectations.  

Note.— See Chapter 1 of Annex 19 — Safety Management for a 

definition of operational personnel. 

 هةلَة
دان لة لابيَتة هؤى ب  ك اسثيَردرابيَت بؤ كاريَكة رِ ةوةك لةلايةن كةسيَكةتةرخةمي يان كةم ةفتاريَكرِ

 كةانى كارةةكييستثيَويسةر  كةسةكان يان  رِةفتارى خستنى دةزطاكة يان كاربكاتة سةر ى بةطةرِكردة
 . ةكارمةندان بدبةرِيَوةبردنى سةلامةتى  19ثاشكؤى  ىيةكةم بةشى: سةرنجى بينى يَت
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 الخطأ

و لمنظمة أيل لإجراء أو تكاسل من قبل شخص مكلف بعمل يؤدي ات رصول إنحرافات في عمليات التشغ
 يؤثر على إهتمامات الأشخاص أو على متطلبات العمل.

 .إدارم السعمة المتعلقة بالعاملين – 19أنظر الفصل الأول من الملحق  –معرظة. 
 

( References: Annex 4 ) 

 

18. Error Management 
         

The process of detecting and responding to errors with countermeasures 

that reduce or eliminate the consequences of errors and mitigate the 

probability of further errors or undesired states. 

Note.— See Attachment C to Chapter 3 of the Procedures for Air 

Navigation 

Services — Training (PANS-TRG, Doc 9868) and Circular 314 — 

Threat and Error Management (TEM) in Air Traffic Control for a 

description of undesired states 

 

 

 

 بةريَوةبرِدنى هةلَة / بةرهةلَستى هةلَة
 ىثيَويست ةنطاوىوةرطرتنى ه بة ئارِاستةى ،  كانةهةلَة رِوودانى ى دةرخستنى ةكةةيةكة ئامانجكرد

طةرى ة ئةبؤ سنورداركردنى ماكةكان يان لابردنى ئامانجةكان و كةم كردنةوة ل يةثيَضةوانة
 . دالة ئايندةبارودؤخة رِةضاونةكراوةكان كةوتنةوةى هةلَةى زياتر يان 

 
 إدارم الخطأ

الة ها أو إعبعاتت جهتها بإتخاذ تدابير مضادم للحد من عملية تهدف ات كشف ما يقع من أخطاء ، ومو
 بل.  المستقبة فيعواقبها ، والتقليل من إرتمال وقو  المزيد من الأخطاء أو الحالات غير المستصو

 
( References: Annex 1, Doc 9379 ) 
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19. Estimated Elapsed Time 

The estimated time required to proceed from one significant point to 

another. 

 كاتى بةسةرضووى خةملَيَنراو/ مةزةندةكراو
 تر. ىن لة خالَيَكى طرنطةوة بؤ خالَيَكى طرنطوكاتى مةزةندةكراو بؤ ضو

 
الوقم المنقضي التقديري

 الوقم التقديري للإنتقال من نقطة مهمة ات نقطة مهمة أخرى.
( References: Doc 4444 ) 

 

20. Estimated Off-Block Time 

The estimated time at which the aircraft will commence movement 

associated with departure.  

 كاتى ثيَويست بؤ لابردنى بةربةستةكان لةبةردةم تايةى فرِؤكةكة
 ةستىة بةمةبجولَ دا ضاوةرِوان ئةكريَت فرِؤكةيةك دةست بكات بةيئةو كاتة مةزةندةكراوةية كة تيَ

 جآهيَشتن.فرِين( )

 

 الوقم التقريبي لرفع الحواجز من أمام عجعت الطائرم
الوقم التقريبي التي يتوقع به أن تبدأ الطائرم بالتحرك لغرض المغادرم

( References: Annex 2, Doc 4444 ) 

 

21. Estimated Time of Arrival 

For IFR flights, the time at which it is estimated that the aircraft will 

arrive over that designated point, defined by reference to navigation aids, 

from which it is intended that an instrument approach procedure will be 

commenced, or, if no navigation aid is associated with the aerodrome, 

the time at which the aircraft will arrive over the aerodrome. For VFR 

flights, the time at which it is estimated that the aircraft will arrive over 

the aerodrome.  
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 كاتى مةزةندةكراو بؤ طةيشتن
 ةالَخئةو   ةةطاتدسةبارةت بة طةشتةكانى فرِينى ئاميَرى ، ئةو كاتة مةزةندةكراوةية كة فرِؤكةكة 

دةست  ويَوةة لةو فرِؤكةكةوانيةكان ديارى ئةكريَت يكةشتي سةرضاوة   ثيَى  بة ةى كة  كراويديار
رة هيض ياريدة كة دةكات بة قؤناغى نزيكبونةوةى ئاميَرى ، بةلآم ئةطةر  فرِؤكةخانة

ر ةطاتة سةدة ةكا دانةنرابوو كاتى طةيشتنى مةزةندةكراو ئةو كاتةية كة فرِؤكيةكى تيكةشتيةواني
ةكراو كاتى كاتى مةزةند VFRسةبارةت بة طةشتةكانى فرِين بة بينين , هةروةها  كةفرِؤكةخانة

 طةيشتنة بؤ سةر فرِؤكةخانةكة.
 

موعد الوصول التقديري
الععقة بينة تحدد بالنسبة لررعت الطيران الآلي ، هو الوقم المقدر أن تصل فيه الطائرم فوق نقطة مع

ت ا مـن المسـاعدا  طـار خالي ـ ت المعرية وتبدأ من عندها إجراءات الإقتراي الآلي ، أما إذا كـان الم ات المساعدا
 بة لـررعت المعرية فإن موعد الوصول التقديري يصبح وقم وصـول الطـائرم فـوق المطـار. وهـو بالنس ـ     

 الطيران البصري الوقم المقدر لوصول الطائرم فوق المطار.
                          ( References: Annex 2, Doc 4444 ) 
 

22. Exception 

A provision in this Annex which excludes a specific item of dangerous 

goods from the requirements normally applicable to that item. 

 بواردنليَبةدةركردن/ 
ة كـالآى  طـةى ديـارىكراو سـةبارةت ب ـ   دا هةنـديَك برِ ي ـكـة تيَ  (( Annex 18 م ثاشـكؤية بةنديَكـة لـة  
و اريطـةرى ئـة  ككة دةضـيَتة ذيَـر    مةرجانةىلةو  ن، بةدةركراوكراوةبةدةر )جياكراوةتةوة(قةدةغةكراو

 برِطانة.

 

 الإستثناء

ا تلـك  له ـمـا تخضـع    بند في هتا الملحق يستثني فقرات معينة من السلع الخطرم ، من المتطلبات التي عادم
الفقرات

( References: Annex 18 ) 
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23. Expected Approach Time 

The time at which ATC expects that an arriving aircraft, following a 

delay, will leave the holding fix to complete its approach for a landing.  

Note.— The actual time of leaving the holding fix will depend upon the 

approach  

clearance. 

 

 كاتى طةيشتنى ضاوةرِوانكراو
خالَى ةكة( واكةوتود ةهاتوو) ؤكةكة فرِ اتئةك ىثيَش بين ئاسمانىجموجؤلَى  ديَريئةو كاتةية كة ضاو

 .يشتنةوة ن و نةوةنزيك بو بة بكاتدةست  تا بةجآ بهيَلَيَتلة ئاسماندا ى وانبؤ ضاوةرِ كراوجيَطير

 
اندا لةسةر لة ئاسم انىوخالَى جيَطيرى ضاوةرِ ؤكةكة لةهيَشتنى فرِيَبؤ بةج ةقينة: كاتى رِاست بينىيَت

 .دةوةستيَت يَطةثيَدان بؤ نزيك بونةوةكاتى ثيَدانى رِ

 
   موعد الإقتراي المتوقع

بتــة نقطــة الثاالوقــم الــتي تتوقــع فيــه مراقبــة الحركــة الجويــة أن تــترك الطــائرم القادمــة المتــأخرم ال  
 الجو تمهيدا للإقتراي والهبوط. للإنتظار في 

ئهـا  وقيـم إعطا معرظة: الوقم الفعلي لترك الطـائرم النقطـة الثابتـة للإنتظـار في الجـو يتوقـف علـى ت       
 الإقتراي. تصريح 

 
 

( References: Annex 2, Doc 4444, Doc 9432 )  
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-  F  - 
  

1. Factor of Safety 

A design factor used to provide for the possibility of loads greater than 

those assumed, and for uncertainties in design and fabrication. 

 

 ئامرِازى دلَنيايى
رسـايي  و  ت  بـةو  قو ئةنيَت  بؤ بـةكارهيَنان و وابةسـتة ئـةبيَ   يدا ديزايينةر رِةطةزيَكة ) هيَمانةيةكة( 

مانَكردن لـة  يَت بؤ طونةى كة دانراون لةبنةرِةتدا و   بةكائةهيَنربارانةوة   كة طةورةترن لةو قورساييا
 و دروست كردن.) نةخشاندن (كردةكانى ديزاين 

 
 الأمان نصرع

عمليـات   عنصر مصمم يستخدم لأغراض تتعلق بـالحمولات الـتي هـي أكـد مـن تلـك المفترضـة وللشـك في        
التصميم والصناعة

 

2. Fail-Operational Automatic Landing System 

An automatic landing system is fail-operational if, in the event of a 

failure, the approach, flare and landing can be completed by the 

remaining part of the automatic system. 

 

 سيستمى نيشتنةوةى لة خؤوة جيَطرةوةى بةشة ثةك كةوتوةكان
  ئـيش كـردن   رِؤكةكةدا خؤبةخؤ  كارئةكات لة دواى هـةر ثـةك كـةوتنيَكى بةشـيَك لـة     سيستميَكة  لة ف

ة و يــان  رِوودانــى  كــةم و كورِييــةك ئــةو سيســتمة  بــةردةوامى ئــةدات بــة كــردةى نزيــك بونــةو           
 وتوة.بةرزكردنةوةى ثيَشى فرِؤكةكة ونيشتنةوة بة توانانستى ئةو بةشانةى كة ثةكيان نةكة

 
 التشغيلية الأعطال لتعويض ئيالتلقا الهبوط نظام
 والهبـوط  ائرممقدمـة الط ـ  ورفع الاقتراي في الاستمرار ويتيح تشغيلي  عطل أي بعد يعمل تلقائي نظام

 .تتعطل لم التي بالأجزاء
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( References: Doc 9365 )  

 

3. Fail-Operational Hybrid Landing System 

A system which consists of two or more independent landing systems 

and in the event of failure of one system, guidance or control is provided 

by the remaining system(s) to permit completion of the landing. 

Note.— A fail-operational hybrid landing system may consist of a fail-

passive automatic landing system with a monitored head-up display 

which provides guidance to enable the pilot to complete the landing 

manually after failure of the automatic landing system. 

 

 

نى وةكاسيستمى لةخؤوةى دوورِةط )دوانة( بؤ نيشتنةوة جيَطرةوةى بةشة ثةك كةوت
 اركردنخستنةكار / ك

يَكيان ر ئاميَرةطةئ جؤريَكسيستميَكة لة دوو ئاميَرى سةربةخؤ يان زياتر ثيَك هاتوة بؤ نيشتنةوة بة
 ة.تنةوثةكى بكةويَت ئاميَريَكى تريان جيَطاى ئةطريَتةوة بؤ جآبةجآ كردنى ثرؤسةى نيش

ةبيَت ينيَكى هسكر ( بؤ نيشتنةوة لةسةر ئاستى ضاودوانةيىةطة )بينى : دةكريَت ئةم سيستمة دورِتيَ
ت بداةنجامئةكة ةونيشتن بؤ بينين و يارمةتى فرِؤكةوان بدات بة بةكارهيَنانى دةستى بؤ سيستمةكة

 .لة كاتى ثةككةوتنى سيستمى نيشتنةوةى ئاميَرى 
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 التشغيلية الأعطال لتعويض للهبوط المهجن التلقائي نظام
 عملية إنجاع تإ آخر بادر جهاع جهاع تعطل إذا بحيث للهبوط أكثر أو مستقلين جهاعين من يتكون نظام

 .الهبوط

 بشاشـة  زودم ـ بأمـان  للفشـل  تلقـائي  جهاع من المهجن التلقائي النظام هتا يتكون أن يجوع — معرظة

 قائيالتل الهبوط نظام تعطل بعد يدويا الهبوط إنجاع يتيح للطيار النظر مستوى على   عرض

 

 
( References: Doc 9365 )   

 

4. Fail-Passive Automatic Landing System 

An automatic landing system is fail-passive if, in the event of a failure, 

there is no significant deviation of aeroplane trim, flight path or attitude 

but the landing will not be completed automatically. 

 

 

 نيشتنةوةى  شكستة بة  ئارامى/ دلَنياييخؤوة لةسيستمى 
 

ك يــان ةيــبــة جؤريَكــة ئةطــةر هــةر كــةم و كورِي  لــة فرِؤكةكــةدا  سيســتميَكى خؤبــةخؤى نيشــتنةوةية
 لــةخؤوة كةى ، بــةلآم نيشــتنةوةلــة ئارِاســتة و بةرزييةكــةى  لانــادات  ووبــدات فرِؤكةكــة رِ شكســتيَك 

 ئةنجام نادريَت.
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 بأمان فشللل التلقائي الهبوط نظام
ارتفاعهـا،   وأ مسـارها  عـن  ملحـوظ  بقدر  الطائرم تحيد لا فشل أي ردث إذا بحيث للهبوط تلقائي نظام 

  .تلقائيا الهبوط ينجز لا ولكنه

 
( References: Doc 9365 ) 

 

5. False Plot 

A radar plot report ( PSR, SSR or combined plot ) which does not 

correspond to the actual position of a real aircraft ( target ), within 

certain  limits. 

 ترثةى هةلَة
اثؤرتـةى  ئـةو رِ  ة(ان ـيـان هـةر دووكي   يـة ادارى لاوةكيـان رِ  يةادارى سةرةتايرِ)ى كاناثؤرتى ترثةى هةلَةرِ

 .يَت جووت ناب ك(دا ) ناضيَتة سةريةكراويسنوريَكى ديار لةاستةقينةى فرِؤكةكة كةلةطةلَ شويَنى رِ
 
 الخاطئة نبضةال

 لموقـع الحقيقـي  طـابق مـع ا  تقرير نبضة الرادار ) الرادار الأولي أو الـرادار الثـانوي أو كليهمـا ( الـتي لا تت    
 للطائرم بحدود معينة.

 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 
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6. Fan Marker Beacon 

A type of radio beacon, the emissions of which radiate in a vertical fan-

shaped pattern. 

 

 رِيَبةرى ثةروانةيى بيَتةل 
يـدا  روانةيثة اريَكىلة شيَوةى بـو استةى ستونى و ي بة ئارِياديؤجؤريَكة لة جؤرةكانى رِيَبةرى بآتةلى رِ

 .)مزراحى(  سطنالَ ثةخش ئةكات 
 

 المرشد العسلكي المروري
وريل مرت العسكية الراديوية يبث بالإتجاه العمودي على هيئة مجانو  من أنوا  المرشدا

( References: Annex 10 Volume I ) 

 

 
7. Fatigue 

A physiological state of reduced mental or physical performance 

capability resulting from sleep loss or extended wakefulness, circadian 

phase, or workload (mental and/or physical activity) that can impair a 

crew member’s alertness and ability to safely operate an aircraft or 

perform safety-related duties. 
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 ثسان / هةراسان
ــلةجيية)كاراندامزانيية(  ــارودؤخيَكى فةس ــاركردنى     ب ــاى ك ــةوةى توان ــةم بون ــؤى ك ــة ه ــؤش و  دةبيَت ه

ونى توانـاى  لاوازب ـبيَئاطايي و  كة دةبيَتة هؤى  شةكةت بوونبةهؤى كةمى خةوتن يان بةهؤى  جةستة
 سةلامةتى فرِؤكةكة. سةركار بكاتة  كة دةستةى فرِؤكةوان بةو شيَوةيةى

 
 الإعياء

د العمل هبسبب ج م أورالة فسلجية تؤدي ات تقليل قابلية الأداء العقلية أو البدنية  بسبب قلة النو
 . والتي قد تؤدي ات إضعاف قدرات طاقم الطائرم بالشكل التي قد يؤثر على سعمتها

 
( References: Annex 6 Part I ) 

 

8. Filed Flight Plan 

The flight plan as filed with an ATS unit by the pilot or a designated 

representative, without any subsequent changes.  

Note.— When the word “message” is used as a suffix to this term, it 

denotes the content and format of the filed flight plan data as 

transmitted. 

 ثلانى فرِينى دانراو/ وابةستة
انى ةكيوزاريت طيةكةى خزمة ة  فرِؤكةوان يان نويَنةرةكةى سثاردويَتى بةينيَكفرِ )نةخشةى(ثلانى

 .ييةكى تيا بكريَت لة ئايندةدا  طؤرِانكار ئةوةى هيض  يى بآئاسماجموجؤلَى 
 
 اوةرؤك ون رِطةية مةبةست لةو ب ، هات وةووشةى )نامة(  لة ثيَش ئةم دةستةواذةية : ئةطةربينى يَت

 . ةكانى ثلانى فرِينةكة بةو جؤرةية كة نيَردراوةيشيَوازى زانياري
 دعةخطة الطيران المو

 . يير لارقون أي تغلدى وردم خدمات الحركة الجوية د –أو ممثله  –خطة الطيران التي أودعها الطيار 
 انات خطةل بيمعرظة: إذا سبقم هتا المصطلح كلمة " رسالة " كان القصد من العبارم محتوى وشك

 المودعة بالصورم التي أرسلم بها.  الطيران
( References: Annex 2, Doc 4444 ) 
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9. Final Approach 

That part of an instrument approach procedure which commences at the 

specified final approach fix or point, or where such a fix or point is not 

specified, 

a) at the end of the last procedure turn, base turn or inbound turn of a 

racetrack procedure, if specified; or 

b) at the point of interception of the last track specified in the approach 

procedure; and ends at a point in the vicinity of an aerodrome from 

which: 

1) a landing can be made; or 

2) a missed approach procedure is initiated. 

 نزيك بونةوةى كؤتايى 
 ان بونةوة يزيكنكراو بؤ ى ئاميَرى لة شويَنى كؤتايى ديارييَكارةكانى نزيك بونةوةبةشيَكة لة رِ

ةو ةكردنى ئرى نبؤ نزيكبونةوة دةست ثآ دةكات، بةلآم لة كاتى ديا ةوةكراويخالَى كؤتايى ديارلة
يَنةى م دوو شوك لةيى ئاميَرى لة يةكيَبةشيَكة لة نزيك بونةوةى كؤتا ةئةو ،شويَنة يان ئةو خالَة

 خوارةوة:
 او ثاركىونة نض بؤ يان خولانةوة يى خولانةوةى كؤتايى يان خولانةوةى ذيَرةوة دوا كاتىلة  -أ

 دراوة. ليَئةو كاتةى كة برِيارى بؤ  ضاوةرِوانى ثيَش هةلَطةرِان 

انى يَكارةكة رِلتايى كة استةى كؤكردنى ئارِيَئةطاتة خالَى دةست ث كةلةو خالَةى كة فرِؤكة -ب
 . ديارى دةكريَتدا  نزيكبونةوة

ةو ل ,ةخانة رِؤكفبة  ت لة خالَيَكى نزيك بَييى تةواو دةئةم بةشةش لة نزيكبونةوةى كؤتايى ئاميَر
 بكريَت: يَبةجيَيَكارانة دةتوانريَت جوة يةكيَك لةم رِشةخالَة

 دةست كردن بةنيشتنةوة. .1

تةوة ز بيَست  )سةرنةكةوتو( و جاريَكى تر فرؤكةكة بةرشكدةست كردن بة نزيك بونةوةى  .2
 .بؤ دووبارة كردنةوةى كردةى نزيك بوونةوة 
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النهائي الاقتراي 
النهائية المحددم  لنقطةا المحدد للإقتراي أو النهائي الموقع  عند يبدأ الآلي الاقتراي إجراءات من جزء

في أرد   يبدأ الآلي ايالاقتر من جزء فهو أو هته النقطة ذلك الموقع  تحديد رالة عدم في أما ، للإقتراي
   الموقعين التاليين: 

ارة الإنتظار قبل الإقع  سإت  الدخول دوران أو القاعدم دوران أو الأخير الإجرائي الدوران نهاية في . أ 
 ريثما يكون ذلك مقررا.

 قتراي،الا إجراءات في يده التي يتم تحد الأخير للمسار إت الطائرم دخول نقطة ي . عند 
 لإجرائينام بأرد هتا الجزء من الإقتراي الآلي عند نقطة مجاورم للمطار يمكن منها القيا  وينتهي
 التاليين:

 الهبوط .  بدء  . ١

 الفاشل الاقتراي إجراءات بدء .  ٢
( References: Annex 4, Annex 11, Doc 4444, Doc 9365 )   

 

 
 

10. Final Approach and Take-Off Area (FATO) 

A defined area over which the final phase of the approach manoeuvre to 

hover or landing is completed and from which the take-off manoeuvre is 

commenced. Where the FATO is to be used by performance Class 1 

helicopters, the defined area includes the rejected take-off area available. 
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  FATOناوضةى نزيك بونةوةى كؤتايى و )هةلَسان(هةلَطةرِان
كة نيشـتنةوة  كراوة كة لةسةرويةوة قؤناغي  كؤتايى نزيـك بونـةوة تةواوئـةبيَت يـان    يناوضةيةكى ديار

 FATOاوضـةية  ئةطةر ئةم ن   ات . تةواو ئةكريَت هةروةها لةويَوة قؤناغى هةلَطةرِان دةست ثآ دةك
ةرزبوونـةوة  ب( بـةكاربهيَنريَت بـؤ نزيكبونـةوةى كؤتـايى و     1لةلايةن فرِؤكةى هةلى كؤثتـةرى جـؤرى )  

 يدا ئةنجام نادريَت.ناوضةكة قؤرخ ئةكريَت وة هةلَطةرِان تيَ ئةوا 

 
 منطقة التقري النهائي والإقع  

ا تبدأ التي منهوط وهائية لمناورم التقري أو إكمال الهبمنطقة محددم التي فوقها تكتمل المررلة الن
 مررلة الإقع .

كون المنطقة ت 1ف عند إستخدام منطقة التقري النهائي والإقع  من قبل طائرات الهليكوبتر من الصن
 متضمنة منطقة لإلغاء الإقع .

 
( References: Annex 4 , Annex 6 Part III, Annex 8, Annex 14 Volume II, 

Doc 8168 Volume I and Volume II )  

 
11. Final Approach Fix or Point 

That fix or point of an instrument approach procedure where the final 

approach segment commences. 

 

 

 خالَى نزيك بونةوةى كؤتايى
دةسـت  ا تيَـد ؤتـايى  كك لة نزيك بونـةوةى  بةشيَ ى نزيك بونةوةى ئاميَرى كة ةكانييكاراييَخالَيَكة لة رِ
 ثآ دةكات .

 
 التقري النهائي نقطة 

 نقطة ضمن سياقات التقري الآلي التي  يبدأ بها جزء التقري النهائي. 
 

( References: Annex 4 ) 
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12. Final Approach Segment ( FAS ) 

That segment of an instrument approach procedure in which alignment 

and descent for landing are accomplished. 

 

 ناوضةى نزيك بونةوةى كؤتايى
 داى تيَنةوةؤ نيشتبنزيكبونةوةى كؤتايى ئاميَرى كة  نزم بونةوة  اييكارييةكانى ارِ لة بةشةيةئةو 

 ووئةدات.رِ
 

 
  النهائي الاقتراي  قطا 

 .للهبوط والنزول المحاذام فيه تتم التي الآلي الاقتراي إجراء من القطا  هو
 

( References: Annex 4, Annex 6 Part I, Part II and Part III, Doc 8168 

Volume I and Volume II, Doc 9365 )   

  

13. Final Approach Track 

The flight track in the final approach segment that is normally aligned 

with the runway centre line. 
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 استةى نزيك بونةوةى كؤتايىئارِ
هيَلَى   ذكراوةىدريَ ةرلةسرِيَكدةبيَت كة  يدانزيكبونةوةى كؤتاي ناوضةىاستةى فرِينى فرِؤكةكة لة ئارِ

 .كة استى فرِطةناوةرِ

 

 النهائي تقريمسار ال
 رج. ف للمدنصالم مسار طيران في قطا  التقري النهائي التي عادم ما يكون منطبقا على إمتداد الخ 

(References: Doc 8168 Volume II ) 

 

 
 

14. Financial or Capital Lease 

A lease used by air operators to avoid the otherwise substantial capital 

outlays/debt required in purchasing aircraft directly from the 

manufacturer, or to reduce taxation or other costs. 

Note.— For example, an air operator may sell all or part of its fleet to a 

bank or other financial institution and then lease the aircraft back. 

Financial leases are long-term arrangements that give the outward 

appearance of ownership, e.g. the aircraft bear the air operator’s 

name/logo and are frequently registered in the air operator’s State. 
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 ىكرآ طرتةى دارايى يان سةرمايةدار
ى يةرجخثةناي بؤ ئةبةن بؤ خؤثاراستن لة  كة  بةطةرِخةرة ئاسمانييةكان بةكرآ طرتنيَكة

ن بؤ طةكان ياة كاراستةوخؤ لرِ ىكرِينى فرِؤكة ئةبن لةةكة ئةو قةرزانةى كة كةلَ يان سةرمايةى زؤر
 كةم كردنةوةى باج يان هةر تيَضويةكى تر.

ة برؤشيَت  كانى بفهةموو فرِؤكة يان  ئاسمانى دةتوانيَت بةشيَك بةطةرِخةرى –بؤ نمونة  بينى :يَت
ةم ئ ةوة ,تبطريَ بةكرآ فرِؤكةكة دارايةكان و هةر خؤشى يةكيَك لة بانكةكان يان يةكيَك لة دةزطا 

و ئةوةى ؤكةكة وةكفرِ ي بة كرآ طرتنة كاريَكى دريَذخايانة شيَوازيَكى تر ئةدات بة خاوةنداريَتىكردة
 يشتيَكى ترولآ يان نيشانةى بةطةرخةرةكةبيَت و لة زؤرجاردا فرِؤكةكة لة فرِؤكةكة هةلَطرى ناو

 تؤماركراوة.
  

الرأسمالي أو المالي التأجير
شراء  عن تترتب التي ديونال /الكبيرم  الرأسمالية النفقات لتجنُّب الجويون المشغيلون يستخدمه تأجير هو

 .الأخرى التكاليف أو الضرائب لتخفيض أو المصنيع، من مباشرم طائرم
 أرد ات نهم جزءا أو أسطوله جميع يبيع أن الجوي للمشغيل يمكن المثال، سبيل على — معرظة

 التأجير عمليات شكلوت .ثانية الطائرم ليستأجر يعود ثم الأخرى المؤسسات المالية ردىإ   أو المصارف

 وتكون المشغل رمز /سمإ الطائرم كأن تحمل للملكية، الخارجي المظهر تعطي الأمد طويلة ترتيبات  المالي

 الجوي المشغيل دولة في مسجلة الغالب   في

 
( References: Doc 8335 ) 

 

15. Financial Statements 

These include the income statement and the balance sheet. The income 

statement summarizes all revenues and expenses, with the difference 

between the two totals being either a profit or a loss. The balance sheet 

summarizes assets and liabilities, with the difference between the two 

representing an increase or decrease in net worth. 
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 زانيارية دارايى يةكان
ــةو  ــزانياريئ ــةة داراييي ــةوة  ان ــة  ئةطريَت ــةتك ــات و   نتايب ــة داه ــةىب ــتى ،  بودج ــة  طش ــةي ثوات وخت

ن نيشـا مةلَةكـة  وازى نيَـوان هـةردوو كؤ  جيـا ئـةو زانيارييانـة     ،ةكانى داهـات و خةرجيةكانـة   ييزانياري
يــاوزى ج ،و داشــكاندةكان  ةضــةلَةكثوختــةى رِ، طشــتى  بودجــةى ،زيــان  بــة  قــازانج يــان ئــةدات بــة

 .ةكةكةم لة سامانبة  يان   بةزياد دةرئةخات نيَوانيان
 

 البيانات المالية
النفقات و يرادات ع الإالدخل جميتشمل البيانات المالية بيان الدخل والميزانية العمومية . ويلخص بيان 

لخصوم ، لأصول واامية ، ويمثل الفرق بين مجموعي الفئتين إما ربحا أو خسارم. ويلخص الميزانية  العمو
 ويمثل الفرق بينهما إما عيادم أو نقصان في الثروم الصافية.  

 

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

16. Fireproof 

The capability to withstand the application of heat by a flame for a 

period of 15 minutes. 

Note.— The characteristics of an acceptable flame can be found in ISO 

2685. 

 

 دذة سوتان يان بةرطرتن لة سوتان
 . تيَب خولةك 15 كة ماوةكةى  يَككات  طرتن بؤ طرِ ىنةهيَشتن يان بةرهةلَست ستىتوانا

 دا ببينريَت.  2685ISOكانى طرِ لة رِةوشة يَتردةتوان بينى :يَت
 

  الحريقمنع أو مقاومة 

 دقيقة. 15المقدرم على منع أو مقاومة نشوي الحريق لفترم  عمنية قدرها 
 . ISO 2685إيجادها في  قبول يْمكن الملهب الخصائص  -معرظة. 

 
( References: Annex 8 ) 
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17. Fireproof Material 

 

A material capable of withstanding heat as well as or better than steel 

when the dimensions in both cases are appropriate for the specific 

purpose. 

 

 تةنةكانى دذة سووتان يان دذة طرِطرتن
ــة       ــةو ب ــان ل ــن ي ــو ئاس ــةبيَت وةك ــةرمى ه ــى ط ــة طرتن ــاى بةرط ــةنيَك توان ــان هةرت ــة لاك ــان هيَزتر ك ى ي

يـان   راوككى دياريمةبةستيَو ثاش طرِطرتن( طونجاو بيَت بؤ  تنقةبارةكةى لة هةردوو بارةكةدا )ثيَشطرِ
 .زانراو 

 

 مواد منع أو مقاومة الحريق

ع كادها في أبع أي مادم قادرم على مقاومة الحرارم  كما هو رال الحديد أو أفضل منه عندما تكون
 مة لغرض معين. الحالتين معئ

( References: Annex 7 ) 

 
18. Fixed Assets 

Tangible assets that are permanent in nature and generally held for a 

period of more than one year (normally buildings and equipment). 
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 رِةضةلَةكة جيَطيرةكان
نريَـت  ةيـة و دةتوا هبطيريَن و سروشتيَكى دياريـان  بة دةست ت كة دةتوانريَ ) شتانةية(ئةو ثيَكهاتانةية

ــثاريَزطاري ــةك  ان ي ــؤ ماوةي ــت ب ــة )   لَى بكريَ ــت  ل ــاتر بيَ ــة زي ــا و ت ــ 1ك ــالَ ) وةك بين ــاميَر ( س ةلار و ئ
 (هتد..............

  

الأصول الثابتة
ادم عمل تشأصول ملموسة ذات طابع مستديم ويحتفظ بها عموما لفترم تزيد على سنة واردم ) و

 المباني والمعدات(.
 

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

19. Fixed Costs 

Costs which, in the short-term, remain unchanged regardless of whether 

or not the volume of services provided increases or decreases. 

 

 تيَضوةجيَطيرةكان
لــة  ردنبــآ رِةضــاوكردنى زيــاد كــردن يــان كــةم ك ــمــةوداى كــورت نــةطؤرِن  لةســةر ئــةو تيَضــوانةن كــة

 دةكريَن. ثيَش كةشانةى كةيقةبارةى ئةو خزمةت طوزاري
  

 التكاليف الثابتة
ت الخدما  رجم التكاليف التي لا تتغير على المدى القصير بغض النظر عن الزيادم أو النقصان في

المقدمة

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

20. Fixed Light 

     A light having constant luminous intensity when observed from a 

fixed point. 
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 رِووناكى جيَطير
 )ثرشــنطيَكى( يةكى بــةهيَزىشــنايؤرِ   ئــةكريَتكراوةوة ســةيرى ييةكــة كــة  لــة خــالَيَكى ديــار يووناكرِ

 جيَطيرى هةية.
 

 الضوء الثابم
 مضيئة ثابتة عند النظر اليه من نقطة معينة.ضوء له كثافة 

 
( References: Annex 14 Volume I ) 

 
21. Flight Crew Member 

     A licensed crew member charged with duties essential to the 

operation of an aircraft during a flight duty period. 

 

 ئةندامى دةستةى فرِؤكةوانى
 لـة ويسـت  ركيَكى ثيَاسـثيَردراوة بـة ئـة   يَطةثيَدراوة لـة ئةندامـةكانى دةسـتةى فرِؤكـةوان رِ    ى رِئةنداميَك

 كاركردنى لةسةر فرِؤكةكة.ماوةى  يَذايى رفرِؤكةكة بة د خستنةكارى
 

 عضو طاقم الطائرم
 لطائرم. لى اععضو مجاع من أعضاء الطاقم مكلف بواجبات ضرورية لتشغيل الطائرم طوال مدم عمله 

 
( References: Annex 1, Annex 2, Annex 3 , Annex 6 Part I, Part II and 

Part III ,Annex 9, Annex 11, Annex 18, Doc 4444 )  
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22. Flight Data Analysis 

     A process of analysing recorded flight data in order to improve the 

safety of flight operations. 

 

 كردنةوةى زانيارييةكانى طةشتةكةشي
ى كردنبةمةبةستى باشتر يةةكةى فرِؤكة تؤماركراوةكانى طةشتيكردنةوةى زانيارييةى شكرد

 . فرِؤكةكة ئيشثيَكردنى ةكانى كردسةلامةتى 
 

 ررلةال تحليل بيانات

 المسجلة عن الررلة بهدف تحسين سعمة عمليات التشغيل .بيانات العملية تحليل 
 

( References: Annex 6 Part I ) 

 
23. Flight Documentation 

      Written or printed documents, including charts or forms, containing 

meteorological information for a flight. 
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 بةلَطاندنى طةشتةكة
ــة    ــة نةخش ــاثكراون ب ــان ض ــراون ي ــةكى نوس ــةند بةلَطةي ــةو وةض ــان ب ــة ز ي ــيَوازانةى ك ــانياريش ةكانى ي

 تؤماركرابيَت.تيا بةكةش و هةواي كاتى طةشتةكةى  ثةيوةست
 

 الررلةتوثيق 
 ويـة خـعل  وثائق مكتوبة أو مطبوعة بضمنها المخططـات أو الأشـكال تتضـمن معلومـات عـن الأرـوال الج      

 الررلة.
( References: Annex 3 ) 

 
24. Flight Duty Period 

A period which commences when a flight or cabin crew member is 

required to report for duty that includes a flight or a series of flights and 

which finishes when the aeroplane finally comes to rest and the engines 

are shut down at the end of the last flight on which he/she is a crew 

member. 

 

 كاتى ئةركى فرِين 
يَـت  يـان   طةشـت جـا يـةك طةشـت ب    ئةو كاتةى كة داوا لة دةستةى فرِؤكةوان ئةكريَت دةست بكـات بـة   

كــة شــتدا ,لــة دواطة يَــت بــة طةشــتةكان ب بةوةســتانى فرِؤكةكــة لــة فــرِين كؤتــايى   و ضــةند طةشــتيَك
 .بزويَنةكان دةكوذيَنريَتةوة  ندةستةى فرِؤكةوان لة طةشتةكةدابوو

 
 طيرانالفترم واجب 

ة أو مجموع ـ الفترم التي تبدأ عندما يطلب مـن طـاقم الطـائرم البـدء بالررلـة والـتي قـد تتضـمن ررلـة         
لأخـيرم  الررلـة ا  ررعت والتي تنتهي عندما تتوقف الطائرم عن الطيران ويتم إطفـاء المحركـات في نهايـة   

 التي كان فيها هو / هي ضمن طاقم الطائرم.

 
( References: Annex 6 Part I ) 
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25.  Information Centre 

      A unit established to provide flight information service and alerting 

service. 

 مةلَبةندى زانيارية كان
 دنةوة .اطاداركرئارى يةكان و خزمةتطوزية فرِؤكةوانياسثيَردراوة بة ثيَشكةشكردنى زانياريكة رِبةشيَ

 
لومات الطيرانمركز مع  

وردم مكلفة بتقديم خدمة معلومات الطيران وخدمة التنبيه.

( References: Annex 2, Annex 3, Annex 11, Doc 4444, Doc 9432 ) 

 

 
 

26. Flight Information Region (FIR) 

      An airspace of defined dimensions within which flight information 

service and alerting service are provided. 
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 هةريَمى زانيارييةكانى فرِين
 ــاريووبـــةرةدا خزمـــةتطوزارى زاني وبـــةريَكى زانـــراو لـــة نـــاو ئـــةو رِ    يـــة بةرِ يكايةيـــةكى ئاسمان ة يـ

 . ثيَشكةش ئةكريَن بؤ فرِؤكةكةكان  ةكان و خزمةتطوزارى ئاطاداركردنةوةيفرِؤكةواني
 

إقليم معلومات الطيران
 لتنبيه.مة امعرف الأبعاد تقدم ات الطائرات في داخله خدمة معلومات  الطيران وخد مجال جوي

 
( References: Annex 2, Annex 3, Annex 4, Annex 11, Doc 4444, Doc 

9161 ) 
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27. Flight Information Service (FIS)  

A service provided for the purpose of giving advice and information 

useful for the safe and efficient conduct of flights.   

 

 خزمةتطوزارى زانياريية فرِؤكةوانييةكان
ــة رِيخزمةتطوزاري ــذ و زانياريةك ــاويَ ــؤ   ي ــن ب ــة سودبةخش ــئةكات ك ــتنةكارىةكان ثيَشكةش ــتة ط خس ةش

 ةكان بةسةلامةتى و ليَهاتويى.يئاسماني

 

خدمة معلومات الطيران
 ءم. ورم والمعلومات التي تفيد في تشغيل الررعت الجوية بسعمة وكفاخدمة تقدم المش

 
( References: Annex 2, Annex 10 Volume III, Annex 11, Doc 4444, Doc 

9161 ) 

 

 

28. Flight Level 

A surface of constant atmospheric pressure which is related to a specific 

pressure datum, 1 013.2 hectopascals (hPa), and is separated from other 

such surfaces by specific pressure intervals. 

Note 1.— A pressure type altimeter calibrated in accordance with the 

Standard  Atmosphere: 

a) when set to a QNH altimeter setting, will indicate altitude; 

b) when set to a QFE altimeter setting, will indicate height above the 

QFE reference datum; 

c) when set to a pressure of 1 013.2 hPa, may be used to indicate flight  

levels. 

Note 2.— The terms “height” and “altitude”, used in Note 1 above, 

indicate altimetric rather than geometric heights and altitudes. 
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 ئاستى فرِين 
هيكتؤباسكالَة و  1013.2كراو كة رِةضةلَةكى دياريفشارى  ضينيَك  هةوا بة فشاريَكى جيَطيرةوة بؤ 

 فشارى هةوايى: بةثلة بةثلةىووةكانى ترى هاوشيَوة جياكراوةتةوة لة رِئةو ضينة 
 ةيى:ى فشارى هةوايى ثيَوانيَبلَندى ثيَوانةكراو بةث  فشارى : ذميَردةرى 1بينى يَت

 بلَندى دةرئةضيَت.QNH  سةر نرخى  كة بضيتة -أ

 دةرئةخات. QFEاوةى ةكةى لةسةر ئاستى طةرِيبةرزي QFEسةر نرخى  كة بضيَتة -ب

 رئةخات.هيكتوباسكالَ جيَطيربكريَت ئاستةكانى فرِين دة1013.2 لةسةر فشارى  ئةطةر -ت

 ةك نرخى ئةندازيارى.ن( بةلَطةى ثيَوانةين 1بينى )يَذةى )بةرزى( و )بلَندى( لة تدةستةوا :2بينى يَت
 

 مستوى الطيران
فصل عن هيكتوباسكال ، ومن 1013.2سطح ضغطه الجوي ثابم بالنسبة ات ضغ  مرجعي محدد هو 

 الأسطح الأخرى المماثلة بمسافات محددم الضغ  الجوي.
 لمعاير طبقا للضغ  الجوي القياسي : : عداد الإرتفا  الضغطي ا 1معرظة 

 يبين الإرتفا .  QNHعندما يضغ  على القيمة 
  .QFEيبين العلو فوق المنسوي المرجعي  QFEعندما يضغ  على القيمة 

 هيكتوباسكال يبين مستويات الطيران .   1013.2ج. يمكن ضبطه على الضغ  
يم قياسية لا على ق( أععه يدلان على  1ظة ) : التعبير " علو " و " إرتفا  " في المعر 2معرظة 

قيم هندسية

( References: Annex 2, Annex 3, Annex 4, Annex 10 Volume II, Annex 

11, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and Volume II )   
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 29. Flight Manual 

         A manual, associated with the certificate of airworthiness, 

containing limitations within which the aircraft is to be considered 

airworthy, and instructions and information necessary to the flight crew 

members for the safe operation of the aircraft. 

 

 

 رِيَبةرى فرِؤكةوانى / فرِين
ة ى تيَدايـة ك ـ مةرجانـة  كـؤت و  ئـةو  هةية ,  ةوةيى تؤكمةيى هةوايةرِوانامبة بثةيوةندى  بةلَطةيةكة 
يى يَنمـا ارى و رِزاني ـ رِيَبةرةكـة هـةروةها   , تؤكمـةيى هـةوايى هةيـة    فرِؤكةكة دابنريَـت كـة   دةتوانريَت 

ــت ــةلامةتى       ىثيَويس ــة بةس ــدى هةي ــة ثةيوةن ــةوانى ك ــتةى فرِؤك ــدامانى دةس ــؤ ئةن ــة ب ــكردةهةي انى ك
 كةكةوة .فرِؤ خستنةكارى

 

 طيرانالدليل 
 لك جدارمتمت دليل مصحوي بشهادم جدارم جوية يتضمن القيود التي بموجبها يمكن إعتبار الطائرم

تشغيل  لياتجوية كما يتضمن تعليمات ومعلومات ضرورية لأعضاء طاقم الطائرم تتعلق بسعمة عم
الطائرم.

 

( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III ) 
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30. Flight Operations Officer/Flight Dispatcher 

A person designated by the operator to engage in the control and 

supervision of flight operations, whether licensed or not, suitably 

qualified in accordance with Annex 1, who supports, briefs and/orassists 

the pilot-in-command in the safe conduct of the flight. 

 

 بةرِيَكةرى طةشت / ئةفسةرى ثرؤسةكانى فرِؤكةوانى
 كردنىرثةرشـتي كاروبـارى كـؤنترؤلَ كـردن و سة   وة دائةمةزريَت  ئيشثيَكةرى فرؤكةكةكةسيَكة لةلايةن 
بيَـت   يسـتة ليَهـاتو  نةى بيَت بةلآم ثيَوكةسةكة مؤلَةتى هةبيَت يا ,  لة ئةستؤئةطريَت طةشتى فرِؤكةكة

ــتيوانى ث( و توانــاى ثشــتطيرى و 1)ذمــارة ةكانى ثاشــكؤى يبيَت بــةثآى ثيَويســتييى هــةيــان ئامــادة ش
 ى طةشتةكة.  يكابتنى فرِكةكةى هةبيَت بؤ دابينكردنى سةلامةت

 

 الررلة ررلضاب  عمليات طيران / م

واء كان سرلة السيطرم والإشراف على تشغيل الر شخص يتم تعيينه من قبل المشغل للقيام بعمليات
م على دعم ومساندم وله القدر 1راصل على إجاعم أم لا إلا أنه مؤهل بشكل جيد وفقا لمتطلبات الملحق 

 قائد الطائرم لتأمين سعمة الررلة.

 
 

( References: Annex 6 Part I and Part III ) 
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31. Flight Path Monitoring 

The use of ATS surveillance systems for the purpose of providing 

aircraft with information and advice relative to significant deviations 

from nominal flight path, including deviations from the terms of their air 

traffic control clearances. 

Note.— Some applications may require a specific technology, e.g. radar, 

to support the function of flight path monitoring. 

 

 ضاوديَريى ئارِاستةكانى فرِين 
يارى دانى زانثيَ ى بؤجموجؤلَى هةواي ىةكانيرى بؤ خزمةت طوزاريطيَينبين سيستمةكانىبةكارهيَنانى 

وى يارى كرادستةى الةسةر ئارِ ترستاكةندى هةبيَت بةلادانى ثةيو كة فرِؤكةكة و رِيَنماييةكان بة 
يَرى يةن ضاودلةلا دراوة لة مةرجةكانى مؤلَةتة دةرضووةكان ئةو لادانانةش دةطريَتةوة كةطةشتةكة ، 

 . ةوةيئاسماني
نى ةهيَزكردؤ بب وةك رِادار : هةندآ لةو كارانة ثيَويستى بة جؤريَك لتةكنةلؤجيا هةية بينىيَت

 استةى فرِين.يَرى ئارِضاود
 

رصد مسارات الطيران
علق جيهات تتوتو إستعمال نظم الإستطع  التابعة لخدمات الحركة الجوية لتزويد الطائرم بمعلومات

لصادرم لها تصاريح اط البإنحرافاتها الكبيرم عن المسار الإسمي للررلة ، بما في ذلك الإنحرافات عن شرو
 من مراقبة الحركة الجوية. 

 لطيران. ار اعرظة: قد تقتضي بعض التطبيقات تكنولوجيا محددم ، مثل الرادار ، لدعم رصد مسم

 
( References: Doc 4444 ) 
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32. Flight Plan 

        Specified information provided to air traffic services units, relative to 

an intended flight or portion of a flight of an aircraft. 

Note.— Specifications for flight plans are contained in Annex 2. When 

the expression “flight plan form” is used it denotes the model flight plan 

form at Appendix 2 to the PANS-ATM. 

 نةخشةى فرِين
 يداروةندى ثةيخزمةتطوزاري جموجؤلَى هةوايكراوة ئةدريَت بة يةكةكانى يةكى دياريضةند زانياري

 كة بةنيازة بكريَت. ىطةشتة وبةطةشتةكةوة يان بة بةشيَك لة
 نةخشةى يَت لة دانانىةوبكرانة هاتوة  ثيَويستة ثةيرِيئةو وردةكاري دا(2: لة ثاشكؤى ذمارة ) بينىيَت

 هاتووة. نةخشةكة( نمونةيةكى 2فرِين و لة ثاشكؤى ذمارة )
 

 ان خطة الطير
تنوي  رلة التيالر معلومات معينة تقدم ات وردات خدمات الحركة الجوية وتتعلق بالررلة أو  زء من

 الطائرم القيام بها. 
(   2لملحق )يرد في ا، و معرظة: ترد في الملحق الثاني المواصفات التي يجب إتباعها في وضع خط  الطيران

بهته الوثيقة نموذج لخطة الطيران

 
( References: Annex 1, Annex 2, Annex 6 Part 1, Part II and Part III, 

Annex 11, Doc 4444, Doc 9432 ) 
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33. Flight Procedure Designer 

A person responsible for flight procedure design who meets the 

competency requirements as laid down by the State. 

 

 كانى فرِيندانةرى رِاييكارة
و لـة    يَـت يَهـاتويى ب كـةخاوةنى توانـا و ل   ( ىيَكارةكانى فـرِين )فرِؤكـةوان  كةسيَكة بةرثرسة لة دانانى رِ

 .ديارى ئةكات ة ولآت كدا بيَت ى ئةو داواكارييانةئاست
 

 طيرانال اتمصمم إجراء

ن قبل مدها شخص مسؤول عن تصميم إجراءات الطيران ويتمتع بالكفاءم والمتطلبات التي تم تحدي
 الدولة.

 
( References: Doc 8168 Volume II ) 

 

34. Flight Recorder 

     Any type of recorder installed in the aircraft for the purpose of 

complementing accident/incident investigation. 

 

Note.— See Annex 6, Parts I, II and III, for specifications relating to 

flight recorders. 

 تؤمارى زانياريى طةشت
ئةو  كردنىنريَت لة ناو فرِؤكةكةدا بةمةبةستى تؤماربدا لة ئاميَرى تؤماركردن هةر جؤريَك
كةكان وشى فرِؤان كة تووداوةكرٍ وقةومان بؤ ثرِؤسةى ليَكؤلَينةوة لة  دةر ئةبنيارمةتى  زانيارييانةى

 ئةبن.
 

 يَوازى تؤماركةرىةم سةبارةت بة شيَيى يةك و دوو و سبةش( بدة 6شكؤى ذمارة )سةرنجى ثا بينى :يَت
 ارى طةشتةكان.يزاني
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 ررلةالمسجل بيانات 
ع أو ن الوقائعقيق نو  من المسجعت يتم نصبه في الطائرم لغرض تسجيل بيانات تساعد في عمليات التح

 الحوادث التي قد تتعرض لها الطائرم.

 

ت ت مسجل بياناالفصل الأول والفصل الثاني والفصل الثالث رول مواصفا 6الملحق أنظر  –معرظة. 
 الررلة.

 
( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Annex 13 ) 

 

 
35. Flight Safety Documents System 

     A set of interrelated documentation established by the operator, 

compiling and organizing information necessary for flight and ground 

operations, and comprising, as a minimum, the operations manual and 

the operator’s maintenance control manual. 

 

 سيستمى بةلَطاندنى سةلامةتى طةشت
يسـت و  ةكى ثيَوي ـيضـةند زانيار  و وة دائـةنريَت شـثيَكةرة ئيلةلايـةن   كؤمةلَيَك  بةلَطةى ثيَكةوة بةندة 

ى كـةمى  لايـةن ، سيسـتمةكة  كـانى بةطةرخسـتنى زةمينـى    كردةطرنطى تيَداية سةبارةت بة طةشتةكة و 
 .كة ن و ضاكسازى تيَيداية بؤ ئيشثيَكةرةةكان وبةلَطةكانى كؤنترؤلَ كردكردبةلَطةكانى 
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 نظام توثيق سعمة الررلة

رلة الر ق مترابطة يتم وضعها من قبل المشغل تتضمن معلومات ضرورية ومهمة عنمجموعة وثائ
 للمشغل. يانةوعمليات التشغيل الأرضي كما تتضمن كحد أدنى دليل العمليات ودليل السيطرم والص

( References: Annex 6 Part I and Part III )  

 

36. Flight Simulation Training Device (FSTD) 

     A synthetic training device that is in compliance with the minimum 

requirements for FSTD qualification as described in this manual. 

 

 ئامرازى رِاهيَنانى شيَوة فرِين
بؤ ية يدتيَ ىرِينفانى اهيَنرِ رِةوشى ئامرِازةكانىازيَكى رِاهيَنانى دروست كراوة  لايةنى كةمى ئامرِ

 وون كراوةتةوة.بةلَطةيةدا رِم فرِؤكةوان وةكو لة
 

طيرانالأدام تدريب محاكام 
 هتا و مبين فيما هأدام تدريب صناعية تتصف بالحد الأدنى من مواصفات أدام تدريب محاكام الطيران ك

 الدليل. 

 
( References: Doc 9625 Volume I )  

  

37. Flight Technical Error (FTE) 

The difference between the altitude indicated by the altimeter display 

being used to control the aircraft and the assigned altitude/flight level. 
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 هةلَة هونةريية فرِؤكةوانييةكان
 كاربـة ة ك ـ لَنـدى  ذميَـردةرى ب  كة ديـارى ئـةكريَت لـة   ةى ينيَوان ئةو بةرزي يية ئةطريَتةوة جياوازئةو 

 .رِؤكةكة ى فكراويبةرزى ئاستى فرِينى ديار بلَندى/ يَت بؤ ضاوديَرى فرِؤكةكة لةطةلَرئةهيَن
  

 الفنية الطيران أخطاء
 الطيران مستوى  /لارتفا وا الطائرم لمراقبة المستخدم الارتفا  عداد يحدده التي الارتفا  بين  الاختعف

 .المعين
 

( References: Doc 9574 ) 

 

38. Flight Test Data 

Actual aeroplane data obtained by the aeroplane manufacturer (or other 

approved supplier of data) during an aeroplane flight test programme. 

 زانياريى ثشكنينةكانى فرِين
ن يَـت يـا  ب ة بةدةسـت لة دروست كـةرى فرِؤكةكـةو   كة استةقينةن لةسةر فرِؤكةكةةكى رِيضةند زانياري

 كةكة.ينى فرِؤثيَكراوةوة( لة ميانى بةرنامةى تايبةت بة ثشكنينى فرِ)لةهةر لايةنيَكى ترى باوةرِ
 

طيرانال فحصبيانات 
تمـدم  ة أخرى معبيانات رقيقية عن الطائرم يتم الحصول عليها من الجهة المصنعة للطائرم ) أو من جه

 طائرم.( خعل الدنامج الخاص بفحص طيران ال

 
( References: Doc 9625 Volume I )  

39. Flight Visibility 

        The visibility forward from the cockpit of an aircraft in flight. 

 

 مةوداى) قةمضى( بينين لة ئاسماندا
 ت.كة لة ئاسماندا بيَ كاتيَك بينين لة ثيَشةوةى كابينةى فرِؤكةكة) قةمضى(مةوداى 
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 الجو في الرؤية مدى

  .الجو في وهي الطائرم قيادم مقصورم من الأمام إت الرؤية مدى 

 

 
( References: Annex 2, Doc 4444, Doc 9365 ) 

  

40. Flow Control 

      Measures designed to adjust the flow of traffic into a given airspace, 

along a given route, or bound for a given aerodrome, so as to ensure the 

most effective utilization of the airspace. 

 

 رِيَكخستنى رِةوتى جموجؤلَ
 ران لةسـة يكراودا يارى ئاسمانى دييةكى لة كايةئاسمانةوتى جموجؤلَى يَكخستنى رِيَكاريَكة بؤ رِضةند رِ

ردنى كبـؤ دةسـتةبةر   كراو ،يفرِؤكةخانةيةكى ديار استةىكراو يان لة ئارِييَرةوى هةوايى ديارى رِيدريَذا
 .ييةكة باشترين بةكارهيَنان بؤ كاية ئاسمان

 

 تنظيم إنسياي الحركة
اه مطـار  تدابير لضب  إنسياي الحركة في مجـال جـوي معـين أو علـى طـول طريـق جـوي معـين أو في إتج ـ        

 معين ، لضمان إستعمال المجال الجوي على اكفأ نحو. 
( References:  Doc 4444 ) 
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41. Fog and Ground Fog 

A visible aggregate of minute water particles (droplets) in the air 

reducing the horizontal visibility at the Earth’s surface to less than 1 

kilometre. 

 تةم و تةمى زةمينى
ةى مــةوداى دةبيَتــة هــؤى كةمبونــةوكــة  ا ( لــة هــةوادة ئــاو)دلَؤثــ ةطــةردى ئــاو ىقةبارةيــةكى بينــراو

 ( كيلؤ مةتر .1كةمتر لة )ماوةى  ووى زةوى بؤ ى ئاسؤيى لةسةر رِنبيني)قةمضى( 
 

الضباي والضباي الأرضي
ى لأفقيـة عل ـ امجموعة مرئية مـن جزيئـات المـاء الدقيقـة ) قطـرات ( في الهـواء تـؤدي ات خفـض الرؤيـة          

 كيلومتر. 1سطح الأرض ات أقل من 
( References: Doc 9640 ) 

 

 
42. Forecast 

        A statement of expected meteorological conditions for a specified 

time or period, and for a specified area or portion of airspace.  

 

 ثيَشبينى  كةش و هةوا
 اريكراو ى دي ـاتيَككراودا يـان لـة ك ـ  يى دياروان كراو لة كاتيَكدياركردنى بارودؤخى كةش و هةواي ضاوةرِ

 كايةى ئاسمانى. ىكراويكراو يان بةشيَكى دياريبؤ شويَنيَكى ديار
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التنبؤ الجوي
عـين  مة أو جـزء  بيان عن الأروال الجوية المتوقعة خعل وقم معين أو فترم عمنية معينـة لمنطقـة معين ـ  

من المجال الجوي
( References: Annex 3, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

43. Foreign Operator 

     Any operator that holds an AOC issued by one State and that 

operates, or seeks to operate, into the airspace above the territory of 

another State. 

 ئيشثيَكةرى بيانى
 كؤشـش(  )كان هـةولَ ناوة لة يةكيَك لة ولآتـة رى ئاسمانى بةدةست هيَئيشثيَكةريَكة برِوانامةى ئيشثيَكة

 لآتيَكى تر.وئةدات بؤ كاركردن يان كارئةكات لة كايةى ئاسمانى سةر زةوى 
  

 المشغل الأجنبي 
 الجوي المجال في ل،للعم يسعى أو يعمل، والتي الدول إردى من جوي مشغيل شهادم على الحائز المشغيل هو

 .أخرى دولة فوق أراضي

 

( References: Doc 8335 ) 

 

 

44. Franchising 
      Franchising is the granting by an air operator of a franchise or right 

to use various of its corporate identity elements (such as its flight 

designator code, livery and marketing symbols) to a franchisee, i.e. the 

entity granted the franchise to market or deliver its air service product, 

typically subject to standards and controls intended to 

maintain the quality desired by the franchiser, i.e. the entity granting the 

franchise. 
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 بةخشينى)مافى( ئيمتيازى بازرطانى
 يــاز يــان مــافيبــة مـافي ئيمت  يــةريَكى ئاسمانى ئيشــثيَكةبةخشـين ,  ى مــافي ئيمتيــازى بازرطــانى بةخشـين 

 جـل و بـةرط و   ،ثيَناسةى دةزطاكة وةك )ثيَدانى كؤدى طةشـت   رِةطةزةكانىبةكارهيَنانى ذمارةيةك لة 
كردن زارِبـؤ بـا  يَت كردن ( بؤ خاوةنى ئيمتياز ، كةواتة ئةو لايةنةى كة ئيمتيازةكة ئةبةخشرِاكؤدى باز

ــوةر و ةكان  يــة هةواييــخزمةتطوزاري و ثيَشكةشــكردنى  ئــةكريَن  ثــآ  كاريــانةكان يــرِيَنماي بــةثيَى ثيَ
 .ات ئةك ىةى كة ئارةزوويلةسةر ئةو جؤرايةتي ئامانجى ثاريَزطاريكردنة

  

  التجاري الإمتياع منح

 عناصر من لعديدا باستخدام الحق أو الامتياع رق الجوي المشغيل منح هو التجاري الامتياع رق منح

 الجهة أن أي متياع،الا لصارب )  التسويق ورموع والكسوم الررعت، تسمية رمز )مثل الهوية  المؤسسية

 وضواب  عاييرم وفق عادم ذلك تفعل الجوية خدماتها تقديم منتجات أو لتسويق الامتياع تمنح التي

.هافي ترغب التي النوعية على المحافظة ات تهدف
 

( References: Doc 8335 ) 

 

45. Free Text Message Element 

      A message element used to convey information not conforming to 

any standardized message element in the CPDLC message set. 

 

 َِةطةزى دةقي نامةى ئاسايىر
 ةطـةزيَك رِهـيض   يـزى  كـة لـة رِ  انةى يئةو زانياري ةكان،يانياريز بةكارئةهيَنريَت بؤ طةياندنى رِةطةزيَكة

وان ى  نيَــيةنـد هـاتوة لــة كؤمةلَـةى نامـةكانى ثةيو    رِةطـةزةكانى نامـة يــةكخراوةكان نـين ,  نامةكـة    لـة  
 (CPDLCةكان )يى زانياريرى ئاسمانيى و فرِؤكةوان بةهؤى لكضاوديَ

  

عنصر الرسالة النصية العادية
اردم دم ، الولموراصال المعلومات التي لا تندرج ضمن أي عنصر من عناصر الرسالة عنصر يستخدم في إي

(. CPDLCفي مجموعة رسائل الإتصال بين المراقب والطيار عد وصلة البيانات ) 
( References: Doc 4444 ) 
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46. Freezing Fog 
     A fog formed of supercooled water droplets which freeze upon 

contact with exposed objects and form a coating of rime/clear ice. 

 تةمى بةستو
ةبيَـت  ةسـتيَت و د بئةي دانةثؤشـراو ووى هةر تـةنيَكى  بة طةيشتنى بة رِ,  تةميَكة لة شيَوةى دلَؤثة ئاو 

 بة شةختة يان بةفر.
 

المتجمدالضباي 
  .و ثلجأالأجسام المكشوفة ويشكل صقيع ضباي مشكل من قطرات من الماء يتجمد عند معمسته 

 

( References: Doc 9640 ) 

 
47. Freezing Rain and Freezing Drizzle 

      Rain or drizzle in the form of supercooled water drops which freeze 

upon impact with any surface. 

 بارانى بةستو و ثرِوشة
ةر س ـةكةويَتـة  ئةسةر شيَوةى دلَؤثةى ئـاو دةبيَـت بةشـةختة يـان بـةفر كـة       ةيةكة لشؤبارانيَكة يان ثرِ

 وويةكى دةركةوتوو.رِ

 المتجمد والرذاذ المتجمد المطر 
 مطر أو رذاذ على شكل قطرات من الماء يتجمد عند معمسته أي سطح. 

 
( References: Doc 9640 ) 
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48. Free Zone 

        A part of the territory of a Contracting State where any goods 

introduced are generally regarded, insofar as import duties and taxes are 

concerned, as being outside the customs territory. 

 دةظةرك / ناوضةى سةربةست
ان و باجـةك  ة(رةسـم بةشـيَكة لـة خـاكى ولآت كـة مامةلَـةى تـةواوى كالآطشـتيةكانى  تيَـدا ئـةكريَت )مز         

 وةرئةطيريَن لةدةرةوةى ناوضةى طومرط.
 المنطقة الحرم

د تم قالضرائب وم وجزء من أرض الدولة المتعاقدم تعامل فيه جميع السلع معاملة عامة طالما أن الرس
 إستحصالها وطلما كانم خارج منطقة الكمارك.  

( References: Annex 9 ) 
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49. Fuel “Throughput” Charges 

      A concession fee levied by an airport on aviation fuel sold at the 

airport. 

 مزةى ثيَدانى سوتةمةنى
يةى يو سـوتةمةن فرِؤكةخانةيةك داى ئةنيَت بةرانبةر مافي ئيمتياز لةسةر ئة (رةسمةيةمزةيةية) ئةو 

 كة لة فرِؤكةخانة ئةفرؤشريَت.
  

 رسوم التموين بالوقود
 بل رق الإمتياع يفرضه المطار على وقود الطائرات التي يبا  في  المطار.رسم مقا

 
( Reference : Doc 9562 ) 

50. Fully Automatic Relay Installation 

     A teletypewriter installation where interpretation of the relaying 

responsibility in respect of an incoming message and the resultant 

setting-up of the connections required to effect the appropriate 

retransmissions is carried out automatically, as well as all other normal 

operations of relay, thus obviating the need for operator intervention, 

except for supervisory purposes. 

 

 

 دةزطاى ئالَوطؤرِكةى خؤبةخؤ
ؤســةى  رِثهــةروةها  بــة  دةطويَزيَتةوة اســتةوخؤ  دةزطايــةكى ضــاثة  نامــة هاتوةكــان بةشــيَوةيةكى رِ    

ى سةرثةرشـتى  نةكات تةنها بؤ مةبةسـت  كارمةند ثيَويست بة بوونى كة طؤاستنةوةى ئاسايى  وائةكات 
 .لةسةر كاركردنى دةزطاكة نةبيَت

 وعي الكامل تركيب للتحويل الط
يادية قل الإعتالن طابعة مدقة يتم من خعلها  نقل الرسائل القادمة  بشكل طوعي كما تقوم بعمليات
  مما يؤدي ات عدم الحاجة لوجود مشغل بإستثناء وجوده لغرض الإشراف على عملها. 

 
( References: Annex 10 Volume II ) 
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-  G  - 
  

1. Garbling 

    A term applied to the overlapping in range and/or azimuth for two or 

more SSR replies so that the pulse positions of one reply fall close to 

overlap the pulse positions of another reply, thereby making the 

decoding of reply data prone to error.  

 غةلَبةغةلَب/ ذاوةذاو
ى ؤشـةى بينين ـ دةرخسـتنى يـةكانطيربوون لـة مـةودا و ط    برِينى دةستةواذةيةكة بةكارئةهيَنريَت بؤ دةر
وونى بهؤى تيَكـةلَ  نةدةب كةيان زياتر  ؤكى لاوةكىادارى طةرِلة وةلآمدانةوةكانى سيستمةكانى رِ ان دوو

 .  يانى شى كردنةوةلة كردة نادروستى  هةلَة و وةلآمةكان و
 
 تشوي ال

ار ات الرادنظوممدم لبيان التداخل في المدى وعاوية السمم لإثنين أو أكثر من إجابات تعبير يستخ
البارث الثانوي مما يؤدي ات تداخل الإجابات ويتسبب بأخطاء في عملية تحليلها.

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 

2. GBAS Landing System (GLS) 

    A system for approach and landing operations utilizing GNSS, 

augmented by a groundbased augmentation system (GBAS), as the 

primary navigational reference. 

 

 سيستمى نيشتنةوةى ثشتطيريكراو بةسيستمى زةمينى ئاويَتةكراو
 ـــييـــدا سيســتمى جيهـــان سيســتميَكى نزيكبونـــةوة و نيشــتنةوةية تيَ   ى يلَـــةتوانى نيَودةويتيى بــؤ كةش

بــة ة ئـةكريَت  بةكارئـةهيَنيَت و ئاويَت ــ GNSSكــان ةثيَكراو بــة بـةكارهيَنانى مانطــة دةسـت كرد  بـاوةرِ 
هيَنريَت بةكارئـة  سيسـتمةكة  ,  سيستمى نيشتنةوة كة لةسـةر سيسـتمى زةمينـى ئاويَتـةكراو     ثشتطيرى

 ةتى.وانى بنةرِييَطةيةك بؤ كةشتيوةك رِ
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 د ات نظام ارضي مدمجالهبوط المستننظام 

 GNSS) ر الصـناعي نظام للإقتراي والهبوط يستخدم النظام العالمي للمعرة الجوية المعتمد على الأقمـا 
ة أساسية( يتم دمجه من قبل نظام الهبوط المستند ات نظام أرضي مدمج ويستخدم كوسيلة معري

( References: Doc 8168 Volume II ) 

 
 

3. General Aviation 

    All civil aviation operations other than scheduled air services and non-

scheduled air transport operations for remuneration or hire. 

 

 فرِؤكةوانى طشتى / فرِينى طشتى

ــةرجةم  ــتة     كردةس ــتى بةخش ــة طةش ــةدةر ل ــتانى ب ــى شارس ــانى فرِين ــراو )رِ ىك ــتظم –يَكخ ــة ( هيَمن لَ
 ــاسمانيئ ( كــــة منــــتظميَـــك )غــــير  نارِ ) بــــيَ خشــــتة(ةكان و ثرؤســــةكانى طواســــتنةوةى ئاسمـــانى يـ

 كرآيةك يان ثاداشتيَك.بةئةكريَت بةرانبةر يَبةجيَج

 

 الطيران العام
 لجوي غيرل  اجميع عمليات الطيران المدني بخعف ررعت الخطوط الجوية المنتظمة وعمليات النق

 . المنتظم مقابل مكافأم أو بأجر
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( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

4. General Aviation Operation 

    An aircraft operation other than a commercial air transport operation 

or an aerial work operation. 

 

 ثرؤسةكانى فرِينى طشتى
 كة بازرطانى نةبيَت. يَكفرِؤكةيةك بؤ مةبةست خستنةكارىى كردة

 
   ات الطيران العامعملي

عملية تشغيل طائرم لأغراض غير تجارية

( References:Annex 6 Part I, Part II and Part III , Annex 9, Annex 17 ) 

5. Geodesic Distance 

    The shortest distance between any two points on a mathematically 

defined ellipsoidal surface. 

 

 ماوةى سةر ضةماوة /جيودي
 كى(ى )ماتماتييَطةى بيركارزانراو بةرِ ضةماوةييوويةكى نيَوان دوو خالَ لةسةر رِ  كةمترين ماوة
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 المسافة الجيوديسية

 أقصر مسافة بين نقطتين على سطح معرف بأسلوي  الرياضيات .

( References: Annex 4, Annex 15 ) 

 

6. Geodetic Datum 

    A minimum set of parameters required to define location and 

orientation of the local reference system with respect to the global 

reference system/frame. 

 

 دانسقة ثيَوةرةكانى  زةمينى
ى يســتمانى سن يــان ثيَطــة بــة بــةكارهيَن كردنى شــويَيو ديــار ين ذمــارةى ثيَوانةيــة بــؤ ناســاندن كــةمتر

 لَى ثشت بةستن بةسيستمى نيشاندةرى جيهانى / ضوارضيَوة. خؤما ىنيشاندةر
 

 الحقيقة الخاصة بقياسات الأرض
ا ات نظـام  لي إسـتناد أقل مجموعة من المعايير مطلوبة لتعريف وتحديد الموقع بإستخدام نظام الإشارم المح

 الإشارم العالمي / إطار.  

( References: Annex 4, Annex 11, Annex 14 Volume I and  Volume II, 

Annex 15 ) 
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7. Glide Path 

    A descent profile determined for vertical guidance during a final 

approach. 

 

 ئاراستةى خوارى/ لارى
 ىة قؤناغيَنمايى ستونى لمةبةستى رِ بةديارى ئةكريَت  خوارة سةرةواستةيةكى هةوايى ئارِ

 نةوةى كؤتايى.نزيكبو
 مسار الإنحدار

 مسار جوي هاب  يحدد لغرض الإرشاد الرأسي في مررلة الإقتراي النهائي.  
( References: Annex 4, Doc 4444 ) 
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8. Glider 

    A non-power-driven heavier-than-air aircraft, deriving its lift in flight 

chiefly from aerodynamic reactions on surfaces which remain fixed 

under given conditions of flight. 

 فرِؤكةى ضارؤكةدار
ى ةشــيَوةيةكتواناكــانى بةدةســت دةهيَنيَــت بــؤ فــرِين ب  ةرفرِؤكةيةكــة لــة هــةوا قورســتر بــةبآ بزويَن ــ

ى ن ـيَكى فرِيووكةشـةكانى و لـة ضوارضـيَوةى بـارودؤخ    ةتى بآ كاريطةرى دينـاميكى هـةوا لةسـةر رِ   بنةرِ
 دياردا فرِؤكةكة بةجيَطرى لة هةوادا دةميَنيَتةوةو.

 
طائرم الشراعيةال

ــن ردود الأ          ــي م ــكل أساس ــيران بش ــدرتها في الط ــب ق ــات تكتس ــواء دون محرك ــن اله ــل م ــائرم أثق ــال ط فع
 الديناميكية الهوائية على الأسطح والتي تبقى ثابتة ضمن ظروف طيران معينة. 

 
( References: Annex 1 , Annex 7) 

 
 

9. Glider Flight Time 

    The total time occupied in flight, whether being towed or not, from 

the moment the glider first moves for the purpose of taking off until the 

moment it comes to rest at the end of the flight. 
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 ماوةى فرِينى فرِؤكةى ضارؤكةدار
و ضـركة  شـريَت لـة  انةكيَابكيَشـريَت يـان رِ  ئةوةى رِ ةئةو ماوةيةى كة فرِؤكةي ضارؤكةدار ئةيخايةنيَ ض

اتةى لـة  س ـئـةو ضـركة    تـا  ( take – offساتةى كة فرِؤكةكة دةست ئـةكات بـة جولَـة بـؤ هةلَطـةرِان )     
 طةشتةكةى تةواو ئةبيَت و دةوةستيَت.  

 

 الطائرم الشراعية وقم طيرانِ 

رم رك الطـائ تح ـي المسـتغرق في الطـيران سـواء تم سـحب الطـائرم أم لا والـتي يبـدأ مـن لحظـة          الوقم الكل
 الشراعية لغرض الإقع  ات لحظة توقفها بعد إنتهاء الررلة. 

 
( References: Annex 1 ) 

 
10. Global Navigation Satellite System (GNSS) 

      A worldwide position and time determination system that includes 

one or more satellite constellations, aircraft receivers and system 

integrity monitoring, augmented as necessary to support the required 

navigation performance for the intended operation. 

 

Note.—GNSS performance standards are found in Annex 10, 

Volume I, Chapter 3. 

 

 سيستمى كةشتيةوانى جيهانى بة بةكارهيَنانى مانطة دةست كردةكان
وة لة يَك هاتوث , كردنى شويَنى فرِؤكة كة  لة كاتيَكى ديارى كراوداية بؤ دياريسيستميَكى جيهاني

ردنى كرِاييؤ بت رئةطيريَمانطيَكى دةست كرد يان زياتر كةلةلايةن سيستمةكانى ناو فرِؤكةكانةوة وة
 كةشتيةوانى ثيَويست .

 

كان ةست كردةدنطة وانى جيهانى بة بةكارهيَنانى مايبينى : ثيَوةرةكانى كاركردنى سيستمى كةشتييَت
 ةمدا هاتووة. يَيى سبةشىَ( بةشى يةكةم 10لة ثاشكؤى ذمارة )
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ةالصناعيالعالمي بإستخدام الأقمار نظام المعرةِ 
مـن   تم إسـتعمه لتحديد الموقع في وقم معين يتضمن وارد أو أكثر مـن الأقمـار الصـناعية ي ـ   نظام عالمي 

 قبل منظومات الطائرات لتأمين الأداء  المعري المطلوي. 
 

لجـزء الأول  ا 10لملحـق  االمعرة العالمي بإسـتخدام الأقمـار الصـناعية مـبين في      معرظة. معايير أداءِ نظامِ
 الفصل  الثالث. 

 
( References: Doc 8168 Volume II ) 

 
 

11. GLS 
     An instrument approach operation that is based on GBAS. 

 

 سيستمى نيشتنةوة بة سطنالَة زةمينية بةهيَزكراوةكان
 ة بةهيَزكراوةكان.ييسطنالَة زةمين بة ثشتطيريى ى فرِؤكةكان ةى نيشتنةوةكرد

 

 لأرضيةا رات الإشا بتعزيز الهبوط نظام
 .الأرضية تعزيز الإشارات على تعتمد هبوط عملية

( References:  Doc 9365 ) 
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12. Great Circle 

      A circle on the surface of the earth, the plane of which passes 

through the centre of the earth. 

 بازنة طةورةكة
 وات.ناو ضةقي زةويدا برِ ووتةختةكةى بةووى زةوى رِبازنةيةكة لةسةر رِ

  

 الدائرم الكدى
 دائرم على سطح الأرض يمر مسطحها من خعل مركز الأرض. 

 
( References: Doc 9161 ) 

 
 

13. Great Circle Distance 

      The length of the shorter arc of the great circle joining two points. 

 

 ماوةيةك لة بازنة طةورةكةدا

 لة بازنة طةورةكةدا كة دوو خالَ بةيةك ئةطةيةنيَت. ةى كورترين كةوانيذدريَ
 

 المسافة من الدائرم الكدى
 .  طول القوس الأقصر من الدائرم الكدى التي يرب  بين نقطتين
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( References: Doc 9161 ) 

 

14. Ground-Based Augmentation System (GBAS) 

An augmentation system in which the user receives augmentation 

information directly from a ground-based transmitter. 

 

 سيستمى بةهيَز كردنى سطنالَة زةميينةكان

ــةكارهيَن رِ      ــةياننيَريَت تــا ب ــطنالَةكان بــةهيَزدةكات و ئ ــتميَكة س ــتةوخؤسيس ةى اى نيَــردلــة دةزط ــ اس
 .  يَتوةرى بطر زةمينييةوة 

 
 الأرضية الإشارات تعزيز نظام

 . رممباش الأرضي الإرسال جهاع من المعني يستلمها بحيث ويرسلها الإشارات يعزع نظام 
  

( References: Doc 8168 Volume II, Doc 9365 )  
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15. Ground Effect 

      A condition of improved performance (lift) due to the interference of 

the surface with the airflow pattern of the rotor system when a helicopter 

or other VTOL aircraft is operating near the ground. 

Note.— Rotor efficiency is increased by ground effect to a height of 

about one rotor diameter for most helicopters. 

 

 بؤش بوونى سةر زةوى
ة بت يَةفرِئثتةر كؤيدروستدةبيَت كاتيَك فرِؤكةيةكى هةل)  بؤ سةرةوة ( ستونى   ىباش ريَكىرِةفتا

ان هةر يةوى زئةو هةوايةى كة لة ئةنجامى ثةروانةيةكى خولاوة دةيدات لة  ىهؤى بةر يةك كةوتن
 ت يان ئةنيشيَتةوة نزيك لة زةوى.يَفرِؤكةيةك كة بةستونى ئةفرِ

ةكسانة برِيك ي بة اتهةوا لةسةر زةوى تواناى ئةو بةشة خولاوةية زياد دةك بؤ شايى كردنى بينى :يَت
 فرِؤكة هةلى كؤثتةرةكان. زؤربةىةى بةشة خولاوةكة لة بةنزيكةى تير

  

 

 الخلخلة على الأرض
لطـائرم  ما تطـير ا رالة أداء محسن ) صعود ( بسبب إصطدام الهواء التي يثيره العضو الدوار بالأرض عنـد 

 تر ، أو أي طائرم أخرى تقلع وتهب  عموديا ، بالقري من الأرض.  الهيليكوب
ضـو  ا قطـر الع معرظة : خلخلة الهواء على الأرض تزيد من كفـاءم العضـو الـدوار بمقـدار يسـاوي تقريب ـ     

 الدوار في معظم الطائرات الهليكوبتر.
  

( References: Doc 4444 ) 

 

16. Ground Equipment 

      Articles of a specialized nature for use in the maintenance, repair and 

servicing of an aircraft on the ground, including testing equipment and 

cargo- and passenger-handling equipment. 
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 ئاميَرة زةمينيةكان
ةش كردنــى كردن و ثيَشــك، ضــاكضـةند ئــاميَريَكى تايبــةتن بـة كارئــةهيَنريَن بــؤ مةبةســتى ضاكسـازى    

ي يزارئاميَرةكـــانى ثشـــكنين و بـــاركردن و خزمـــةتطو , طوزارى بـــؤ فرِؤكـــةكان لةســـةر زةوى خزمـــةت
 يَواش ئةطريَتةوة.طةشتياران و رِ

 
الأجهزم الأرضية

ض معـدات ذات طبيعــة خاصـة تســخدم لأغــراض صـيانة وتصــليح وتقــديم خـدمات للطــائرات علــى الأر    
 دم لأغراض الفحص والشحن وخدمات المسافرين. بضمنها الأجهزم التي تستخ

 
( References: Annex 9 ) 

 
 

17. Ground Handling 

        Services necessary for an aircraft’s arrival at, and departure from, an 

airport, other than air traffic services. 
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 خزمةت طوزارى )كارطوزارى( زةمينى 
 نةكـة بـةجآ  ةكى ثيَويستة بؤ فرِؤكـة هاتوةكـان و ئـةو فرِؤكانـةى كـة فرِؤكةخا     يمةت طوزاريضةند خز

 ى.ئاسمانى هاتوضؤطوزاري بةرِيَوةبردنى خزمةت ئةهيَلَن، بيَجطة لة

 
 المعالجة الأرضية

 وية.خدمات ضرورية للطائرات القادمة للمطار والمغادرم منه عدا خدمات إدارم الحركة الج
 

( References: Annex 6 Part I and Part III ) 

 

18. Ground-To-Air Communication 

      One-way communication from stations or locations on the surface of 

the earth to aircraft. 

 

 ثةيوةنديي زةمين بؤ ئاسمان )هةوا(
 كان .ر زةوى بؤ فرِؤكةاستةن لة ويَستطة و شويَنةكانى سةكة يةك ئارِ نانةيئةو ثةيوةندي

 

 ت من الأرض ات الجوالإتصالا

 إتصالات بإتجاه وارد من محطات أو مواقع على سطح الأرض ات الطائرات. 

 
( References: Annex 10 Volume II ) 
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9. Ground Visibility 

    The visibility at an aerodrome as reported by an accredited observer 

or by automatic systems. 

 

 مةوداى بينينى زةمينى 
ــنين   ــةوداى بي ــنين    م ــى بي ــان قةمض ــؤرتى ت   ي ــة رِاث ــو ل ــةك وةك ــة فرِؤكةخانةي ــةرى كةشنيَل ــى بين اس

 كراوة.يديارئةلةكترؤنييةكاندا  اميَرةئسيستم و لة ثيَكراودا يان باوةرِ
 

 مدى الرؤية الأرضية
 ية.الراصد الجوي المعتمد أو النظم الآل مدى الرؤية في المطار كما هي محددم في تقرير

  
( References: Annex 2, Doc 4444 ) 
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- H  - 

 
1. Hazard Beacon 

An aeronautical beacon used to designate a danger to air navigation. 

 ضراغي مةترسى
كـة   يدارانةؤخـة مةترس ـ دئـةو  يـان نيشـاندانى   كارئةهيَنريَت بـؤ ديـاريكردن   ة بةيضرايةكى فرِؤكةواني

 .دةبيَت وانى ئاسمانييكةشتي تووشى
 

 منارم الخطورم

 منارم طيران تستخدم لبيان رالات الخطر التي يمكن أن تتعرض لها المعرة الجوية.
 

( References: Annex 10 Volume I ) 
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2. Heading  

    The direction in which the longitudinal axis of an aircraft is pointed, 

usually expressed in degrees from North (true, magnetic, compass or 

grid). 

 رِووي فرِؤكة
لـة  اكورةوة بـة ث ب ـلـة  فرِؤكةكة نيشان ئةدات ، بةطشـتى  لاشةى  ة كة ميلى بارى دريَذى ةياستةيئةو ئارِ

 ؤرِى(.ت باكورى يان ىاستةقينة يان موطناتيسديارى ئةكريَت ) باكورى رِ
 

 إتجاه الطائرم

لشـمال )  داءا مـن ا هو الإتجاه التي يؤشر إليه المحـور الطـولي للطـائرم ، ويعـد عنـه عـادم بالـدرجات إبت ـ       
 الحقيقي أو المغناطيسي أو البوصلي أو الشبكي(. 

 
( References: Annex 2, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and Volume II, 

Doc 9432 ) 

 

 
 

3. Head-Up Display (HUD) 

    A display system that presents flight information into the pilot’s 

forward external field of view. 

 ثةردةى نمايش لةسةر ئاستى بينين
ى يَشــةوةثسيســتميَكة لــة بــةردةم فرِؤكةوانــدا زانيــارى طةشــتةكة ثيشــان ئــةدات لــة مــةوداى بينينــى   

 . ى فرِؤكةكةدةرةوةفرِؤكةوانةكة  لة 
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 النظر مستوى على العرض شاشة
  .أمامه الخارجي الرؤية  نطاق في الررلة معلومات الطيار أمام يعرض نظام

 

( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Doc 9365 )  

 
 

4. Head-up Display (HUD) Approach and Landing Guidance System 

(HUDLS) 
An airborne instrument system which presents sufficient information and 

guidance in a specific area of the aircraft windshield, superimposed for a 

conformal view with the external visual scene, which permits the pilot to 

manoeuvre the aircraft manually by reference to that information and 

guidance alone to a level of performance and reliability that is 

acceptable for the category of operation concerned. 

 

 سيستمى نيشتنةوة بة ثةردةى نماييشةوة لة ئاستى بينيندا
 لـة  اوكريكى ديـار لةسـةر شـويَنيَ  ئـةكات  نمايش  يَنمايى سيستميَكة لةسةر فرِؤكةكة دانراوة زانيارى و رِ

ت ت بةدةس ـاني ـَة دةرةوة ببينريَت و فرِؤكةوانةكـة دةتو ئةوةى لشوشةى ثيَشةوةى فرِؤكةكة  وةك سةر 
 رىجـؤ  كـة بـؤ   شـيَوةيةى انـة بـةو   ييَنمايزانيـاري و رِ  ويَـت لةسـةر بنـةماى ئـة    جولَةى فرِؤكةكةى بطؤرِ

 . ثةسةندبيَت ى نيشتنةوةكراويةكى دياركردةي
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النظر مستوى على عرض بشاشة المزود الهبوط نظام
 الأمـامي  الزجـاج  مـن  مكان محدد على وارشادات كافية معلومات يعرض الطائرم متن على محمول نظام

 علـى  بنـاء  ليدويـة ا المناورم للطيار ويتيح الخارجي البصري المشهد على متراكب الطائرم قيادم لمقصورم

 .المعنية العملية لفئة مقبول ليةموع أداء بمستوى ردهاو والإرشادات هته المعلومات

 

 
( References: Doc 9365 ) 

 

5. Heavier-Than-Air Aircraft 

    Any aircraft deriving its lift in flight chiefly from aerodynamic forces.  

 

 قورستر لة طاليسكةيةكى هةوايى )فرِؤك(
اميكى كى دينبةرزبونةوةى لة هيَزيَ سةرةكى  ى هةوايى( هيَزىطاليسكةيةكيان  ك )يَؤكهةر فرِ

  . هةوايةوة وةربطريَت
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ركبة الهوائيةأثقل من الم
أي مركبة هوائية تستمد قوم رفعها بشكل أساسي من القوى الديناميكية الهوائية.

( References: Annex 7 ) 

 

6. Height 

     The vertical distance of a level, a point or an object considered as a 

point, measured from a specified datum. 

 بةرزى 
 ةيـةكى ةسـةر رِوو لويَنيَك وةك خـالَ دابنريَـت   ماوةى ستونى لة نيَوان ئاستيَك يان خالَيَـك يـان هـةر ش ـ   

 ديارى كراوةوة.
 

 العلو
 رجع محدد.المسافة الرأسية بين مستوى أو نقطة أوشيء يعتد نقطة وبين م

( References: Annex 2, Annex 3, Annex 4, Annex 10 Volume I and 

Volume II,  

Annex 11, Annex 15, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and Volume II )  
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7. Height-Keeping Capability 

    The aircraft height-keeping performance that can be expected under 

nominal environmental operating conditions with proper aircraft 

operating practices and maintenance. 

 

 تواناى ثاريَزطاريكردنى بةرزى 
كى ينطـةييَ ذنى بـارودؤخى بةطةرِخسـت  وان دةكريَـت لـة   لة بةرزى فرِؤكةيةك كة ضاوةرِ ةكردنيثاريَزطار

 .رِؤكةكة فو ضاكسازى    كارثيَكردن   دروست بؤ ىيَكردنكرِةفتارَو لة ذيَر بارودؤخى  زانراو
 

( References: Doc 9574 ) 

 العلو على المحافظة قدرم
الممارسات  ظل وفي سميةالا البيئية التشغيل ظروف في توقعه يمكن التي للطائرم العلو على المحافظة أداء

 .وصيانتها الطائرم لتشغيل السليمة

( References: Doc 9574 ) 

 

 

8. Height-Keeping Performance 

    The observed performance of an aircraft with respect to adherence to 

cleared flight level. 

 

 ثاريَزطارى كردن لة بةرزى 
 وة.بة ئاستى فرِينى رِيَطةثيَدراوية ىؤكةيةك ثةيوةست بة ثابةندبونبينى كردنى فرِيَت

  

 العلو ىعل المحافظة أداء

.به المصرح الطيران بمستوى بالتقيد يتعلق فيما للطائرم المعرظ الأداء

( References: Doc 9574 ) 
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9. Helicopter 

    A heavier-than-air aircraft supported in flight chiefly by the reactions 

of the air on one or more power-driven rotors on substantially vertical 

axes. 

Note.— Some States use the term “rotorcraft” as an alternative 

to“helicopter”. 

 هةليكؤثتةر /ثةروانةيي
وةى دانةك( قورستر بيَت لة هةوا  هيزى بةرزبونةوةى لة كارؤكيَى هةوايى )فرِيةكطاليسكة

 هةواوةربطيريَت بةهؤى ثةروانةيةك يان زياتر.
ةر يان كؤثتي( لة برى هةلRotercraftدآ ولآت بةم جؤرة فرِؤكانة ئةلَيَت )بينى : هةنيَت

 ثةروانةدار.
 

 ليكوبتر أو المروريةاله

أو أكثـر   ء من واردمركبة هوائية أثقل من الهواء تستمد بقاءها في الجو بشكل أساسي من ردود فعل الهوا
 من مراورها.  

 ورية.( بدلا من هيليكوبتر أو المر Rotercraftبعض الدول تطلق عليها تسمية )  –معرظة. 

( References: Annex 1, Annex 6 Part III, Annex 7, Annex 8, Annex 16 

Volume I, Annex 19 )   
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10. Helicopter Air Taxiway 

      A defined path on the surface established for the air taxiing of 

helicopters. 

 

 ى هةلى كؤثتةر لة ئاسمانى سةر زةوى فرِؤكةخانةجولَة
رِؤكـــة  ووى زةوى دائةمـــةزريَت بـــؤ جولَـــةى ف   يَرةويَكـــى ديـــارى كـــراو لةســـةر رِ    يَطةيـــةك يـــان رِ رِ

 ووى زةوى.رِ ى سةرةكيبةرزي كؤثتةرةكان لة هةوادا لةيهةل

 
رركة الهليكوبتر في الجو فوق أرض المطار

طاره لحركة طائرات الهليكوبتر في الجو فوق أرض المطريق محدد فوق سطح الأرض يتم تأسيس

( References: Annex 14 Volume II ) 
 

11. Heliport 

      An aerodrome or a defined area on a structure intended to be used 

wholly or in part for the arrival, departure and surface movement of 

helicopters. 

Note 1.— Throughout this Part, when the term “heliport” is used, it 

isintended that the term also applies to aerodromes primarily meant for 

the use of aeroplanes. 

Note 2.— Helicopters may be operated to and from areas other 

thanheliports. 

 

 ثتةرفرِؤكةخانةي هةليكؤ
كى ان بةشيَي كةناوضة كراو بؤ بةكارهيَنانى تةواوىيفرِؤكةخانةيةك  يان ناوضةيةكى تايبةتى ديار

ةوى زسةر ناوضةكة بؤ نيشتنةوة يان فرِينى هةلى كؤثتةرةكان يان جموجؤلَيان لة هةوادا لة
 . فرِؤكةخانةكة

ةتدا بؤ ة بنةرِلبةتانةشن كة فرِؤكةخانة تاي و مةبةست لة heliport: بةكارهيَنانى وشةى بينى يَت
 فرِؤكةكانن.
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تايبةتيش  نانةى كةويَشيان بؤ ئةو  و/: فرِؤكة هةلى كؤثتةرةكان دةتوانن كاريان ثيَبكريَت لة  بينىيَت
 نين بؤ ئةوان.

 
( References: Annex 4, Annex 6 Part III, Annex 14 Volume I and 

Volume II,  

Annex 15 ) 

 

  الهليكوبتر مطار مخصص لطائرات
بتر ت الهليكـو مطار أو منطقة محددم مخصصة لإستخدامها بشكل كامل أو جزئي لهبوط أو مغادرم  طائرا

 أو رركتها بالجو فوق أرض المطار.      
ضـا المطـارات   ( فـإن المقصـود بـتلك أي    heliportضمن هتا الجزء عند إستخدام كلمـة )    –. 1 ةعرظْم

 ت.  المخصصة   بشكل أساسي للطائرا
 صة لها.  طائرات الهليكوبتر يمكن أن تعمل من وات المناطق غير المناطق المخص –. 2 ةعرظْم

 

 
 

12. Hertz (Hz) 

      The frequency of a periodic phenomenon of which the period is 1 

second. 

   Hzهيَرتز) 
 ماوةكةى يةك ضركةية.لةرةلةريَكة 
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  Hzهيرتز

 دوري  تبلغ مدته ثانية واردم. تردد بشكل

 
( References: Annex 5 ) 

 
13. High Humidity 

     An atmospheric condition where the relative humidity is close to 

saturation. 

 شآى بةرز / زؤر 
 دا برِى شآ نزيك دةبيَتةوة لة دؤخى ثرِ يان تيَرى.دؤخيَكى هةواية كة تيَ

 

 ليةالرطوبة العا
تكون فيها الرطوبة قريبة من رالة الإشبا رالة جوية 

( References: Doc 9640 ) 

 

14. High-Risk Cargo or Mail 

      Cargo or mail presented by an unknown entity or showing signs of 

tampering shall be considered high risk if, in addition, it meets one of 

the following criteria: 

a) specific intelligence indicates that the cargo or mail poses a threat to  

civil aviation; or 

b) the cargo or mail shows anomalies that give rise to suspicion; or 
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c) the nature of the cargo or mail is such that baseline security measures                         

alone are unlikely to detect prohibited items that could endanger the                         

aircraft. 

Regardless of whether the cargo or mail comes from a known or 

unknown entity, a State’s specific intelligence about a consignment may 

render it as high risk. 

 باريَك يان ثؤستةيةكى زؤر ترسناك/ مةترسى دار
ــةر نوس ــ       ــى( لةس ــانةى )مةترس ــت و نيش ــةزانراو بينيَريَ ــةنيَكى ن ــتةيةك لاي ــان ثؤس ــك ي رابيَت و باريَ

 : يةكيَك لةم ثيَوةرانةثيَي  بة   يداربة زؤر مةترس دانبنريَت    ثيَويستة
ةسـةر  كات لبارةكـة يـان ثؤسـتةكة مةترسـى دروسـت ئـة      كـة   والَطرى هةبوى هةويئةطةر زانيار -أ

 . يان   فرِينى شارستانى

 يان ئةطةر طومان لة سروشتى بارةكة يان ثؤستةكة هةبوو. -ب

 كـات دروسـت ب مةترسـى   وئةطةر ئةستةم بوو ثشكنين بؤ كةرةستة قةدةغـةكراوةكان بكريَـت    -ت
 لةسةر فرِؤكةكة.

 و نراوبيَتزانراوبيَــت يــان نــةزا بكريَــتدنى بارةكــة يــان ثؤســتةكة نــار سةرضــاوةىى ةضــاوئــةوةى رِيب
 .ك دانرابيَتترسنابار و ثؤستةى  بة بارو دؤخيَكدا  لةهةموو  يةكانةوةيلةلايةن لايةنة هةوالَطر

 
 الشحن أو الديد الخطر جدا

 رجـة عاليـة  دأي شحنة أو بريد قدمتهما جهة مجهولة وتظهر عليهما ععمات خطر يجب إعتبارهما على 
 من الخطورم خاصة إذا إتصفتا بأي من المعايير التالية : 

 ي ، أو إذا توفرت معلومات إستخباراتية بأن الشحنة أوالديد تشكل خطرا على الطيران المدن
 إذا كان هناك شك بطبيعة الشحنة أو الديد ، أو  

لـى  عشـكل خطـرا   ة فيهـا الـتي قـد ت   ج. إذا كانم طبيعة الشحنة أو الديد يصـعب إكتشـاف المـواد الممنوع ـ   
 الطائرم.  

ه  جميـع هـت  فيفيما إذا كانم الشحنة أو الديد قد جاءت من جهة معروفة أو مجهولة ريـث   النظر بغض
 الية.عات خطورم الحالات يتم إعتبارها من قبل الجهات الإستخباراتية للدولة بأنها شحنات أو بريد ذ
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( References: Annex 17 ) 

 

15. Holding Bay 

      A defined area where aircraft can be held, or bypassed, to facilitate 

efficient surface movement of aircraft. 

 شويَنى هةلَوةستة
ؤكةكانى تـر  جؤلَى فرِوانى تيَدائةكات بؤ ئاسانكارى جموشويَنيَكى ديارى كراوة تيايدا فرِؤكةيةك ضاوةرِ

 خانة.لةسةر زةوى فرِؤكة

 
 موقع أو مكان الإنتظار

المطار منطقة محددم يمكن أن تنتظر بها الطائرم بغية تسهيل رركة الطائرات الأخرى على أرض
. ( References: Annex 14 Volume I, Doc 4444) 
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16. Holding Fix 

        A geographical location that serves as a reference for a holding 

procedure. 

 

 خالَى ضاوةرِوانى جيَطير لة هةوادا
ــويَنيَكى جوطرافي ــش ــؤ رِ  ي ــةنريَت ب ــاوة دائ ــة  يَة وةك سةرض ــاوةرِوانى فرِؤكةك ــانى ض ــةوا   كارةك ــة ه دا ل

 )ئاسماندا(.

 

النقطة الثابتة للإنتظار في الجو
مرجعا لإجراءات الإنتظار في الجو موقع جغرافي يشكل  

 

 
( References:  Doc 4444, Doc 8168 Volume II, Doc 9432 )  

 

17. Holding Procedure 

      A predetermined manoeuvre which keeps an aircraft within a 

specified airspace while awaiting further clearance. 

 

 رِيَكارةكانى ضاوةرِوانى
  راوداكينى ديـار او كايةيـةكى ئاسمـا  بـؤ مانـةوةى فرِؤكةكـة لـة ن ـ     يـة كراوى ثيَش وةختةيديار رِةفتاريَكى

 يَطةثيَدان بؤ جولَةيةكى تر.وانة بؤ وةرطرتنى رِفرِؤكةكة ضاوةرِ كاتىَ
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 إجراءات الإنتظار

ى.راءات أخرمناورم محددم سلفا لإبقاء الطائرم داخل مجال جوي محدد أثناء إنتظارها لتصريح بإج
( References: Annex 4, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and Volume II, 

Doc 9432 ) 

 

18. Hostile Environment 

        An environment in which: 

a) a safe forced landing cannot be accomplished because the surface and  

surrounding environment are inadequate; or 

b) the helicopter occupants cannot be adequately protected from the    

elements; or 

c) search and rescue response/capability is not provided consistent with  

anticipated exposure; or 

d) there is an unacceptable risk of endangering persons or property on 

the  ground. 

 

 ذينطةيةكى نائارام / ئالَؤز
 يدا:تيَذينطةيةكة كة 

وروبةر دة ذينطةى ناجيَطيرىة بةهؤى نةطونجاندنى زةوى وينيشتنةوةى ناضارى فةراهةم ني -أ
 يان 

 ناكريَت يان ى تياةكانى طةرِان و سؤراغكردنكرد -ب

 .اوبيَتلةسةر زةوى ضاوةرِوان كرازةكان بةمةترسى ئامرِسامان و  تووشبوونى كةس و  -ت

 
 غير الآمنةالبيئة 

 بيئة يكون فيها : 
 أو   ،وط الإضطراري للطائرات غير ممكن بسبب كون الأرض والبيئة المحيطة غير مناسبة الهب

 عمليات البحث والإنقاذ فيها غير ممكنة ، أو  

 ج. هناك إرتمال تعرض الأشخاص أو الممتلكات على الأرض ات الخطر.  
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( References: Annex 6 Part III ) 

 

19. Hot Spot 

        A location on an aerodrome movement area with a history or 

potential risk of collision or runway incursion, and where heightened 

attention by pilots/drivers is necessary. 

 
 خالَى طةرم 

سـى  كى مةترناوضـةية ( لـةوةوثيَش و ئيَسـتاش   )شويَنيَكة لة ناوضةى جموجؤلَـةكان لـة فرِؤكةخانـةدا    
ان يــ ؤكةوانـةكان ثيَويسـتة فرِ  و فرِطةكـة لــةو شـويَنةدا   يـان داخسـتنى    طرتنــى دارة بـؤ ثيَاكيَشـان يـان    

 . بةئاطابن تا ئةو ثةرِى سنور ليَى  شؤفيَرةكان
 

 النقطة الساخنة
فيــه خطــر  موقــع في منطقــة التحركــات في المطــار كــان يوجــد بــه في الســابق أو يوجــد بــه راليــا يــزداد  

 ائقين. ارين / السإقتحام المدرج ، ويحتاج الأمر فيه ات درجة عناية أكد من جانب الطيالإصطدام أو 

 
( References: Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 4444 )  
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20. Human Factors Principles 

        Principles which apply to aeronautical design, certification, training, 

operations and maintenance and which seek safe interface between the 

human and other system components by proper consideration to human 

performance. 

 

 بنةماكانى ئامرازة مرؤييةكان
نــان  , اهيَدان  , رِيَطةثي ـَرِ ,لةطـةلَ ديـزاين   ثيــادة ئـةكريَت   يـدا لـة بـوارى فرِؤكةوان   ذمارةيـةك بنةمايـة  

كان هاتـةى سيسـتمة  لةنيَوان مـرؤظ و ثيَك  ى ئارامييةبةردةوام ئامانجةكةى ، ةكان يو ضاكسازي ئةركةكان
 ةضاوبكريَت بة باشترين شيَوة.دا كارةكانى مرؤظ رِكة تيَ

 
ميادين العوامل البشرية

تهـدف ات   ،ان مباديء تنطبق على التصـميم والترخـيص والتـدريب والعمليـات والصـيانة في مجـال الطـير       
ء البشري.التواصل المأمون بين الإنسان ومكونات النظم من خعل إقامة الإعتبار السليم للأدا

( References: Annex 3, Annex 4 , Annex 6 Part I and Part III , Annex 8, 

Annex 10 Volume I and Volume IV, Annex 11, Annex 14 Volume I, 

Annex 15, Annex 17,  

Doc 4444 ) 

 

21. Human Performance 

      Human capabilities and limitations which have an impact on the 

safety and efficiency of aeronautical operations. 

 

 جيَبةجيَكردنى مرؤيى
 ةكان.يوايةه و ليَهاتويى كردة سةلامةتى سةر كة كاريطةرى هةبيَت لة كانة توانا مرؤيية و سنور

 

 الأداء البشري

 القدرات والحدود البشرية التي لها تأثير على سعمة العمليات الجوية وكفاءتها
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( References: Annex 1 , Annex 5 , Annex 6 Part I and Part III, Annex 

8 , Annex 10 Volume II, Annex 11, Annex 14 Volume I, Annex 16 

Volume I, Annex 17, Doc 4444 ) 
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- I  - 

 
1. Identification 

     The situation which exists when the position indication of a particular 

aircraft is seen on a situation display and positively identified. 

 ناسينةوة
 بون لـة جـؤر  و دلَنيـا  نمـايش ى )سـكرين(  لةسـةر ثـةردة   ى ديارىكراوةشويَنى فرِؤكةيةك هيَماىبينينى 

 وناوى فرِؤكةكة.
 

 تمييز الهوية
 رؤية إشارم موقع طائرم معينة على شاشة عرض الحالة وتأكيد هويتها.  

 
( References: Doc 4444 ) 

 
 

2. Identification Beacon 

  An aeronautical beacon emitting a coded signal by means of which a 

particular point of reference can be identified. 

 

 



 

617 

 

 رِيَنماى بيَتةل بؤ ناسينةوةى شويَن
كى ديـارى  نى خـالَيَ ثةخش ئةكات كة بةهؤيةوة شويَ )كؤد(  سطنالَى  ىتةلة بؤ فرِؤكةوانيَةكى بينماييَرِ

 كراو ئةزانريَت.

 
 المرشد العسلكي الخاص بالتعرف على  الموقع

ة.يبث إشارات مشفرم التي يمكن من خعلها معرفة موقع نقطة معين مرشد لاسلكي للطيران

( References: Annex 14 Volume I ) 

3. IFR 

      The symbol used to designate the instrument flight rules. 

 

 بنةماكانى فرِينى ئاميَرى)ئاميَرة فرِين(
 (ئاميَرى رِينى( بنةماكانى ئاميَرة فرِين )فكردنى )ثةيرِةوكردنىثيادةبةلَطةية بؤ  هيَمايةكة

 
 IFR 

الرمز التي يدل على تطبيق قواعد الطيران الآلي.

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444, Doc 9432 )  
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4. IFR Flight 

    A flight conducted in accordance with the Instrument Flight Rules 

(IFR). 

 ى ئاميَرى)ئاميَرة فرِين(طةشتى فرِين
 طةشتيَك بنةماكانى فرِينى ئاميَرى ثةيرِةوبكات.

 
ررلة طيران آلي

 ررلة تطبق قواعد الطيران الآلي.

 
( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

5. ILS Critical Area 

    An area of defined dimensions about the localizer and glide path 

antennas where vehicles, including aircraft, are excluded during all ILS 

operations. 

Note.— The critical area is protected because the presence of 

vehiclesand/or aircraft inside its boundaries will cause unacceptable 

disturbance to the ILS signal-in-space. 

 

 ناوضةى شلؤقي سيستمى نيشتنةوةى ئاميَرى) ئاميَرة نيشتنةوة(
داية و طلايدثاز( و)لؤكةلايزر  كانىيَناتئةن دةورى ناوضةى لةكراو يوبةريَكى دياروبة رِ ناوضةيةكة

رى ةى ئاميَيشتنةورؤسةيةكى نلةو كاتةى ثَِ يَننثةرِيَتئةو ناوضةية قةدةغةن  ئؤتؤمبيل و فرِؤكةكان
 . ن لة جآبةجآكردندايةلة ئاراداية يا

اردةكةنة كدا  تيَبينى : ئةم ناوضةية ثاريَزراوة   ضونكة بوونى ئؤتؤمبيل و فرِؤكة لةو سنورة
 سةرخراث كردن و  تيَكدانى سطنالَةكانى سيستمى نيشتنةوةى ئاميَرى لةو كاتةدا .

 

  الآلي الهبوط لنظام الحرجة المنطقة

على  ممنوعةو النزول، مسار محدد وهوائي المدرج موقع دمحد بهوائي تحي  الأبعاد محددم منطقة
 المركبات
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 .جارية آلي هبوط عملية أي مادامم الطائرات وخصوصا 

 يشوش ردودها خلدا في والجوية الأرضية المركبات وجود لأن بالحماية المنطقة هته تتمتع  معرظة:

الآلي ويفسدها الهبوط نظام إشارات  على
( References: Doc 9365 )  

 

 
 

6. ILS Sensitive Area 

     An area extending beyond the critical area where the parking and/or 

movement of vehicles, including aircraft, is controlled to prevent the 

possibility of unacceptable interference to the ILS signal during ILS 

operations. 

Note.— The sensitive area is protected to provide protection against 

interference caused by large moving objects outside the critical area but 

still normally within the airfield boundary. 

 

 ناوضةى هةستيارى سيستمى ئاميَرة نيشتنةوة
 بيلةكانىؤتؤمئيان جموجؤلَى  كانيدا وةستيَنطادواى ناوضةى شلؤقة تيَ يةناوضةيةكى دريَذكراوة

نالَ نيَكى سطيةكاضوهةر بة بةرطرتن لةةبيَت بؤ ددا يلةذيَر ضاوديَر ئاسمانىزةمينى و جموجؤلَةكانى 
 ونيشانة زيان بةخشةكان لةطةلَ سطنالَةكانى سيستمى نيشتنةوةى ئاميَرى.

 ةتةن نالَىسطل( اوة بة ثاسةوان بؤ بةرطرتن لة بةيةكاضونى )تداخ: ئةو ناوضةية ثاريَزربينى يَت
 . يةةدالة سنورى فرِؤكةخان كةجولآوة طةورةكان لة دةرةوةى ناوضة شلؤقةكةى فرِؤكةخانة 
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الآلي الهبوط لنظام الحساسة المنطقة
 لأرضـية والجويـة  ا المركبات تحركات أو/و فيها مواقف وتخضع الحرجة، المنطقة وراء ما إت تمتد منطقة

 .الآلي نظام الهبوط إشارات مع ضارا تداخع إشاراتها تداخل لإمكانية منعا للرقابة
 الكـبيرم  تحركـة الم الأشـياء  تسـببه  الـتي  الإشـارات  لتداخل منعا بالحماية المنطقة هته تتمتع : معرظة

 .المطار ردود في المطار ولكنها في الحرجة خارج المنطقة

 
( References: Doc 9365 )   

 
7. IMC 

    The symbol used to designate instrument meteorological conditions. 

 

 كةش و هةواى ئاميَرى
 بةلَطةية بؤ بارودؤخى كةش و هةواى ئاميَرى . هيَمايةكة

 
IMC 

 الرمز التي يدل على الأروال الجوية الآلية

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

8. Immigration Control 

      Measures adopted by States to control the entry into, transit through 

and departure from their territories of persons travelling by air. 
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 رِكيَفى طوزةركردن/ تيَثةرِين
و  طــوزةر  لَ كردنــى هاتنــةناوة و  بــؤ بــةرطرتن و كــؤنترؤ   ثيــادةى ئــةكات  يَكاريَكــة دةولَــةت   ضــةند رِ

 . ةوة يانيئاسمطواستنةوةى  يَطةى لة رِ دازةوى ولآتةكة بة سةر يَوا(ثةربوونى كةسةكان )رِيَت
 

 الهجرم السيطرم على

عـد   إجراءات تتخت من قبل الـدول للسـيطرم علـى دخـول ومـرور ومغـادرم الأشـخاص عـن طريـق الجـو          
 أراضيها.  

( References: Annex 9 ) 

 
9. Import Duties and Taxes 

    Customs duties and all other duties, taxes or charges, which are 

collected on or in connection with the importation of goods. Not 

included are any charges which are limited in amount to the approximate 

cost of services rendered or collected by the customs on behalf of 

another national authority. 

 

 رةسمى)مزةى( باج و هاوردةكردن)هيَنان(
 

 انىيَن ـة لـة ه بـاج و خةراجانـةى كـة كؤئةكريَتـةو     وتةواوى ئةو كاروبارة طومرطيانةى كة ثةيوةستن بة
هـةر  ى يَنةرايـةت بـة نو طريَتةوة كةنا انةيخزمةت طوزار كؤكراوةى ئةو كالآكان ، تيَضونى مةزةندةكراوى

 .كؤ ئةكريَتةوة دةستةلآتيَكى نيشتيمانى تر



 

622 

 

 الضرائب والإستيرادرسوم 

تيراد عهـا مـن إس ـ  الواجبات الكمركية وجميع الواجبات الأخرى المتعلقة بالضرائب والرسـوم الـتي يـتم جم   
 خرى.  ة عن سلطة وطنية أالسلع. لا تتضمن الكلفة التقديرية للخدمات التي تم جمعها  نياب

( References: Annex 9 ) 

 

10. Improperly Documented Person 

     A person who travels, or attempts to travel: (a) with an expired travel 

document or an invalid visa; (b) with a counterfeit, forged or altered 

travel document or visa; (c) with someone else’s travel document or 

visa; (d) without a travel document; or (e) without a visa, if required. 

 

 كةسيَك بةلَطةكانى باوةرثيَكراو نيية/ كةسيَكى ساختة
 بكات: )سةفةر( كةسيَك رِآ بكات يان هةولَ بدات رِآ

 هاتبيَت يان ماوةكةى( )ةكةىيبة بةلَطةيةكةوة كة كؤتايى بة دروستي -أ

 يَطةى ثآ نادريَت يان ة يان رِوورةوة كة بةسةرضووبةفيزةيةكى هاتنة ذ -ب

 بةلَطةى رِآ كردن يان فيزةى كةسيَكى تر يان بة   -ت

 بآ بةلَطةكانى رِآ كردن يان -ث

 بآ فيزة ئةطةر داواكراوبيَت. -ج

 

 

  مستمسكاته غير موثوق بهاشخص 

 شخص يسافر أو يحاول السفر :
 ت منتهية صعريتها ، أو  بمستمسكا .أ

 بتأشيرم دخول غير نافتم ، أو   .ي

 ج. بوثيقة سفر أو تأشيرم دخول تعود لشخص آخر ، أو  
 د. بدون مستمسكات سفر ، أو  

 هـ. بدون تأشيرم دخول إذا كانم مطلوبة .  
 

( References: Annex 9 ) 
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11. Inadmissible Person 

     A person who is or will be refused admission to a State by its 

authorities. 

 كةسيَكى نةويستراو
 هةركةسيَك نةويستريَت يان لةلايةن دةستةلآتةكانى ولآتةوة ثةسةند نةكريَت.

 

الشخص المرفوض
يرفض أو سوف يرفض من قبل سلطات الدولةأي شخص 

( References: Annex 9 ) 

 

12. INCERFA 

      The code word used to designate an uncertainty phase. 

 ئينسيرفا 
 يةكة بةلَطةية بؤ قؤناغي طومان.هيَما

 
 (INCERFA) إنسيرفا 

 الرمز التي يدل على مررلة الشك.

 
( References: Annex 11, Doc 4444 ) 

13. Incident 
     An occurrence, other than an accident, associated with the operation 

of an aircraft which affects or could affect the safety of operation. 

Note.— The types of incidents which are of main interest to 

theInternational Civil Aviation Organization for accident prevention 

studies are listed in Annex 13, Attachment  

 رِووداو
ت يان رى هةبيَاريطةككان كة ثةيوةندى بة فرِؤكةخانةوة هةبيَت و قةومانة جطة لة ووداويَك بيَهةر رِ

 خستن.ى بةطةرِيكار بكاتة سةر سةلامةت
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 مانةكان دةبينريَت قةوو  رِووداو ( دةكريَت ليستى جؤرةكانى cو هاوثيَضى ) 13: لة ثاشكؤى  بينىيَت
ى وةيَكؤلَينةل وتن ليَ وةرطر ثآ ئةدات بؤ سود بايةخىةتى يَكخراوى فرِينى شارستانى نيَودةولَكة رِ

 ووداوةكان.بةرطرتن لة كةوتنةوةى رِ
 الواقعة

 . أي مصادفة غير الحوادث ترتب  بتشغيل الطائرم وتؤثر أو قد تؤثر على سعمة تشغيلها
دني طـيران الم ـ لمعرظة: يمكن العثور على قائمة بفئات الوقائع التي تهتم بهـا بصـفة رئيسـية منظمـة ا    

 . 13من الملحق  "C"لفائدتها في دراسات منع وقو  الحوادث في المرفق    الدولي

 
( References: Annex 11, Annex 13, Annex 19, Doc 4444 ) 

 

14. Independent Parallel Approaches 

      Simultaneous approaches to parallel or near-parallel instrument 

runways where radar separation minima between aircraft on adjacent 

extended runway centre lines are not prescribed. 

 

 كردةكانى نزيكبونةوة لةسةر فرِطة هاوتةريبةكان

ئةوانـةى   ن تةريبـةكان يـا  ئاميَرييـة   ةيةكى نزيكبونةوةى هاوكاتـة )متزامنة(لةسـةر فرِطـة    كردضةند 
ؤ ب ـان نـةدراوة  ادارى بـؤ فرِؤكـةك  سنورى كـةمى جياكردنـةوةى رِ  برِيار لةسةر وة تةريبن و كةلةسةر شيَ

 . يَذايى ناوضةى فرِطة نزيكةكاننلةسةر درِكة ئةو فرِؤكانةى 

 

 المستقلة المتواعية الاقتراي على المدارج عمليات
 دنيا ا ردودله   لم تقرر  متواعية شبه أو متواعية هبوط آلي  ات مدارج  اقتراي متزامنة عمليات هي

 محاور المدارج المتجاورم. الموجودم على إمتداد  الطائرات الراداري بين للفصل
 

( References: Annex 14 Volume I, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and 

Volume II,  

Doc 9643 ) 
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15. Independent Parallel Departures 
      Simultaneous departures from parallel or near-parallel instrument 

runways. 

 

 كردةكانى بةجآهيَشتن لةسةر فرِطة تةريبة سةربةخؤيةكان
ة ب يـان شـيَو  ئـاميَرى تـةري   ى( لةسـةر فرِطـةى فرِين ـ  ى)هاوزةمان نهاوكات كة  ثرؤسةكانى بةجآهيَشتن

 تةريب.
  المستقلة المتواعية المغادرم على المدارج عمليات

مغادرم متزامنة من مدارج طيران آلي متواعية أو شبه متواعية عمليات

 ( References: Annex 14 Volume I, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and 

Volume II, Doc 9643 ) 
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16. In-Flight Security Officer 

       A person who is authorized by the government of the State of the 

Operator and the government of the State of Registration to be deployed 

on an aircraft with the purpose of protecting that aircraft and its 

occupants against acts of unlawful interference. This excludes persons 

employed to provide exclusive personal protection for one or more 

specific people travelling on the aircraft, such as personal bodyguards. 

 

 

 ئةفسةرى ئاسايشى طةشت )ئاسايشى ناو فرِؤكة(
رِؤكةكـة  فكة لةسـةر   يَطةى ثيَئةدريَتو ولآتى تؤماركةرى فرِؤكةوة رِ ئيشثيَكةركةسيَكة لةلايةن ولآتى 

 ة ، ثيَـدراو ني ـ يَطةنةى كـة رِ يياو كـردةوة ناياسـا  ء بـةرطرتن لـة  فرِؤكةكـة و  بيَت بةمةبةستى ثاراسـتنى  
ة نـاو  ل ـ ئةكةن كةان يَوا و طةشتياركةسانى رِ  ثاسةوانىئةو ثاسةوانة تايبةتانة  ناطريَتةوة كةبةكةسى 

 .  فرِؤكةكةدان
 

 ررلة الطيران من أضاب  

لطـائرم  االتسجيل للتواجد علـى مـتن    شخص مخول من قبل ركومة دولة المشغل ومن قبل ركومة دولة
ين  راس الشخص ـلغرض هاية الطائرم ومن على متنها من أفعال التدخل غير المشرو  ولا يشمل ذلك الح

المكلفين بحماية شخصية لوارد أو أكثر من المسافرين على متن الطائرم.
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( References: Annex 17 ) 

 

17. Initial Approach Fix (IAF) 

       A fix that marks the beginning of the initial segment and the end of 

the arrival segment, if applicable. In RNAV applications this fix is 

normally defined by a fly-by waypoint. 

 

 خالَى سةرةتاى نزيكبوونةوة
و ى ثةيرِةكات طةيشتن ديارى ئةكات ، لة ناوضةى نزيكبونةوة و كؤتايى ناوضةى خالَيَكة سةرةتاي

ئةكريَت يَطةوة رِ ئةم خالَة بةهؤى خالَىثيَناسةى ( RNAVدةظةر ) ىوانيكةشتيرِيَكارةكانى  كردنى 
. 
 

 نقطة بداية التقري

 RNAV)  نقطة تحدد بداية منطقة التقري ونهاية منطقة الوصول وفي رالة تطبيق معرة المنطقة
 قطة من خعل نقطة طريق. ( يتم تعريف هته الن
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( References: Doc 8168 Volume I and Volume II and Volume II ) 

 
18. Initial Approach Segment 

      That segment of an instrument approach procedure between the 

initial approach fix and the intermediate approach fix or, where 

applicable, the final approach fix or point. 

 

 ناوضةى نزيكبونةوةى سةرةتايى
خـالَى   ةرةتايى وس ـةكانى نزيكبونـةوةى ئـاميَرى لـة نيَـوان خـالَى دةسـتثيَكردنى       يي ـكاراييَبةشيَكة لـة رِ 

 . طونجاو بيَت ئةكريَت كامةيانيَ بةجيَجكة نزيك بونةوةى ناوةند يان خالَى نزيك بونةوةى كؤتايى 
 ء الإقتراي الإبتدائيجز

و نقطـة  الوسـي  أ  جزء من إجراءات الإقتراي الآلي ينفت بين نقطة الإقـتراي الإبتـدائي ونقطـة الإقـتراي    
الإقتراي النهائي أيهما أنسب.

 
( References: Annex 4, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and Volume II ) 
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19. Instrument Approach Operations 

      An approach and landing using instruments for navigation guidance 

based on an instrument approach procedure. There are two methods for 

executing instrument approach operations: 

a) a two-dimensional (2D) instrument approach operation, using lateral 

navigation guidance only; and 

b) a three-dimensional (3D) instrument approach operation, using both 

lateral and vertical navigation guidance. 

Note.— Lateral and vertical navigation guidance refers to the guidance 

provided either by: 

a) a ground-based radio navigation aid; or 

b) computer-generated navigation data from ground-based, space-based, 

self-contained navigation aids or a combination of these. 

 

 )كردةكانى ئاميَرة نزيكبوونةوة(ثرِؤسةكانى نزيك بونةوةى ئاميَرى
سةر ةوانى لةةشتيميَرةكانى رِيَنمايى كنزيك بونةوة و نيشتنةوةى فرِؤكةكان  بة بةكارهيَنانى ئا

ونةوةى ى نزيك بةكانبنةماى رِيَكارى نزيك بونةوةى ئاميَرى، دوو رِيَطة هةية بؤ ثةيرِةوكردنى ثرؤس
 ئاميَرى:

وانى لا يكةشتي تةنها بة بةكارهيَنانى رِيَنمايى2D ثرِؤسةى نزيك بونةوةى ئاميَرى دوولا  -أ
   بةلا يان 
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 وانى لا بةلا ويبة بةكارهيَنانى ريَنمايى كةشتي  3D اميَرى سآ لا ثرؤسةى نزيك بونةوةى ئ -ب
 ستونى.

ة هةر يةك ةدريَت لئكة  تآبينى : رِيَنمايى كةشتيةوانى لا بة لا  و ستونى ئاماذةية بؤ ئةو رِيَنمايةى
 لةم دوو لايةنة :

 تةل لةسةر زةوى دانرابيَت يانيَى بيياريدةدةرى كةشتيةوان -أ

ةدةرة اريدوانيةكان لة كؤمثيوتةرةوة بةدةست هاتبيَت بة يارمةتى  يية كةشتييزانياري -ب
 وانة .ك لةكةشتيةوانةكانى سةر زةوى يان  لة كايةى ئاسمانى يان خودى يان تيَكةلَةية

 عمليات الإقتراي الآلي
نفيـت  ن لتة طريقتـا ثمإقتراي وهبوط بإستخدام الآلات للإرشاد المعري على أساس إجراء الإقتراي الآلي ، 

 عمليات الإقتراي الآلي : 
 عملية إقتراي آلي ذات بعدين بإستخدام الإرشاد المعري الجانبي فق  ، و   .أ

 سيعملية إقتراي آلي ثعثية الأبعاد  بإستخدام الإرشاد المعري الجانبي والرأ .ي

 ين:الجهت معرظة : يشير الإرشاد المعري الجانبي والرأسي ات الإرشاد المقدم من أي من هته
 مساعد معري لاسلكي قائم على الأرض ، أو   .أ

و بيانــات معريــة يولــدها الحاســوي بواســطة مســاعدات معريــة قائمــة علــى الأرض أ   .ي
 بالفضاء أو ذاتية أو خلي  من هته الأشكال الثعثة.  

 
( References: Doc 4444 ) 

 

20. Instrument Approach Procedure ( IAP ) 

     A series of predetermined manoeuvres by reference to flight 

instruments with specified protection from obstacles from the initial 

approach fix, or where applicable, from the beginning of a defined 

arrival route to a point from which a landing can be completed and 

thereafter, if a landing is not completed, to a position at which holding or 

en-route obstacle clearance criteria apply. Instrument approach 

procedures are classified as follows: 
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Non-Precision Approach (NPA) Procedure: An instrument approach 

procedure which utilizes lateral guidance but does not utilize vertical 

guidance. 

Note.— Non-precision approach procedures may be flown using a 

continuous descent final approach (CDFA) technique. 

CDFAs  with advisory VNAV guidance calculated by on- board 

equipment (see PANS-OPS (Doc 8168), Volume I, Part I, Section 4, 

Chapter 1, paragraph 1.8.1) are considered 3D instrument approach 

operations. CDFAswith manual calculation of the required rate of 

descent are considered 2D instrument approach operations. For more 

information on CDFAs, refer to PANS-OPS (Doc 8168), Volume I, Part 

I, Section 4, Chapter 1, paragraphs 1.7 and 1.8. 

Approach Procedure with Vertical Guidance (APV): An 

instrument approach procedure which utilizes lateral and vertical 

guidance but does not meet the requirements established for precision 

approach and landing operations. 

Precision Approach (PA) Procedure: An instrument approach 

procedure using precision lateral and vertical guidance with minima as 

determined by the category of operation. 

Note.— Lateral and vertical guidance refers to the guidance provided 

either by: 

a) a ground-based navigation aid; or 

b) computer-generated navigation data. 

Note.— Refer to Annex 6 for instrument approach operation types. 

 

 رِيَكارةكانى نزيكبونةوةى ئاميَرى
ينةوة كراوى ثيَش وةختةية فرِؤكةوانةكان بةهؤى ئاميَرةكانى فرِيى دياررِةفتاريَكار و زنجيرةيةك لة رِ

لةسةرةتاى خالَى ئةم رِيَكارانة ى توانا ، يَثةيرِةوى ئةكةن تا خؤيان لةبةربةستةكان لابدةن بةث
دةست  كراو بؤ طةيشتنيَرةوى ئاسمانى دياريكراو بؤ نزيكبونةوةى سةرةتايى يان لةسةرةتاى رِيديار

دةتوانيَت دةست فرِؤكةكة  ؤسةكةش كؤتايى ديَت لةو خالَةى آ دةكات كامةيان طونجاو تر بيَت، ثرِث
لةو خالَةدا كؤتايى ديَت كة  , ثرِؤسةكة  ئةطةر نةتوانرا بنيشيَتةوةيان  بكات بة نيشتنةوة ، 
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وانيدا يان لة ة كاتى ضاوةرِةكريَت ليَئبةجيَكان جزةمينيية زطاربوون لة بةربةستةيَكارةكانى رِرِ
 .ة ئاسمانييةكة يَرةوسةر رِلة قؤناغيَك

ة ل جؤريَك  بؤ وة ي ديزاين كرانزيكبونةوةى ئاميَر – )هةرِة مةكى(يَكارةكانى نزيكبونةوةى درشترِ
 )جوت مةودا(. لانزيكبونةوةى ئاميَرى دوو  كردةى

 
يَنريَت بة بةكاربه كى(ةمةشت )هةرِيَكارةكانى نزيكبونةوةى ئاميَرى دربينى : دةكريَت كاتى فرِين رِيَت

ونةوةى كؤتايى ( و نزيكبCDFAبونةوةى كؤتايى بة دابةزينى بةردةوام )يَكارى نزمبةكارهيَنانى رِ
و بةهؤى رادريَذمى ( VNAV)وانى ستونى يبة نزمبونةوةى بةردةوام لةطةلَ رِيَنمايى كةشتي

(  PANS-OPS (Doc 8168);2طةى بةستراو لةسةر فرِؤكةكة ) سةرنجى بةلََدا ىئاميَرةكان
 بونةوةنى نزيكبدة، كة ثرؤسةكا 1.8.1فةسلَى يةكةم برِطةى  4بةشى يةكةم بةشى  -بةرطى يةكةم  

رايى بؤ تيَك ى دةستىنزمبونةوةى بةردةوام بة ذماردن كؤتايى بةنزيكبونةوة  لا،  وة دائةنيَت بة سآ 
اتر ، بؤ زي ةوداى نزيك بونةوةى ئاميَرى جوت منزمبونةوةى ثيَويست دائةنريَت لة ميانى ثرؤسةكان

 ى هةردووةرنجنةوةى كؤتايى بؤ نزم بونةوةى بةردةوام سووةرطرتنى زانيارى سةبارةت بة نزيك بو
 Doc 8168 بةندى يةكةم بةرطى يةكةم لة بةلَطةى 4ى كةرتى يةكةم بةشَلة  1,8و  1,7برِطةى 

 بدة .
 

بؤ  ميَرىيَكارى نزيكبونةوةى ئاو رِ ى ستونينزيكبونةوة بة رِيَنماي ريَكارةكانى -
آ ب ية داجؤرى ثرؤسةى نزيكبونةوةى سآ مةوكردنى وانى لةسةر بنةماى ديزاين يكةشتي

 .ميَرىنةوة و نيشتنةوةى ئاوبون بؤ ثرؤسةى نزيكثابةندبونى مةرجة برياردراوةكا

سيستمى لةسةر بنةماى  يةئاميَر ى نزيكبونةوةى ورد  نزيكبونةوةييَكارةكانرِ -
و سيستمى نيشتنةوةى مايكرؤظي (  ILSوانى )سيستمى نيشتنةوةى ئاميَرى يكةشتي
MLS  و سيستمى نيشتنةوة بة بةكارهيَنانى سيستمى بةهيَزكردنى سطنالَةكان لة

و جؤرى يةكةم لة سيستمى بةهيَزكردنى سطنالَةكان بة هؤى  GLSويَستطةكانى زةمينى 
 ,Aبؤ جؤرى  )نةخشيَنراو(ى ديزاين كراو SBAS Cat 1مانطة دةست كردةكان 

B  لا نةوةى ئاميَرى سآ وكانى نزيكبوكردةى. 
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ةوةى نو( بدة سةبارةت بة جؤرى ثرؤسةكانى نزيكبو6: سةرنجى ثاشكؤى ذمارة ) بينىيَت
 ئاميَرى.

 إجراءات الإقتراي الآلي
 إبتداءا محدد، قدرب العوائق مع تفادى الطيران بأجهزم الطيار يؤديها سلفا محددم مناورات من سلسلة

 وإنتهاء أنسب، أيهما صول،للو المحدد الجوي الطريق بداية من أو الإبتدائي ، للإقتراي النقطة المحددم  من

  عليها تنطبق التي نقطة، إنتهاء بال إذا لم يكتمل الهبوط  الهبوط، منها ،  أو بدء يمكن التي بالنقطة
 .نتظار أو في مررلة أثناء الطريقلإالعوائق أثناء ا من الخلوص قواعد

 ذات البعدين. مصمم لطراع عمليات الإقتراي الآلي آلي اقتراي — الدقيق غير الاقتراي إجراءات 
معرظة : قد تستخدم إجراءات الإقتراي الآلي غير الدقيق أثناء الطيران بإستخدام طريقة الإقتراي 

النهائي بالنزول المستمر مع إرشاد للمعرة الرأسية ) ( والإقتراي  CDFA)  النهائي بالنزول المستمر
VNAV  ( المحتسبة بواسطة معدات محمولة على متن الطائرم ) أنظر الوثيقةPANS-OPS 

(Doc 8168)   تعتد عمليات  1.8.1الفصل الأول ، الفقرم   4المجلد الأول ، الجزء الأول ، القسم )
ي النهائي بالنزول المستمر مع إرتساي يدوي للمعدل المطلوي للنزول إقتراي آلي ثعثية  الأبعاد ، والإقترا

يعتد من ضمن  عمليات الإقتراي الآلي ثنائية الأبعاد. وللإطع  على مزيد من المعلومات بشأن الإقتراي 
بالجزء  4بالفصل الأول من القسم  1,8و  1,7النهائي للنزول  المستمر يرجى الإطع  على الفقرتين  

 . Doc 8168ل بالمجلد  الأول من الوثيقة  الأو
م لطراع مة على الأداء مصمإن إجراء الإقتراي الآلي للمعرة القائ  — الرأسي بالإرشاد الاقتراي إجراءات 

 وط الآلي. اي والهبقترعمليات الإقتراي الآلي ثعثية  الأبعاد دون إستيفاء الشروط المقررم لعملية الإ
ظام ن( و ILSالآلي ) إقتراي آلي على أساس نظم المعرة ) نظام الهبوط  —  دقيقال الاقتراي إجراءات 

ة طات الأرضي( و نظام  الهبوط بإستخدام نظام تقوية الإشارات بالمح MLSالهبوط الميكرويفي ) 
(GLS( والفئة الأوت من نظام تقوية الإشارات بالأقمار الصناعية )SBAS Cat 1  )صممة للطراع م

 ء من عمليات الإقتراي الآلي ثعثي الأبعاد. ألف وبا
 أن أنوا  عمليات الإقتراي الآلي.يرجى الإطع  على الملحق السادس بش   :معرظة

 

( References: Annex 2, Annex 4, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and 

Volume II, Doc 9365 )   
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21. Instrument Flight Rules (IFR) 

        A set of rules governing the conduct of flight under instrument 

meteorological conditions. 

Note.— IFR specifications are found in Chapter 5 of Annex 2. 

Instrument flight rules may be followed in both IMC and VMC. 

 بنةماكانى فرِينى ئاميَرى 
 . IMC يَرىبؤ بارودؤخى كةش و هةواى ئام ةةكانيى طةشتة ئاسمانيكاركؤمةلَيَك بنةماى خستنة

 ،اوةتةوة ن كرووثاشكؤى دووةم وردةكارى بنةماكانى فرِينى ئاميَرى رِ ىى ضواربةشبينى : لة يَت
لة  ينفرِ رى واميَةوى بنةماكانى فرِينى ئاميَرى لة هةردوو بارودؤخى كةش و هةواى ئدةكريَت ثةيرِ

 بكريَت. و هةواى بينراودا بارودؤخى كةش
  

الآلي الطيران قواعد
 .الآلية الجوية الأروال في الجوية الررعت تشغيل قواعد من مجموعة

 اتبا  ويجوع .الثاني الملحق من الرابع الفصل في الآلي الطيران قواعد مواصفات وردت — معرظة

  البصرية الجوية الأروال وقي الآلية الأروال الجوية في الآلي الطيران قواعد 
 

( References:  Doc 9365 )  

 

22. Instrument Flight Time 

        Time during which a pilot is piloting an aircraft solely by reference 

to instruments and without external reference points. 

 ماوةى فرِينى ئاميَرى 
يَت بة شت ببةستن بآ ئةوةى ثبة تةواوى ثشت دةبةستيَت بة ئاميَرةكا يدا فرِؤكةوانئةو ماوةيةى  تيَ

 .ى فَِرِؤكةكة دةرةوة خالَةكانى رِةضةلَةك لة
 

 وقم الطيران الآلي
رجعيـة  لنقـاط الم االوقم التي خعله يقود الطيار الطائرم معتمدا إعتمـادا كليـا علـى الآلات ولـيس علـى      

الخارجية
( References: Annex 1 ) 
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23. Instrument Meteorological Conditions (IMC) 

      Meteorological conditions expressed in terms of visibility, distance 

from cloud, and ceiling less than the minimum specified     for Visual 

Meteorological Conditions    

( VMC). 

Note 1.— The specified minima for visual meteorological conditions are 

contained in Chapter 3 of Annex 2. 

Note 2.— In a control zone, a VFR flight may proceed under instrument 

meteorological conditions if and as authorized by air traffic 

control. 

 بارى كةش و هةوا بؤ فرِينى ئاميَرى
 ئاماذةى ورةكانهةورةكان و سةرى هة لة  كانى مةوداى بينين و دورىبابةتةبارودؤخةية كة بة  ئةو

ة فرِين ب ةواىهياردراوى كةش و ثآ ئةدريَت ، سنورى ئةم بارودؤخة كةمترة لة كةمترين سنورى برِ
 بينين.

ؤخى كةش ناسى كةمترين سنورى برِياردراو لةسةر بارود 3لة بةشى  –ثاشكؤى دووةم  : 1بينى  يَت
 ين بة بينين هاتوة.بؤ فرِ

خى كةش بارودؤ دا بؤي جآبةجآ بكريَت لة سنورى ضاوديَريندةكريَت طةشتةكان بة بين : 2بينى  تيَ
 ةثيَدان. انى ريَطرجةكو هةواى فرِينى ئاميَرى ئةطةر ضاوديَرى ئاسمانى رِيَطةبدات بةثةيرِةوكردنى مة

 

 للطيران الآلي  الجوية الأروال
 الدنيا الحدود نع ردودها وتقل والسقف، السحاي وبُعد الرؤية مدى بدلالة عنها يعد جوية أروال  

 .للطيران البصري للأروال الجوية المقررم

يران وية للطوال الج: ترد في الفصل الثالث من الملحق الثاني الحدود الدنيا المقررم للح 1  معرظة
  البصري.
يران وية للطوال الجت بالطيران البصري في داخل نطاق المراقبة في الأر: يمكن إجراء ررع 2  معرظة

 إذا صررم بتلك مراقبة الحركة الجوية وطبقا لشروط التصريح.     الآلي
 

( References: Annex 2, Annex 6 Part I, Part II and Part III , Annex 11, 

Doc 4444, Doc 9365,  Doc 9432 ) 
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24. Instrument Runway 

         One of the following types of runways intended for the operation of 

aircraft using instrument approach procedures: 

a) Non-precision approach runway. An instrument runway 

served by visual aids and a non-visual aid providing at 

least directional guidance adequate for a straight-in 

approach. 

b) Precision approach runway, category I. An instrument 

runway served by ILS and/or MLS and visual aids 

intended for operations with a decision height not lower 

than 60 m (200 ft) and either a visibility not less than 800 

m or a runway visual range not less than 550 m. 

c) Precision approach runway, category II. An instrument 

runway served by ILS and/or MLS and visual aids 

intended for operations with a decision height lower than 

60 m (200 ft) but not lower than 30 m (100 ft) and a 

runway visual range not less than 300 m. 

d) Precision approach runway, category III. An instrument 

runway served by ILS and/or MLS to and along the 

surface of the runway and: 

A — intended for operations with a decision height lower than 30 m  

(100 ft), or no decision height and a runway visual range not less   than 

175 m. 

B — intended for operations with a decision height lower than 15 m (50                              

ft), or no decision height and a runway visual range less than 175 m but 

not less than 50 m. 

C — intended for operations with no decision height and no runway                              

visual range limitations. 

Note 1.— See Annex 10, Volume I, for related ILS and/or MLS   

specifications. 

Note 2.— Visual aids need not necessarily be matched to the scale of   

non-visual aids provided. The criterion for the selection of visual aids is 

the conditions in which operations are intended to  be conducted. 
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 فرِطةى ئاميَرى )ئاميَرة فرِطة(
 ميَرى:ئا نةوةى فرِينىوسةى نزيكبويةكيَك لةم فرِطانةى خوارةوةية بةكارئةهيَنريَت بؤ ثرؤ

رى ميَونةوةى ئاونةوةى درشت : فرِطةيةكة بؤ ثرؤسةكانى نزيكبوفرِطةيةك بؤ نزيكبو -أ
ى يةنى كةملا  ان( كة )نابيناكازةكانىئامرِ وازةكانى بينين ئامرِيارمةتى   بة بةرِيَوةئةبريَت 

 ات.دةك  دابينوخؤ استةونةوةى رِوبيَكردنى ثرؤسةى نزيكبةجيَةكان بؤ جيزانياري

يستمى : فرِطةيةكى فرِينى ئاميَرية بة س  Iفرِطةيةك بؤ نزيك بونةوةى ورد جؤرى  -ب
 و يان  ILSنيشتنةوةى ئاميَرى  

 ،نين ازةكانى بيخزمةت ئةكريَت لةطةلَ ئامرMLSِ يف ؤيسيستمى نيشتنةوةى مايكربة  -ت
 م60ة لة كليَ دراو  زيةكى برِياربةربينينيى  لة  بؤ  بةكارئةهيَنريَت  ديزاين كراوةفرِطةكة 

ايبةت بةتم كةمتر نةبيَت و 800لة  بةطشتى  ثآ( بةرزترنةبيَت و مةوداى بينين200)
 م (كةمتر نةبيَت.550مةوداى بينين لةسةر دريَذايى فرِطة لة )

  ILSيستمى س: فرِطةيةكى فرٍَِينى ئاميَرى بة  IIنةوةى ورد جؤرى  وفرِطةيةك بؤ نزيكبو -ث
ثآ و لة  200م( 60و ئامرازةكانى بينين ديزاين كراوة بؤ بةرزى كةمتر لة ) MLS يان /

 تر بيَت.م( زيا300ثآ كةمتر نةبيَت مةوداى بينين لةسةر دريَذى فرِطةكة ) 100م( 30)

و  ILS يدا سيستمى: فرِطةيةكى فرِينة تيَ IIIونةوةى ورد جؤرى وفرِطةيةك بؤ نزيكب -ج
MLS ارئةهيَنريَت و :ى فرِطةكة بةكيلةسةر دريَذا 

بةرزى برِيار  وونىبثآ( بآ  100م )30دةكريَت بةكاربهيَنريَت بةبةرزى برِيار ليَ دراو كةمتر لة . 1
 م.175ى فرِطة كةمتر نةبيَت لة ايمةوداى بينين لةسةر دريَذ ،ليَ دراو 

بةرزى برِيار ى وونبثآ( بآ  50م )15دةكريَت بةكاربهيَنريَت بةبةرزى برِيار ليَ دراو كةمتر لة . 2
 م.50لة  م  و كةمتر نةبيَت175ى فرِطة كةمتر لة ايمةوداى بينين لةسةر دريَذ ،ليَ دراو 

ى يدريَذا لةسةر بةرزى برِيار ليَ دراو يان مةوداى بينين بوونىدةكريَت بةكاربهيَنريَت  بآ . 3
 فرِطةكة.

 . MLSيان  ILSستمى ةوشى سيبؤ زانينى رِ 1( بةرطى 10: سةرنجى ثاشكؤى ) 1بينى  يَت
 ةوةطريَتبيةك  انكازى نابينا: مةرج نية ئامرازةكانى بينين لةطةلَ ثيَوةرةكانى ئامرِ 2بينى  يَت

ؤ نةى كة بدؤخاازةكانى بينين ثشت دةبةستيَت بةو باروكردنى ئامرِهةروةها ثيَوةرةكان بؤ دياري
 ثيَويستة. خستنةكارؤسةكانى ثرِ



 

638 

 

 الطيران الآليمدرج 
 :  لآليا  المدارج المبينة في الأدنى والتي يستخدم في عمليات التقري للطيران أرد أنوا

ية ير   بصرئل غمدرج للتقري غير الدقيق : مدرج لعمليات التقري الآلي مخدوم بوسائل بصرية ووسا
 توفر على الأقل معلومات عن الإتجاه تمكن من إنجاع عملية  التقري المباشر,

 ( ILSلي ): مدرج للطيران الآلي مخدوم بمنظومة الهبوط الآ Iالصنف  ي. مدرج للتقري الدقيق
رتفا  قرار ( ووسائل  بصرية مصممة للإستخدام بإ MLSو / أو منظومة الهبوط المايكروويفي ) 

على إمتداد  متر  أو مدى رؤية 800قدم ( ومدى رؤية ليس أقل من  200متر  )  60ليس أعلى من  
 متر.  550المدرج ليس أقل من 

 لآلي: مدرج للطيران الآلي مخدوم بمنظومة الهبوط ا IIج. مدرج للتقري الدقيق الصنف 
 (ILS )   و / أو منظومة الهبوط المايكروويفي (MLS )     لإستخدام لووسائل  بصرية مصممة

 بإرتفا  قرار أقل من
درج ليس متداد المقدم ( ومدى رؤية على إ 100متر )  30قدم( ولكن ليس أقل من  200متر) 60

 متر.  300أقل من 
 و  ( ILS) لآلي  ا: مدرج للطيران الآلي مخدوم بمنظومة الهبوط  IIIد. مدرج للتقري الدقيق الصنف 

 وعلى إمتداد المدرج  و : ( MLS) أو منظومة الهبوط المايكروويفي  /
ر ولمدى رؤية رتفا  قراقدم ( أو دون وجود إ 100متر )  30ينوى إستخدامه بإرتفا  قرار أقل من 

 متر.   175على إمتداد المدرج ليس أقل من 

ر ولمدى رؤية على قدم ( أو دون وجود إرتفا  قرا 50متر )  15ينوى إستخدامه بإرتفا  قرار أقل من 
 متر.  50متر ولكن ليس أقل من  175إمتداد المدرج  أقل من 

 درج . د المديات لمدى الرؤية على إمتداج. ينوى إستخدامه  دون وجود إرتفا  قرار ودون محدو
   و / أو  ( ILS ) للتعرف على مواصفات منظومة الهبوط الآلي  Iالمجلد  10: أنظر الملحق  1معرظة 

 ( MLS) منظومة الهبوط المايكروويفي 
 سائل غير: الوسائل البصرية ليس من الضروري أن تكون متطابقة مع مقاييس الو 2معرظة    

ليات طلبها عملتي تتاالمعايير الخاصة بإختيار الوسائل البصرية تعتمد على الظروف   كما أن  البصرية
 التشغيل   المنوي القيام بها.  

( References: Annex 14 Volume I ) 
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25. Instrument Time 

      Instrument flight time or instrument ground time. 

 

 ماوةى ئاميَرى  /ئاميَرةكات/كاتى ئاميَرى
اكانى بنةم ةوىةسةر زيان لة كاتى جولَةى فرِؤكةكة لفرِؤكةكة لة ئاسماندا  يدا ئةو ماوةيةية كة تيَ

 ت. اَثةيرِةودةك ة فرِينئاميَر
 
  الآلي وقمال
 ى الأرض.التي تتبع به قواعد الطيران الآلي أثناء الطيران أو أثناء رركة الطائرم علوقم ال

( References: Annex 1 ) 

26. Interchange 

        An aircraft interchange or interchange flight is a regularly scheduled, 

single-plane through service linking a route of one air operator at the 

interchange point to a route of a second air operator, with the same 

aircraft being crewed by and under the operational control of the 

respective authorized operator on each route. An interchange provides 

passengers with the benefit of a single-plane service on what is 

essentially an interline operation and may provide additional benefits to 

the operators involved in terms of better aircraft utilization. 
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 ئالَوطؤركردن / طؤركآ / طؤرِين
ةلايةن لبكريَت يَةجبيَى خشتةيةكى رِيَكخراو جيَئالَوطؤرِى فرِؤكةكان يان ئالَؤطؤرِى طةشتةكان بةث

ستيَتةوة ندا دةبةؤرِيلة خالَى ط ئاسمانى ئيشثيَكةريَكىاستةى كاركردنى يةك فرِؤكةوة،  فرِؤكةكة ئارِ
 ن لةذيَركةواستةى فرِؤترةوة بة هةمان فرِؤكة و هةمان دة ئيشثيَكةريَكى ئاسمانىبة ئاراستةى 

ود سطؤرة بة الَؤئرة رِيَطةثيَدراوةكة لةسةر هةريةكيَك لةو ئارِاستانة ، ئةم ضاوديَرى ئيشثيَكة
شترين يَطةى بات لة رِبةخشيَئة ئيشثيَكةرةكان بة   سودى باشتر دةطةريَتةوة بؤ رِيَوا و طةشتيارةكان و

 بةكارهيَنانى فرِؤكةكان.
  

 التبادل
******* 

 بين ترب  ردموا طائرم خدمة خعل من منتظمة مواعيد وفق يتم الررعت تبادل أو الطائرات تبادل

 وتحم قمالطا وذات الطائرم ذات مع ثان، جوي مشغل  بمسار نقطة التبادل في مشغل جوي مسار

 خدمة منافع للركاي وفري أن التبادل ومن شأن .مسار كل على المعني المخول للمشغيل التشغيلية المراقبة

 ية للمشغلينإضاف منافع يقدم أن ويمكن مشتركة، خطوط عملية الأساس في يشكل فيما واردم طائرم

 .للطائرم الأفضل الاستخدام لنارية المعنيين

 
( References: Doc 8335 ) 

 

27. Intermediate Approach Segment 

      That segment of an instrument approach procedure between either 

the intermediate approach fix and the final approach fix or point, or 

between the end of a reversal, racetrack or dead reckoning track 

procedure and the final approach fix or point, as appropriate. 

 

 بةشى ناوةندى لة قؤناغي نزيك بونةوة
و خـالَى   وةى ناوةنـد ونـة ودةكةويَتة نيَوان خالَى نزيكبكة نةوة وةكانى نزيكبوييكاراييَئةو بةشةية لة رِ

اسـتةيةك  ئارِة يـان  ثيَضـةوان انبـةر(  ) بةراسـتةى  ونةوةى كؤتايى يان دةكةويَتة نيَوان كؤتايى ئارِونزيكب
دا ديـارى  ةكان ـييكاراييَنـةوةى كؤتـايى وةكـو لـة رِ    ونزيكبوو نيَوان خـالَى    كة ئاميَرى تيَدا بةكار نةيةت

 كراوة.
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 التقري في مررلة التقري المتوسطة جزء

قـع  يأو  نهـائي ذلك الجزء من سياقات التقري التي يقع بين نقطة التقـري المتوسـطة و نقطـة التقـري ال    
ا هـو  م ـهـائي رسـب   بين نهاية عكس الإتجاه أو الإتجاه غير المعتمد على وسـائل آليـة و نقطـة التقـري الن    

 محدد بالسياقات.   
 

( References: Annex 4, Doc 8168 Volume I and Volume II ) 

 
 

 

28. Intermediate Fix (IF) 

        A fix that marks the end of an initial segment and the beginning of 

the intermediate segment. In RNAV applications this fix is normally 

defined by a fly-by waypoint. 

 

 خالَى نزيك بونةوةى ناوةند
ــد      ــةوةى ناوةن ــاغى نزيكبوون ــةرةتاى  قؤن ــةرةتا وس ــةى س ــايى ناوض ــوان كؤت ــة نيَ ــة ل ــاتى   ،خالَيَك ــة ك ل

 ئةكريَت . ئةم خالَة بة هؤى خالَى )رِيَطة(وة ديارىRNAVةوانى دةظةر بةكارهيَنانى كةشتي

 
 نقطة التقري المتوسطة

قـة )  رـة المنط نقطة تبين نهاية منطقة البداية وبداية مررلة التقري المتوس  وفي رالـة إسـتخدام مع  
RNAV  .عادم ما يتم تحديد هته النقطة بنقطة طريق ) 

 
( References: Annex 4, Doc 8168 Volume I and Volume II ) 
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29. Intermediate Holding Position 

        A designated position intended for traffic control at which taxiing 

aircraft and vehicles shall stop and hold until further cleared to proceed, 

when so instructed by the aerodrome control tower. 

 

 شويَنى هةلَوةستةى نيَوةند
وةسـتن  ب مبيلـةكان  مةبةست لة شويَنيَكة  كة ليَوةى رِكيَفى جموجؤلَ بكريَـت  تيَيـدا فرِؤكةكـة و ئؤتؤ   

 ضاوةرِوانى رِيَطةثيَدانى قولةى ضاوديَرى فرِؤكةخانة كة  بكةن بؤ جولَة .
التوقف الوسطيموقع 

 تنتظر رخصـة الحركة والتي فيه يجب أن تتوقف الطائرات والمركبات وموقع الغرض منه السيطرم على 
 بالإستمرار من برج مراقبة المطار.  

 
( References: Annex 4 , Annex 14 Volume I ) 

 
30. International Airport 

        Any airport designated by the Contracting State in whose territory it 

is situated as an airport of entry and departure for international air 

traffic, where the formalities incident to customs, immigration, public 

health, animal and plant quarantine and similar procedures are carried 

out. 
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 فرِؤكةخانةى نيَودةولَةتى
ــى ئ ــة )فرِؤكةخانةيــةك ولآت ــةكاره  ICAOةنــدام ل ــؤ ب ــةر زةوى ولآتةكــةى ب ــارى ئــةكات لةس يَنان (دي

ــاتن و رِ  ــتى ه ــتنى فرِبةمةبةس ــانى دةرةوة تيََ ؤيش ــؤ ولآت ــةكان ب ــؤك ــؤرة ثيَدا ي ــةمو ج ــتيةك ودا ه  ويس
 بكريَت  ثةيرِةو وةكى تيَداوى طشتى و كةرةنتينةى ئاذةلَ و رِييَكاريَكى طومرطى و كؤض و تةندروسترِ

المطار الدولي
وليـة  لجويـة الد مطار تحدده الدولة المتعاقـدم في أراضـيها لإسـتخدامه لأغـراض دخـول ومغـادرم الحركـة ا       

 اتات .وتتوفر فيه وسائل وإجراءات الكمارك والهجرم والصحة العامة ومحجر للحيوانات والنب
 

( References: Annex 9 , Annex 15 ) 

 

31. International NOTAM Office (NOF) 

      An office designated by a State for the exchange of NOTAM 

internationally. 

 

 

 ( نيَودةولَةتييةكان / نوسينطةى فرِيننامة NOTAMنوسينطةى فرِيننامة) 
 ىةكانياريانيز الَ و طؤرِىلةلايةن ولآتةوة دائةمةزريَت و ناوى ليَ ئةنريَت بؤ ئ يةكةنوسينطة

 لَةتى.لةسةر ئاستى نيَودةو NOTAM )فرِيننامة( فرِؤكةوانةكان ىوكراوةثةيوةست بة بلَا
 

الدوليةNOTAMدائرم إععنات الطيارين
علـى  NOTAMمكتب يتم تسميته من قبل الدولة لتبادل المعلومـات المتعلقـة بإععنـات الطيـارين    

المستوى الدولي.

( References: Annex 11, Annex 15 ) 
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32. International Telecommunication Service 

     A telecommunication service between offices or stations of different 

States, or between mobile stations which are not in the same State, or are 

subject to different States. 

 

 ةتييةكان خزمةتطوزاريى ثةيوةنديية فرِؤكةوانيية نيَودةولَ
وان يـا يـان ني ـَ  جى نيَوان نوسيطة يان ويَسـتطةكانى ولآتـانى جيـا    يفرِؤكةوان ثةيوةنديى ىيخزمةتطوزار
 .ن كة لة هةمان ولآتدا نين يان سةر بة ولآتانى تر لَؤكةكانى ترويَستطة جو

 الدوليةِ ت الطيرانتصالاإخدمة 

فـس الدولـة   نبين محطات متنقلـة ليسـم في   خدمة إتصالات طيران بين دوائر أو محطات دول مختلفة أو 
 أو تابعة لدول مختلفة.

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

33. Interrogator 

 A ground based ( normally ) transmitter element of an SSR system.  

 

 دةرةوة وةلآم
 ( .SSRةكى )ادارى طةرِانى لاوبةسيستمى رِ ةزةمينى تايبةت نيَردةىويَستطةيةكى 

 

 المستجوي
 SSRمحطة إرسال أرضية خاصة بمنظومة الرادار البارث الثانوي

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 

34. Investigation 

     A process conducted for the purpose of accident prevention which 

includes the gathering and analysis of information, the drawing of 

conclusions, including the determination of causes and/or contributing 

factors and, when appropriate, the making of safety recommendations. 
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 ليَكؤَلينةوة
وةى شـىكردنة  دنـةوة و يـدا كؤكر تيَ جيَبةجيَئـةكريَت  كانى فرِؤكـة ووداوثرؤسةيةكة  بؤ بةرطرتن لة رِ

ان ي ـ هؤكارةكـان   كردنىيبـؤ ديـار  ئـةكريَت    و دةرهيَنـانى دةرئةنجامـةكان   ئةدريَت ئةنجامَ ةكانيزانياري
 كات.بةر ثيَويست اسثاردةكان ئةطرِ دانانىبةشدارن لةطةلَ  لة رِووداوةكةدائةو فاكتةرة هاوبةشانةى 

 التحقيق

 ات بمـا في جمـع وتحليـل المعلومـات ووضـع الإسـتنتاج      عملية يتم إجراءها لغرض منع الحـوادث وتتضـمن  
 مة. ذلك تحديد المسببات  و / أو العوامل المساهمة وفي رالة الضرورم وضع توصيات للسع

 
( References: Annex 13 ) 

 

35. Investigator-In-Charge 

     A person charged, on the basis of his or her qualifications, with the 

responsibility for the organization, conduct and control of an 

investigation. 

Note.— Nothing in the above definition is intended to preclude the 

functions of an investigator-in-charge being assigned to a commission or 

other body. 

 

 ليَكؤلةرى بةرثرس
 ى.يئامادة هاتوى وليََِ دةضيَتة ئةستؤ لةسةر بنةماى ىكةى رِووداوةبةرثرسياريَتى ليَكؤَلينةوة كةسيَكة

ؤ ردريَت باسثرِتيَبينى : لةو ثيَناسةيةى سةرةوة ئاماذةيةك نيية كة كةسيَكى تر لة جياتى ئةو 
 ئةنجامدانى  ليَكؤلَينةوةكة .

 
 سؤولالمقق المح

 ولية إجراء التحقيق. شخص يكلف وفقا لمؤهعته بتحمل مسؤ

 لتحقيق. قصد به عدم تخويل شخص آخر للقيام بعملية الا شيء في التعريفِ أععهِ ي -معرظة. 
 

( References: Annex 13 ) 
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36. ITP Aircraft 

      An aircraft approved by the State of the Operator to conduct in-trail 

procedure (ITP). 

 ةرةوة بؤ بةدواكةوتنى فرِؤكةكانفرِؤكةى جياك
ــى   ــةي ولآت ــةو فرِؤكةي ــثيَكةرئ ــردوة   ئيش ــةندى ك ــؤ ثةس ــة رِ  رِب ــةوة ل ــتنى جياكردن ــك خس ــيَ ــة يَط اى ب

 (.ITPدواكةوتنى فرِؤكةكان )

 

 طائرم إجراء الفصل بتتابع الطائرات
ITPهي طائرم وافقم دولة المشغل على قيامها بإجراء الفصل بتتابع الطائرات

( References: Doc 4444  ) 

 
 

37. ITP Distance 

        The distance between the ITP aircraft and a reference aircraft as 

defined by: 

a) aircraft on the same track, the difference in distance to an 

aircraft calculated common point along a projection of  

each other’s track; or 

b) aircraft on parallel tracks, the distance measured along the 

track of one of the aircraft using its calculated position 

and the point abeam the calculated position of the other 

aircraft. 

Note.— Reference aircraft refers to one or two aircraft with ADS-B data 

that meet the ITP criteria described in 5.4.2.7 and are indicated to ATC 

by the ITP aircraft as part of the ITP clearance request. 



 

647 

 

 ماوةى )مةوداى( جياكارى بةدواكةوتنى فرِؤكةكان
نى ةدواكةوتبنى رِيَكارةكا ىيَلة نيَوان فرِؤكةى جياكةرةوة و فرِؤكةى مةبةست بةث اوةيةيةئةو م

 :فرِؤكةكان و فرِؤكةى ضاوط بةم جؤرة
ى خالَيَك  بةةى لة ماوةى طةيشتنياستة بن ، ئةو جياوازيبؤ دوو فرِؤكة لةسةر هةمان ئارِ -أ

ك لةو هةرية وان كراوىضاوةرِئارِاستةى  يَبةرى سهاوبةش لة نيَوان هةردوو فرِؤكةكة لة 
 نة يان فرِؤكا

اراستةى يى ئ، ماوةى ثيَوراو لةسةر دريَذا سةر  دوو ئاراستةى تةريبنبؤ دوو فرِؤكة لة -ب
 رِؤكةكةىفاوى دياريكر و خالَى ستون لةسةر شويَنى  ىكراويَى شويَنى  ديارييةكيَكيان بةث

 تر.

 ىواكةوتند  ىيةكؤكةية يان ئةو دوو فرِؤكةيةية كة ويَستطة: فرِؤكةى سةرضاوة ئةو فرِ بينىيَت
واكةوتنى د  ؤبةو دةكات يان فةراهةم دةكات كة ثيَوةرةكانى جياكردنةوة ثةيرِ ايةدخؤبةخؤى تيَ

يطاتآ بؤ دة ةكة فرِؤكةى دواكةوت ىهاتوة و ئةو خالَةدا  5.4.2.7فرِؤكةكان كة لة برِطةى 
بؤ  وةرطرتن ى مؤلَةتيلة داواكاردةبيَت كردنى جموجؤلَى هةوايى وةك بةشيَك يضاوديَر

 . نجياكردنةوةى فرِؤكةكا
 

                                                                                    مسافة إجراء الفصل بتتابع الطائرات                                 
                                                                                                                                                 

 يلي :  لك وفق ماهي المسافة الفاصلة بين طائرم الفصل بإجراءات تتابع الطائرات والطائرم المرجع وذ
شـتركة  لنقطـة الم ابالنسبة للطائرتين الموجودتين بنفس المسار ، هي الإختعف في المسـافة لبلـوغ    .أ

 اط متوقع لمسار كل منهما ، أو  المحسوبة بين الطائرتين ضمن إسق
ار لى طول مسعبالنسبة للطائرتين الموجودتين على مسارين متواعيين ، هي المسافة التي تقاس  .ي

 لأخرى. اإرداهما رسب موقعها المحسوي والنقطة المتعامدم على الموقع المحسوي للطائرم 

الـتي تفـي    التلقـائي  دم بإذاعـة التتـابع  معرظة: الطائرم المرجعيـة تشـير ات الطـائرم أو الطـائرتين المـزو     
ائرم الفصـل بتتـابع   ط ـوالتي تبلغهـا   5.4.2.7إجراء الفصل بتتابع الطائرات الواردم في الفقرم    بمعايير

 طائرات.الطائرات  ات مراقبة الحركة الجوية كجزء من طلب التصريح بإجراء الفصل بتتابع ال

( References: Doc 4444 ) 



 

648 

 

 -  J  - 
    

1. Job Performance Objectives 

    The desired level of job performance in terms of tasks to be performed 

and standards to be achieved. 

 

 ئامانجةكانى  كاركردن
ةو وةها ب ـهـةرة ئامانجـةى كـة كـارى بـؤ دةكريَـت       بـةو  بةطةرِخسـتن كردنى ثيَويست بؤ جيَبةجيَئاستى 

 .ندةكريَيَبةجيَكة جثيَوةرانةى 
 

 أهداف أداءِ شغل

 لتي ستنجز.سيتم أداءها والمعايير الِ من نارية المهامِ التي يشغتالمستوى المطلوي لأداءِ ال
 

( References: Doc 7192 Part E-2 ) 

 
2. Joint Rescue Coordination Centre (JRCC) 

   A rescue coordination centre responsible for both aeronautical and 

maritime search and rescue operations. 

 

 مةلَبةندى هاوبةشى هةماهةنطى كردةكانى فرياكةوتن
ن و فرياكـةوت  ةكانى طـةرِان و سـؤراغ  كردلة  ةكة بةرثرس ةةكانى فرياكةوتنكردمةلَبةندى هةماهةنطى 

 ى دةرياوانى.رياكةوتن لة بوارةكانى طةرِان و فكردلة  ةبةرثرس،هةرةوةها  لة بوارى فرِؤكةوانى 
 
 المشترك لتنسيق عمليات الإنقاذ ركز الم

حـث  عمليـات الب وعمليات الإنقاذ المسـؤول عـن عمليـات البحـث والإنقـاذ في مجـال الطـيران        مركز تنسيقِ  
والإنقاذ في المجال البحري.

( References: Annex 12) 
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3. Joint Service Flight 

    A joint service flight is a flight identified by the designator codes of 

two airlines that typically have agreed with each other to share revenues 

and/or costs with the concurrence of their respective States. 

Note.— Some States consider a joint service flight as a codesharing 

flight and some do not. 

 

 طةشتى هاوبةش
 كة  تئةكريَ دوو دةولَةت ديارى  فرِؤكةوانى دوو كؤمثانياىنيشانةى ناوى كة بة  ئةو طةشتةية

دا يان اهاتدبةشدارى كردن بة هاوبةشى لة  ؤبة رةزامةندى هةر دوو دةولَةتةكة ب رِيَكةوتوون
 تيَضوةكان.

ندآ ات هةاوبةش وةك هاوبةشى لة نيشانةى طةشتةكان سةير ئةك: هةندآ ولآت طةشتى هبينى يَت
 ولآتى تر بةو جؤرة سةيرى ناكات.

   

 المشتركة الخدمة ررلة
الإيرادات  في شاركالت على بعضهما مع العادم في إتفقتا طيران لشركتي التسمية رموع تحددها ررلة هي
 .المعنيتين دولتيهما موافقة مع التكاليف أو/و

 دول عتدهات ولا الررعت رموع في تشاركا المشتركة الخدمة ررعت الدول بعض تعتد — معرظة

 كتلك. أخرى

 
( References: Doc 8335 ) 
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-  K  - 
    

1. Key Performance Areas (KPAs) 

     Key areas of performance corresponding to the expectations of 

providers, regulators, 

users and other interested parties. 

 

 بوارةكانى سةرةكى كاركردن/ كايةكانى كاركردنى سةرةكى
 زمةتطوزاريـدا ةكانى ثيَشكةشـكارى خ نوض ـبؤثيَشـبينى و   كة لةطةلَ  ةكاركردن يانةىبوارة سةرةكيئةو 

دا يش ـريةنـةكانى ت و سـودمةندبوةكان و لا  ى خزمةتطوزارييةكان يَكخةريَكدةكةويَت هةروةها لةطةلَ رِرِ
 يَك دةكةويَت.رِ

  

مجالات الأداء الرئيسية
ات المعنية ها والجهين بالمجالات الرئيسية للأداء التي يوافق توقعات مقدم الخدمات ومنظميها  والمنتفع

 الأخرى. 
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

2. Key Performance Indicators (KPIs) 

    Current/past performance, expected future performance (estimated as 

part of forecasting and performance modelling), as well as actual 

progress in achieving performance objectives are quantitatively 

expressed by means of indicators. Since indicators support objectives, 

they should be defined having a specific performance objective in mind. 

 نيشانة سةرةكي يةكانى كاركردن

تا و ئيَس ـ ركردنى يـان كـا  ابـردوو  كـاركردنى رِ ئاسـتى   دةربرِينـى   ؤنةن كة بةكاردةهيَنريَن ب ـيااهيَمئةو 
ــاوةرِ  ــاركردنى ضـ ــيَوةى نمونـ ــ  كـ ــة ضوارضـ ــدةكراو  لـ ــدة )مةزةنـ ــ ةوانكراوى ئاينـ و  كانبينيكراوةثيَشـ

دنةكـة ، و  كررِاييى بؤ بةدةسـتهيَنانى ئامـانج   ىكردةي ىبة ثيَشكةوتن هيَمانةية  ( ، هةروةهاداكردنرِايي
ؤنطةى لـة س ـ  نيَبكرةكات ثيَويسـتة ئـةم نيشـانانة ديـاري    لةبةر ئةوةى ئةم نيشانانة ئامانجةكان بـةهيَزد 

 بميَنيَتةوة. لة هزردا وكةكرايديار ىئامانجيَك
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 ؤشرات الأداء الرئيسيةم
 لمقـدر في إطـار  اسـتقبل )  المؤشرات التي تسـتخدم للتعـبير عـن الأداء الماضـي أو الحـالي والأداء المتوقـع في الم      

لمؤشـرات  اا ات أن نمتجة التنبـؤات والأداء( ، وكـتلك  عـن التقـدم الفعلـي في تحقيـق أهـداف الأداء. ونظـر        
 ن. إنطعقا من هدف محدد يبقى ماثع في الته تدعم الأهداف فينبغي تحديد هته المؤشرات

 
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

3. Kilogram (kg) 

    The unit of mass equal to the mass of the international prototype of 

the kilogram. 

 

 كيلؤطرام
 كيلؤطرام.ى نيَودةولَةتى بؤ يةكنمونة كيَشى بة يةكسانة كيَشانةيةيةكةيةكى 

 
 الكيلو غرام 

 الكتلة المساوية لكتلة النموذج الدولي للكيلو غرام.وردم 
 

( References: Annex 5 ) 
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4. Knot (kt) 

    The speed equal to 1 nautical mile per hour. 

 طرآ
 ذميَريَكدا. ى لة كاتبةميلى دةرياي خيَراييةى كة هاوتاى برِينى ماوةيةكةئةو 

 
 عقدمال

 سرعة التي تعادل قطع مسافة ميل بحري وارد بالساعة .ال
( References: Annex 5 ) 

5. Knowledge 

      A person’s range of information; familiarity gained by experience or 

repetition; understanding. Knowledge is understood as information 

stored in the student’s mind that can be retrieved when necessary, and 

the understanding of concepts and performances. Knowledge is a 

component part of the trainees’ expected performance described in the 

intermediate objectives. 

 زانين/ زانايي

ن( )ئةزموة دوة بةطةلَ ئةو شارةزاييةى كة ثةيداى كرل تىكةسيَك هةية  انةى كةيبرِى ئةو زانياري
 وةيةيةكؤكراة يياريكردنةوة و دووبارة كردنةوة و تيَطةيشتن، هةروةها مةبةست لة زانين ئةو زانيتاق

ةروةها بطريَت هيَ وةريان كاتى ثيَويست سودى لبيطيَرِيَتةوة لة بيروهؤشى خويَندكاردا كة دةتوانيَت 
نى ة كاركردرنطة لؤسةكانى كاركردن كة بةشيَكى طو ثرِ) ضةمكةكان( ةيشتنةكان بةواتاى زانينى تيَط

 اهيَنراوةكان.وانكراوى رِضاوةرِ
 

المعرفة
والمعرفـة   الفهـم ،  كمية المعلومات المتوفرم لدى الشخص والخدم الـتي إكتسـبها بالتجربـة و التكـرار و    

هـا عنـد   سـتفيد من يلتي يمكن أن يسـترجعها أو  يقصد بها أيضا المعلومات المخزونة في ذاكرم الطالب وا
 لمتدربين.لمتوقع لالضرورم كما أنها تعني معرفة المفاهيم وعمليات الأداء وهي جزء مهم من الأداء ا

 
( References: Doc 7192 Part E-2 ) 
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6. Known Consignor 

     A consignor who originates cargo or mail for its own account and 

whose procedures meet common security rules and standards sufficient 

to allow the carriage of cargo or mail on any aircraft. 

 

 

 نيَردةرى زانراو/ ناسراو
ــ ــة كــة مةبةســت ل ــةكةو لايةنةي ــؤ  بارطةي ــةنيَريَت ب ــان ثؤســتيَك ئ ــيَتى   بةرذةوةنــدى ي ــكةس  وؤى خ

واسـتنةوةى  يَت بة طدربى يَطةطونجيَت لةطةلَ ثيَوةرةكانى كاركردن بةشيَوازيَك رِدةكارى كاركردنى اييَرِ
 .بيَت  لة سةر هةر فرِؤكةيةك بارةكةى يان ثؤستةكةى

 

 

 المرسل المعروف

 مـع معـايير   يقصد به الجهة  التي ترسل شحنة أو بريد لحسابها الشخصـي والـتي تنسـجم سـياقات عملـها     
 حنة أو الديد على أي طائرم.  العمل بشكل يسمح بنقل الش

 
( References: Annex 17 ) 
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-  L  - 

    
1. Loading 

     The placing of cargo, mail, baggage or stores on board an aircraft to 

be carried on a flight. 

 

 باركردن
ــتةيةك يــان ثيَ     ــاركردنى باريَــك يــان ثؤس ــان طةنجينــة  ب ســةر ؤب)كؤكراوةيــةك( كراويَك ضــراوةيةك ي

 .سةر طةشتيَك فرِؤكةيةك بؤ ئةوةى بطويَزريَتةوة لة 
 
 تحميلال

.ل الررلةتحميل الشحنات أوالديد أوالأمتعة أو المخزونات على متن الطائرم كي يتم نقلها خع

( References: Annex 9  ) 
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2. Landing Area 

    That part of a movement area intended for the landing or take-off of 

aircraft. 

 ناوضةى نيشتنةوة
 .take-off يان هةلََطةرِان فرِؤكةكان ىبةشيَك لة ناوضةى جموجؤلَةكان تايبةت بؤ نيشتنةوة

 منطقة الهبوط

 جزء من منطقة التحركات مخصص لهبوط الطائرات أو إقععها.  
 

( References: Annex 2 , Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 4444, Doc 

9157 Part  ) 

  
 

3. Landing Decision Point (LDP) 

    The point used in determining landing performance from which, an 

engine failure occurring at this point, the landing may be safely 

continued or a balked landing initiated. 

Note.— LDP applies only to helicopters operating in performance 

Class1. 
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 خالَى برِياردانى نيشتنةوة
 ىةرزويَنت  ئةطةر ببةكارئةهيَنريَ  دايةثيَويستيةكانى نزم بونةوةَكة لة رِاثؤرتى  ئةو خالَةية  

 . وةتةلامةتى بنيشيَةكى تآكةوت دةتوانريَت ليَوةى فرِؤكةكة بةسةيؤكةكة كةم و كورِيفرِ
 نريَت لةئةهيَثتةر بةكارنيشتنةوة تةنها بؤ فرِؤكةي هةلى كؤ ئؤقرةى)ئارامى( : خالَى  بينىيَت

  . 1ثؤلينى

 

نقطة قرار الهبوط
 ت الطـائرم النقطة التي تستخدم في تقريـر تـوفر متطلبـات النـزول والـتي منهـا إذا رصـل خلـل بمحركـا         

 يمكن أن يتم النزول بشكل أمين. 

 . 1نقطة قرار النزول هته تستخدم فق  لطائرات الهليكوبتر من الصنف   –معرظة. 

 
( References: Annex 6 Part III ) 

4. Landing Direction Indicator 

     A device to indicate visually the direction currently designated for 

landing and for take-off. 

 ةى نيشتنةوةهيَماى ئارِاست
ــئامرِ ــار ئارِ ةازيَكـ ــتةى ديـ ــةياسـ ــة كراوى فرِؤكةكـ ــنين  بـ ــاو( بيـ ــتن  )ضـ ــؤ نيشـ ــةدات بـ ــان ئـ ةوة و نيشـ

 .take-offهةلَطةرِان )هةلَسان(
 

 مؤشر إتجاه الهبوط 

 وسيلة تبين بشكل بصري الإتجاه المحدد راليا للهبوط  والإقع .
 

( References: Annex 4, Annex 14 Volume I )  
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5. Landing Distance Available (LDA) 

     The length of runway which is declared available and suitable for the 

ground run of an aeroplane landing. 

 

 ماوةى بةردةست بؤ نيشتنةوة
ى واد زةوى لةسةر دروستة و دةطونجيَت لةطةلَ جولَةى فرِؤكةكانكة  يةفرِطةكة ئةو دريَذايةى

 . نيشتنةوةى
 

 المسافة المتوفرم للهبوط

 طول المدرج التي يصلح ويتعئم مع رركة الطائرات على الأرض بعد هبوطها.  
 

( References: Annex 6 Part I ) 
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6. Landing Location 

     A landing area that has the same physical characteristics as a non-

instrument heliport as per Annex 14, Volume II. (Example: the landing 

location could be a non-instrument heliport or could be located on a non-

instrument runway.) 

 

 شويَنى نيشتنةوة
يدا ة تيَك ى هةيةفرِؤكةخانةكانى هةلى كؤثتةر رِةوشى فيزيائيهةمان  ناوضةيةكى نيشتنةوةية

نمونة: دةكريَت هاتوة ) 14ثاشكؤى ذمارة  ىيَرى بةكارناهيَنريَت وةكو لة بةرطى دووازى ئامئامرِ
 ايةت يانكارن بةتيا   ىازى ئاميَرشويَنى نيشتنةوة فرِؤكةخانةيةكى هةلى كؤثتةر بيَت كة ئامرِ

 (.بؤ نيشتنةوة  ةياز و ئاميَرى تيَدا نيدةكةويَتة سةر ئةو فرِطةيةى كة ئامرِ
 

 موقع الهبوط
 تسـتخدم  لابتر التي طقة الهبوط التي لها نفس المواصفات الفيزيائية المخصصة لمطارات طائرات الهليكومن

ن أن يكـون مطـار   ) مثـال : موقـع الهبـوط يمك ـ    14الوسائل الآلية كما مـبين  بالمجلـد الثـاني مـن الملحـق      
لوسـائل  اتخدم بـه  رج لا تس ـلطائرات الهليكوبتر التي لا تستخدم الوسائل الآلية أو يمكن أن يقع ضـمن مـد  

 الآلية (. 
 

( References: Doc 8168 Volume II )  
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7. Landing Surface 

    That part of the surface of an aerodrome which the aerodrome 

authority has declared available for the normal ground or water run of 

aircraft landing in a particular direction. 

 

 رِووتةختى نيشتنةوة
تةلآتى دةســـلةســـةر زةوى لةلايـــةن اوة ردبـــوونى  لةســةر  بريـــارِ يةكـــةووى فرِؤكةخانةبةشــيَك لـــة رِ 

ــةفرِؤكةخانة ــؤلَى فرِ  ك ــؤ جموج ــان ب ــةكان ي ــة   ؤك ــةى فرِؤكةك ــتنة  جولَ ــاو دواى نيش ــةر ئ ــة لةس وةى ب
 استةيةكى ديارى كراو.ئارِ

 
 الهبوط سطح

د المـاء بع ـ  طار قـررت سـلطة المطـار بأنـه متـوفر لحركـة الطـائرات علـى الأرض أو فـوق         جزء من سطح الم
 هبوطها بإتجاه معين. 

 
( References: Annex 8 ) 

 

8. Landing Threshold Point (LTP) 

    The LTP is a point over which the glide path passes at a relative 

height specified by 

the reference datum height. It is defined by the WGS-84 latitude, 

longitude and ellipsoid height. The LTP is normally located at the 

intersection of the runway centre line and threshold. 

 

 خالَى رِؤخي فرِطة
ةكى ي ـيريَت بـة بةرز بةسةردا تآ ئةثة فرِؤكةكةى  خوار )لار( بونةوةىهيَلَى استةى ئةو خالَةية كة ئارِ

انى و ث ـيَلَـةكانى  كراو نيشـانةكراوة ، ئـةم خالَـة لةسـةر بنـةماى ه     يةكى ديـار ي ـى بةرزييَبةث ,كراو يديار
يَلَـى  ه. ئـةم خالَـة دةكةويَتـة سـةر     WGS 84كراوة ديـاري  1984سيستمى جيوديسـى سـالَى   دريَذى 

 ؤخى فرِطة.است و رِناوةرِ
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  نقطة عتبة الهبوط
ادا ات ديـده إسـتن  إن نقطة عتبة الهبوط هي النقطة التي يمر فوقها مسار الإنحـدار بإرتفـا  معـين تم تح   

لجيوديسـي  اإرتفا  معين ويتم تحديـد هـته النقطـة وفقـا لخطـوط الطـول  والعـرض المبينـة في النظـام          
درج نصـف للم ـ عـادم مـا تكـون هـته النقطـة واقعـة علـى الخـ  الم        WGS 84 84العالمي لعـام  

 وعتبة المدرج.  
 

( References: Doc 8168 Volume II )  

 
9. Large Aeroplane 

     An aeroplane of a maximum certificated take-off mass of over 5 700 

kg. 

 

 فرِؤكةى طةورة
 كلطم 5700ة ل take-offهةلَطةرِان ) بةرزبوونةوة( بؤ  ثةسةندكراوىفرِؤكةيةك قورسترين كيَشى

 .بيَت  طةورةتر

 

 الطائرم الكبيرم
 كيلوغرام.  5700طائرم يبلغ الحد الأقصى لكتلة إقععها المصادق عليها أكثر من 

 

 
( References: Annex 6 Part I and Part II ) 

 



 

661 

 

 
 

10. Lease 

A lease can be understood to be a contractual arrangement whereby a 

properly licensed air operator gains commercial control of an entire 

aircraft without transfer of ownership. 

 بة كرآ طرتن
ــرِيَكــةوتنيَكى بابةتي ــدراو بة ةي ــانى رِيَطةثيَ ــثيَكةريَكى( ئاسم ــةريَكى) ئيش ــتى سة  طةرِخ ــةنى لا رثةرش ي

ــانى ــةكات  بازرط ــةوا    ئ ــةكارهيَنانى ت ــةر ب ــت لةس ــيَوةيةكى دروس ــآ طؤيَ بةش ــةك ب ــةوةى وى فرِؤكةي زان
 خاوةنداريَتى.

  

 التأجير
 صحيح شكلب مرخَّص جوي مشغيل بموجبه يتوت تعاقدي ترتيب أنه على أن يفهم للتأجير يمكن  

 .للملكية إنتقال دون طائرم بكاملها على التجاري الإشراف
 

( References: Doc 8335 ) 

11. Lease 

        The right to occupy certain defined premises or possess some 

equipment for a fixed period, which may be used for business purposes. 

The premises or equipment is returned to the owner on expiry of the 

lease, generally without paying any compensation. 
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 بةكرآ طرتن
كراو  يةكى دياراوةيمكراو يان وةرطرتنى  هةنديَك ئاميَر بؤ ينى ضةند بينايةكى ديارمافي بةكارهيَنا

تةواو  كةى دواىخاوةنة يَنريَتةوة بؤطةرِئة ةكانئاميَرو بؤ مةبةستى كارثيَكردن بةكاربهيَرين ، بينا 
 . بوونى ماوةى بةكرآ طرتنةكة بآ ثيَدانى هيض قةرةبويةك

 التأجير
غراض دم لأيمكن أن تستختعك بعض المعدات لفترم محددم ،  معينة أو إمرق شغل مباني محددم و

  العادم. فيي تعويض فع أدالأعمال . وتعاد المباني أو المعدات ات مالكها عند إنقضاء فترم التأجير دون 

 
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

12. Lessee 

        The term lessee means the party to which the aircraft is leased. 

 كرآ طرتة
 . بةكرآ ى ثآ ئةدريَتكةئةو لايةنةية كة فرِؤكة

 

 المستأجر
.الطائرم إليها تُؤجر التي الجهة هو

( References: Doc 8335 ) 
 

13. Lessor 

     The term lessor means the party from which the aircraft is leased. 

 

 كريَضى
 كة فرِؤكةكة بةكرآ ئةطريَت. ئةو لايةنةية

 
 المؤجر

 .الطائرم تؤجر التي الجهة هو

( References: Doc 8335 ) 

 



 

663 

 

14. Level 

     A generic term relating to the vertical position of an aircraft in flight 

and meaning variously, height, altitude or flight level. 

 ئاست 
يـة  نـدا ، بةلَطة بةستونى لةسـةر زةوى لـة كـاتى فرِي    يةفرِؤكةكة بارى ية بةواتاى يطشتدةستةواذةيةكى 

 بؤ بةرزى يان بلَندى يان ئاستى فرِين.
 

 المستوى
رتفـا  أو  لـو أو الإ تعبير عام يعـني وضـع الطـائرم المتعامـد علـى الأرض في أثنـاء الطـيران ، ويـدل علـى الع         

 مستوى الطيران. 
 

( References: Annex 2 , Annex 3 , Annex 4, 

An ne

x 11, Doc 4444,  Doc 8168 Volume I and Volume II, Doc 9432 ) 

 

15. Level of Complexity 

      Refers to the taxonomy of verbs used to describe the trainees’ 

expected performance in a training objective. 

 ثلةى ئالَؤزى
ةسفي  كاركردنى وبؤ  ارانةى  بةكارديَت1ئةو رِةفت )ثؤلاندنى(رودؤخى ثؤلَين كردنىبؤ با يةذئاماة

 دا.اهيَنانقؤناغةكانى رِ ماوةىاهيَنراوةكان لة وانكراوى رِضاوةرِ
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 مستوى التعقيد

 .ل التدريبيشير ات رالة تصنيف الأفعال المستخدمة لوصف الأداء المتوقع للمتدربين خعل مرار
 

( References: Doc 7192 Part E-2 ) 

16. Liabilities 

        Debt of the entity in the form of financial claims on an entity’s 

assets. 

 ثابةندةكان
 .   كةهاتةثيَكقةوالَةكانى  يةكان لةسةر يشايستة دارا ازىشيَو لةبارمتة لةسةر ثيَكاهاتةيةك 

 الإلتزامات
 تحقاقات مالية على أصول الكيان.الدين على الكيان في شكل إس

 
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

17. Licensing Authority 

      The Authority designated by a Contracting State as responsible for 

the licensing of personnel. 

 

 دةستةلآتى دةركردنى مؤَلَةتةكان
وةبردنى ةرِيَتى ب ـبةرثرسـياريَ  لـة ئةسـتؤ طرتنـى   اى ئةسـثيَريَت بة م رِئةنـدا  ئةو دةستةلَاتةية كة ولآتى

 ./ فرِين لة بوارى فرِؤكةوانى كاروبارى  مؤلَةتى كارمةندان 
 

 سلطة إصدار الإجاعات
ن.ل الطيرامجا السلطة التي تكلفها الدولة المتعاقدم بمسؤولية إدارم شؤون إجاعات العاملين في

( References:  Doc 9379 ) 
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18. Lighting System Reliability 

      The probability that the complete installation operates within the 

specified tolerances and that the system is operationally usable. 

 

 ئؤقرةيى)ئارامى( سيستمى رِووناك كردنةوة
و  كراوةيديـار  وةك ئـةوةى كارئةكات  ووناكردنةوةسيستمى رِ ثيَكهاتةكانىكة كارى  ة بةوةىطريمانةيةك

 .ئيشثيَكردنداؤسةكانى لة ثرِ بةكةلَكة

 

 ستقرارية نظم الإنارم إ

  التشغيل. إرتمالية أن عمل تركيبات نظم الإنارم  تعمل ضمن ما هومحدد وأنها مفيدم في عمليات

 
( References: Annex 14 Volume I ) 

 

19. Limit Loads 

      The maximum loads assumed to occur in the anticipated operating 

conditions. 

 دياريكردنى بارطة
 كىخستنيَبةطةرِلة بارودؤخى  لة فرِؤكةكة وان دةكريَت باربكريَتضاوةرِكة بةرزترين كيَش 

 وانكراودا.ضاوةرِثيَشبينيكراو  يان   )َِئيشثيَكردنيَكى(
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 تحديد الحمولة
 هولة يتوقع هلها في ظروف تشغيل متوقعة.  أقصى

 
( References: Annex 8 ) 

20. Liquidity 

        A state or situation determined by the extent or degree of possession 

of assets which are immediately available for discharge of financial 

obligations. 

 نةختينة
ؤ ب ـ(  دةسـتدا   قةوالَـةكان لـة بـةر    بـة طـويَرةى هـةبوونى    كـة خيَـرا برِيـار بـدريَت )     ودؤخةيـة  ئةو بار

 ةكانةوة.يثابةندبون بة شايستة داراي
  

 السيولة
 ات المالية.  الإلتزاماء بالحالة أو الوضع التي يتقرر بدرجة إمتعك الأصول التي تكون متوافرم فورا للوف

 
( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

21. Litre (L) 

      A unit of volume restricted to the measurement of liquids and gases 

which is equal to 1 cubic decimetre.  

 رليت
ســيمةتر ( دة3يةكســانة بـة يــةك )دسـم   , بــؤ ثيَـوانى شــلةمةنى و طـازى    ةيةكةيـةكى قــةبارةى تايبةت ـ 

 سآجا.
 
 لترال

 قياس رجم السوائل والغاعات وتساوي وارد ديسيمتر مكعب.وردم رجم مخصصة ل
 

( References: Annex 5 ) 
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22. Local Air Quality (LAQ) Emissions-Related Charge 

        Charges levied on aircraft with respect to aircraft engine emissions 

that have effects on local air quality. 

 
 هةلَايسانى )دةرثةرِينى(هةواي شؤيَنةكةباجى 

ة و هةي ـةوة ي ـنبزويَنةرةكا دائةنريَت كة ثةيوةنـدى بـة هةلآيسـانى طـازى     ئةو باجةي لةسةر فرِؤكةكان
 شويَنةكة. كاردةكاتة سةر جؤرى هةواي

 
رسوم نوعية الهواء المحلي المتعلقة بالإنبعاثات

 لي. لهواء المحية اركاتها التي لها آثار على نوعرسوم تفرض على الطائرات فيما يتعلق بإنبعاثات مح
 

( Reference : Doc 9562 )

 

23. Location Indicator 

      A four-letter code group formulated in accordance with rules 

prescribed by ICAO and assigned to the location of an aeronautical fixed 

station. 
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 )شويَن نيشاندةر(ويَننيشانى ش
ى ارستانشينى يَكخراوى فرِرِبنةمايانةى كة  ئةويةكة لة ضوار ثيت ثيَك هاتوة لةسةر هيَما

 .يةكانى فرِينى جيَطيريتايبةت بة شويَنى ويَستطةى ثةيوةند دايناوةنيَودةولَةتى 

 
 رمز الموقع

لــدولي ، لطــيران المــدني ارمــز يتكــون مــن أربعــة أرــرف محــددم طبقــا للقواعــد الــتي وضــعتها منظمــة ا 
 ويخصص لموقع محطة إتصالات الطيران الثابتة. 

 
 ( References: Annex 10 Volume II, Doc 4444 ) 

 

24. Logon Address 

     A specified code used for data link logon to an ATS unit. 

 

 
 ناونيشانى ثةيوةندى كردن

ةت كانى خزمةكةبةي ةكانة تايبةتيريَت بؤ ثةيوةندي زانيارينيشانةيةكى ديارى كراوة بةكارئةهيَن
 ( (ATS Unitطوزارى جموجؤلَى هةوايى 
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الإتصالعنوان 
 .(ATSUnit)رمز محدد يستخدم للإتصالات البيانية الخاصة بوردات خدمات الحركة الجوية 

 

( References: Annex 4, Annex 15 ) 

25. Low Visibility Procedures ( LVP ) 

      Specific procedures applied at an aerodrome for the purpose of 

ensuring safe operations during Category II and III approaches and/or 

low visibility take-offs. 

 

 

 رِيَكارةكانى مةوداى بينيى كةم )لاواز(
ــةندرِ ــنين     يَكاريَكةضـ ــةوداى بيـ ــةوةى مـ ــزم بونـ ــاتى نـ ــةد  ثةيرِكـ ــة فرِؤكةخانةكـ ــةكريَت لـ ــؤ ةوئـ ا بـ

ى دووةم و كـانى نزيكبونـةوة لـة هـةردوو جـؤر     كردةبـة دريَـذايى    فرِؤكةكة دةستةبةركردنى سةلامةتى
 .  take-offةكانى هةلَطةرِان كرديان  /ةم ويَيس

 

 

 الضعيفة الرؤية سياقات مدى

 والثالثة الثانية الفئتين من الاقتراي عمليات طوال العمليات سعمة لضمان المطار في تطبق إجراءات هي

.الرؤية مدى انخفاض عند الإقع  أو عمليات /و

( References: Doc 9365 ) 

 

26. Low Visibility Take-Off (LVTO) 

        A term used by the European authorities in relation to flight 

operations referring to a 

take-off on a runway where the RVR is less than 400 m. 
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 كاتى نزمبونةوةى مةوداى بينين  off-takeهةلَطةرِان 
ى بؤ رِؤكةوانفانى بؤ وةسفى ثرؤسةك ى ئةوروثى بةكارى ئةهيَنندةستةواذةيةكة دةستةلَاتةكانى فرِين

 م كةمتر بيَت.400داى بينين لة وهةلَطةرِانيَك كة مة
                                             

الرؤية مدى انخفاض عند الإقع                                                    
الرؤية  مدى قلي عندما تقلع التي الطيران عمليات لوصف الأوروبية الطيران سلطات تستخدمه مصطلح

  .متر 400 عن المدرج على

 
( References: Doc 9365) 
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- M  - 
    

1. Magnetic Variation 
     
The angular difference between True North and Magnetic 

North. 

Note.— The value given indicates whether the angular 

difference is East or West of True North. 

 جياوازيى موطناتيسى
 

 موطناتيسى. جياوازيى طؤشةيي نيَوان باكورى رِاستةقينة و باكورى
جياوازية  ئةو نيشان بدريَت دةرئةكةويَت ئاماذةية بؤ ئةوةى بينى : ئةو جياوازيةىتيَ

 رِؤذئاواى باكورى رِاستةقينةية .بؤ  يان  ةطؤشةيية بؤ خؤرهةلآت
 

الإختعف المغناطيسي
 

 المغناطيسيِ . ل الحقيقي والشمالالإختعف الزاوي بين  الشما
ل و غـري الشـما  أفيما إذا كان الإختعف الزاوي ات شـرق  تشيَر  هرالتي تظالقيمة  -معرظة 
 الحقيقي.

 
( References: Annex 4 ) 
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2. Maintenance 
    
The performance of tasks required to ensure the continuing 

airworthiness of an aircraft, including any one or combination 

of overhaul, inspection, replacement, defect rectification, and 

the embodiment of a modification or repair. 

 ضاكسازى
 

ــتةبةركردنى      ــؤ دةس ــتانةية ب ــة ثيَويس ــةو ئةرك ــةجيَكردنى ئ ــةردة  جيَب ــةيى ب وامى تؤكم
ــةليَك        ــان كارطـ ــاكردنةوة يـ ــانى ضـ ــة كارةكـ ــةركاريَك لـ ــرِين ، و هـ ــؤ فـ ــة بـ ــفرِؤكةكـ ؤ بـ

دنـةوة  رِيَككر نؤذةنكردنةوة ، ثشكنين ، ضاككردنى كةم و كورِييةكان و طؤرِانكارييـةكان و 
 و ضاكردنةوة .

 
 الصيانة

 

 يأ ذلك في بما للطيران ، الطائرم صعرية استمرار لضمان الععمة بالواجبات القيام هي 
 وإصعح التبديل، وأعمال والفحوصات، أعمال الترميم، من مجموعة ذأو ترميم أعمال

 .إصعرات أو تعديعت وإدخال الأعطال،
 

( References: Annex 1, Annex 6 Part I, Part II and Part III, 

Annex 8, Doc 8335) 

 

3. Maintenance Organization’s Procedures Manual 
     
A document endorsed by the head of the maintenance 

organization which details the maintenance organization’s 

structure and management responsibilities, scope of work, 
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description of facilities, maintenance procedures and quality 

assurance or inspection systems. 

 

 رِيَبةرى رِيَكارةكانى دةزطاى ضاكسازى
 

ةزطـا  ةيكةرى دتيَيدا ث كة  بةلَطةيةكى رِاستيَنراوة لةلايةن سةرؤكى دةزطاى ضاكسازييةوة
ــةكان  ــياريَتيية كارطيَريي ــازييةكة و بةرثرس ــاندراوة  ضاكس ــةلَنيش ــا  لةط ــوارى ك ركردن و ب

ــتنة رِووى ــة لةبةر   خس ــةي ك ــةو ئامرِازان ــتداية ئ ــا دةس ــة روةه ــاندانى رِيَك ه ــانى نيش ارةك
 ضاكسازى و دةستةبةرى جؤرايةتى و سيستمى ثشكنين .

 
 صيانةِالدليل إجراءاتِ منظمةِ 

 

 وثيقــة مصــادق عليهــا مــن قبــل رئــيس منظمــة الصــيانة تــبين هيكليــة منظمــة الصــيانة  
صـيانة  اءات الإجـر  ومسؤولياتها الإدارية ومجال عملها ووصف للوسائل المتـوفرم لـديها وبيـان   

 وضمان النوعية ونظام التفتي . 
 

( References: Annex 6 Part I and Part III ) 

 

4. Maintenance Programme 
  
A document which describes the specific scheduled 

maintenance tasks and their frequency of completion and 

related procedures, such as a reliability programme, necessary 

for the safe operation of those aircraft to which it applies. 
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 بةرنامةى ضاكسازى
 

 لةطـةلَ    بةلَطةيةكة ئةو بابةتانة ديارى ئـةكات كـة لـة خشـتةى ضاكسـازيدا نيشـان دراوة      
ةى بةرنام ـ بـؤ نمونـة    قؤناغةكانى تـةواوكردنيان و ئـةو رِيَكارانـةى ثةيوةنـدييان هةيـة ,     

ــةو فرِؤكانــةى ك ــ    ــثيَكردن بــؤ ئ ــةلامةتى كردةكــانى ئيش ــة دابينكردنــى  س ــة تايبــةت ب ة ل
 خشتةكةدا ئةيانطريَتةوة .

 
 صيانةِالبرنامج 

 

تلك ب ـلمتعلقـة  اوثيقة تصف الأمور المبينة في جدول الصيانة وتكـرارات إتمامهـا والإجـراءات    
  شمولة به.سعمة عمليات التشغيل للطائرات المومثال على ذلك الدنامج الخاص بتأمين 

 
( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III ) 

 

5. Manoeuvring Area 
     
That part of an aerodrome to be used for the take-off, landing 

and taxiing of aircraft, excluding aprons. 

 

 ناوضةى مناورة/ مانؤرِ
 

وة و نيشتنة ة( وشيَكة لة فرِؤكةخانةكة بةكار ئةهيَنريَت بؤ هةلَطةرِان) بةرزبوونةوبة
 طريَتةوة.( ى فرِؤكةكان ناApronرِؤيشتنى فرِؤكةكان ، ئةم بةشة ثاركى وةستانى )
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 منطقة المناورم
 

قــوف وجــزء مــن المطــار يســتخدم لإقــع  الطــائرات وهبوطهــا وســيرها ، ولا يشــمل ســارات  
 ات.الطائر

 
( References: Annex 2 , Annex 4, Annex 11, Annex 14 Volume 

I, Annex 15, Doc 4444, Doc 9432, Doc 9157 Part 1 

 

6. Marginal Cost  

  The cost of producing another unit or output. 
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 تيَضون  ىسنوردار
 

 تيَضوى بةرهةمهيَنانى بةشيَكى تر يان بةرهةميَكى تر.
  

 التكلفة الحدية
 

 تكلفة إنتاج وردم أخرى أو منتج آخر. 
 

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

7. Marker 
 

An object displayed above ground level in order to indicate an 

obstacle or delineate a boundary. 

 

 نيشانة/ هيَما
 

سـتيَك  نى بةربةلةسةر رِووى زةوى نيشان ئةدريَت ئاماذةية بؤ بـوو  يان ئامرِازيَكة شتيَكة
 بة سنورى ناوضةيةك.يان ئاماذةية 

 
 الععمة

 

 لمنطقة.شيء يعرض فوق مستوى سطح الأرض كي يشير ات وجود عائق أو يشير ات ردود ا
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( References: Annex 14 Volume I )  

8. Marking 
  
A symbol or group of symbols displayed on the surface of the 

movement area in order to convey aeronautical information. 

 

 نيشانةكردن
 

ووى ة  سـةر رِ ) هيَمايةكة يـان كؤمةلَـة هيَمايةكـة( ل ـ   ةيان كؤمةلَة نيشانةيةك ةنيشانةيةك
ى رِؤكةوانفناوضةى جموجؤلَى فرِؤكةخانةكة  دانراون بؤ طةياندنى زانياري ثةيوةست بة 

 فرِين. /
 

 التَأشير
 

 ان.مات تتعلق بالطيررمز أو مجموعة رموع في منطقة الحركة  بالمطار يتضمن معلو
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( References: Annex 4, Annex 14 Volume I ) 

 

 

9. Master Minimum Equipment List (MMEL) 
 

A list established for a particular aircraft type by the 

organization responsible for the type design with the approval 

of the State of Design containing items, one or more of which 

is permitted to be unserviceable at the commencement of a 

flight. The MMEL may be associated with special operating 

conditions, limitations or procedures. 
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 ليستى كةمترينى ئاميَرة بنةرِةتييةكان 
 

ةكى ن دةزطاي ـليستيَكة ثةيوةست بة  جؤرى فرِؤكةيةكى زانراوةوة ، ئامادةئةكريَت لةلايـة 
   ة و  ى ولآتـى دروسـت كـةرى لةسـةر    بةرثرسةوة بـؤ دروسـت كردنـى فرِؤكةكـة و رِةزامةنـد     

ةو ةويَتـة ئ ـ يش بككةم و كـورِ  ي تيا ديارى كراوة  ئةطةر برِطةيةك يان زياترى  فرِؤكةكة
يةنى يستةكة لادةتوانيَت طةشتةكةى بكات   ، دةكريَت ل برِطانة يان لةكاربكةون فرِؤكةكة

ى نورةكانكردن يـان س ـ كةمى ئاميَرةكانى تيا تؤماركرابيَت ثةيوةنـد بـة بـارودؤخى ئيشـثيَ    
 ئيشثيَكردن يان ضةند رِاييَكارييةَكى تايبةت.

 
 قائمة الحد الأدنى من الأجهزم 

 

 الطـائرم  قائمة تتعلق بطائرم معينة يتم إعـدادها مـن قبـل المنظمـة المسـؤولة عـن تصـنيع       
الـة  كن في روموافقة دولة التصنيع تتضمن فقرم واردم أو أكثر من أجهزم الطائرم التي يم

ل يظروف تشـغ بلها المباشرم بررلة الطائرم . قد ترتب  قائمة الحد الأدنى من الأجهزم عط
 أو محدوديات أو سياقات خاصة . 

( References: Annex 6 Part I and Part III ) 

10. Maximum Mass 

       

 Maximum certificated take-off mass. 

 قورسترين كيَش
 

 (.take-offثةسةندكراوة بؤ )هةلَسان( هةلَطةرِان )قورسترين كيَشى فرِؤكةكة كة 
 

 الكتلة القصوى
 

 دق عليها.االقصوى  للإقع  المصكتلة ال
( References: Annex 6 Part I and Part III, Annex 13 ) 
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11. Medical Assessment 
     
The evidence issued by a Contracting State that the licence 

holder meets specific requirements of medical fitness. 

 

 هةلَسةنطاندنى ثزيشكى )تةندروستى(
 

ةكات ، ئ ـدةرى    لة رِيَكخراوى فرِينـى شارسـتانى نيَودةولَـةتى    برِوانامةيةكة ولآتى ئةندام
ةلايـةن  لطةواهى ئةدات كة هةلَطرةكةى مؤلَةتى وةرطرتـوة سـةرجةم مةرجـةكانى تيَدايـة     

 يةوة.ليَهاتويى جةستةي
 التقييم الطبي

 

يث دم من رمحد شهادم تصدرها الدولة المتعاقدم ، تفيد بأن رائز الإجاعم يستوفي شروطا
 اللياقة الطبية . 

 
( References: Annex 1, Doc 9379 ) 
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12. Medical Assessor 
  
A physician, appointed by the Licensing Authority, qualified 

and experienced in the practice of aviation medicine and 

competent in evaluating and assessing medical conditions of 

flight safety significance. 

Note 1.— Medical assessors evaluate medical reports submitted 

to the Licensing 

Authority by medical examiners. 

Note 2.— Medical assessors are expected to maintain the 

currency of their professional knowledge. 

 

 خةملَيَنةرى ثزيشكى )تةندروستى(
 

ية لة شارةزا و رِلَةتةكان ، ثسثؤثزيشكيَكة دائةمةزريَت لةلايةن دةستةلآتى دةركردنى مؤ
كردنى ارييبوارى ثزيشكى فرِؤكةوانى و تواناى هةلَسةنطاندنى بارى تةندروستى و دي

 ثيَويستة تةندروستييةكانى هةية بؤ ثاراستنى سةلامةتى فرِؤكةوان.
نن كة ئةسةنطيَخةملَيَنةرة تةندروستييةكان ئةو رِاثؤرتة ثزيشكيانة هةلَ : 1تيَبينى 

دنى ن ثشكنةرةكانى تةندروستيةوة بةرزئةكريَنةوة بؤ دةستةلآتى دةركرلةلاية
 مؤلَةتةكان.

 يَزطارى لةسةر خةملَيَنةرة تةندروستييةكان ثيَويست ئةكريَت ثار :وا 2تيَبينى 
 زانيارييةكانى ثةيوةست بة سروشتى كاركردنيانةوة بكريَت.

 

( References: Annex 1 ) 
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 المخمن الطبي
 

طـب   تعينه من قبل سلطة إصـدار الإجـاعات مؤهـل ولـه خـدم عمليـة في مجـال        طبيب يتم
افظ علـى  الطيران وقادر علـى تقيـيم الحالـة الصـحية وتحديـد المتطلبـات الصـحية الـتي تح ـ        

 سعمة الطيران. 
ر ت سلطة إصدايتوت المخمنون الطبييون تقييم التقارير الطبية التي تقدم ا –. 1عرظْ م

 الفارصين الطبيين.   الإجاعات من قبل

عة علقة بطبيلمعلومات المتيتوقع من المخمنين الطبيين المحافظة على ا  –. 2عرظْ م
 عملهم.

13. Medical Examiner 
       
A physician with training in aviation medicine and practical 

knowledge and experience of the aviation environment, who is 

designated by the Licensing Authority to conduct medical 

examinations of fitness of applicants for licences or ratings for 

which medical requirements are prescribed. 

 

 ثشكنةرى تةندروستى )ثزيشك(
 

يـى  ةكى كردةو شـارةزايي ثزيشكيَكى رِاهيَنراوة لـة بـوارى ثزيشـكيى فرِؤكـةوانى ، زانيـارى      
ت بـؤ  ئةمـةزريَ هةية  لة ذينطةى فرِيندا , لةلايةن دةستةلآتى دةركردنى مؤلَةتةكانـةوة دا 

نى سـت هيَنـا  ئةنجامدانى ثشكنينى ثزيشكى ثةيوةنديدار بة ليَهاتويى بةشداربوان بؤ بةدة
ى  روشــتمؤلَــةت يــان ئامــادةيى وابةســتة بــة ثيَويســتيية ثزيشــكيية تايبةتييــةكان  بــة س   

 ئةرك و كارةكانيان.
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 الفارص الطبي 
 

يـتم   طبيب متدري في مجـال طـب الطـيران ولديـه معرفـة عمليـة وخـدم في بيئـة الطـيران         
دمين قـة المتق ـ تعينه من قبل سلطة إصدار الإجاعات لإجراء الفحوصات الطبية المتعلقة بليا

   عة عملهم.للحصول على إجاعم أو تاهيل يتعلق بالمتطلبات الطبية الخاصة بطبي
 

( References: Annex 1 ) 

 
14. Meteorological Authority 
       
The authority providing or arranging for the provision of 

meteorological service for international air navigation on behalf 

of a Contracting State. 

 

 دةستةلآتى كةشناسى 
 

ية سةرثةرشــتى ثيَشكةشــكردنى خزمةتطوزارييــةكانى كــةش و هــةواى     ئــةو دةســتةلآتة 
 كةشتييوانى ئاسمانى دةكات لة جياتى ولآتى ئةندام.

 
 

الأنواء الجويةسلطة 
 

ة عـن  ليـة نياب ـ السلطة التي تتوت مهمة تقديم خدمات الأنواء الجوية للمعرة الجويـة الدو 
 الدولة المتعاقدم.

 
( References: Annex 3 ) 
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15. Meteorological Bulletin 
   
A text comprising meteorological information preceded by an 

appropriate heading. 

 

 بلآوكراوةى كةش و هةوا
 

 وة .اوةبلآوكراوةيةكة زانيارييةكانى كةش و هةواى تيَداية بة مانشيَتيَكى طونج
 

 

 لأنواء الجويةنشرم ا
 

 واء الجوية تحمل عنوان معئم. نشرم تتضمن معلومات الأن

 
( References: Annex 3 ) 
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16. Meteorological Information 
    
Meteorological report, analysis, forecast, and any other 

statement relating to existing or expected meteorological 

conditions. 

 زانيارييةكانى كةش و هةوا
 

ة ك ـييةكى تر يان هةر زانيار هةواكةش و رِاثؤرت و شيكردنةوة و ثيَشبينييةكانى تيَبينى
ان وثةيوةنديى هةبيَت بة بـارودؤخى كـةش و هـةواى دؤخـي ئـةم كاتـة يـان كـاتى ضـاوةرِ         

 كراو.
 

معلومات الأنواء الجوية
 

سـائدم  لجويـة ال اتقارير وتحاليل وتنبؤات الأرصاد الجوية وأي بيانات أخرى تتعلق بالأروال 
 أو المتوقعة. 

 

( References: Annex 3, Annex 6 Part II, Doc 4444 ) 



 

686 

 

17. Meteorological Office 
      
An office designated to provide meteorological service for 

international air navigation. 

 نوسينطةى كةشناسى 
 

ةواى ه ـارى تيَبينى كـةش و  ئةو نوسينطةيةية كة بةرثرسة لة ثيَشكةشكردنى خزمةتطوز
 كةشتييوانى ئاسمانيى نيَودةولَةتى.

 
 مكتب الأنواء الجوية

 

المكتب المكلف بتقديم خدمات الأرصاد الجوية للمعرة الجوية الدولية.

 

( References: Annex 3, Annex 11, Doc 4444 )  



 

687 

 

18. Meteorological Operational Channel 
      
A channel of the aeronautical fixed service (AFS), for the 

exchange of aeronautical meteorological information. 

 

 كةنالَى ئيشثيَكردن بؤ كةش و هةوا
 

رِى ئـالَوطؤ ة ك ـ خزمةتطوزارييـةكانى فرِينـى شارسـتانى نيَودةولَـةتى     كةنالَيَكة تايبـةت بـة   
 زانيارييةكانى كةش و هةواي تايبةت بة فرِؤكةوانيى ليَوة ئةكريَت.

 
 التشغيلية للأنواء الجوية القنام 

 

لخاصة لجوية ااء اقنام مخصصة لخدمات الطيران المدني يتم من خعلها تبادل معلومات الأنو
 ان.بالطير

( References: Annex 10 Volume II ) 

 
19. Meteorological Report 
       
A statement of observed meteorological conditions related to a 

specified time and location. 

 رِاثؤرتى تيَبينى كةش و هةوا
 

 دا.نيشاندانى  بارودؤخى كةش و هةواى بينراوة لة كات و شويَنيَكى ديارى كراو
 

 تقرير الأرصاد الجوية
 

 بيان عن الأروال الجوية المرصودم في وقم وموقع محددين. 
 

( References: Annex 3, Doc 4444 ) 
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20. Meteorological Satellite 
        
An artificial Earth satellite making meteorological observations 

and transmitting these observations to Earth. 

 

 مانطى دةست كردى كةشناسى
 

رىَ بــؤ زانيارييــةكانى كـةش و هــةوا كؤدةكاتـةوة ئــةيانيَ   ى زةمينيــةمـانطيَكى دةســت كـرد  
 زةوى.

 
 الخاص بالأنواء الجويةالقمر الصناعي 

 

 قمر صناعي أرضي يجمع معلومات تتعلق بالأنواء الجوية ويرسلها  ات الأرض.
 

 
( References: Annex 3 ) 

 

21. Minimum Descent Altitude (MDA) or Minimum 

Descent Height (MDH) 
 

A specified altitude or height in a non-precision approach or 

circling approach below which descent must not be made 

without the required visual reference. 



 

689 

 

Note 1.— Minimum descent altitude (MDA) is referenced to 

mean sea level and minimum descent height (MDH) is 

referenced to the aerodrome elevation or to the threshold 

elevation if that is more than 2 m (7 ft) below the aerodrome 

elevation. A minimum descent height for a circling approach is 

referenced to the 

aerodrome elevation. 

Note 2.— The required visual reference means that section of 

the visual aids or of the approach area which should have been 

in view for sufficient time for the pilot to have made an 

assessment of the aircraft position and rate of change of 

position, in relation to the desired flight path. In the case of a 

circling approach the required visual reference is the runway 

environment. 

Note 3.— For convenience when both expressions are used 

they may be written in the form “minimum descent altitude/ 

height” and abbreviated “MDA/H”. 

 

 كةمترين بةرزيى نزم بونةوة/ كةمترين بلَنديى نزم بونةوة
 

,  ي( زنةي)بان نزيكبونةوةي خولاوة بةرزييةكى دياريكراوة بؤ نزيكبونةوةى درشت يا
رِيار ينينى ببوةى سةرضا ئةطةرناكريَت  فرِؤكةكة لة ذيَر ئةو بةرزاييةوة نزم تر بيَتةوة 

 ةبينريَت.نليَدراو 
كرِاى طةلَ تيَ: لايةنى كةمى ) ئايةخى( بةرزيى نزم بونةوة بة ثةيوةندى لة 1تيَبينى 

وة زم بونةننديى بة لايةنى كةمى ) ئايةخى( بلَئاستى رِووى دةريا برِيارى لَى ئةدريَت 
لة  م تر بور نزيان بة ثةيوةندى لةطةلَ ئاستى فرِؤكةخانة يان لةطةلَ ئاستى رِؤخ ئةطة

لَندى نزم ب ثآ(  , بةلآم لايةنى كةمى) ئايةخى(  7(م يان )2ئاستى فرِؤكةخانة بة )
 يَت.  ئةدرارى لَىكةخانةوة برِيبة ئاستى فرِؤية بونةوة بة نزيك بونةوةي خولاوة وابةستة
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 ريدةرة: سةرضاوةى برِيار ليَدراوى بينين بةواتاى ئةو بةشةية لة يا 2تآبينى 
وى ؤ ضابكةشتيةوانيية بينراوةكان يان لةناوضةى نزيكبونةوةوة ديار و ئاشكراية 

ى كرِافرِؤكةوان بة ماوةيةكى باش كة رِيَطةى ثيَبدات شويَنى فرِؤكةكة و تيَ
ولاوة ةى ختنةوةى لة ئارِاستةى فرِينةكةى دياري بكات . لة كاتى نزيكبونةودوركةو

 سةرضاوةى بينينى برِيار ليَدراو   ذينطةى سةر فرِطةكةية.
 نى كةمى): دةتوانريَت بة كورتى هةردوو دةستةواذة كة بنوسريَت )لاية 3تيَبينى 

 ئايةخى(  بةرزى / يان بلَندى(.
 

 النزول لعلو الأدنى الحد أو لالنزو لارتفا  الأدنى الحد
 

 تحتـه  الامتنا  يجب الدوراني الاقتراي أو الدقيق غير لعقتراي معين علو أو معين ارتفا   

 .مرئيا المقرر البصري المرجع يكن لم ما النزول عن
 حسـط  مسـتوى  متوسـ   إت بالععقـة  يقـرر  النـزول  لارتفـا   الأدنـى  الحـد  — 1معرظـة  

 منسـوي  إت وامـا  رالمطا منسوي إت بالععقة إما النزول لعلو د الأدنىالح يقرر بينما البحر،

 لعلو الأدنى لحدا أما أقدام (.  7مترين )   من بأكثر المطار من منسوي أدنى كان إذا العتبة

 .المطار منسوي إت بالععقة الدوراني  فيقرر النزول بالاقتراي

 أو لبصـرية ا المعريـة  المساعدات من لجزءا ذلك يعني المقرر البصري المرجع  - 2 معرظة

 تقـدير  لـه  تتـيح  كافيـة  لمدم الطيار لعين يكون ظاهرا أن ينبغي التي الاقتراي منطقة من

الـدوراني   يالاقـترا  رالـة  وفي .المستصـوي  الطـيران  مسـار  عـن  ابتعاده ومعدل  الطائرم موقع
 .المدرج بيئة هو المقرر البصري  المرجع يصبح

تفـا  / علـو   كما: " الحـد الأدنـى لإر   معا بكتابتهما التعبيرين اختصار عيجو — 3 معرظة
 .النزول

 



 

691 

 

 
 

( References: Annex 6 Part I, Part II  and Part III, Doc 8168 

Volume I and  

Volume II, Doc 9365 ) 

 

22. Minimum En-route Altitude (MEA) 
           
The altitude for an en-route segment that provides adequate 

reception of relevant navigation facilities and ATS 

communications, complies with the airspace structure and 

provides the required obstacle clearance. 

 

 رِيَرةودا(لة  ) داكةمترين بةرزيى لة رِيَطة
 

يَوة اشـترين ش ـ ب  تيا   ئةو بةرزيية تايبةتةية كة لة بةشيَكى دياريكراو لة رِيَرةوةكة داية
ييـةكانى  نـى ئـامرازى كةشـتييوانة ئاسمانييـةكان دابـين دةكـات و هـةم ثةيوةند       لة وةرطرت

دا كــة لةطــةلَ  ثيَكهاتــةى كايــةى ئاسمان ــ  ATSخزمــةتطوزارى هــةوايى مســؤطةر دةكــات  
 بطونجيَت و ثاراستنى فرِؤكةكة لةبةربةستةكان  مسؤطةر بكات .
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أقل إرتفا  أثناء الطريق
 

 ة الجويـة ريق الـتي يـؤمن إسـتعم جيـد لوسـائل المعر ـ     الإرتفا  الخاص  زء معين من الط
لجـوي  ( تنسـجم مـع تركيبـة الفضـاء ا     ATSويؤمن إتصالات مع خدمات الحركة الجوية ) 

 ويوفر الحماية  المطلوبة من العوائق.

 
( References: Annex 4, Annex 15, Doc 8168 Volume I and 

Volume II )   

  

23. Minimum Fuel 
         
The term used to describe a situation in which an aircraft’s fuel 

supply has reached a state where the flight is committed to land 

at a specific aerodrome and no additional delay can be 

accepted. 
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 كةمترين برِى سوتةمةنى
 

ةدا فرِؤكةك ـ دةستةواذةيةكة بةكارئةهيَنريَت بؤ ئةو كاتةى كة تيَيـدا بـرِى سـوتةمةنى لـة    
آ يَطـةى ث ـ رِئةوةندة ماوة كـة فرِؤكةكـة ثيَويسـتة لـة ويَسـتطةيةكى نزيكـدا بنيشـيَتةوة و        

 دواكةوتنيَك. نادريَت بة هيض
   

 أدنى كمية وقود 
 

ة ات درج ـ يستخدم هتا المصطلح لوصف رالة تصل فيها كمية الوقـود الموجـودم في الطـائرم   
 . تلتزم فيها الررلة بالهبوط على مطار محدد ولا يسمح بقبول أي تأخير إضافي

 
( References: Doc 4444 ) 

 

24. Minimum Obstacle Clearance Altitude (MOCA) 
       
The minimum altitude for a defined segment of flight that 

provides the required obstacle clearance. 

 

 نزمترين بةرزي بؤ لادان لة بةربةستةكان
 

بةسـتةكان  بتوانيَت خـؤى لةبةر كة نزمترين بةرزي فرِؤكةكةية لة بةشيَكى طةشتةكةيدا  
 لابدات .

 

 العوائقلتجنب إرتفا  أوطأ 
 

أوطأ إرتفا  لجزء معين من الررلة يؤمن تجنب العوائق.
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( References: Annex 4, Annex 15, Doc 8168 Volume I and 

Volume II ) 

 

25. Minimum Sector Altitude 
     

The lowest altitude which may be used which will provide a 

minimum clearance of 300 m (1 000 ft) above all objects 

located in an area contained within a sector of a circle of 46 km 

(25 NM) radius centred on a radio aid to navigation. 

 

 

 كى دياريكراوبؤ كةرتيَةرزي  نزمترين ب
 

ان يـــم( 300نــزمترين بـــةرزيى كـــة دةتوانريَــت بـــةكاربهيَنريَت بـــؤ فــرِين  و مـــاوةى  )   
ة نـاو  ل ـثآ( لةسةرو هةموو بةربةستةكانةوة دابين بكات كة لة ناوضةكةدا هةيـة  1000)

ة اميَرئ ئةو  ميلى دةرياي( بيَت و ضةقةكةشى 25كلم ) 46بازنةيةكدا كة نيوةتيرةكةى 
 . ية بيَت كة بةكارئةهيَنريَتكةشتيةوان
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 معينإرتفا  لقطاِ  أوطأ 
 

يـع  قـدم ( فـوق جم   1000مـتر )   300أوطأ إرتفا  يمكن إستخدامه والتي يوفر مسـافة   
ري ( ميـل بح ـ  25كيلـومتر )   46العوائق الموجودم في المنطقة وضمن دائرم نصـف قطرهـا   

 مركزها الجهاع المعري. 
 

( References: Annex 3, Annex 4, Doc 8168 Volume I and 

Volume II )  

 
26. Miss Distance 
      
The minimum lateral spacing achieved when the tracks of both 

aircraft are parallel after the threatened aircraft has executed the 

evading manoeuvre in the deviation analysis.  

 

  هةلَةكانى ماوة يان مةودا 
 

ةى واى ئةوو د  ئارِاستةى دوو فرِؤكة تةريب دةبن كة  كاتيَك ةكةمترين ماوةى لاتةنيشت
لة  و كردوةةضارِئةو فرِؤكةيةى كة لة ذيَر هةرِةشةداية تةواوى رِةفتار و مناوةرةكانى 

 شيكردنةوةى لادانةكةيدا .
 

 المسافة أخطاء
 

 الطـائرم  نفيـت ت بعد متواعيين مسارا الطائرتين يكون عندما نبيةالجا للمسافة الأدنى الحد

 .الانحراف تحليل في لمناورات المراوغة المهددم

 

( References: Doc 9643 ) 

 



 

696 

 

27. Missed Approach Holding Fix (MAHF) 
       
A fix used in RNAV applications that marks the end of the 

missed approach segment and the centre point for the missed 

approach holding. 

 

 خالَى نقومبوون ) ديارنةمان(كة ليَوةى نزيكبونةوة ناميَنيَت 
 

ونى كؤتــايى ناوضــةى ونبــو RNAVخالَيَكــة بــة كارئــةهيَنريَت بــؤ كةشــتييوانى دةظــةر  
ــةوة ــةقى   نزيكبون ــةلَ ض ــةخات  لةط ــوون( ى     دةرئ ــوم ب ــةمان )نق ــةنتةرى ديارن ــك س نزي

 بونةوةكة نيشان ئةدات .
  

 نقطة الحوم التي منها يتم فقدان التقري
 

لتقري ( تبين نهاية منطقة فقدان ا RNAVنقطة تستخدم في عمليات معرة المنطقة ) 
 ونقطة مركز فقدان التقري أثناء الحوم.  

 
References: Doc 8168 Volume I and Volume II ) 

 

 

28. Missed Approach Point (MAPt) 
      
That point in an instrument approach procedure at or before 

which the prescribed missed approach procedure must be 

initiated in order to ensure that the minimum obstacle clearance 

is not infringed. 
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 خالَى سةرةتاي وونكردنى نزيكبونةوة
 

ةى ئـةو  ة ثيَشـةو ل ـيَكة لة رِيَكارةكانى نزيكبونةوةى ئاميَرى كة ثيَويسـتة لـةويَوة يـان    خالَ
رطرتن لة او بؤ بةخالَةوة  دةستبكريَت بة رِيَكارةكانى ونكردنى نزيكبوونةوةى برِيار ليَدر

 كةمترين سنورى لادان لةبةربةستةكان.
 

 بدء فقدان التقري نقطة
 

 فقدان التقري  إجراءات في قبلها أو عندها البدء يجب ليالآ الاقتراي إجراءات من نقطة 

 العوائق.  لتجنب الأدنى الحد عن انتهاك لعمتنا  المقررم

 

( References: Annex 4, Doc 8168 Volume I and Volume II, 

Doc 9365 )  

 

29. Missed Approach Procedure 
    
The procedure to be followed if the approach cannot be 

continued. 

 

 



 

698 

 

 رِيَكارةكانى وونكردنى نزيكبوونةوة
 

 يَكاريَكة جآبةجآ ئةكريَت لةو كاتةى نزيك بونةوة ئةستةم بيَت.ضةند رِ
 

إجراءات فقدان التقري
 

 .الاقتراي مواصلة تعتر رالة في تتبع التي جراءاتالا 

 

( References: Annex 4, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and 

Volume II, Doc9365,  Doc 9432 )  

 

30. Missed Approach Turning Fix (MATF) 
        
A fix different from MAPt that marks a turn in the missed 

approach segment.  

 

 خالَى ثيَضكردنةوة كاتى وونكردنى نزيكبونةوة
 

وة دةسـت  و لةويMAPtَ نكردنى نزيكبونةوة  ووخالَيَكى ترة بة دور لة خالَى سةرةتايى 
 ن دةبيَت.ودةكريَت بة ثيَضكردنةوة كاتيَك كة نزيكبوونةوة و

 
 نقطة المباشرم بالإستدارم في رالة فقدان التقري

 

الة فقـدان  ( تبين المباشرم بالإستدارم في ر MAPtدان التقري ) نقطة غير نقطة بدء فق
 التقري.

  
( References:  Doc 8168 Volume II ) 
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31. Mixed-Fleet Flying (MFF) Operations 
       
Operations in which the operator assigns qualified pilots to 

operate as flight crew members on more than one aircraft type 

or variant, in accordance with procedures and conditions 

acceptable to the State of the Operator. 

 
 سةركردايةتى كردنى فرِؤكة لة جؤريَك زياتر  

 

ــانةن كـــة بةطةرِخـــةرى فرِؤكةيـــةك ئـــةنجامى ئـــةدات بـــة دامةزراندنى)بـــة    ئـــةو ثرؤسـ
 كــةوان بــؤى شــارةزا بــؤ كــاركردن وةك ئةنــدامى دةســتةى فرِؤ كيَبــةكارهيَنانى( فرِؤكــةوان

ى كـة  مةرجانـة  زياتر لة جؤريَكى فرِؤكة يان جؤريَكى هةمواركراو ، بـةثيَى ئـةو رِيَكـار و   
 ثةسةندن لةلايةن ولآتى بةطةرِخةرةوة.

  

عمليات قيادم أكثر من طراع من الطائرات
 

م ء في طـاق طيـارين مـؤهلين للعمـل كأعضـا     العمليات التي يقوم فيها مشغل الطائرم بتعـيين 
ى قبولـة لـد  القيادم لأكثر من طراع  طائرم أو طراع معدل ، وذك وفقا لإجراءات وشروط م

 دولة مشغل الطائرم .
( References:  Doc 9379 ) 

 

32. Mixed Navigation Environment 
        
An environment where different navigation specifications may 

be applied within the same airspace (e.g. RNP 10 routes and 

RNP 4 routes in the same airspace) or where operations using 

conventional navigation are allowed in the same airspace with 

RNAV or RNP applications. 
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 ذينطةيةكى كةشتييوانى تيَكةلَ
 

 يَت )وةكـو لة كايةى ئاسمانى كة تيَيـدا ضـةند جؤريَـك كةشـتييوانى تيـا ئـةطوزةر      بةشيَكة 
RNP 10رِيَــرةوة ئاسمانييــةكان تيَيــدا دوو جــؤر كةشــتييوانى جيَبــةجيَ ئــةكريَت  

RNP 4 ة ب ـةدريَت ( يان لة بةشيَكى كايةى ئاسمـانى رِيَطـة ئ ـ  دالة هةمان كايةى ئاسمانى
 يَكردنىئاسـايى و   كةشـتييوانى دةظـةر يـان جيَبـةج     ؤسةى كةشتييوانى خستنى ثرِبةطةرِ

 كةشتييوانى ثيَويست. ئةو جؤرة لة
  

مختلطة معرية بيئة
  

 التي يةالجو الطرق مختلفة ) مثل معرية مواصفات فيه تطبق الجوي المجال من جزء

 أو الجوي (  المجال نفس في RNP 4و   RNP 10المعري المطلوي  الأداء فئتا فيها تطبق

أو  المنطقة  عرةوبم التقليدية بالمعرة العمليات بتشغيل فيه يسمح الجوي المجال من جزء
 .المطلوي المعري بالأداء 

 

( References: Doc 9613 ) 

 

33. Mixed Parallel Operations 
       
Simultaneous approaches and departures on parallel or near-

parallel instrument 

runways. 

 ؤسة تةريبةتيَكةلآوة كانثرِ
 

ان ةريبـةكان ي ـ لةسةر فرِطة ئاميَريية ت نهاوكاتكة  كردةكانى نزيكبونةوة و بةجيَهيَشتن 
 فرِطة شيَوة تةريبةكان.
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 المختلطة المتواعية العمليات
 

 .المتواعية أو شبه المتواعية الآلية المدارج على المتزامنة الاقتراي والمغادرم عمليات هي

 

( References: Doc 9643  

 

34. MLS Critical Area 
       
An area of defined dimensions about the azimuth and elevation 

antennas where vehicles, including aircraft, are excluded during 

all MLS operations. 

Note.— The critical area is protected because the presence of 

vehicles and/or aircraft inside its boundaries will cause 

unacceptable disturbance tothe guidance signals. 
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 ةى شلؤق بؤ سيستمى نيشتنةوةى مايكرويظىناوض
 

سةمت( )دنى ة ئةنتيَناى دياريكردراوة بةناوضةيةكة بة رِووبةريَكى دياريكراو دةور
ل و تؤمبي، ئةو ناوضةية لة ئؤ سيَرة يان ضاوبرِ( و ئةنتيَناى دياريكردنى ئاست)

 ت.ارادابيَة ئل لة كاتيَكدا كردةيةكى نيشتنةوةى مايكرؤيظى ئةكريَت فرِؤكةكان قةدةغة
ةو كة لنى ئؤتؤمبيل و فرِؤوتيَبينى : ئةم ناوضةية ثاسةوانى دةكريَت ضونكة بو

 ناوضةيةدا كارئةكةنة سةر تيَكدانى سطنالَى رِيَنمايى و شيَواندنيان. 
  

الميكرويفي الهبوط لنظام الحرجة المنطقة
 

على  نوعةمم المنسوي، تحديد وهوائي السمم تحديد بهوائي محيطة الأبعاد محددم منطقة
 .جارية ميكروويفي هبوط عملية أي مادامم الطائرات وخصوصا المركبات

 داخل في يةوالجو الأرضية المركبات وجود لأن بالحماية المنطقة هته تتمتع — معرظة

ويفسدها. الإرشاد إشارات  على يشوش ردودها

( References:  Doc 9365 )  

 

35. MLS Sensitive Area 
      
An area extending beyond the critical area where the parking 

and/or movement of vehicles, including aircraft, is controlled to 

prevent the possibility of unacceptable interference to the MLS 

signals during MLS operations. 

Note.— The sensitive area provides protection against 

interference caused by large objects outside the critical area but 

still normally within the airfield boundary. 
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 ناوضةى هةستيار بؤ سيستمى نيشتنةوةى مايكرؤوييف
 

لَةى يان جو ستانناوضةيةكة دريَذ ئةبيَتةوة بؤ دواى ناوضةى شلؤق ، تيَيدا ضاوديَرى وة
ستمى الَى سيسطن سطنالَةكانى لةطةلَ ضوونىيةكابةهةر ئاميَريَك  ئةكريَت بؤ بةرطرتن لة

 . MLS نيشتنةوةى مايكرؤ وييفى 
 ةكايبة  : ئةم ناوضةية ثاسةوانييةكى باشدةكريَت بؤ بةرطرتن لة هؤكارى تيَبينى
 ن هةية.يياة كاريطةرسطنالَى ئةوشتانةى لةدةرةوةى ناوضةى شلؤقي فرِؤكةخانةو ضوونى

 
 الميكروويفي الهبوط لنظام الحساسة المنطقة

 

 المركبات كو / أو تحر وقوف فيها ويخضع ، الحرجة المنطقة وراء ما إت تمتد منطقة 
 نظام إشارات مع ضارا تداخع إشاراتها تداخل لإمكانية منعا للرقابة والجوية الأرضية

 .الهبوط  الميكروويفي

 الأشياء تسببه التي الإشارات لتداخل منعا بالحماية المنطقة هته تتمتع — معرظة

 المطار. في الحرجة المنطقة خارج
 ( References:  Doc 9365 )  

 

36. Mobile Surface Station 
      
A station in the aeronautical telecommunication service, other 

than an aircraft station, intended to be used while in motion or 

during halts atunspecified points. 

 ويَستطةى جولَؤكى رِووكةش
 

  لـة  طانةىويَستطةيةكة لة خزمةتطوزارى ثةيوةنديية  فرِؤكةوانييـةكان )نـةك ئـةو ويَسـت    
ة لــةســتانيا وســةر فرِؤكــةكانن( بةكارئــةهيَنريَت لــة كاتيَكــدا فرِؤكةكــة بجولَيَــت يــان لــة   

 ديارينةكراودا . خالَيَكى
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 تنقلةالمحطة السطحية الم
 

ء خدم أثنـا محطة في خدمات إتصالات الطيران عدا المحطة الموجـودم علـى مـتن الطـائرم تسـت     
 التحرك أو عند التوقف في نقطة غير محددم. 

 
( References: Annex 10 Volume II ) 

 

37. Mode  
    
SSR interrogation mode as specified in Annex 10, Volume IV, 

Chapter 2. 

 

 شي واز  
 

ى ذمارة وةكو لة ثاشكؤSSR  جؤرى سيستمى وةلآمدةرة لة رِادارى طةرِانى لاوةكى 
 و فةسلَى دوو دا هاتوة. IV( بةرطة 10)

 

النم 
 

المجلـد   10ق ( كما مبين في الملح ـ SSRنم  منظومة الإستجواي للرادار البارث الثانوي ) 
 (IV الفصل  الث ).اني

( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 

 

38. Mode A/C Transponder 
    
Airborne equipment that generates specified responses to Mode 

A, Mode C and intermode interrogations but does not reply to 

Mode S interrogations. 
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   /CA سيستمى وةلآمدةرةوةى جؤرى
 

ــةو ثر     ــى ئ ــة وةلآم ــة ك ــةر فرِؤكةك ــةلَطيراوة لةس ــةزراو و ه ــاميَريَكى دام ــةند ئ ــيارانة ض س
هيَنانى ئةداتــةوة كــة  لــة سيســتمةكانى ثرســياركةرى زةمينييــةوة دةنيَردريَــت بــة بــةكار 

 ناداتةوة . S، وةلآمى ثرسيارى جؤرى  A/Cجؤرى 
 

 A/Cمنظومة المجيب ذات النم  
 

ظومــة طــائرم تقــوم بــالرد علــى الإســتجوابات المرســلة مــن من  أجهــزم محمولــة علــى مــتن ال 
 .  Sولا ترد على إستجوابات النم   A/Cالمستجوي الأرضية التي تستخدم النم  

( References: Doc 9684 ) 

39. Mode  "S" 
     
An enhanced mode of SSR that permits selective interrogation 

and reply capability. 

 

  S  جؤرى 
 

ــوةى ل ( SSRجــؤريَكى ضــاك كــراوى) نايــابى(  سيســتمى رِادارى طــةرِانى لاوةكــى يــة)     يَ
 دةتوانريَت  ثرسيارةكان هةلَببذيَردريَت و وةلآميشيان ئةداتةوة .

 

 " S نم  "ال
 

بات كمـا  ( يمكـن مـن خعلـه إختيـار الإسـتجوا      SSRنم  محسن للرادار البارث الثـانوي )  
 ة. يقوم بعمليات الإجاب

 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 
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40. Mode "S"  Broadcast Protocols 
       
Procedures allowing standard length uplink or downlink 

messages to be received by more than one transponder or 

ground interrogator, respectively. 

 

 Sثةخشى  بؤ ةكانرِيَكةوتن
 

اوى ار ليَكـر ضةند رِيَكاريَكة رِيَطة ئـةدات بـة زيـاتر لةيـةك سيسـتمى وةلآمـدةر يـان ثرسـي        
 زةمينى بة ناردن و وةرطرتنى ثةيام و نامةكان.

 

 Sالإتفاقيات المتعلقة ببث النم  
 

م سياقات تسمح لأكثـر مـن منظومـة مجيـب أو منظومـة مسـتجوي أرضـية بإرسـال وإسـتع         
 الرسائل.  

( References: Doc 9688 ) 

 

41. Mode  "S" Ground Station 
      
Ground equipment that interrogates Mode A/C and Mode S 

transponders using intermode and Mode S interrogations.  

 

 Sويَستطةى زةمينى جؤرى 
 

ات بـــة ئـــةك A/Cضـــةند ئـــاميَريَكى زةمينيـــة ثرســـيار لـــة سيســـتمةكانى وةلآمـــدةرةوة 
 .Sبةكارهيَنانى جؤرةها ثرسيارى تيَكةلَ لة جؤرةجياوازةكان و جؤرى 
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 Sالمحطة الأرضية للنم  
 

بإســتخدام  Sوالــنم    A/Cأجهــزم أرضــية تقــوم بإســتجواي منظومــات المجيــب للــنم   
 . Sإستجوابات مزيج من الأنماط والنم   

 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 

 

42. Mode "S"  Interrogations 
           
Interrogations consisting of three pulses (P1, P2 and P6) that 

convey information to and/or elicit replies from Mode S 

transponders. Mode A/C transponders do not respond to Mode 

S interrogations because they are suppressed by the (P1-P2) 

pulse pair. 

 Sثرسيارليَكردنةكانى جؤرى 
 

لآم يـان وة  بـؤ/  زانيـارى هةلَئـةطرن   P1, P2, P6ثرسياركردنةكان سآ جؤر ترثةن 
 A/Cى ، سيستمةكانى وةلآمدةرى جؤر Sهةلَئةبذيَرن لة سيستمى وةلآمدةرةوةى جؤرى 

رثـةكان  تاندنى لةلايـةن دوو لـة   ناداتةوة بة هؤى وةست S, وةلآمى ثرسيارةكانى جؤرى 
P1 – P2. 

 
 Sالنم   إستجوابات

 

ار ( تحمــل معلومــات ات و / أو تختــ P1, P2, P6إســتجوابات تتضــمن ثــعث نبضــات ) 
وم لا تقــ A/Cعلمـا أن منظومـات المجيــب للـنم      Sإجابـات مـن منظومــة المجيـب للــنم     

 ( P1 – P2وج النبضات ) لإيقافها من قبل ع Sبالإجابة على إستجوابات النم  
( References: Doc 9684 ) 
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43. Mode "S" Packet 
       
A packet conforming to the Mode S subnetwork standard, 

designed to minimize the bandwidth required from the air-

ground link. ISO 8208 packets may be transformed into Mode 

S packets and vice versa. 

 Sطورزةى جؤرى 
 

وة بـؤ كـةم   ريَـك ئةكـةويَت ،  ديـزاين كـرا     Sضةثكيَكة لةطةلَ ثيَوةرةكـانى تـؤرِى جـؤرى     
ى ى جيهـاني كردنةوةى ثانى شةثؤلى داواكراو لة ويَستطةى زةمينيةوة ، ضةثكةكانى دةزطـا 

 S رثةىدةكريَت ببيَت بة ضةند ضةثكيَكى ت ISO 8208 8208ثيَوةرةكان ذمارة 
 و بة ثيَضةوانةوة.

 
  " S" نم  رزمة ال

 

وجـة  تم تصـميمها لتقليـل عـرض الم    Sرزمة تتوافق مـع معـايير الشـبكة الفرعيـة للـنم       
قـم  معـايير ر المطلوي مـن قبـل وصـلة بيانـات المحطـة الأرضـية. إن رـزم المنظمـة العالميـة لل         

8208  (ISO 8208  يمكن أن تتحول ات رزم النبض )S .و بالعكس 

 
( References: Doc 9688 ) 

 

44. Mode (SSR) 
     

The conventional identifier related to specific functions of the 

interrogation signals transmitted by an SSR interrogator. There 

are four modes specified in Annex 10: A, C, S and intermode. 
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 ى بةكارهيَنانى رِادارى طةرِانى لاوةكى()رِيَطا SSRجؤرى 
 

رى كـراون  ، ئةضنةوة بؤ سةر ئةو ئةركانـةى ديـا   ضةند نيشانةيةكى ئاسايية بؤ ناسينةوة
طة هةية لة وار رِيَبؤ سطنالَةكانى ثرسياركردن كة رِادارى طةرِانى لاوةكى ئةيان نيَريَت ، ض

 .و رِيَطاى ناوةند  ACS( ى رِيَكةوتن نامةى شيكاغؤ 10ثاشكؤى ذمارة )
  

 ) طريقة إستخدام الرادار البارث الثانوي( SSRالنم  
 

الـتي   لإستجوايالععمات التقليدية لتحديد الهوية ، وهي تنسب ات وظائف محددم لإشارات ا
شــر لحــق العايرســلها الــرادار البارــث الثــانوي المستفســر ، وهنــاك أربعــة طــرق محــددم في الم 

 والطريقة الوسطى Sو  Cو  A لإتفاقية شيكاغو هي

( References: Doc 4444 ) 

 

45. Mode  "S"  Subnetwork 
   
A means of performing an interchange of digital data through 

the use of secondary surveillance radar (SSR) Mode S 

interrogators and transponders in accordance with defined 

protocols. 

 Sتؤرِيلكةى جؤرى 
 

ــيا    ــةى بـــةكارهيَنانى ثرسـ ــارةيى لـــة رِيَطـ ــارى ذمـ ــالَوطؤرى زانيـ ركردن و رِيَطايةكـــة بـــؤ ئـ
ريكراوةكـان  بـةثيَى رِيَكةوتنـة ديا   SSRى رادارى طةرِانى لاوةكى  Sوةلآمدانةوةى جؤرى 

 ثةيرِةو ئةكريَت .
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Sالشبكة الفرعية للنم 
 

ار للـراد  S قمية من خـعل إسـتخدام إسـتجوابات وإجابـات الـنم      وسيلة لتبادل البيانات الر
 ( وفقا للإتفاقيات المحددم. SSRالبارث الثانوي )

( References: Annex 10 Volume III ) 

 

46. Mode "S" Transponder 
        
Airborne equipment that generates specified responses to Mode 

A, Mode C, intermode and Mode S interrogations. 

 

 Sسيستمى وةلآمدةرةوةى جؤرى 
 

كراو كى ديـاري ضةند ئاميَريَكى هةلَطيراوة لةسـةر فرِؤكةكـة وةلآمـى ضـةند ثرسـيارليَكراويَ     
 .Cو جؤرى  Aئةداتةوة كة تايبةتن بة جؤرى 

 

  Sمنظومة المجيب للنم  
 

 ة بـالنم  سـتجوابات الخاص ـ أجهزم محمولة على متن الطائرم تجيب بإجابات محددم على الإ
A   والنمC   و النمS. 

( References: Doc 9684 ) 

 

47. Modulated Charges 
       

Charges that are adjusted according to the time and/or situation 

of use of the facility or service concerned (for example, 

peak/off-peak hours, air traffic congestion, noise and local air 

quality aspects). 
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 باجة طؤرِاوةكان / رِةسمة)مزة( طؤرِاوةكان
 

ك لـة  انى يةكيَئةو مزةو و باجانةن كة بةثيَى كات هةمواردةكريَن يان  لة كاتى بةكارهيَن
نى ئاسايةكا كاتة يانكاتة جةنجالَةكان لة  بؤ نمونة  كةرةستة يان خزمةت طوزارييةكان )

 اوةذاو وذتــر و جــةنجالَى جموجــؤلَى ئاسمــانى ، لايةنــةكانى ثةيوةســت بــة غةلَبةغــةلَب و 
 لؤكالَ(. -جؤرى هةواي ناوضةكة

 

 الرسوم المتغيرم
 

ساعات  عنية )ت المالرسوم التي تعدل وفقا لزمن أو رالة إستخدام أرد التجهيزات أو الخدما
لقة المتع  وانبام الحركة الجوية ، والجالتروم أو الساعات الخارجة عن التروم ، وإعدر

 بالضوضاء ونوعية الهواء المحلي (.  
 

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

48. Monitor Display 
      

A device for the presentation of radar data, usually working in 

the plan – position indicator ( PPI ) mode of operation. This 

device is generally found as part of the maintenance equipment 

of a PSR and/or SSR station. Generally, radar data at various 

stages of processing may be observed on the monitor display. 

 

 ثةردةى ) سكرينى(ضاوديَرى
 

ــة رِا    ــاندانى زانياريي ــؤ نيش ــة ب ــةكان ئامرِازيَك ــةداريي ــاندةرى    ك ــاركردنى نيش ــةجؤرى ك ب
ئــةم رِيَطةيـة بةشـيَوةيةكى طشــتى بةشـيَكة لــة    ,  كارئـةكات    PPIديـاريكردنى ثيَطـة   

SSRيـان ويَسـتطةكانى رِادارى    PSRئاميَرةكانى ضاكسازى بؤ ويَستطةكانى رِادارى 
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( ضـاوديَرى  ىنى )ثـةردة لةسـةر سـكري   دازانياريية رِادارييةكان لة قؤناغـة جياوازةكان ـ  كة
 ثيشان ئةدات.

 

 شاشة المتابعة
 

  د الموقـع وسيلة لعرض البيانات الراداريـة تعمـل عـادم ضـمن الـنم  التشـغيلي لمؤشـر تحدي ـ       
(PPI  وتعتد هته الوسيلة بشكل عام جزءا من معدات الصيانة لمحطات منظو )ر مة الرادا

( وتقـوم    SSR)  دار البارث الثانوي( و / أو لمحطات منظومة الرا PSRالبارث الأولي ) 
بعرض البيانات الرادارية في مختلف المرارل على شاشة المتابعة هته.

( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

49. Mountainous Area 
     
An area of changing terrain profile where the changes of terrain 

elevation exceed 900 m (3 000 ft) within a distance of 18.5 km 

(10.0 NM). 
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 ناوضةى شاخاوى
 

 سـةروو  تـة ا دةطؤرِدريَـت تـا دةطا  تيَـد  ئةو ناوضةيةية كة  بةرزى و نزميـةكانى سـةرزةوى  
(ميلــى 10كلــم يــان ) 18,5ثــآ( لــة مةودايةكــدا كــة دورييةكــةى  3000م( يــان )900)

 دةريايى بيَت.
 

 المنطقة الجبلية
 

 3000مـتر )  900منطقة تـتغير بهـا إرتفاعـات التضـاريس الأرضـية لتصـل ات أكثـر مـن         
  ميل بحري (. 10كيلومتر  )  18,5قدم( ضمن مسافة قدرها  

 
 

( References: Doc 8168 Volume II ) 
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50. Movement Area 
      
That part of an aerodrome to be used for the take-off, landing 

and taxiing of aircraft, consisting of the manoeuvring area and 

the apron(s). 

 ناوضةى جموجؤلَ/ مانؤر
 

و نيشـتنةوة   take-offبةشيَكة لة فرِؤكةخانة بةكارئةهيَنريَت بؤ) هةلَسان(  هةلَطةرِان 
ــان و طؤرِةثا     ــاوةرة( و طؤرِةث ــةى  )من ــة ناوض ــةكان، ل ــتنى فرِؤك ــةكانىو رِوَيش ــتان ن ى وةس

 فرِؤكةكان ثيَك ديَت .
 

 

 منطقة التحركات
 

اورم طقـة المن ـ جزء من المطار تستخدمه الطائرات للإقع   والهبوط والسير ، ويتكون من من
 وسارة أو سارات وقوف الطائرات.

 
( References: Annex 2, Annex 4, Annex 11, Annex 14 Volume 

I, Annex 15, Doc 4444, Doc 9432, Doc 9157 Part 1 )  

 

51. Moving Target Detector ( MTD ) 
       
A technique for achieving fixed and moving clutter rejection by 

a cascade of digital MTI and pulse Doppler filters. 
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 ثشكنةرى ئامانجة جولَؤكةكان
 

ى ت( بـةهؤ مـانجى جـولآو ناثشـكنيَت)نابينيَ   تةكنيكيَكة  ئامانجة وةسـتاوةكان و هةنـدآ ئا  
ئـةو  يـة  ئةم سيستمة كارى ئةوة   ( MTI) سيستمى نيشاندةرى ئامانجةجولآوةكانةوة   

 . نابينيَت  ةكاننةويستراو ةئامانج  و  شى دةكاتةوة  ئامانجانة
 

 الأهداف المتحركةكاشف 
 

لـك مـن   ف المتحركـة وذ تقنية يتم مـن خعلهـا عـدم كشـف  الأهـداف الثابتـة وبعـض الأهـدا        
لأهـداف  ا( الـتي تقـوم بتحليـل  تلـك      MTIخعل منظومة مؤشر الأهداف المتحركة      ) 

 وعدم كشف الأهداف غير المرغوي كشفها.
 

( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

52. Moving Target Indicator ( MTI ) 
       
Signal processing used in primary radar systems to reject 

signals from fixed or slow moving unwanted targets (buildings, 

trees, rain, etc.) and retain for detection or display of signals 

from moving targets (aircraft).  

 

 نيشاندةرى ئامانجة جولَؤكةكان
 

ت رئـةهيَنريَ طـةرِانى سـةرةتايى بةكا  بؤ  سـطنالَةكان لـة سيسـتمةكانى رِادارى     ثرؤسةيةكة 
اشـــي بةمةبةســتى نيشـــاننةدانى ئامانجــة وةســـتاوةكان يــان ئـــةو ئامانجانــةى كـــة بةهيَو    

دا ةمان كات ــئــةجولَيَن و ناويســتريَن دةربخريَن)بينــا ، درةخــت، بــاران ........هتد(لــة ه ــ      
 نيشانةى ئةو ئامانجانة دةرئةخات كة دةجولَيَن)فرِؤكةكان(.
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لمتحركةالأهداف امؤشر 
 

ظهار إنها عدم موسيلة لمعالجة الإشارات تستخدم في منظومات الرادار البارث الأولي الغرض 
شـكل بطـيء   تتحـرك ب  الإشارات المتعلقة بالأهداف الثابتة أو الإشارات المتعلقة بالأهداف الـتي 

كشف بم تقوم ومن غير المرغوي إظهارها ) أبنية ، أشجار ، مطر وغير ذلك ( وفي نفس الوق
 وإظهار الإشارات الخاصة بالأهداف المتحرك ) الطائرات(.  

 
( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

53. Multilateration (MLAT) System 
  
A group of equipment configured to provide position derived 

from the secondary surveillance radar (SSR) transponder 

signals (replies or squitters) primarily using time difference of 

arrival (TDOA) techniques. Additional information, including 

identification, can be extracted from the received signals. 

 

  MALTسيستمى كةشتيةوانى بينينطيَرى 
 

ةو بــكـةكان (  وةى شـويَنيان هةيـة) شـؤيَنى فرِؤ   ثيَكـةوة توانـاى دؤزينــة   ةكؤمـةلَيَك ئـاميَر  
 SSRرِادارى سطنالآنةى وةرئةطيريَن لة ئاميَرى نيَردةوة، هةروةها لـة وةلآمـدةرى سـةربة   

ــةرض) ــان      ثـ ــة جياوازةكـ ــؤ كاتـ ــةى بـ ــةو تةكنيكانـ ــتةوخؤ( بـ ــى رِاسـ ــان وةلآمـ ــةوة  يـ   دانـ
 ســطنالَة  ، هــةروةها  بــة هــؤى  زانينــى   TDOAبةكارئــةهيَنريَن   لــة كــاتى طةيشــتن    

 هاتووةكانيشةوة زانيارى زياتر بةدةست ديَت  .
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 ( MALTنظام الإستطع  المعري ) 
 

د والمجيب ) رد مجموعة أجهزم مرتبة بحيث توفر الموقع المستمد من إشارات الجهاع المرسل ،
في يات الإخـتعف  ( بإستخدام تقن SSRأو إجابات تلقائية( التابع للرادار البارث الثانوي ) 

 ذلك ( بشكل رئيسي ، ويمكن إستخعص معلومات إضافية ، بما في TDOAعمن الوصول ) 
 التعرف من الإشارات الواردم.  

 
( References: Doc 4444 ) 

 

54. Multinational Facility or Service 
       
A facility or service established for the purpose of servicing 

international air navigation in airspace extending beyond the 

airspace serviced by a single State. It could be operated by one 

State, a group of States or an international operating agency. 

Guidance on the establishment of such a facility or service is 

included in all regional air navigation plans. 

 

 

 



 

718 

 

 ددابينكردن يان خزمةتطوزارى فرة رِةهةن
 

نى دابــين كــردن يــان خزمةتطوزارييةكــة ئامــادةكراوة بــة مةبةســتى خزمــةتى كةشــتييوا  
ةك ةلايـةن ي ـ ليَودةولَةتى لة كايةى ئاسمانى   دواى  ئـةو كايـةى ئاسمانيـةى كـة     ئاسمانى ن
ةكى دةكريَــت، ئــةو خزمةتــة ولآتيَــك يــان ضــةند ولآتيَــك يــان دةســتةي   خزمــةتولآتــةوة 

ان بــةو يــنيَودةولَــةتى بــؤ خســتنةكار دةتوانيَــت ثيَشكةشــى بكــات ، كــة بــةو دابينكردنــة   
ةســتة هةريَمييــةكانى كةشــتييوانى ئاسمــانى د  خزمةتطوزارييــة تيَيــدا ســةرِجةم نةخشــة 

 بةرى رِيَنماييةكان بكات سةبارةت.
  

التجهيز أو الخدمة المتعددم الجنسيات
 

د فيما لممتاتجهيز/خدمة معدم لغرض خدمة المعرة الجوية الدولية في الفضاء الجوي  
 دم ، أووار بعد المجال الجوي التي  تخدمه دولة واردم. ويمكن أن تقوم بخدمته دولة

لمعرة ية لمجموعة من الدول ، أو هيئة دولية للتشغيل.  وتضمن جميع الخط  الإقليم
 الجوية  الإرشادات بشأن وضع هتا التجهيز أو الخدمة. 

 
( References: Doc 9161 ) 

 

55. Multiplier Effect 
       
Normally expressed as a factor showing how much the direct 

economic impact of the air navigation facilities and services is 

increased by the indirect and induced economic effects of the 

air navigation facilities. 
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 كاريطةرى ضةند بارة
 

ــةدريَت    ــيَ ئ ــازةى ث ــةرى ئ ــ     ئام ــادبوونى كاريط ــرِى زي ــؤ ب ــة ب ــة فاكتةريَك ــةوةى ك ابورى ب
ــت ــة    رِاس ــؤى ئاس ــة ه ــةكان  ب ــتييوانية ئاسمانيي ــة كةش ــردن و خزمةت ــؤ دابينك وارة ةوخؤ ب

 ةدات.ئابوريية نارِاستةوخؤكان  كة بةهؤى دابينكردنى كةشتييوانى ئاسمانى رِووئ
  

 التأثير المضاعف
 

ت ت وخدماهيزايعد عنه عادم كعامل يبين مقدار إعدياد الأثر الإقتصادي المباشر لتج 
رة  ات المعهيزتجمن خعل الآثار الإقتصادية غير المباشرم التي تحدثها  المعرة الجوية

 الجوية.

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

56. Multi – Radar Trajectory Reconstitution 

(MURATREC) 
      
A technique for the accurate a – posteriori determination of an 

object trajectory using simultaneous measured observation 

from a number of radars.  

 دؤزينةوةى ئامانج بة بةكارهيَنانى ضةند رِاداريَك
 

 يششترى باتةكنيكيَكة بؤ ليَكؤلَينةوة لة دؤزينةوةى وردى ئامانجةكان بةشيَوةيةك
 كةوة .اريَرِادبةكارئةهيَنريَت بة بةكارهيَنانى زانياريية وةرطيراوةكان لة ضةند 

  كشف الأهداف بإستخدام رادارات متعددم 
 

ات تقنيــة تســتخدم لتحقيــق دقــة كشــف  للأهــداف بشــكل أفضــل مــن خــعل إســتخدام بيان ــ
 مستلمة من عدم من الرادارات.  

( References: Doc 8071 Volume III ) 
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- N - 
    

1. Narcotics Control 
     
Measures to control the illicit movement of narcotics and 

psychotropic substances by air. 

 
 كؤنترؤلَكردنى هؤشبةرةكان

 

ــادة ي    ــؤلَثيَكردنى مـ ــؤ كـــؤنترؤلَى جموجـ ــادة ئـــةكريَت بـ ــة كـــة ثيـ ــاغة ئـــةو رِيَكارانةيـ اسـ
 ؤكةدا .هؤشبةرةكان و ئةو مادانةى كاريطةرييان هةية  لةسةر هؤشى مرؤف  لةناو فرِ

 
 راتِخدعلى المسيطرم ال
 

العقـلِ   لمـؤثرم علـى  علـى الحركـةِ المحظـورمِ للمخـدراتِ والمـوادِ ا      المتختم للسـيطرم  الإجراءات 
 بِالطائرم.

( References: Annex 9 ) 

 

2. Nautical Mile (NM) 
     
The length equal to 1 852 metres exactly. 

 ميلى دةريايى
 

 م.1852دريَذى ماوةيةك يةكسان بيَت بة 
 

 ريميل بح
  

 متِر بالضب . 1 852 المسافة التي تساويطولَ 
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( References: Annex 5 ) 

 
3. Navigation Aid (NAVAID) Infrastructure 
    
NAVAID infrastructure refers to space-based and or ground-

based NAVAIDs available to meet the requirements in the 

navigation specification. 

 

 ذيَرخانى ياريدةرة كةشتييوانييةكان
 

ت كة تيَدابيَ اريدةدةرة كةشتييوانيية ئاسمانييةكان / يان زةمينييةكان , ئةو مةرجانةىي
 لة رِةوشةكانى كةشتييوانيدا هاتووة .

  

المعرية للمساعدات الأساسية البنية
المواصفات  في واردمال بالشروط للوفاء المتارة الأرضية أو/ و الفضائية المعرية المساعدات
 .المعرية
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( References: Doc 9613 ) 

 

4. Navigation Application 
 

The application of a navigation specification and the supporting 

NAVAID infrastructure, to routes, procedures, and/or defined 

airspace volume, in accordance with the intended airspace 

concept. 

Note.— The navigation application is one element, along with 

communications, ATS surveillance and ATM procedures which 

meet the strategic objectives in a defined airspace concept. 
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 كارثيَكردنى كةشتيةوانى
 

انيية تييوجيَبةجيَكردنى رِةوشى كةشتييوانى و كردنى ذيَرخانة بؤ ياريدةرة كةش  
و لة ارى كراى ديو ناوضةكانى كاركردن  / يان قةبارةيةك يَرةوثشتيوانييةكان ، لةسةر رِ

 كايةى ئاسمانى بةثآى ضةمكى كايةى ئاسمانى.
 

 تيَبينى:
ةطةزى طةلَ رِلة  بةجيَكردنى رِةوشى كةشتييوانى يةكيَكة لة رِةطةزةكان) هيَمانةكان(جيَ

ى و جولَجمدنى ثةيوةندييةكان و رِةطةزى بينينطيَرِى )سوسةكارى(و رِةطةزى بةرِيَوةبر
 .ىاسمانئ ايةىكئاسمانى بؤ طةيشتن بة ئامانجة ستراتيجييةكان لة ) ضةمكى( تيَطةيشتنى 

 

 ريالمع التطبيق
 

 الطرق على مة،الداع المعرية للمساعدات الأساسية والبنية المعرية المواصفة تطبيق  

 .الجوي المجال لمفهوم وفقا الجوي، المجال من رجم محدد أو/ و الإجراءات ومناطق
 روعنص الاتصالات، عنصر جانب إت وارد عنصر هو المعري التطبيق : معرظة

 مفهوم من نشودمالم الاستراتيجية لبلوغ الأهداف الجوية كةالحر  وعنصر ادارم الاستطع 

 .الجوي المجال
 

( References: Doc 9613 ) 
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5. Navigation Function 
     
The detailed capability of the navigation system (such as the 

execution of leg transitions, parallel offset capabilities, holding 

patterns, navigation databases) required to meet the airspace 

concept. 

Note.— Navigational functional requirements are one of the 

drivers for the selection of a particular navigation specification. 

Navigation functionalities (functional requirements) for each 

navigation specification can be found in Volume II, Parts B and 

C. 

 

 ئةركى كةشتييوانى
 

انى ةى ئاسمكاي توانست بؤ سيستميَكى كةشتييانى برِيار ليَدراو بة)ضةمكى(  تيَطةيشتنى
ى لة ؤكةوانفرِ  )وةكو تواناى طوزةركردن لة بةشيَك بؤ بةشيَكى تر ، تواناى رِيَكخستنى

تواناى  ،ت  ئارِاستة تةريبةكاندا بؤ قةرةبوى دواكةوتن واتة لةبرى ئةوةى دوابكةويَ
ريية انياثةيرِةوكردنى جؤرةكانى ضاوةرِوانى ، تواناى ثةيرِةوكردنى بنةماكانى ز

 كةشتيةوانييةكان ( .
وشة ئةركى كةشتييوانى يةكيَكة لة ثالَنةرةكانى هةلَبذاردنى رِة تيَبينى :

ئةركى  9613كان ولة هةردوو بةشى )ب( و )ج( لة بةرطى دووى بةلَطةى كةشتييوانيية
 ةرجةهةر يةكيَك لة خةسلَةتة كةشتيوانيةكانى تيا هاتووة )لة ذيَر برِطةى م

 فةرمانييةكان (
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 المعرية الوظيفة
 

 لالانتقـا  قدرم ثلالجوي ) م المجال بمفهوم للوفاء المقررم المعري للنظام التفصيلية القدرم
 الوفاء قدرمو للتأخير، تعويضا مواعية جوية مسارات في وقدرات الطيران آخر، إت قطا  من

 المعرية. البيانات قواعد وقدرم الانتظار، بأنماط

  البابان يتضمنو .المعرية المواصفات اختيار دوافع أرد هي المعرية الوظيفة معرظة :
 بند رية ) تحممع مواصفة كل الدليل وظائف هتا من الثاني المجلد في  ج (  () ي (  و 

الوظيفية (. الشروط
 

( References: Doc 9613 ) 

 

6. Navigation Specification 
     
A set of aircraft and flight crew requirements needed to support 

performance-based navigation operations within a defined 

airspace. There are two kinds of navigation specifications: 

Required Navigation Performance (RNP) specification:  

Anavigation specification based on area navigation that 

includes the requirement for performance monitoring and 

alerting, designated by the prefix RNP, e.g. RNP 4, RNP 

APCH. 

Area Navigation (RNAV) specification:  A navigation 

specification based on area navigation that does not include the 

requirement for performance monitoring and alerting, 

designated by the prefix RNAV, e.g. RNAV 5, RNAV 1. 

Note 1.— The Performance-based Navigation (PBN) Manual 

(Doc 9613), Volume II, contains detailed guidance on 

navigation specifications. 
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Note 2.— The term RNP, previously defined as “a statement of 

the navigation performance necessary for operation within 

adefined airspace”, has been removed from this Annex as the 

concept of RNP has been overtaken by the concept of PBN. 

The term RNP in this Annex is now solely used inthe context of 

navigation specifications that require performance monitoring 

and alerting, e.g. RNP 4 refers to the aircraft and operating 

requirements, including a 4 NM lateral performance with on-

board performance monitoring and alerting that are detailed in 

Doc 9613. 

 رِةوشة كةشتيةوانيةكان
 

 ةهةي كؤمةلَيَك مةرجة ثةيوةندى بة فرِؤكةكان و دةستةى سةركردايةتييةكانةوة
كردنى ةجيَثيَويستن بؤ ثشتيوانيكردنى  كردة كةشتييوانيةكان كة بةندة لةسةر جيَب
ةن هييةكان ةوانكةشتييوانى لة كايةيةكى ئاسمانى دياريكراو.  دوو جؤر لة رِةوشة كةشتي

: 
: رِةوشى كةشتييوانى تايبةت بة سيستمى كةشتييوانى دةظةر ، رِةوشى كةشتييوانى دةظةر

و بة ئاطابونى هةلَةكانى سةر فرِؤكةكةى  تيا نية ، جؤرةكانى ئةم   مةرجى تيَبينيكردن
 RNAVيان  RNAV 5ئةناسريَن و بةم جؤرة ئةنوسريَت  RANVرِةوشانة بة   

1 . 
 

ةت ى تايبوانيةكان: رِةوشةكانى ئةنجام دانى كةشتييوانى دةظةر: رِةوشة كةشتيي 1 تيَبينى
 ؤكةكة وفرِ ينيكردنى جيَبةجيَكردن  لةسةربة سيستمى كةشتييانى دةظةر و مةرجى تيَب

اسريَت كة ئةن RNPبة ئاطابوون لة هةلَةكان ئةطريَتةوة ، جؤرةكانى ئةم رِةوشة بة 
 ئةنوسريَت. RNP APCHيان  RNPبةشيَوةى 
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ةبارةت بة رِيَنمايى وردى س  9613Doc :  لة بةرطى دووةم لة بةلَطةى   2 تيَبينى
 هاتووة .رِةوشةكانى كةشتييوانى تيا 

 

المعرية المواصفات
 

 عرةالم عمليات لدعم وضرورية القيادم وطواقم بالطائرات تتعلق شروط مجموعة 

 :المعرية اتالمواصف من نوعان وهناك .محدد جوي أي مجال داخل في الأداء على القائمة

 شملت ولا المنطقة، معرة نظام تخص معرية مواصفات  المنطقة: معرة مواصفات

ته المواصفات هإت الأخطاء ، وتميز فئات  والتنبيه الطائرم متن على الأداء  رصد طشر
 RNAV 1أو  RNAV 5 بحيث تكتب الفئة هكتا مثع RANV  بالبادئة

 تشملو المنطقة معرة نظام تخص معرية مواصفات المنطقة: معرة أداء مواصفات

ته ه فئات وتميز الأخطاء ، إت بيهاتالتن واصدار الأداء رصد بمعدات الطائرم  تجهيز شرط
  . RNP APCHأو  RNPبحيث تكتب الفئة هكتا مثع  RNPبالبادئة  المواصفات  
 بشأن يةتفصيل إرشادات  Doc 9613 الدليل هتا من الثاني المجلد يتضمن معرظة : 

  .المعرية المواصفات

 

( References: Annex 3, Annex 4, Annex 6 Part I, Part II and 

Part III, Annex 11, Annex 15, Doc 9613 ) 

 

 

 

7. Near-Parallel Runways 
     
Non-intersecting runways whose extended centre lines have an 

angle of convergence/divergence of 15 degrees or less. 
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 فرِطة شيَوة تةريبةكان
 

, طؤشةى    ئةبرِنم  دريَذكراوةى ئاراستةكانيان   يةكترئةو فرِطانةية كة يةكتربرِنين بةلَا
 يان كةمترة . °15يةكتربرِيني ئارِاستةكانيان يان  /جيابونةوةيان  يان 

 
المتواعية شبه المدارج

 

افتراق  / عقيت  عاوية الممتدم المركزية يكون لخطوطها التي المتقاطعة غير المدارج هي
   .أقل أو درجة ١٥ قدرها

 
( References: Annex 14 Volume I, Doc 4444, Doc 8168 

Volume I and Volume II, Doc 9643 ) 

8. Net Asset Value 
    
The value of the total assets of an entity after deduction of all 

debts (equals equity capital). 
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 نرخى  رِةضةلَةك/شت
 

شــكاندنى كان ( لاى قةوارةيــةكى ديــاريكراو  دواى داضــةلَةكةنرخــى تــةواوى شــتةكان )رِة
 سةرجةم )بارمتةكان( قةرزةكان )يةكسانة بة سةرمايةى  هاوبةشةكان(.

   

قيمة الأصل الصافية
 

 .(ساهمين الم دى كيان معين بعد خصم كل الديون ) تساوي رأس مالقيمة الأصول الكلية ل

 
  ( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

    

9. Network Station 
     
An aeronautical station forming part of a radiotelephony 

network. 

 

 ويَستطةى تؤرِى ثةيوةندييةكان
 

ــرِين ، بة   ــة ف ــة ب ــتطةيةكى تايبةت ــةك   ويَس ــة رِاديؤيي ــؤرِى ثةيوةنديي ــة  ت ــيَك ل ــك ش ان ثيَ
 ئةهيَنيَت .

 
الإتصالات محطة شبكةِ

 

محطة خاصة بالطيران تشكل جزءا من شبكة الإتصالات الراديوية

( References: Annex 10 Volume II ) 
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10. Newton (N) 
     
The force which when applied to a body having a mass of 1 

kilogram gives it an acceleration of 1 metre per second squared. 

 نيوتن
 

ــورِ        ــت ط ــؤطرام بيَ ــةك كيل ــةكةى ي ــةنيَك كيَش ــةر ت ــة س ــة بخريَت ــة ك ــةو هيَزةي ــرِى ئ يَكى ب
 مةتر لة دووجاي ضركةيةكدا ئةبيَت. 1( ئةداتآ برِةكةى يَكى)خيَرابوون

 نيوتن 
 

دره مـتر  لتـه  كيلـوغرام وارـد تعطيـه تعجـيع ق ـ     مقدار القوم التي إذا سلطم على جسم كت
 وارد في الثانية تربيع. 

 
( References: Annex 5 ) 

 

11. Next Data Authority 
      
The ground system so designated by the current data authority 

through which an onward transfer of communications and 

control can take place. 
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 دةستةلآتى زانيارييةكانى داهاتو
 

 يَطةيـةوة ئةو سيستمى زةمينيةيـة كـة دةسـتةلآتى زانيارييـةكان داى مةزرانـدوة كـة لـة رِ       
 ام ئةدريَت.طواستنةوةى ثةيوةندييةكان و ضاوديَرى ئةنج

 
 سلطة البيانات التالية

 

لـه  ي مـن خع النظام الأرضي التي عينته سلطة البيانات السارية بهته الصفة ، والـتي يجـر  
نقل الإتصالات والمراقبة

( References: Annex 10 Volume II, Doc 4444 ) 

 

12. Night 
      
The hours between the end of evening civil twilight and the 

beginning of the morning civil twilight or such other period 

between sunset and sunrise, as may be prescribed by the 

appropriate authority. 

Note 1 . — Civil twilight ends in the evening when the centre 

of the sun’s disc is 6  degrees below the horizon and begins in 

the morning when the centre of the sun’s disc is 6 degrees 

below the horizon. 

Note 2 . — For   civil   aviation,   night   in Iraq is the hours  

between 15 minutes after sunset and 15 minutes before sunrise. 
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 شةو 
 

ئاسؤي  ةتاىكةونة نيَوان نةمانى زةردةى خؤرى ئيَواران و سةرئةو كات ذميَرانةي دة
يارى دت مةند ايبةبةيانيان يان ماوةى نيَوان ئاوابون و هةلَهاتنى خؤر وةكو دةستةلآتى ت

 ئةكات.
لة لة خوار هيَلَى ث 6ئاوا بونى  خؤر لة ئيَواراندا بةشيَوازيَك ضةقي رِؤذ  : 1تيَبينى  

خوار ئاسؤوة  ثلة لة 6بةيانياندا دةست ثآ ئةكات ضةقى رِؤذ زةردةى خؤرةوة بيَت و لة 
 بيَت .

ولةك لة خ 15سةبارةت بة فرِؤكةوانى شارستانى لة عيَراق شةو دواى  : 2تيَبينى  
انياندا خولةك لة هةلَهاتنى خؤر لة بةي 15ئاوابونى خؤر دةست ثآ دةكات و ثيَش 

 كؤتايى ديَت.
 

 الليل
 

أي فـترم  أَو  الصـباري يَ غسقِ  المـدن الية الغسقِ المدني المسائيِ وبِداية بين نهاالممتدم الساعات 
 عمنية بين غروي الشمس وشروقها وفقا لما تحدده  السلطة المختصة. 

درجـات   6 مركـزِ قـرصِ الشـمس   يكـون  دني يَنتهي في المساء عنـدما  المغسق ال -. 1 ةعرظم
 . درجات تحم الأفق 6الشمس تحم الأفق ويبدأ في الصباح عندما يكون مركز قرص 

روي غــدقيقـة مــن   15بالنســبة للطـيران المــدني العراقــي يبـدأ الليــل بعــد    –. 2 ةعرظ ـم
 دقيقة من شروق الشمس. 15الشمس وينتهي قبل 
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( References: Annex 1 , Annex 4 , Annex 6 Part I, Part II and 

Part III ) 

 

13. None (N) 
 

 Feature is not required. 

 هيض
 

 هيض شتيَك داوانةكراوة.
 

 شيءلا 

 لا شيء مطلوي .

 
( References: Doc 9625 Volume I ) 
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14. Non-Compliant Aircraft 
      
An aircraft configured to comply with the requirements of an 

RVSM MASPS which, through height monitoring, is found to 

have a total vertical error (TVE) or an assigned altitude 

deviation (AAD) of 90 m (300 ft) or greater or an altimetry 

system error (ASE) of 75 m (245 ft) or more. 

 

 

 ؤكةيةكى شرِؤلَة)مةرجةكانى تيَدانيية(فرِ
 

ةجآكردنى لايةنى كةمى ثيَوةرةكانى جآب ديزايين كراوة بة جؤريَك يةئةو فرِؤكةية
ت ةزانريَيَى ئث لة كاتيَكدا ئةوةشفرِؤكةوانى تيَداية بؤ نزم ترين جياكردنةوةى ستونى 

او يارى كردةكى بةرزاييهةلَةيةكى طةورةى ستونى لَى دةكةويَتةوة / يان لادانيَك لة  كة
 ةرى بةرزى )ثآ يان زياتر دةكات / يان هةلَةيةك لة ذميَرد 300(م يان 90بة برِى  )

 زياتر.ن ثآ يا 245(م يان 75بةرزبذيَرى( بةبرِى )
 

للمتطلبات المستوفية غير الطائرات
  

 للفصـل  المخفض ىدنالأ الحد الطيران في نظام لأداء الدنيا المعايير لاستيفاء المصممة الطائرم

عـن   انحراف أو رأسي،  كلي بخطأ يتسم أداءها أن الأداء رصد طريق عن يكتشف الرأسي التي
 75 بمقدار تفا الار عداد بخطأ أو ، أكثر أو  قدم ( 300مترا ) 90 بمقدار المعين الارتفا 

  قدم ( أو أكثر .  245)   متًرا
 

( References: Doc 9574 ) 
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15. Non-Congested Hostile Environment 
         
A hostile environment outside a congested area. 

 

 ذينطةيةكى زيانبةخشى ضؤلَ
 

  . جةنجالَ بة دانيشتوان  يةكى ذينطةيةكى ) ثؤخلَ( خراث لةدةرةوةى ناوضة
 

 ضارم غير مزدهة بيئة
 

  بيئة ذات مواصفات ضارم خارج المناطق المكتظة بالسكان.

 

( References: Annex 6  Part III ) 

 

16. Non-Hostile Environment 
  
An environment in which: 

a) a safe forced landing can be accomplished because the 

surface and  surrounding environment are adequate; 

b) the helicopter occupants can be adequately protected from 

the elements; 

c) search and rescue response/capability is provided consistent 

with  anticipated exposure; and 

d) the assessed risk of endangering persons or property on the 

ground is  acceptable. 

Note.— Those parts of a congested area satisfying the above 

requirements are considered non-hostile. 
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 ذينطةيةكى ئاسايى / بآ زيان/ بىَ خةوش
 

 ذينطةيةكة كة :
كانى نيشتنةوةى ناضارى تييَدا بكريَت لةبةر طونجاويى رِووكةش و ناوضة -أ

 دةوروبةرى.

لة  تىكى طش( ثاريَزراوبن بةشيَوةيةةكةسةرنشينانى ثةروانةدارةكة)هةليكؤثتةر -ب
 . مةترسى

رى سنو ة دن  لكاردانةوةى تيمةكانى ليَكؤلَينةوة و سؤراغ ) ثةيجور( و رِزطاركر -ت
 دابيَت.كاندا توانا

كى استيَئرِوودانى مةترسى ضاوةرِوانكراو لةسةر كةسةكان و شمةكةكانيان بة  -ث
 طونجاوبيَت.

ة بدابيَت تيَ هةرناوضةيةك ضرِ بيَت بة دانيشتوان و ئةو مةرجانةى سةرةوةى تيَبينى :
 ذينطةيةكى بيَزييان دائةنريَت.

 ضارمبيئة غير 
 

 بيئة فيها : 
عئمـة  ميمكن إجراء عملية الهبوط الإضطراري كون سطحها والمنـاطق المحيطـة بهـا     .أ

 لتلك. 
 شاغلو المرورية يمكن هايتهم بشكل كافي من كافة المخاطر. .ي

 ج. إستجابة وإمكانات فرق البحث والإنقاذ يمكن تحقيقها  و 
 مالات الخطر المتوقعة على الأشخاص والممتلكات بمستوى مقبول.  د. إرت

علـى تعتـد   أي منطقـة مكتظـة بالسـكان تتـوفر فيهـا المتطلبـات المـتكورم في الأ        –معرظة. 
 بيئة غير ضارم.

( References: Annex 6  Part III ) 
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17. Non-Instrument Runway 
       
A runway intended for the operation of aircraft using visual 

approach procedures. 

 فرِطةيةكى بآ ئاميَر
 

كانى كارييةايييَفرِطةيةك تايبةت بيَت بة بةكارهيَنان لةلايةن ئةو فرِؤكانةى بةضاو رِ
 نزيكبوونةوة ثةيرِةو ئةكةن .

 

 آليمدرج غير 
 

 بصري.مدرج مخصص للإستخدام من قبل الطائرات التي تتبع سياقات التقري ال
 

 
 

( References: Annex 14 Volume I,  Doc 9157 Part 1  
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18. Normal Operating Zone (NOZ) 
       
Airspace of defined dimensions extending to either side of an 

ILS localizer course and/or MLS final approach track. Only the 

inner half of the normal operating zone is taken into account in 

independent parallel approaches. 

 

 ى ئاسايىناوضةى) كةرتى( بةطةرِخستن
 

 تــةوةرى  كايةيــةكى ئاسمانييــة بةرِووبــةريَكى زانــراو دريَذبؤتــةوة بــة ســةر هــةردوو لاى  
نى ة كردةكـا لدياريكراوى ئارِاستةى نيشتنةوةى ئاميَرى و/ يان نيشتنةوةى مايكرؤويفى ، 

رخسـتنى  نزيك بونةوةى تةريبى سةربةخؤدا تةنها نيوةى رِووبةرى بـةكارهاتوو بـؤ بةطة  
 اوئةكريَت .ئاسايي رِةض

 
الإعتيادي التشغيل قطا 

 

 لي و /بوط الآمعرف الأبعاد يمتد ات أي من جانبي مجرى محدد محور مسار اله جوي مجال
بار سوى  الإعتخت فيأو الهبوط المكروويفي، وفي عمليات الإقتراي المتواعية المستقلة لا يؤ

 النصف الداخلي لمنطقة التشغيل العادية.

( References: Doc 4444, Doc 8168 Volume I, Doc 9643 ) 

 

19. NOTAM 
        
A notice distributed by means of telecommunication containing 

information concerning the establishment, condition or change 

in any aeronautical facility, service, procedure or hazard, the 

timely knowledge of which is essential to personnel concerned 

with flight operations. 
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 (NOTAM) فرِيننامة
 

سـت  نى ثةيوةبلآو كراوةيةكة بة ثةيوةندى تةلدار و بآ تةل دابةش ئةكريَت ، زانياريةكا
ــان    ــان يـ ــان رِيَكارةكـ ــان خزمةتطوزارييـــةكان يـ ــةوانى يـ ــتييةكانى فرِؤكـ ــةر  بـــة ثيَويسـ هـ

ودؤخى وةيةك كة مةترسى بيَت ، لة بارةى  ئـةو رِةوشـةى دروسـت ئـةبيَت يـان بـار      سةضا
دانى ؤ كارمةنــئــةو كاتــة يــان طؤرِانكارييــةكان و زانينــى ئــةو رِيَنمابيانــة زؤر ثيَويســتن ب ــ

اوة لة كة نوسر بوارى فرِؤكةوانى لة كاتى طونجاودا .) بة ثيَى ئةو  فريينامةيةى خوارةوة
ة نيَـو  ةردوو فرِؤكةخانةى سليمانى و هةوليَرى بة رِووى طةشـت عيَراق ه 29-09-2017

 . دةولَةتيةكاندا وةستان(
 

) إععن للطيارين (  النوتام
 

هيـزات  تجإععن يوع  بالإتصال السلكي والعسـاكي ويحتـوي علـى معلومـات تتعلـق بـأي مـن        
 الحالـة  أو الطيران أو خدماته أو إجراءاتـه أو أي مصـدر خطـورم ، وذلـك مـن ريـث النشـوء       
 في للعـاملين  الراهنة أو التغيرات وتكـون معرفـة هـته المعلومـات في الوقـم المناسـب ضـرورية       

مجال العمليات الجوية.
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Example : ICAA NOTAM  

   ( 

References: Annex 10 Volume II, Annex 11, Annex 15, Doc 

4444, Doc 9574 ) 
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20. No Transgression Zone (NTZ) 
        
In the context of independent parallel approaches, a corridor of 

airspace of defined 

dimensions located centrally between the two extended runway 

centre lines, where a penetration by an aircraft requires a 

controller intervention to manoeuvre any threatened aircraft on 

the adjacent approach . 

 ناوضةى قؤرخ/ نةضوون
 

وان هيَلَـى  سـت لـة ني ـَ  رِيَرةويَكة لة كايةى ئاسمانى بة رِووبةريَكى زانـراو  دةكةويَتـة ناوةرِا  
ةو  ئ ـرِكردنى ناوةرِاستى هةردوو فرِطةى بةكارهاتوبؤ كردةى نزيكبونةوةى تةريب ،  تيَثـة 

ى تـا  ى ئاسمـان يةن فرِؤكةكانةوة  ناكريَت بةبآ مؤلَةت وةرطرتن لة ضـاوديَر ناوضةية لة لا
ةضـيَتة  هيض فرِؤكةيـةكى تـر نزيـك نةبيَتـةوة  لـةو ناوضـةى نزيكبونـةوةى دراوسـىَ تـا ن         

 دؤَخى مةترسييةوة .
 

 التخطي عدم منطقة
 

ين درجالم ممر في المجال الجوي المعرف الأبعاد ويقع في الوس  بين إمتدادي محوري
إلا بإذن  ا الممر هتفيالمستخدمين لعمليات الإقتراي المتواعية المستقلة ، ولا تدخل الطائرم 

  من المراقب رتى لا تصبح أي طائرم في منطقة الإقتراي  المجاورم مهددم.
 

( References: Doc 4444, Doc 8168 Volume I and Volume II, 

Doc 9643 )  
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- O  - 
 

1. Observation (Meteorological) 
     
The evaluation of one or more meteorological elements. 

 

 دياريدةى هةوايى / تآبينى كةش 
 

 ا.هةو هةلَسةنطاندنى هيَمانةيك يان زياتر لةرِةطةزةكانى)هيَمانةكانى( كةش و
 

 الرصدم الجوية ) الأنواء الجوية (
 

 .واء الجوية،الأنعناصرِ أكثر من وارد أَو عنصر تقييم 
 

( References: Annex 3 ) 

 

2. Obstacle 
     
All fixed (whether temporary or permanent) and mobile 

objects, or parts thereof, that: 

a) are located on an area intended for the surface movement of 

aircraft; or 

b) extend above a defined surface intended to protect aircraft in 

flight; or 

c) stand outside those defined surfaces and that have been 

assessed as being a   hazard to air navigation. 

Note.— The term obstacle is used in this Annex solely for the 

purpose of specifying the charting of objects that are 

considered a potential hazard to the safe passage of aircraft in 
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the type of operation for which the individual chart series is 

designed. 
 

 بةربةست/ رِيَطر
 

 كى :تةنيَكى جيَطير يان جولآو )بةشيَوةيةكى كاتى يان بةردةوام( يان بةشيَ
 يان ك كة جموجؤلَى فرِؤكةي تيَداية لةسةر زةوىدةكةويَتة ناو ناوضةية -أ

  بةرزترة لةبةرزى دياريكراو بؤ سةلامةتى فرِؤكةكان لة هةوادا يان -ب

انى شتييولةدةرةوةى ئةو ناوضانةية بةلآم دةبيَتة  جيَطاى مةترسى لةسةر كة -ت
 . ئاسمانى

كة  نةنتا: بةربةست لةم بةلَطةيةدا تةنها بؤ مةبةستى ديارى كردنى ئةوشتيَبينى 
 . دةبيَتة مةترسى لةسةر فرِؤكةكان لة ثرِؤسةكانى بةطةرخستن

 
 ائقالع

 

 جسم ثابم أو متحرك ) بشكل وقتي أو دائم ( أو جزء منه :
 يقع في منطقة ضمن رركة الطائرات على الأرض ، أو  .أ
 يمتد أعلى من الإرتفا  المحدد لسعمة الطائرات في الجو ، أو  .ي

 إلا أنه يشكل خطرا على المعرة الجوية.ج. يقع خارج هته المناطق 
كل خطـرا  العائق في هتا الملحق مستخدم فق   لغرض تحديد الأجسام التي تش ـ –معرظة. 

 على الطائرات ضمن عمليات التشغيل .
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( References: Annex 4 , Annex 11, Annex 14 Volume I and 

Volume II, Annex 15 )  

 

3. Obstacle Clearance Altitude (OCA) or Obstacle  

Clearance  Height (OCH) 

   

The lowest altitude or the lowest height above the elevation of 

the relevant runway threshold or the aerodrome elevation as 

applicable, used in establishing compliance with appropriate 

obstacle clearance criteria. 

Note 1.— Obstacle clearance altitude is referenced to mean sea 

level and obstacle clearance height is referenced to the 

threshold elevation or in the case of non-precision approaches 

to the aerodrome elevationor the threshold elevation if that is 

more than 2 m (7 ft) below the aerodrome elevation. An 

obstacle clearance height for a circling 

approach is referenced to the aerodrome elevation. 
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Note 2.— For convenience when both expressions are used 

they may be written in the form “obstacle clearance 

altitude/height” and abbreviated “OCA/H”. 

Note 3.— See Procedures for Air Navigation Services — 

Aircraft Operations (Doc 8168), Volume I, Part I, Section 4, 

Chapter 1, 1.5, and Volume II, Part I, Section 4, Chapter 5, 5.4, 

for specific applications of this definition. 

 

 تةكانبةرزايى قوتاربوون لةبةربةستةكان يان بةرزى قوتاربون لةبةربةس
 

ة سـتى فرِط ـ نزمترين بةرزى يان كةمترين بلَندى لةسةر ئاستى رِؤخى فرِطة يـان لةسـةر ئا  
 اوةكـان بـؤ  بـؤ ثابةنـد بـوون لـةويَوة بـة ثيَـوةرة طونج       برِةخسـيَت كة بةثيَى بارودؤخةكـة  

 قوتاربون لة بةربةستةكان.
وريَت ، ةثيَبةربةســتةكان لــة ئاســتى رِووى دةريــاوة ئــ لــة : بــةرزي  قوتــاربون 1 تــآبينى

نةوةى ى نزيكبوبلَندى قوتاربون لةبةربةستةكان لة رِؤخى فرِطةوة دةثيَوريَت ، لة ثرِؤسة
سـتى  ان لة ئادرشتدا  بلَندى قوتاربون لة بةربةستةكان يان لةسةر ئاستى فرِؤكةخانةوة ي

  ( aerodrome elevationرِؤخـى فرِطـةوة ئـةثيَوريَت  ئةطـةر ئـةو ئاسـتة لـةذيَر)         

ة كـاتى  ل ـ  (ثـآ ,   7مـةتر يـان )   2خالَى   فرِؤكةخانةوة بيَت بـة بـرِى  زيـاتر لـة     ئاستى 
خانــةوة نزيكبونــةوةى بازنةييــدا بلَنــدى قوتــاربوون لــة بةربةســتةكان لــة ئاســتى فرِؤكة  

 ئةثيَوريَت.

 
ة لـــ: ئـــةم دوو دةســـتة واذةيـــة بـــة كــورتى بـــة )بـــةرزى/ بلَنـــدى قوتـــاربون   2 تيَبينــى 

و كــة ئةنوســريَت (Obstical Clearancee Altitude/Height)بةربةســتةكان( 
 OCA/H )بةيةكةوة بةكارئةهيَنريَت بة
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 – 8168ة : ســةرنجى رِيَكــارة تايبةتــةكانى كةشــتييوانى ئاسمــانى بــدة )بةلَط ــ 3 تيَبينــى
بـةرطى   (،  و5- 1بةرطى يةكةم / بةشى يةكةم / برِطةى ضوارةم /بةشَى يةكةم برِطـةى ) 

ةسـتى  ( بةمةب4- 5ةم / برِطـةى ضـوارةم / فةسـلَى ثيَنجـةم برِطـةى )     دووةم / بةشى يةك ـ
زانينى ئةم ثيَناسةية

 

 العوائق من التخلص علو أو العوائق من التخلص ارتفا 
 

 لحالـة، ا المطـار، رسـب   منسـوي  فـوق  أو المـدرج  عتبـة  منسـوي  فوق علو أقل أو ارتفا  أدنى

 .عوائقال من المناسبة للتخلص بالمعايير عنده لعلتزام

 وعلو البحر، سطح مستوى متوس  من يقاس العوائق من التخلص ارتفا  :  1معرظة 

 الدقيق يرغ الاقتراي رالة في أما .عتبة المدرج منسوي من يقاس من  العوائق التخلص

 إذا بة المدرجعت منسوي من وأما المطار منسوي من إما من  العوائق التخلص علو   فيقاس

 الاقتراي لةرا أقدام ( وفي 7مترين )  من بأكثر المطار تحم منسوي المنسوي هتا  كان

 .المطار منسوي من العوائق  من التخلص علو  يقاس الدائري

 من صالتخل علو /  ارتفا  " النحو هتا على المصطلحان هتان يختصر : 2 معرظة

 ."العوائق
 "Obstical Clearancee Altitude/Height  يا " عند إستخدامهما سو

 (.  OCA/Hوإختصارهم ) 
المستند ) –عمليات الطائرات  –: أنظر السياقات الخاصة بالمعرة الجوية 3معرظة 

والمجلد الثاني  1.5الفقرم  لأول المقطع الرابع الفصل الأول ( المجلد الأول الجزء ا 8168
هتا قات لغرض معرفة تطبي 5,4الجزء الأول المقطع الرابع الفصل الخامس  الفقرم 

 التعريف. 
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( References: Annex 4 , Annex 6 Part I, Part II and Part III, Doc 

4444, Doc 8168 Volume I and Volume II,  Doc 9365 )  

 

4. Obstacle Free Zone (OFZ) 
     
The airspace above the inner approach surface, inner 

transitional surfaces, and balked landing surface and that 

portion of the strip bounded by these surfaces, which is not 

penetrated by any fixed obstacle other than a low-mass and 

frangibly mounted one required for air navigation purposes. 

 
 ناوضةى بيَبةربةست/ بيَخةوش /بةر بةرةلَا

 

 innerئاسمـانى سـةر رِووكةشـى نــاوةوةى ئامـادةكراو بـؤ نزيـك بونـةوة         لـة  ئـةو بةشـة  

approach surface وة و رِووكـــارى طـــوزةرى نـــاوةtransitional surfaces  و
رِووكارى ئامادةكراو بؤ نيشتنةوةى شكست و قـةراغى ئـةو هيَلَـةى ئـةم رِووكارانـة ديـارى       
ئةكةن ، ئةم ناوضةية هيض بةربةسـتيَكى جـيَطير يـان جـولآو نـاي برِيَـت جطـة لـةو تةنـة          
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ــانة و    ويةوةلاوازانـــةى كـــة لـــة ســـةر  ــان ئاسـ بـــة ئاســـانى وردوخـــاش ئـــةبن و وردبوونيـ
 ياريكراون بؤ كةشتييوانى ئاسمانى.  د
 

 العوائق من الخالية المنطقة
 

 لـداخلي ا الانتقـالي  والسـطح  لعقـتراي  المعـد  الـداخلي  السـطح  فـوق  الموجـود  الجـوى  الجـزء 

 عوائق أي هتخترق ولا الأسطح، هته تحده التي الشري  وجزء للهبوط الفاشل المعد والسطح

 .الجوية رةلأغراض المع المقررم لعنكسار قابلةوال الكتلة ضئيلة الأشياء غير ثابتة
 

 

 
 

( References: Annex 4 , Annex 14 Volume I, Doc 8168 Volume 

I and Volume II, Doc 9365 ) 
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5. Occupancy 
    
A parameter of the collision risk model which is twice the 

count of aircraft proximate pairs in a single dimension divided 

by the total number of aircraft flying the candidate paths in the 

same time interval. 

 

 اراستةطرتنى ئارِاستة / داطيركردنى ئ
 

ان يكـى نيَـو  ضوارضيَوةيةكى ) ثلةيةكى( مةترسيية بـؤ ثيَكـدادان تيَيـدا دوو ئةوةنـدةى نز    
ةفــرِن دوو فرِؤكــة لةيــةك دوريــدا دابــةش بكريَــت بةســةر ذمــارةى ئــةو  فرِؤكانــةى كــة د 

 لةسةر ئاَِراستة دياريكراوةكاندا لة هةمان كاتدا.
  

المسار شغل
 

 وارد عدب في طائرتين بين التقاري رساي ضعف نيكو التصادم مخاطر لنموذج بارامتر

 الزمنية الفترم فسن في المرشحة المسارات في تطير للطائرات التي الكلي العدد على مقسوما،

 .الفاصلة
 

( References: Doc 9574 ) 

 

6. Operating Base 
  
The location from which operational control is exercised. 

Note.— An operating base is normally the location where 

personnel involved in the peration of the aeroplane work and 

the records associated with the operation are located. An 

operating base has a degree of permanency beyond that of a 

regular point of call. 
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 ةى بةطةرِخستنشويَن يان بنك
 

 . ئةو شويَنةية كة تيَدا كؤنترؤلَى كردةكانى بةطةرِخستنى ليَوة دةكريَت
ؤسةى ثرِ تيَبينى : شويَن يان بنكةى كاركردن ئةو شويَنةية كة كةسة بةرثرسةكانى

اية ، نى تيَدرخستخستنةكار تيا ئامادة دةبيَت  و تيَيدا تةواوى تؤمارى ثرِؤسةكانى بةطة
تن طرنطى خؤى هةية كة زياترة لة طرنطى ئةو خالآنةى كة خسبنكةى بةطةرِ

 بانطةوازةكانى ليَوة ئةكريَت.
 

 مكان أو قاعدم التشغيل
 

 الموقع التي منه تتم السيطرم على عمليات التشغيل.

يـه الأشـخاص   مكان أو قاعدم التشغيل عادم ما يكون في الموقع التي يتواجـد ف   –معرظة. 
مليــات غيل الطــائرم والــتي فيــه تتواجــد الســجعت الخاصــة بع المســؤولين عــن  عمليــات تشــ

 وجــه منهــاالتشـغيل. قاعــدم التشــغيل لهــا  ثبــات أو أهميــة أكثــر مــن أهميــة النقــاط الــتي ت 
 النداءات.   

( References: Annex 6 Part II ) 

 
7. Operating Lease 
     
An operating lease is designed to meet an air operator’s need 

for additional aircraft, often on a seasonal or short-term basis. 

 

 بةكرآ طرتن بؤ كاركردن
 

ياتر ز ياتر , ةى زتايبةتة بة دابينكردنى ثيَداويستييةكانى ئيشثيَكةرى ئاسمانى بؤ فرِؤك
 لةسةر بنةماى وةرزى يان كورت ماوة دةبيَت.
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 التشغيلي التأجير
 

 أساس على ونيك ما وغالبا إضافية، طائرات ات الجوي المشغيل اتإرتياج لتلبية مخصص

 .الأجل أو قصير موسمي
 

 ( References: Doc 8335 ) 

 

8. Operating Life (of an asset) 
      

 Period of time that a fixed asset can be used. 

 

 تةمةنى كاركردن)بؤ رِةَِضةلَةكيَك(
 

 يَنريَتتوانريَت شتة )رِةَِضةلَةكة( جيَطيرةكة بةكاربهكة تيَيدا دة يةئةو ماوةية
   

 العمر التشغيلي ) لأصل ما (
 

 الفترم الزمنية التي يمكن إستخدام الأصل الثابم فيها. 
 

( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

9. Operational Control 
     
The exercise of authority over the initiation, continuation, 

diversion or termination of a flight in the interest of the safety 

of the aircraft and the regularity and efficiency of the flight. 
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 ضاوديَريي كاركردن
 

نى يَداثبؤ دةست ثيَكردنى  طةشتةكة يان دريَذة  وةدةستةلآتة ة لةلايةنمةشقيَك
ردنى بينكارِاستةكةى يان كؤتايى هيَنان بةطةشتةكة بؤ داطةشتةكة يان لادان لة ئ

 .دنى سةلامةتى فرِؤكةكة بة مةبةستى  رِيَك خستنى طةشتةكة و باش جيَبةجيَكر
 

 التشغيلية المراقبة
 

مة قا لسعا تحقيالسلطة على بدء الررلة أو مواصلتها أو تحريف مسارها أو إنهائه ممارسة
ءتها.الطائرم ولإنتظام الررلة وكفا

( References: Annex 3, Annex 6 Part I, Part II and Part III, Doc 

4444, Doc 8335 ) 

 

10. Operational Control Communications 
      
Communications required for the exercise of authority over the 

initiation, continuation, diversion or termination of a flight in 

the interest of the safety of the aircraft and the regularity and 

efficiency of a flight. 

Note.— Such communications are normally required for the 

exchange of messages between aircraft and aircraft operating 

agencies. 
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 بةطةرِخستن ثةيوةندييةكانى رِكيَفى
 

ةشتةكة طدنى ثةيوةندية ثيَويستييةكانى دةستةلَاتى جيَبةجيَكردنة بؤ  دةست ثيَكر  
بةر ة لةيان بةردةوامى طةشتةكة يان طؤرِينى ئارِاستةكةى يان وةستاندنى طةشتةك

 .هؤكارى ثةيوةست بةسةلامةتى فرِؤكةكة و رِيَك و ثيَكى و باشى طةشتةكة 
ؤكةكان وان فرِنيَ وةنديية بؤ مةبةستى ئالَ و طؤرِى نامةكانة لةئةم جؤرة  ثةي تيَبينى :

 و لايةنةكانى بةطةرِخةرى فرِؤكةكان.
 

 المراقبة التشغيليةإتصالات 
 

جهتهـا أو  تغـيير و  الإتصالات الععمة لتنفيت السلطات المتعلقة ببدء الررلـة أو إسـتمرارها أو  
 كفاءم الررلة.إيقافها لأمور تتعلق بسعمة الطائرم وإنتظام و

ائرم بين الط إن هتا النو  من الإتصالات عادم ما يكون لأغراض تبادل الرسائل _معرظة .
والجهة المشغلة لها.

 

 
( References: Annex 10 Volume II and Volume V )  
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11. Operational Error 
       
Any vertical deviation of an aircraft from the correct flight 

level as a result of incorrect action by air traffic control (ATC) 

or the aircraft crew. 

 تنهةلَةكانى بةطةرِخس
 

نجامى رِووبــدات لــة ئــة  ولــة ئاســتى فرِينةكــةى خــؤى   يــةهــةرلادانيَكى ســتونى فرِؤكةكة
 وة .كاريَكى هةلَة لةلايةن ضاوديَرى جموجؤلَى ئاسمانى يان دةستةى فرِؤكةوانة

 
 التشغيلية الأخطاء

 

 ن جانبم خاطئ لإجراء نتيجة الصحيح الطيران مستوى عن للطائرم انحراف رأسي أي  

 .طاقم الطائرم أو الجوية لحركةا مراقبة

 

( References: Doc 9574 )  

12. Operational Flight Plan 
      
The operator’s plan for the safe conduct of the flight based on 

considerations of aeroplane performance, other operating 

limitations and relevant expected conditions on the route to be 

followed and at the aerodromes concerned. 

 

 ثلانى فرِين / نةخشةى فرِين
 

ى و ى توانايثلانى بةطةرِخةرة كة بتوانيَت سةلامةتى طةشتةكة دابين بكات لةسةر بنةما 
ان لةسـةر  سـنور و بارودؤخـة ضـاوةرِوان كراوةك ـ    هةموورِةوشى فرِؤكةكة  بةرِةضاوكردنى 

ة بـةرةو  ك ـلةطـةلَ ئـةو فرِؤكةخانانـةى     لةسـةرى ئـةرِوات    رِاسـتةيةى كـة فرِؤكةكـة   ئةو ئا
 .فرِن رِووى ئة
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 لتشغيليةخطة الطيران ا
 

ت مـع الأخ ـ  خطة المشغل التي تؤمن سعمة الررلة مستندم على مواصفات الطائرم وكفاءتها
لطــائرم اكه بنظــر الإعتبــار كافــة المحــدوديات والظــروف المتوقعــة ضــمن المســار الــتي ستســل 

 والمطارات المتوجهة لها. 

 
 

( References: Annex 3, Annex 6 Part I, Part II and Part III ) 

 

13. Operational Planning 
      
The planning of flight operations by an operator. 

 

 ثلانى خستنةكار
 

 خةرةوة .ؤسةكانى ثةيوةست بة طةشتةكة  لةلايةن بةطةرِشنةخشة سازى بؤ ثر
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 تشغيليالتخطي  ال
 

 تخطي  العمليات التشغيلية المتعلقة بالررلة من قبل المشغل. 
 

( References: Annex 3 , Annex 6 Part II ) 

 
14. Operational Requirement (OR) 
  
A statement of the operational attributes required of a system 

for the effective and/or efficient provision of air traffic services 

to users. 

  ثيَويستيةكانى بةطةرِخستن 

دا بــؤ كيَســتمديـارى كردنــى ئـةدطارةكانى بةطةرِخســتن كـة ثيَويســتة دابـين بكــريَن لـة سي     
ــةتطوزارى ه  ــكردنى خزم ــيَوةيةك    اثيَشكةش ــةران بةش ــؤ بةكارهيَن ــانى ب ــؤى ئاسم ــتوض ة ك

 ضوست و رِيَك و ثيَك بيَت.
 

 لتشغيلا اتمتطلب
 

لجويــة تحديــد الخــواص التشــغيلية المطلــوي توفرهــا في النظــام لتقــديم خــدمات الحركــة ا   
للمستخدمين بشكل كفوء وفعال.

( References: Doc 9694 ) 

 

15. Operations Manual 
 

A manual containing procedures, instructions and guidance for 

use by operational personnel in the execution of their duties. 
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 رِيَبةرى كردةكان 
 

يــــة   كــــة ئةوبةلَطةيةيــــة كــــة تــــةواوى ئــــةو  رِيَكــــار و رِيَنمــــايى و رِيَســــايانةى تيَدا  
 يَنريَن لةلايةن كارمةندان كاتى جيَبةجيَكردنى ئةركةكانيان.بةكارئةه

 
 عملياتِالدليل 

 

 العـاملين  الدليل التي يتضمن السياقات والتعليمات والتوجيهات لغرض إستخدامه مـن قبـل  
أثناء أداءهم واجباتهم.

( References: Annex 6 Part I and Part III ) 

16. Operations Specifications 
    
The authorizations, conditions and limitations associated with 

the air operator certificate and subject to the conditions in the 

operations manual. 

 رِةوشى ثرِؤسةكان
 

ــدانئــةو  ــة لةطــةلَ برِوانامــةى ئيشــثيَكةرى ئا   رَِِيَطةثيَ ــةو مــةرج وكؤتانةيــة ك و  سمانيداي
 ى ئةو مةرجانةن كة لة بةلََطةى ثرِؤسةكاندا نوسراون .وابةستة

 
 العمليات مواصفات

 

 للشروط ضعتخ والتي الجوي المشغل  شهادم ترافق التي والقيود والشروط، الأذونات، هي

 العمليات. في دليل عليها المنصوص

( References: Annex 6 Part I and Part III, Doc 8335 )   
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17. Operator 
      
A person, organization or enterprise engaged in or offering to 

engage in an aircraft operation. 

 ئيشثيَكةر /بةطةرِخةر
 

ةكان ة فرِؤكلك خستنى يةكيَكةسيَكة يان دةزطايةكة يان رِيَكخراويَكة بةشدارة لة بةطةرِ
 ا.يان ئامادةيى ثيشان ئةدات بؤ بةشداربوون لة بةطةرِخستنيد

 المشغيل
 

 شاركةالم يعرض أو الطائرات إردى تشغيل في مشارك مؤسسة، أو منظمة، أو شخص، هو

   .فيها

( References: Annex 2 , Annex 3, Annex 6 Part I, Part II and 

Part III, Annex 11, Annex 12, Annex 13, Annex 18, Doc 4444, 

Doc 8335 ) 

 

18. Operator’s Maintenance Control Manual 
      
A document which describes the operator’s procedures 

necessary to ensure that all scheduled and unscheduled 

maintenance is performed on the operator’s aircraft on time and 

in a controlled and satisfactory manner. 

 

 ئيشثيَكةرسازى بةلَطةى رِكيفكردنى ضاك
 

ردن و كـــبةلَطةيةكـــة رِيَكـــارة ثيَويســـتييةكانى بةطةرِخـــةر دابينـــدةكات  بـــؤ دةســـتةبةر 
 تى ديارىثابةندبوون بة  تةواوى ثيَويستييةكانى ضاكسازى خشتةيي و بآ خشتةيي  لةكا

ــة     ــثيَكةر  ب ــة ئيش ــةك  ك ــثيَكةر  بةرِيَطةي ــةكانى ئيش ــة فرِؤك ــةبارةت ب ــراودا س ــةواوى  ك ت
 .  هةية بةسةريدا كؤنترؤلَى
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 المشغل الخاص بالسيطرم على الصيانة دليل 
 

 ولـة وغـير  مستند يبين سياقات المشغل الضرورية لضمان أن جميع متطلبـات الصـيانة المجد  
يطر طريقـة مس ـ المجدولة قد تم الإلتـزام بهـا في الوقـم المحـدد بالنسـبة لطـائرات المشـغل وب       

 عليها ومقنعة.

 
 

( References: Annex 6 Part I and Part III ) 
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19. Overall Risk 
      
The risk of collision due to all causes, which includes the 

technical risk (see definition) and all risk due to operational 

errors and in-flight contingencies. 

 مةترسيية طشتطيرةكان 
 

ن ة تةكنيكييــةكا يمةترســييةكانى ثيَكــدادان بــؤ هــةموو ئــةو هؤكارانــةى كــة مةترســي       
كان بـة  ئةيانطريَتةوة )سةيرى ثيَناسةى مةترسييةكان بكـة( لةطـةلَ سـةرجةم مةترسـيية    

 كتوثرِيية كان لة كاتى فرِيندا . هؤى هةلَةكانى بةطةرِخستن و بارودؤخة

 العامة المخاطر
 

وجميع  (  التعريف ) أنظر الفنية المخاطر تشمل التي الأسباي لجميع التصادم مخاطر
 .الطيران أثناء في الطوارئ التشغيلية ورالات الأخطاء بسبب المخاطر

( References: Doc 9574 ) 

20. Overlapping Targets 
     
A condition where radar replies overlap each other in range 

and/or azimuth. (See also "Garbling ")  

 ثيَكدا ضوونى ئامانجةكان
 

يردةبن دا يـةكانط تيَيدا وةلآمةكانى رِادار لة سيَرة )قةمضى بينين(  و ئاسؤ كةبارودؤخيَك 
 يان ثيَكدادةضن . 
 تَدَاخل الأهداف

 

 ا إجابات الرادار في المدى والأفق.ظروف أو رالة تتداخل به
 

( References: Doc 8071 Volume III ) 
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- P -   
 

1. Pascal (Pa) 
     
The pressure or stress of 1 newton per square metre. 

 باسكال
 

 ووجا.تر دئةو فشارةية  يان ئةو ثالَة ثةستؤيةي يةكسانة بة يةك نيوتن بؤ يةك مة
 

 باسكال 
 

 لإجهاد التي يساوي نيوتن وارد لكل متر المربع.الضغ  أو ا

 
( References: Annex 5 ) 
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2. Passing Frequency 
     
The frequency of events in which two aircraft are in 

longitudinal overlap when travelling in the opposite or same 

direction on the same route at adjacent flight levels and at the 

planned vertical separation. 
 

 رِاطوزةرى يةك 
 

بارى   يندا لةفرِ داوانةى كة  دوو فرِؤكة يةكانطير دةبن  لة كاتىتيَثةرِبوونى ئةو رِوو
 يَرةوىةر رِدريَذى لة سةر ئارِاستةيةكى  ثيَضةوانة يان لة سةر هةمان ئارِاستةى س

بؤ  ةخشةئاسمانى و لة ئاستةنزيكةكانى فرِين لةسةر بنةماى جياكردنةوةى ستونى ن
 كيَشراو.

  

 العبور تواتر
 

 معـاكس  اتجـاه  في طيرانهما عند طوليا، تداخع، طائرتان فيها تتداخل التي الأرداث تواتر  

 للفصل ا،ووفق متقاربة طيران مستويات وعند الجوي الطريق نفس على الاتجاه نفس في أو

  .المخط  الرأسي

( References: Doc 9574 ) 

 

3. Pavement Classification Number (PCN) 
     
A number expressing the bearing strength of a pavement for 

unrestricted operations. 

 ذمارةى ثؤلَينى تؤكمةيى رِووثؤش
 

ند ؤت و بةكبآ  ذمارةيةكة ئاماذةية بؤ هيَزى بةرطةطرتنى رِووثؤشكراوةكة كة بتوانريَت
 بةكاربهيَنريَت .
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 ف أي متانة الرصيفيالرقم الخاص بصنف الرص
 

 لرصيف بما يمكن من إستخدامه دون قيود. رقم يشير ات قوم تحمل ا
 

 
  

( References: Annex 14 Volume I ) 

 

4. PEL Office 
     
The office within the Civil Aviation Authority responsible for 

personnel licensing functions and processes. 
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 نوسينطةى كاروبارى مؤلَةتى كارمةندانى فرِؤكةوانى
 

ة بارو كارو ةر ثرسة لة ثلةنوسينطةيةكة لة ناو دةستةلآتى فرِينى شارستانى ب
 ثةيوةستةكانى دةركردنى مؤلَةتى كارمةندانى بوارى فرِين.

  

 مكتب شؤون إجاعات العاملين في الطيران
 

اعات صدار إجة بإالمكتب المسؤول داخل هيئة الطيران المدني عن الخطوات والمهام المتعلق
 العاملين في مجال الطيران. 

 
( References:  Doc 9379 ) 

 

5. Performance-Based Navigation (PBN) 
       
Area navigation based on performance requirements for aircraft 

operating along an ATS route, on an instrument approach 

procedure or in a designated airspace. 

Note.— Performance requirements are expressed in navigation 

specification (RNAV specification, RNP specification) interms 

of accuracy, integrity, continuity, availability and functionality 

needed for the proposed operation in thecontext of a particular 

airspace concept. Availability of GNSS SIS or some other 

NAVAID infrastructure is considered  within the airspace 

concept in order to enable the navigation application. 
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 رِةوشة كةشتييوانييةكان بة  ثيَى جيَبةجيَكردن
 

وة كةشتيةوانى دةظةر لةسةر بنةماى ئةو مةرجانةى كة بؤ جآبةجآ كردن دانرا
ةر بة سانى ش ئةكات لة سةر دريَذايى هةر رِيَرةويَكى ئاسملةسةرئةو  فرِؤكةيةى ئي

ونةوةى زيكبنخزمةتطوزاريةكانى جموجؤلَى هةوايى  , يان لةناو دةظةرى رِيَكارةكانى 
 ئاميَرى  , يان لةهةر كايةيةكى ئاسمانى دياريكراو.

ة ت بدريَةبرِتيَبينى : مةرجةكانى جيَبةجيَآكردن لة رِةوشةكانى كةشتييوانى دا دةرئ
ردنى تى كاركوانسثيَوةرةكانى وردى و دلَنيايى )سةلامةتى سطنالَةكان ( و بةردةوامى و ت

 ، سمانىى ئاكايةبةردةست لةو ثرؤسة هةوايية كة ثيَشنيار كراوة بة ثيَى تيَطةيشتنى 
ان لة ردةكانى بة مانطة دةست كوبةلآم ثيَوةرى هةبونى سطنالَةكانى سيستمى كةشتيي

ان ةوانيةكةشتيكبؤ دياريكردنى شويَن يان سطنالَى ياريدةرة  يةوةجيهان رِيَطةى سيستمى
 ةكانيارمةتى ضةمكى كايةى ئاسمانى ئةدات تا بتوانريَت رِيَكارة كةشتيةواني

 جيَبةجيَبكريَت.
  

 الأداء على القائمة المعرة مواصفات
  

 طريق أي طول على المشغلة الطائرات على مقررم أداء شروط على بناء المنطقة معرة

 مجال أي في وأ الآلي، الاقتراي إجراءات منطقة في أو الجوية، الحركة لخدمات تابع جوي

 .بعينه جوي

)  ةيالموثوقو الدقة سييبمقا ةيالمعر المواصفات في عنها عدي الأداء شروط — معرظة
 المقترح ةيوالج ةيالعمل في المتوفرم ةيفيالوظ والقدرم ةيوالاستمرار   سعمة الإشارات (

 بالأقمار عرةالم نظام إشارات توافر اسيمق أما .الجوي المجال   مفهوم بموجب لهايتشغ

 فهو ةيالمعر داتالمساع إشارات أو الموقع ديلتحد العالمي  النظام عد المرسلة ةيالصناع

 .ةيالمعر قاتيالتطب تيتنف تسنىي لكي  الجوي المجال مفهوم في راعىي
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( References: Annex 3, Annex 4, Annex 6 Part I, Part II and 

Part III, Annex 11, Annex 15, Doc 9365, Doc 9613 ) 

 

6. Performance Management 
      
An interactive process through which the performance of 

providers is expected to improve over time. This process 

consists of several steps, i.e. defining performance objectives, 

selecting performance indicators and setting their targets, 

monitoring performance, and reporting and assessing 

performance. 
 

 كردنرِاييبةريَوةبردنى 
 

ؤرى جشكردنى بة تيَثةرِبوونى كات ضاوةرِوانى با تيَيدا كة  يةيةكى كارليَكيى كردة
يَت لة ديَك جيَبةجيَكردنى ثيَشكةشكارى خزمةتطوزارييةكان دةكريَت ، ئةم ثرؤسةية ث

ردنى بذاكردن ، هةلَيَمارةيةك قؤناغ ئةمانةن : ديارى كردنى ئامانجةكانى جآبةجذ
كردن ، ةجيَئامانجةكانى جيَبةجيَكردن و دياريكردنى مةبةستةكان ، دياريكردنى جيَب

 ئامادةكردنى رِاثؤرت و هةلَسةنطاندنى جيَبةجيَكردن. 
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 إدارم الأداء
 

  تتـألف هـته  مقدم الخدمات مع مرور الـزمن. و عملية تفاعلية يتوقع من خعلها تحسن أداء 
 ء وتحديــدالعمليــة مــن عــدم مرارــل ، هــي : تحديــد أهــداف الأداء ، وإختيــار مؤشــرات الأدا 

غاياتها ، ورصد الأداء ، وإعداد التقارير وتقييم الأداء.

  ( References: Doc 9161, Doc 9562 )  

 

7. Pilot – In – Command 
     
The pilot designated by the operator, or in the case of general 

aviation, the owner, as being in command and charged with the 

safe conduct of a flight. 

 

 سةركردةى فرِؤكة
 

نى ةى خاوةةوانئيشثيَكةرى ئاسمانى  دايمةزراندوة يان ئةو فرِؤك ية كةئةو فرِؤكةوانة
ية و كردة) لة بارودؤخى فرِينى طشتى( بةو ثيَيةى  ئةو سةر فرِؤكةكة دياريكردوة

 خستنى طةشتةكة بة ئارامى.رِاسثيَدراوة  بة بةطةرِ
 

 قائد الطائرم
 

 دبوصـفه القائ ــ الطيـار الـتي عينـه المشـغل ، أو الـتي عينـه المالـك في رالـة الطـيران العـام ،          
  والمكلف بتسيير الررلة بأمان.
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( References: Annex 1 , Annex 2 , Annex 3, Annex 6 Part I, 

Part II and Part III , Annex  9, Annex 11, Annex 12, Annex 18, 

Doc 4444 )  

 

8. Pilot-In-Command Under Supervision (PIC/US) 
      
Co-pilot performing, under the supervision of the pilot-in-

command, the duties and functions of a pilot-in-command, in 

accordance with a method of supervision acceptable to the 

Licensing Authority. 

 

 ى فرِؤكة لةذيَر سةرثةرشتيداسةركردة
 

ت ةجيَـدةكا ئةو ياريدةدةرة فرِؤكةوانةية كة  ئةرك و فةرمانى سةركردةى فرِؤكةكـة جيَب 
 ةك ـ تيكردنلة ذيَر سةرثةرشتى سةركردةى فرِؤكة)كابتن(، بـةثيَى رِيَكارةكـانى سةرثةرش ـ  

 لاى دةستةلآتى دةركردنى مؤلَةت . بيَت ثةسةند
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 قائد الطائرم تحم الإشراف
 

 يوطبقا لأسلو طيار مساعد يؤدي واجبات ومهام قائد الطائرم تحم إشراف قائد الطائرم ،
 إشراف مقبول لدى سلطة إصدار الإجاعات. 

 
 

( References: Annex 1, Doc 9379 ) 

 

9. Plan Position Indicator ( PPI ) 
   
A Monitor display with radar and other related information in 

plan position (as if projected on a horizontal plane ).  

 
 نيشاندةرى ثيَطة / شويَن نيشاندةر

 

نى زى شويَيَواى تر بة هةمان  شنيشان دانى زانياريةكانى رِادار و يان هةر زانياريةك
 ئاسؤيى )وةكو ئةوةى بة ئاستى ئاسؤيى نيشان بدريَت(.
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 وقعِ  الممؤشر 
 

بمسـتوى   عرض بيانات الرادار وأية معلومات أخرى بشكل موقع أفقي ) كمـا لـو تم عرضـها   
 أفقي (.

 
 

( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

 

10. Point of No Return 
        

The last possible geographic point at which an aeroplane can 

proceed to the destination aerodrome as well as to an available 

en-route alternate aerodrome for a given flight. 
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 خالَى نةطةرِانةوة
 

ةوة بؤ يَتدوا خالَى جوطرافيايية كة فرِؤكةكة ئةيطاتىَ و ناتوانيَت ليَوةى بطةرِ
يان  مةبةست انةىفرِؤكةخانةى بةجيَهيَلَراو بةلآم دةتوانيَت بةردةوام بيَت بؤ فرِؤكةخ

 سةر رِيَرةوى ئاسمانى . ىفرِؤكةخانةى يةدةك تايبةت بة قؤناغيَك
 

 ) الععودم ( دم الرجو عنقطة 
 

منـه   تي غـادرت آخر نقطة جغرافية التي إذا وصلتها الطائرم لا يمكن لها العـودم للمطـار ال ـ  
نــاء ررلــة أثبمولكــن بإمكانهــا الإســتمرار ات المطــار المقصــود أو المطــار الإرتيــاطي الخــاص    

 الطريق. 
 
 

 
( References: Annex 6 Part I  ) 
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11. Polarization 
       
Direction of the electrical field vector of radiated radar energy 

with respect to a plane tangential to the earth (horizontal, 

vertical, lefthand circular, righthand circular, elliptical, etc.) 

 

 جةمسةرطيرى / ثورةدان
 

وتى ى ليَكةةثيَئارِاستةبوونى بوارى كارةبايى بؤ ئةو وزةيةى كة رِادار ثةخشى ئةكات ب
ى وة بؤ لادانةفرِؤكةكة بةزةويدا )بة ئاسؤيى ، بة ستونى ، بادانةوة بؤ لاى ضةث ، با

 رِاست ، لةسةر شيَوةى هيَلكةيى ...... هتد(
 

 الإستقطاي
 

أفقيـا ،  الأرض ) ر وفقـا لتمـاس الطـائرم مـع    إتجاه الحقل الكهربائي للطاقة التي يبثهـا الـرادا  
 عموديا ، إستدارم ات اليسار ، إستدارم ات اليمين ، بشكل بيضوي ، الخ (

 
( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

12. Pooling Arrangements 
     

Pooling arrangements are commercial agreements which may 

involve agreed capacity, conditions of operation, and the 

sharing between the parties of one or more of the elements of 

traffic, frequencies, equipment, revenues and costs. 
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 رِيَكخستنى طردبونةوة
 

سةر ةوتن لةيَكرِسةبارةت بة  انة لة خؤ دةطريَت انيية ئةو بابةتضةند رِيَكاريَكى بازرط
يان  ةطةزيَكة رِقةبارة و مةرجةكانى خستنةكار ، لةطةلَ هاوبةشى لة نيَوان لايةنةكان ل

ن و اهاتةكان ، دو طوزةركردنةكان ، و دابينكردةكاجموجؤلَى هةوايى  زياترى رِةطةزةكانى
 تيَضوةكان.

  

 التجمع ترتيبات
 

 والمشاركة التشغيل، وشروط السعة، من عليه المتفق تشمل أن يمكن تجارية ترتيبات هي

 جهيزات،والت والترددات، الجوية، الحركة عناصر من أكثر أو وارد في الأطراف بين

 .والتكاليف والإيرادات،
 

( References: Doc 8335 ) 

 

13. Position (Geographical) 
        
Set of coordinates (latitude and longitude) referenced to the 

mathematical reference ellipsoid which define the position of a 

point on the surface of the Earth. 

 
 جوطرافي / هةلَكةوتةى ثيَطة 
 

 ةواو كـة نات ـ رةيىكؤمةلَيَك تان و ثؤية )هيَلَى دريَذى و ثانى( ئاماذةية بؤ برِطةيـةكى ذمـا  
 شويَنى خالَيَكى ديار لةسةر زةوى ديارى ئةكات.
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 غرافي(الجوقع )الم
 

 مجموعة إرـداثيات ) خطـوط طـول وخطـوط عـرض ( تشـير ات المقطـع الحسـابي النـاقص         
 موقع نقطة معينة على سطح الأرض. التي يحدد 

( References: Annex 4, Annex 15 ) 

 

14. Position Indication 
      
The visual indication, in non-symbolic and/or symbolic form, 

on a situation display, of the position of an aircraft, aerodrome 

vehicle or other object. 

 دياريكردن شويَن 
 

ؤ ب ـيشـانةوة  , بآ نيشانة بـىَ يـان بـة ن    ةكةى شويَن لةسةر ثةردةى ثيشاندانى رِةوشبينين
 ر .ةك يان هةر طاليسكةيةك لة فرِؤكةخانة يان هةرشتيَكى تشويَنى هةر فرِؤكةي

  

 بيان الموقع
 

م أو أي البيان البصري بشكل غير رمزي أو رمزي على شاشـة عـرض الحالـة لموقـع أي طـائر     
 عربة في المطار أو أي شيء آخر.

 
( References: Doc 4444 ) 

 

15. Position Symbol 
     
The visual indication in symbolic form, on a situation display, 

of the position of an aircraft, aerodrome vehicle or other object, 

obtained after automatic processing of positional data derived 

from any source. 
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 نيشانةى شويَنةكة
 

ى هةر ويَنشنى رِةوش بؤ بينينى شويَن لةسةر شيَوةى نيشانة لةسةر ثةردةى  ثيشاندا
ةو ئفرِؤكةيةك يان ئؤتؤمبيليَك لة فرِؤكةخانة يان هةر شتيَكى تر بةمةرجآ 

 ةرلة ه انييَن دياريكردنة وةرطيرابيَت لة ضارةسةرة خؤ بة خؤكان بؤ زانيارييةكانى شو
 .ةوةسةرضاوةيةكى تر

 

 رمز الموقع
 

ر في المطـا  أي طائرم أو أي عربـة البيان البصري بشكل رمزي على شاشة عرض الحالة لموقع 
لموقـع أو  انـات ا بيأو أي شيء آخر ، على أن يكون هتا البيان قد أخت من المعالجـة التلقائيـة ل  

 من أي مصدر آخر. 
( References: Doc 4444 ) 

 

16. Powered-Lift 
      
A heavier-than-air aircraft capable of vertical take-off, vertical 

landing, and low-speed flight, which depends principally on 

engine-driven lift devices or engine thrust for the lift during 

these flight regimes and on non-rotating aerofoil(s) for lift 

during horizontal flight 
 فرِؤكةى فرِينى ستونى

 

( و  take-off)  بةرزبيَتةوةبتوانيَت بة ستونى  فرِؤكةيةك قورستربيَت لة هةوا ،
رى ى ئاميَبةشيَوةيةكى بنةرِةتى  بةهؤبفرِيَت   بنيشيَتةوة ، بةخيَراييةكى كةم 

 ياتر بؤان زبةرزكردنةوة بة بزويَنةريَك يان زياتر يان بة ثالَنانى بزويَنةريَك ي
لاوةى ةخوان زياترى نبةرزبوونةوة لةو قؤناغةكانى فرِين و فرِؤكةكة رِووكةشيَك ي

 طونجاوى هةبيَت بؤ ثاريَزطارى كردن لة فرِينى ئاسؤيى.
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 طائرم الإقع  الرأسي
 

عة ان بسرالطيرطائرم أثقل من الهواء ، قادرم على الإقع  الرأسي والهبوط الرأسي ، و
و بدفع ( أ منخفضة ، تعتمد بشكل أساسي على معدات رفع تعمل  بمحرك ) وارد أو أكثر

 ك ) الوارد أو الأكثر ( لتحقيق الرفع المحر
على  لمحافظةلوار دفي هته المرارل من الطيران ، ولها سطح إنسيابي ) وارد أو أكثر ( غير 

الطيران الأفقي

( References: Annex 1, Doc 9379 ) 

17. Precipitation Intensity 
      
Intensity of precipitation is an indication of the amount of 

precipitation collected perunit time interval. It is expressed as 

light, moderate or heavy. Intensity is defined with respect to the 

type of precipitation occurring, based either on rate of fall for 

rain and ice pellets or visibility for snow and drizzle. The rate 

of fall criterion is based on time and does not accurately 

describe the intensity at a particular time of observation. 
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 ضرِى نيشتن
 

كاتيى  كةكىئاماذةية بة  برِى باران يان شةختة يان بةفر يان ثرِوشةيةك كة لة  ية
ؤر( ، ةند ، زناو دياريكراودا كؤبؤتةوة و ئاماذةى ثآ ئةدريَت بة دةستةواذةى) كةم ، مام

اران بذةى دةرئةبردرِيَت كة دروستبووة بةثيَى رِيَ بة جؤرى نيشتنةكةضرِييةكةش 
ةفر و اتى بكدةرئةبرِيَت لة  بةثيَى مةوداى بينينشةختةكة , ضرِييةكة  بارين يان

 يَت لةيَردرتيَكرايى بارين ئةذميَردريَت نةك ضرِيةكة بذم بةثيَى كاتثرِوشةدا ، 
 كاتيَكى دياريكراودا.

 
 أو الجليد أو الثلج أو الرذاذ طرِكثافة ترسبات الم

 

نـة  منيـة معي عو الـرذاذ الـتي جمعـم خـعل فـترم      يقصد بها كمية المطر أو الجليد أو الـثلج أ 
ا لنــو  ويــتم التعــبير عنهــا بعبــارم خفيــف أو معتــدل أو كثيــف والكثافــة يعــد عنهــا وفق ــ   

ؤيـة في  دى الرم ـ الترسبات الحاصلة إستنادا ات معـدل سـقوط المطـر أو الجليـد أو إسـتنادا ات     
 افـة بشـكل  ن ولا يصـف الكث إن معدل السقوط يـتم إرتسـابه وفقـا للـزم     رالة الثلج والرذاذ

دقيق في وقم معين.
( References: Doc 9640 ) 

18. Precision 
     
The smallest difference that can be reliably distinguished by a 

measurement process. 

 

 ووردى
  

نـة  واكـانى ثيَ تيَبينـى بكريَـت لـة بـةكارهيَنانى ئامرِازة     ىووردبـة  كةمترين جياوازيية كـة  
 كردن .
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 الدقة
 

أقل إختعف يمكن تمييزه بشكل دقيق من خعل إستخدام وسائل القياس

( References: Annex 15 ) 

 

19. Precision Approach Procedure 
       
An instrument approach procedure utilizing azimuth and glide 

path information provided by ILS or PAR. 

 

 كارةكانى نزيكبونةوةى وورديَرِ
  

ــةى ل ــ     ــةو زانيارييان ــةكارهيَنانى ئ ــة ب ــة ب ــةوةى ئاميَريي ــانى نزيكبون ــتمىرِيَكارةك  ة سيس
شـويَنى    وةرطـيراوة كـة   PARيان لة رِادارى نزيكبونـةوةى ورد   ILSنيشتنةوةى ئاميَرى 

 بينراوى خؤى و ثيَطةى ستونى فرِؤكةكة ديارى ئةكات.
 

 قسياقات الإقتراي الدقي
 

( أو رادار  ILSسياقات تقري آلي بإستخدام المعلومات  المسـتلمة مـن نظـام الهبـوط الآلـي )      
 .( التي تحدد الموقع السمتي والموقع العمودي للطائرم PARالتقري الدقيق ) 

( References: Annex 4 ) 

 

20. Precision Approach Radar (PAR) 
       
Primary radar equipment used to determine the position of an 

aircraft during final approach, in terms of lateral and vertical 
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deviations relative to a nominal approach path, and in range 

relative to touchdown. 

Note.— Precision approach radars are designated to enable 

pilots of aircraft to be given guidance by radiocommunication 

during the final stages of the approach to land. 

 

 رِادارى نزيك بونةوةى وورد
 

وةى زيكبونةناتى كادارةية كة بةكاردةهيَنريَت بؤ دياريكردنى شويَنى فرِؤكةكة لة ئةو رِ
ؤ نراو باستةى ناوةر ئارِتةنيشتةلادان و  ستونةلادان لةس  سةبارةت بة  كؤتايى 

 ة .ر فرِطدوورى فرِؤكةكة لة خالَى بةركةوتنى زةمينى لة سة لةطةلَ  نزيكبونةوة 
ونى تيَبينى : مةبةست لة بةكارهيَنانى رِادارى نزيكبونةوةى ورد ثابةند بو

ةستى ة بةمةبونةوبفرِؤكةوانةكةية بة رِيَنمايية بيَتةلةكان لة قؤناغةكانى كؤتايى نزيك 
 . تنةوةنيش

 رادار الإقتراي الدقيق
 

ا إنحرافهــ الــرادار الــتي يســتعمل لتحديــد موقــع الطــائرم أثنــاء الإقــتراي النهــائي مــن ريــث 
 رض. عمسة الأالجانبي وإنحرافها الرأسي عن المسار الإسمي للإقتراي ، وبعدها عن نقطة م
ت بإرشـادا  الطـائرم معرظة : الغرض من إستعمال رادار الإقـتراي الـدقيق هـو موافـام قائـد      

لاسلكية في المرارل النهائية من الإقتراي بغرض الهبوط
 

( References: Doc 4444 ) 

 

21. Precision Runway Monitor (PRM) 
      
A specialized secondary surveillance radar system for 

monitoring of aircraft conducting simultaneous independent 

instrument approaches to parallel runways spaced less than 1 
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525 m (5 000 ft) but not less than 1 035 m (3 400 ft) apart. The 

equipment should have a minimum azimuth accuracy of 0.06 

degrees (one sigma), an update period of 2.5 seconds or less, 

and a high resolution display providing position prediction and 

deviation alert. 

 

 ئاميَرى ضاوديَرى  وردى سةر فرِطة
 

ات بـة هاوك ـ  سيستميَكى بينينطيَرى رِادارى تايبةتمةندة بـؤ ضـاوديَرى ئـةو فرِؤكانـةى كـة     
ة ل ـ وانيـان ثرِؤسةى نزيكبونةوةى ئاميَرى ئـةنجام ئـةدةن لةسـةر فرِطـة تةريبـةكان كـة نيَ      

ثــآ كــةمتر نييــة ،   3400مــةتر يــان  1035ثــآ( كــةمترة بــةلآم لــة   5000م )1525
ةك يـان  ضـركةي  2,5سيطما( كةمتر نةبيَت ولة هـةر   1ثلة ) %6ثيَويستة ثلةى بينين لة 

 كةمتريش نوآ بكريَتةوة ،
يَنى ات بؤ شوهةروةها سيستمةكة نيشاندانيَكى رِوونى هةبيَت كة بتوانيَت ثيَش بينى بك 

 ؤكةكة وبة لادانى فرِؤكةكةش ئاطادارى بدات .فرِ
 

 المدرج من الدقيق الاقتراي مراقبة جهاع
 

 متزامنـة  عمليات اقتراي تجرى التي الطائرات لمراقبة متخصص استطع  راداري نظام هو

( قـدم  5000مـتر )  1525 مـن  أقـل  بعضـها مسـافة   عـن  تفصـلها  متواعية مدارج من  آلية
ن قـدم ( وينبغـي أن لا تقـل دقـة السـمتية ع ـ      3400مـتر )   1035ولكنـه لـيس أقـل مـن     

بوضـوح   ثانية أو أقل ، وعرض يتمتع 2,5درجة ) سيجما واردم ( ، وأن يجدد كل  0.06
 شديد يوفر التنبؤ بالموقع والتنبيه بالإنحراف.

 
( References: Doc 9643 ) 
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 22. Pre-Flight Information Bulletin (PIB) 
         

A presentation of current NOTAM information of operational 

significance, prepared  prior to flight. 

 

 بلَاوكراوةى  ثيَش طةشت
 

ان( نطةك)فرِيننامة طر هةية بة بةدةستهيَنانى ئةو زانيارييانةي كة ثةيوةنديان
(NOTAM . و ئامادةكردنيان ثيَش طةشتةكة ) 
 

 ررلةنشرات معلومات ما قبل ال
 

بــل بــدء ق( المهمــة وتهيئتهــا  NOTAMتــوفير المعلومــات المتعلقــة بإععنــات الطيــارين )  
 .الررلة

 

 
( References: Annex 15 ) 
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23. Preformatted Free Text Message Element 
       
A free text message element that is stored within the aircraft 

system or ground system for selection. 

    
 ثيَش وةختة هةلَطيراوى نامةيةكى ئاسايى 
 

ينـى  سـتمى زةم مى فرِؤكةكة يان لة سينامةيةكة بة دةقيَكى ئاسايى هةلَطيراو  لة ناوسيست
 ، ئامادةبيَت بؤ بة كارهيَنان.

  

عنصر الرسالة النصية العادية المنسقة سلفا
 

ومــة عبــارم عــن عنصــر رســالة نصــية عاديــة مخزونــة داخــل منظومــة الطــائرم أو في المنظ
الأرضية وجاهزم للإستعمال

 

( References: Doc 4444 ) 

 

24. Pre-Funding 
       
Partial or complete financing of an air navigation facility 

project through charges levied on users prior to completion of 

the facility concerned. 

 ثيَدانى ثيَشينة/ باربو كردن
 

ى انويسـتييةك ثيَدانى بةشيَك يان تةواوى برِى تةرخان كراوى بودجة  ثيَشةكى بـؤ   ثيَدا 
 ون لةسـةر كةشتييوانى ئاسمانى لة رِيَطةى كؤكردنةوةى ئةو بـاج و خةراجانـةى كـة دانـرا    

 سودمةندةكان ثيَش جيَبةجيَكردنى ئةو ثيَداويستييانة .
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 التمويل المسبق
 

م  لرسوالتمويل الجزئي أو الكامل لمشروع تجهيزات ملاحة جوية من خلال جباية ا
 لتجهيزات المعنية. المفرورة على المنتفعين قبل إنجاز ا

  ( References: Doc 9161 )  

25. Pressure-Altitude 
  
An atmospheric pressure expressed in terms of altitude which 

corresponds to that pressure in the Standard Atmosphere. 

 

 بلَندى فشارى/ ىفشارة بلَند 
 

  فشارى بة بةرزى بةرانبةرةكةى لة كةشةثيَ ئةدريَت  فشارى هةوايةك كة ئامازةى
 ثيَوانةيى.

 الإرتفا  الضغطي
 

 ضغ  جوي معد عنه بالإرتفا  المقابل له في الضغ  الجوي القياسي. 
 

 
( References: Annex 2, Annex 6 Part I, Annex 8, Annex 10 

Volume I, Doc 4444 ) 
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26. Prevailing Visibility 
    
The greatest visibility value, observed in accordance with the 

definition of “visibility”, which is reached within at least half 

the horizon circle or within at least half of the surface of the 

aerodrome. These areas could comprise contiguous or non-

contiguous sectors. 

Note.— This value may be assessed by human observation 

and/or instrumented systems. When instruments are installed, 

they are used to obtain the best estimate of the prevailing 

visibility. 

 

 هةية لة ئيَستادا  ى ةمةوداى)قةمضى( بينينئةو  
 

ة ت كة برابيَدوورترين برِكردنى بينينى  ضاو بةثيَى ثيَناسةى برِكردنى ضاو ديارى ك
انى يى  ئاسمازنةلايةنى كةم بطاتة نيوةتيرةي  ئاسؤ  يان كةمتر نةبيَت لة نيوة تيرةى ب

 ةوة.بطريَت كانيشكة شويَنة نزيك و / يان دورة فرَؤكةخانة لةطةلَيشيا  ئةو ضاو برِكدنة
وة يَرة: مةوداى بينين دةتوانريَت لةلايةن كةسةكانةوة يان بةهؤى ئام تيَبينى

شترين بة  با بيَتدياريبكريَت ، ئةطةر ئاميَرى ثيَوانى مةوداى بينين بةكاربهيَنريَت دة
 كاربهيَنريَت بؤ دياري كردنى دوور بينين .رِيَطة كة بة

 
 اليةالحالسائدم  الرؤية مدى 

 

 يقل لاأعلى مدى رؤية تم رصدها رسب تعريف مدى الرؤية والتي تم معرظتها ضمن ما 
كن يملمسافات عن نصف دائرم الأفق أو ضمن ما لا يقل عن نصف دائرم المطار علما أن هته ا

  متادة. أن تتضمن مناطق متادة أو غير
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مـا أنـه   يمكن تحديد مدى الرؤية من قبل أشخاص أو من خعل أجهزم آليـة عل  –معرظة. 
ل مـدى  في رالة نصب أجهزم  آلية لقياس مدى الرؤية فإنها ستستخدم للحصـول علـى أفض ـ  

رؤية متوفر
( References: Annex 3 ) 

 

27. Price Cap 
      
The maximum price set under a prices policy or under specific 

legislation. 

 ةكةنرخ ئاست بؤكؤتا 
 

 رى كراو.بةرزترين نرخى دياريكراو بةثآى سياسةتى نرخةكان يان بةثيَى ياسايةكى ديا
  

السقف السعري أو الحد الأقصى للسعر
 

 السعر الأقصى المحدد بموجب سياسة الأسعار أو بموجب تشريع معين

  ( References: Doc 9161, Doc 9562 )  

 

28. Primary Frequency 
    
The radiotelephony frequency assigned to an aircraft as a first 

choice for air-ground communication in a radiotelephony 

network. 

 شةثؤلى سةرةكى يان بنةرِةتى
 

ــؤ فرِ    ــةرةكى بـ ــةثؤلى سـ ــو شـ ــة وةكـ ــديى رِاديؤيـ ــةثؤليَكى ثةيوةنـ ــاريكرا شـ ــةكان ديـ وة ؤكـ
 . يةكانةوةبةمةبةستى ثةيوةنديى ئاسمان بة زةمين لة ميانى تؤرِى ثةيوةنديية رِاديؤي
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 ساسية أو الرئيسيةالأ وجةالم
 

ض ات لأغـرا موجة الإتصـالات الراديويـة الـتي تم تحديـدها لتكـون الموجـة الأساسـية للطـائر        
الإتصالات الراديوية.أرض ضمن –الإتصالات جو 

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

29. Primary Means Of Communication 
     
The means of communication to be adopted normally by 

aircraft and ground stations as a first choice where alternative 

means of communication exist. 

 

 ي  ئامرِازة سةرةكييةكانى ثةيوةند
 

كةكان  و وان فرِؤضةند ئامرِازيَكى ثةيوةنديية بةشيَوةيةكى ئاسايى بةكارئةهيَنريَن لة نيَ
 ندى.نى ثةيوةويَستطة زةمينييةكان بةو ثيَيةى باشترين بذاردةي بةردةستة بؤ ئامرِازةكا

 
أو الرئيسية الأساسية الإتصالاتوسائل 

 

رهـا  ة بإعتباالطائرات والمحطـات الأرضـي   وسائل الإتصالات التي تستخدم بشكل إعتيادي بين
 الإختيار الأول من بين وسائل الإتصالات المتوفرم. 

 
( References: Annex 10 Volume V ) 

 

30. Primary Radar 
      
A radar system which uses reflected radio signals. 
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 رِادارى سةرةتايى )بنةرِةتى(
 

 نيَت.ةكارئةهيَبلَى بيَتةلى طيَرِدراوة )ثيَضةوانةكراو( ئةو سيستمة رِادارييةية كة سطنا
  

 الرادار الأولي
 

 نظام راداري يستعمل الإشارات العسلكية المنعكسة.

( References: Doc 4444 ) 

31. Primary Runway(s) 
      
Runway(s) used in preference to others whenever conditions 

permit. 

 )يةكان(فرِطة سةرةكي
 

ت  بـة  او بكري ـَئةو فرِطة دانسقةيةية بـؤ بـةكارهيَنان يـان   فرِطـةى هةلَبـذيَردراوة  رِةض ـ     
 رِطةكانى تر .بةراورد لةطةلَ ف
  أو المدارج الأساسية المدرج الأساسي

 

 ى. رج الأخرالمدرج المفضل للإستخدام أو المدارج  المفضلة للإستخدام مقارنة مع المدا
( References: Annex 14 Volume I, Doc 9157 Part 1 )                 
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32. Primary Surveillance Radar (PSR) 
       
A surveillance radar system which uses reflected radio signals. 

 رِادارى طةرِانى سةرةكى 
 

 يَنةوة(.وة )ئةدرسيستميَكى رِادارى طةرِؤكة، ئةو سطنالآنة بةكارئةهيَنيَت كة ثيَض ئةكةنة
  

 الرادار البارث الأولي
 

 نظام راداري بارث يستخدم  الإشارات العسلكية المنعكسة.

 
( References: Doc 4444 ) 

 

33. Principal Place of Business 
       

The notion of the operator’s principal place of business has not 

been defined so far in ICAO documents, although it is referred 

to in Article 83 bis as well as in the definition of the “State of 

the Operator” (see below). It should be a matter of appreciating 

the facts of each case and comparing the importance of the 
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various places of business of an operator so that the main one 

can be selected. Domestic jurisprudence or case law may also 

offer definitions and criteria assisting in the determination of an 

air operator’s principal place of business. 

 

 ركردنشويَنى سةرةكيى كا
 

ةكان  طةرِخةرى بةتا ئيَستا لة دؤكؤميَنتةكانى ئايكاودا ضةمك بؤ شويَنى كاركردنى سةرةك
، هةروةها لة  (ى ثيَ دوبارة كراوةتةوة83ديارى نةكراوة جطة لةو ئاماذةيةى كة مادة )

وى هةر ةضارِثيَناسةى ولآتى بةطةرِ خةر )سةيرى دؤكؤميَنتى خوارةوةبكة(، ثيَويستة 
نيَوان   ريَت لةد بكيَك لة  رِيَكةوتيَكةوتةكان لة كاتى خؤيدا بكريَت . و بةراوررِيَكةوت

ريَت توانب طرنطى شويَنة جياوازةكانى كاركردنى بةطةرِخةرةكان ، بةو شيَوةيةى كة 
 شويَنى كاركردنى بنةرِةتييان تيا هةلَبذيردريَت.

نيَن تا كان دابوةرةيَناسة و ثيَهةروةها  رِيَنمايية ناوخؤييةكان يان ياساكان دةتوانن ث 
 ن  .يةكايارمةتيدةربن بؤ دياريكردنى شويَنى كاركردنى سةرةكى بةطةرِخةرة هةواي

  

  الرئيسي العمل مكان
 

 رغـم  كـاو، الاي وثـائق  في للمشـغيل  الرئيسـي  العمـل  مكـان  مفهـوم  تحديـد  الآن رتـى  يتم لم 

 أن ويجـب  اه (  أدن ـ أنظـر  المشـغل )  دولة" تعريف في وكتلك مكرر، ٨٣ المادم في إليه الإشارم

 بحيـث  شـغلين ، الم أماكن عمل  مختلف أهمية بين والمقارنة رالة، كل في الوقائع تقدير يتم

 أيضـا  تقـدم  أن يـة القانون للحـالات  أو المحلي للفقه ويمكن .بينها الرئيسي المكان إختيار يتم

.الجوي للمشغيل الرئيسي  العمل مكان تحديد تساعد في ومعايير تعريفات

( References: Doc 8335 ) 
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34. Printed Communications 
    
ommunications which automatically provide a permanent 

printed record at each terminal of a circuit of all messages 

which pass over such circuit. 

 ثةيوةنديية ضاثكراوةكان
 

ــةو ثةيوةندي ــة      ئ ــراوى نام ــاث ك ــاريَكى ض ــتةوخؤ تؤم ــيَوةيةكى رِاس ــة ش ــة ب ــة ك كان يانةي
 دةستةبةردةكات تايبةت بةهةر ويَستطةيةكى ترى دةووروبةر .

 
( References: Annex 11 ) 

 الإتصالات المطبوعة
 

طرفيـة   الإتصالات التي توفر بشكل طوعي سجل مطبو  لكافة الرسائل الخاصة بكل محطة
. 

35. Private Involvement 
    
Minority participation or involvement of a private entity in the 

ownership of certain facilities and services. Private 

involvement may also take the forms of management contract 

or lease. 

 بةشداريى كةرتى تايبةت
 

ــتةيةكى    ــان دةسـ ــةك يـ ــداريى كةمينةيـ ــةند    بةشـ ــداريَتى ضـ ــة خاوةنـ ــةت لـ ــةرتى تايبـ كـ
ــةرتى تايب ــ   ــداريكردنى ك ــةك ، بةش ــةند خزمةتطوزاري ــراو  و ض ــتةيةكى دابينك ةت كةرةس

 ة.يَكردن و/ يان طرآبةستى بةكريَطرتنيش دةطريَتةوAشيَوةى طريَبةستى كاربةر
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 مشاركة القطا  الخاص
 

.  الخدماتات ولكية بعض التجهيزمشاركة الأقلية أو إشتراك هيئة من القطا  الخاص في م
 وقد تأخت مشاركة القطا  الخاص أيضا شكل عقد الإدارم أو عقد التأجير. 

  ( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

36. Privatization 
       
Transfer of full or majority ownership of facilities and services 

to the private sector. 

 ةندبوون/ ثشكيَنةتايبةتم
 

 ويان سةرجةم خاوةنداريَتى  كةرةستة دابينكراوةكان  ينةىطواستنةوةى زؤر
 خزمةتطوزارييةكان بؤ كةرتى تايبةت.

    

 الخصخصة
 

 تحويل كل أو أغلبية ملكية التجهيزات والخدمات ات القطا  الخاص

  ( References: Doc 9161, Doc 9562 ) 

 

37. Probability of Detection ( PD ) 
     
Probability that a correct radar plot message is derived when a 

target is present.  

 هاتنى ناوةختة  /ثشكنينى ناوادة
 

ة ةبيَت كةوة هطةيشتنى نامةيةك ثةيوةندى بة ترثةى رِادارييرِيَكةوتى يان رِوودانى  
 سيستمى رِادارةكةوة.تايبةت بيَت بة بينينى ئامانجيَك لةلايةن 
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 الكشفِ  يةإرتمال
 

 إرتمالية وصول رسـالة تتعلـق بنبضـة راداريـة تخـص هـدف تم كشـفه مـن قبـل منظومـة          
 الرادار.

 
( References: Doc 8071 Volume III ) 

 

38. Problematic Substance Use Intervention  
      
Consists of actions aimed to nullifying or minimizing the 

psychological, physiological, medical, occupational, 

operational, and / or social consequences of problematic 

substance use, especially those adversely affecting safety in the 

aviation workplace. 

 بةرطرتن لة بةكارهيَنانى مادةى ترسناك  
 

نـى و  ارى دةرونةية كة دةطيَريَتة بةر بؤ نةهيَشـتن يـان كةمكردنـةوةى ئاسـةو    ئةو رِيَكارا 
مــادة  فسـيؤلؤجى و تةندروســتى و كردةيــى و كؤمةلآيــةتى كـة لــة ئــةنجامى بــةكارهيَنانى  

 ايبـةت ئـةو  يان سنوردانان بـؤ بـةكارهيَنانى  ئـةو مادانـة بـة ت      دروست دةبن  ترسناكةكان
  وارى فرِين .مادانةى كار ئةكةنة سةر سةلامةتى ب

  

 للمواد الخطر التعاطي لمنع التدخل
 

 لوظيفيـة وا والطبيـة  والفسـيولوجية  النفسـية  الآثـار  إعالـة  إت الراميـة  الخطـوات  ويعـني 

 تؤثر التي لموادا خاصة تأثيرها، من الحد أو المواد تعاطي عن الناتجة والعملية والاجتماعية

 .الطيران قطا  في السعمة على
 

( References: Doc 9654 ) 
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39. Problematic Substance Use Prevention  
      
Consists of the actions necessary to preclude problematic 

substance users from being employed within the safety-

sensitive areas of aviation and the actions aimed at deterring 

safety-sensitive aviation personnel from engaging in 

problematic substances use. 

 بةرطرتن لة بةكارهيَنانى مادةى ترسناك
 

ــت   ــارى ثيَويسـ ــةوة رِيَكـ ــبة    ئةطريَتـ ــادةى هؤشـ ــانةى مـ ــةو كةسـ ــدنى ئـ ــؤ دانةمةزرانـ ر بـ
  ةوة ئةطريَت شهةنطاوانة بةكارئةهيَنن لة بوارةكانى سةلامةتى فرِؤكةوانى ، هةروةها ئةو 

ــدانى بـــوارى ســـةلامةتى تـــا مـــادةى ترســـناك    كـــة بـــؤ مةبةســـتى بـــةرطرتن لـــة كارمةنـ
  بةكارئةهيَنن.

  

 للمواد الخطر التعاطي منع
 

 في طـير خ بشكل المواد يتعاطون أشخاص توظيف عدم من للتأكد الععمة الخطوات ويشمل 
 المجالات في تغلينشالم منع إت تهدف التي الخطوات وكتلك الطيران، بسعمة المجالات المتعلقة

 .المواد الخطرم تعاطي من الطيران بسعمة المتعلقة
( References: Doc 9654 ) 

 

40. Problematic Use of Substances 
     
The use of one or more psychoactive substances by aviation 

personnel in a way that: 

a) constitutes a direct hazard to the user or endangers the lives, 

health or welfare of others; and/or 

b) causes or worsens an occupational, social, mental or physical 

problem or disorder. 
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 بةكارهيَنانى مادةى ترسناك
 

ان ييان بةماناى بةكارهيَنانى كارمةندانى فرِؤكةوانى بؤ مادةيةك كة كارلة هؤش
 ريان بكات كة لة ئةنجامدا :رِةفتا

يان  ئةو كةسةى كة وةرى ئةطريَت خودى رِاستةوخؤ مةترسى دروست بكات بؤ -أ
 ذيانى كةسانى تر بخاتة مةترسييةوة.

 يانتى  كؤمةلآية يانكاركردن  يةكىكيَشة يانكةم و كورِى  هؤى  يان ببيَتة -ب
 جةستةيى يان هةركيَشةيةكى ترى خراث. ياندةرونى  

للمواد رالخط التعاطي
 

 :أن شأنها من يكون أكثر أو العقل في مؤثرم لمادم الطيران موظفي استعمال وتعني

 .للخطر الآخرين ريام تعرض أو يتناولها لمن مباشرا خطرا أ. تشكل         

 أو ةجسـماني  أو نفسـية  أو اجتماعيـة  أو وظيفيـة  مشـكلة  أو خلـع  تسـبب  أو ي.        

 .تجسمها

( References: Annex 1 , Annex 2, Doc 9654 ) 

 

41. Procedural Control 
       
Term used to indicate that information derived from an ATS 

surveillance system is not required for the provision of air 

traffic control service. 

 يكردنراَِييكاريى ضاوديَر
 

( ) سةســةكارى  انــةى لــة سيســتمى    يةى ئــةو زانياريدةســتةواذةيةكة ئاماذةيــة بــؤ ئــةو   
ان داوا ي ـ  ناكاتبينينطيَرى سةر بة خزمةت طوزارييةكانى هةوايى دةستدةكةون ثيَويست 

 ناكريَت بؤ خزمةتى ضاوديَرى جموجؤلَى هةوايى ثيَشكةش بكريَت .
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 المراقبة الإجرائية
 

ويـة  ركـة الج التابع لخدمات الح مصطلح يدل على أن المعلومات المشتقة من نظام الإستطع 
غير مطلوبة لتقديم خدمة مراقبة الحركة الجوية

( References: Doc 4444 ) 

 

42. Procedural Separation 
        
The separation used when providing procedural control. 

 
 جياكردنةوةى رِاييَكاريى

 

 .ى ضاوديَرىيةشكردنى رِيَكارجياكردنةوة لة نيَوان فرِؤكةكان كاتى ثيَشك
 

( References: Doc 4444 )  

 الفصل الإجرائي
 

 الفصل بين الطائرات عند تقديم المراقبة الإجرائية. 
 

 
( References: Doc 4444 ) 
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43. Procedure Turn 
      
A manoeuvre in which a turn is made away from a designated 

track followed by a turn in the opposite direction to permit the 

aircraft to intercept and proceed along the reciprocal of the 

designated track. 

Note 1.— Procedure turns are designated “left” or “right” 

according to the direction of the initial turn. 

Note 2.— Procedure turns may be designated as being made 

either in level flight or while descending, according to the 

circumstances of each individual procedure. 

 

 ى( رِايييَكارىثيَض كردنةوةى )خولانةوة
 

ستيَكى ة ئارِةفتاريَكة فرِؤكةكة يةكةم خولانةوة  ئةنجام دةدات بؤ دوركةوتنةوة ل
ستةى ة ئارِابم و دياريكراو ، خولانةوةى دووةم بة ئارِاستةى ثيَضةوانةى خولانةوةى يةكة

ستى ثيَضةوانةى ئةو ئاراستةيةى كة ثيَش خولانةوةى يةكةم طرتويةتى بؤ مةبة
 . بؤ ئةو ئارِاستة دياريكراوة و دةستكردن بة رِؤيشتن )فرِين(طةرِانةوة 

ى بةثيَ ( ئةبيَت: خولانةوةى رِاييَكارى يا بؤ لاى )ضةث( يان بؤ لاى )رِاست 1تيَبينى 
 ئارِاستةى خولانةوةى يةكةم.

)لة  ا( ياندستة فرِين :  ئامازة بة خولانةوةى رِاييَكارى ئةدريَت لة )كاتى  رِا  2تيَبينى 
ا ئة ييَدكاتى نيشتنةوة دا( بة ثيَى هةر يةكيَك لةو بارودؤخانةى كة فرِؤكةكة ت

 خوليَتةوة .
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الدوران الإجرائي
  

ه ن في الإتجـا تعمل دوران أول للإبتعاد بالطائرم عن مسـار معـين ، وعمـل دوران ثـا     مناورم 
دم ول للعــوران الأالمضــاد للــدوران الأول في عكــس الإتجــاه الــتي كانــم تســير فيــه قبــل الــدو   

 بالطائرم ات ذلك المسار المعين والشرو  في السير.

 لاتجـاه  تبعا "  اليمين  أو إت  " "  اليسار إت  " إما يكون الإجرائي الدوران : 1معرظة 

 .الأول الدوران 
 أثنـاء  و "  أالطـيران المسـتقيم "    إنـه "  أثنـاء   الإجرائـي  الـدوران  علـى  يقال : 2معرظة 

 .فيهما  الدوران يتم الظرفين اللتين من أي   رسب "  طالهبو
 

( References: Annex 4, Doc 4444, Doc 8168 Volume I and 

Volume II, Doc 9365 ) 

 

44. Profile 
      
The orthogonal projection of a flight path or portion thereof on 

the vertical surface containing the nominal track. 

 شيَوةى لاتةنيشت/ لا ويَنة
 

سـةر  لة –ةكـة  سيَبةرى ستونى بؤ ئارِاستةى فرِينةكة يان  بؤ بةشـيَك لـة ئارِاسـتةى فرِين   
 رِوكةشيَكى ستونى تيَيدا ئارِاستة ناوى طةشتةكةى تيَدابيَت .

 

 الشكل الجانبي
 

وي المسار يحرأسي  على سطح –أو لجزء من مسار الطيران  –المسق  العمودي لمسار الطيران 
الإسمي للررلة

( References: Doc 4444 ) 
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45. Prohibited Area 

      

An airspace of defined dimensions, above the land areas or 

territorial waters of a State, within which the flight of aircraft is 

prohibited. 

 ناوضةى قةدةغة
 

اوضة لةسةر ن بةرِوبةريَكى دياريكراو لةسةر ناوضة  زةمينيةكان يان ييةكايةيةكى ئاسمان
 ئةكريَت.نتيَيدا قةدةغة نىئاويية هةريَمبيةكاني ناو دةولَةت كة  فرِينى فرِؤكةكا

 
المنطقة الممنوعة

نـع  ة الـتي يم مجال جوي ذو أبعاد محددم فوق مناطق أرضية أو فوق الميـاه الإقليميـة للدول ـ  
رات ضمنه.تحليق الطائ

 
 

( References: Annex 2, Annex 4, Annex 11, Annex 15 ) 
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46. Protected Flight Zones 

     

Airspace specifically designated to mitigate the hazardous 

effects of laser radiation. 

 

 

 ناوضة )دةظةرة( ثاريَزراوةكان
 

 كايةيةكى ئاسمانى دياريكراوة بؤ كةمكردنةوةى مةترسيى تيشكاندنى ليَزةر.
 

 مناطق الطيرانِ المحميةِ
 

 مجال جوي محدد للتقليل من خطر إشعاعات الليزر. 
( References: Annex 14 Volume I )  

 

47. Providers 
       
In this document, refers to entities providing and operating 

airports. 

 

  خزمةتطوزارةكان /دابينكاران 
  

دابـين   ئةم دةسـتةواذةية ئاماذةيـة بـؤ ئـةو دةسـتانةى كـة فرِؤكةخانـة و بةطةرخسـتنيان        
 دةكةن.

 مقدمو الخدمات
  

.يشير هتا المصطلح في هته الوثيقة ات الهيئات التي توفر وتشغل المطارات 

( Reference : Doc 9562 )  
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48. PSR Blip 
  

The visual indication, in non-symbolic form, on a situation 

display of the position of an aircraft obtained by primary radar.  

 

 رى طةرِانى سةرةكىبريسكةى رِادا
 

ةكـة  بارودؤخ سطنالَيَكى بينراوة بةشيَوةيةكى بآ نيشانة )كؤد( لةسةر ثةردةى ثيشاندانى
ــةرةكييةوة       ــةن رِادارى س ــة لةلاي ــةخات ك ــة دةرئ ــويَنى فرِؤكةك ــةويَت و ش ــارى ددةرئةك ي

 ئةكريَت.
  

ومضة الرادار البارث الأولي
 

رم وقع الطائعلى شاشة عرض الحالة وتبين مالإشارم المرئية التي تظهر في شكل غير رمزي 
 التي ردده رادار أولي.

 

( References: Doc 4444 ) 

 

49. Psychoactive Substances 
      
Alcohol, opioids, cannabinoids, sedatives and hypnotics, 

cocaine, other psychostimulants, hallucinogens, and volatile 

solvents, whereas coffee and tobacco are excluded. 

 مادة هؤشبةرةكان 
 

ــة      ــةكان و خةوليَخ ــيَوة قات ــةكان و ش ــيَوة ئةفيون ــةكان و ش ــةوة ئةلكهوليي رةكان و خواردن
لـة   تـةوة جطـة  كؤكايين و بةئاطاهيَنةكانى تر و دةرمانى طةشـكة و تيَكةلَـةكانى تـر ئةطريَ   

 توتن و قاوة.
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 العقل في المؤثرم المواد
 

المنومـات،  و والمهـدئات،  القنـب،  وأشـباه  الأفيـون،  وأشـباه  الكحوليـة،  المشـروبات   ملوتش ـ 
 و التبـغ  تشـمل  ولا  .المتطـايرم  والمحاليـل  الهلوسـة  وعقـاقير  الأخـرى  والمنبهـات  والكوكـايين، 

 القهوم

( References: Annex 1 , Annex 2 , Annex 6 Part I, Part II and 

Part III, Doc 9654  ) 

 

50. Public Authorities 
 

The agencies or officials of a Contracting State responsible for 

the application and enforcement of the particular laws and 

regulations of that State which relate to any aspect of these 

Standards and Recommended Practices. 

 

 ان/ ميرىدةستةلآتةك
 

و  ةجيَكردنرِيَكخراو و دةستةكانى سةر بـة دةولَـةت )ولآتـى ئةنـدام( بةرثرسـيار لـة جيَب ـ      
ةيـة  هةنـدييان  ثةيرِةوكردنى ياسا و رِيَنمايية دياريكراوةكان تايبـةت بةولآتةكـة كـة ثةيو   

 بةهةر ثيَوةر و رِاسثاردةيةك كة هةبيَت .
 العامة سلطاتال
 

عليمـات  وانين وتق ـدولة المتعاقدم والمسؤولة عن تطبيـق وتنفيـت   الوكالات والدوائر التابعة لل
 معينة تخص تلك الدولة والتي تتعلق بأي صفة كانم بالمعايير والتوصيات. 

 
( References: Annex 9 ) 
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51. Public Health Risk 
       
A likelihood of an event that may affect adversely the health of 

human populations, with an emphasis on one which may spread 

internationally or may present a serious and direct danger.  

 

 مةترسى بؤ سةر تةندروستى طشتى
 

 تى كؤمـةلَ هةر رِيَكةوتيَك بؤ كةوتنةوةى رِووداو كة كاريطـةرى هـةبيَت لةسـةر تةندروس ـ   
طةرى يَتــة هــؤى بلآوبونــةوةي مةترســييةكى مســؤ لةطــةلَ دلَنيــابوون لــةوةى كةســيَك دةب 

 ترسناك لةسةر ئاستى جيهانى يان رِاستةوخؤ ببيَتة هؤكارى مةترسييةك .
 

 عامةِالصحة التي يؤثر على الطر الخ
 

تسـبب  أي إرتمال لوقو  ردث قد يؤثر على صحة السكان مع التأكيد على أي شخص قـد ي 
 ثل خطرا رقيقيا ومباشرا.  بنشر خطر جدي على المستوى العالمي أو قد يم

 
( References: Annex 9 
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- Q  - 
                                                

1. Qualification Training 
     
Job-category-related knowledge, attitude and skills appropriate 

to the discipline to be pursued in the ATS environment. 

 رِاهيَنانى ئامادةيى/ دروستى
 

ــؤرى    ــة ج ــت ب ــةكى ثةيوةس ــةو  زانياريي ــة  ثيش ــة ك ــتة  كارةك ــارة ثيَويس ــار و ش  زاييرِةفت
وجـؤلَى  تـا ئامادةبيَـت بـؤ كـاركردن لـة بـوارى خزمـةت طـوزارى جم          كةسةكةى تيَـدابيَت  

 ئاسمانى .
 
 لغرض التأهيل تدريب ال 
 

ي يكـون  وك والمهـارات الـععم توفرهـا بالشـخص ك ـ    معرفة متعلقة بصنف العمل تتضمن السل
 مؤهع للعمل في رقل خدمات الحركة الجوية. 

 
( References: Doc 7192 Part E-2 ) 

  

2. Quality 
     
The totality of features and characteristics of a product or 

service that bear on its ability to satisfy stated or implied needs. 
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 جؤرايةتى/ جؤر 
 

ةى ة تواناككيان بؤ خزمةتيَك  يَكتةواوى رِةوش و تايبةت مةنديتييةكان بؤ بةرهةم هيَن
دةقيَكــى  بــة ثيَــى ئــةو رِةوشــة هاتبيَــت  كاربكاتــة ســةر دابينكردنــى ثيَويســتييةكان يــان 

 نوسراو  .
 

 الجودم 
 

ة اجات ضمنيفي قدرتها على تلبية إرتيمجمل السمات والخصائص لمنتج أو لخدمة بما يؤثر 
أو منصوص عليها.

( References: Doc 9379 ) 

 

3. Quality Assurance (QA) 
       
All the planned and systematic actions necessary to provide 

adequate confidence that all activities satisfy given standards 

and requirements, including the ones specified by the approved 

training organization in relevant manuals. 

 

 دةستةبةرى جؤرايةتى 
 

 ى بـرِواى هةموو رِيَكارة بةرنامةيى ية نةخشـة بؤكراوةكـانى ثيَويسـت بـؤ دةسـتةبةركردن     
ــارى كراوة        ــتيية دي ــوةر و ثيَويس ــة ثيَ ــدن ب ــالاكييةكان ثابةن ــةموو ض ــة ه ــةواو ك ــت ان ،  ك

 مــــةئــــةكات بــــةثيَى بةلَطةنا ئةوانــــةش كــــة دةزطــــاى رِاهيَنــــانى بــــاوةرثيَكراو ديــــارى 
 كان .ثةيوةنديدارة
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 ضمان الجودم
 

لبي تلأنشطة ايع جميع الإجراءات المنهجية المخططة الععمة لتوفير الثقة الكافية بأن جم
ا  مدم فيمعتيب الممعايير ومتطلبات معينة ، بما في ذلك تلك التي تحددها مؤسسة التدر

 يصدر من أدلة ذات صلة. 
( References: Doc 9379 ) 

 

4. Quality Audit 
      
A systematic and independent examination to determine 

whether quality activities and related results comply with 

planned arrangements and whether these arrangements are 

implemented effectively and are suitable to achieve objectives. 

 وردبينى جؤرايةتى
 

ــالاكيية  جؤرايةتيي ــ      ــا ض ــة ئاي ــين ك ــؤ زان ــةربةخؤية ب ــةيى و س ــكنينيَكى بةرنام  ةكان  ثش
ــةلَ ــةوة و   لةط ــارة دانراوةكان ــة رِيَك ــتةن  ب ــةكان وابةس ــا ئةنجام ــان ئاي ــةو  ة ي ــةى  يَكارارِئ ن

 ةسـت نيشـان  كارا جيَبةجيَكراون طونجاون لةطـةلَ جيَبـةجيَكردنى ئامانجـة د   بةشيَوةيةكى 
 كراوةكان.

  

 تدقيق الجودم
 

صلة ت الفحص منهجي ومستقل لتحديد ما إذا كانم الأنشطة ذات الجودم والنتائج ذا
ناسب يال بما و فعتمتثل لترتيبات موضوعة ، وما إذا كان يتم تنفيت هته الترتيبات على نح

 الأهداف المنشودم. تحقيق 
 

( References: Doc 9379 ) 
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5. Quality Control (QC) 
    
A system for verifying and maintaining a desired level of 

quality in a product, service or process through the effective 

implementation of documented inspection and testing 

procedures. 

 ضاوديَرى جؤرايةتى
 

خزمـةت   سيستميَكة بؤ دلَنيا بـوون يـان ثاراسـتنى ئاسـتى جؤرايـةتى بـؤ بةرهـةميَك يـان        
ارا دنيَكى ك ـطوزارييةك يان كردةيةك ، ثاريَزطاريكردنى ئةو ئاسـتة لـة ميـانى جيَبـةجيَكر    

 بؤ رِيَكارةكانى ثشكنين و تيَستى باوةرثيَكراو.
 

 مراقبة الجودم
ملية ، عة أو تلبية مستوى الجودم المنشود بالنسبة ات منتج أو خدمنظام للتحقق من  

 قة.موث والحفاظ على هتا المستوى من خعل التنفيت الفعال لإجراءات تفتي  وفحص

 
( References: Doc 9379 ) 

 

6. Quality Management 
      
A management approach focused on the means to achieve 

product or service quality objectives through the use of its four 

key components: quality planning; quality control; quality 

assurance; and quality improvement. 

 بةريَوةبردنى جؤرايةتى 
 

ةتى لةسةر ئامرِازةكانى بةدةستهيَنانى ئامانجـةكانى جؤراي ـ  رِشدةرِةوتى  بةرِيَوةبردنة كة 
بةرهةمهيَن يان دابينكردنى خزمةتطوزارى بـة بـةكارهيَنانى ضـوارثيَكهاتة سـةرةكييةكان     
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بؤ جؤرايةتى / نةخشةى جؤرايةتى / ضاوديَريى جؤرايةتى / دةسـتةبةريى جؤرايـةتى /   
 باشكردنى جؤرايةتى.

 

 إدارم الجودم

كونات خدام المإستة بنهج الإدارم التي تركز على وسائل تحقيق أهداف جودم المنتج أو الخدم
ين ، وتحس ودمالأربعة الرئيسية للجودم : تخطي  الجودم ، ومراقبة الجودم ، وضمان الج

 الجودم. 
 

( References: Doc 9379 ) 

7. Quality System 
     
Documented organizational procedures and policies; internal 

audit of those policies and procedures; management review and 

recommendation for quality improvement. 

 سيستمى جؤرايةتى
 

ت ست ئةكايَويثرِايييَكار و بةرنامة رِيَكخراوةكانة ,  ثةيوةندى بةو سيستمةوة هةية 
ى و يَرِماوةماوة ثياضونةوةى بؤ بكريَت بة مةبةستى ثيَداضونةوةى ثرِؤسةى كارط

 ةكان  بؤ باشتركردنى  سيستمةكة .بةرزكردنةوةى رِاسثارد
 

 ودمنظام الج
 

غرض لخرى السياقات والسياسات المتعلقة بالمنظمة التي يجب مراجعتها بين فترم وأ
 مراجعة العملية الإدارية ورفع التوصبات بغية تحسينها.

 
( References: Annex 1 ) 
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- R   - 
                                            

1. Racetrack Procedure 
     
A procedure designed to enable the aircraft to reduce altitude 

during the initial approach segment and/or establish the aircraft 

inbound when the entry into a reversal procedure is not 

practical. 

 رِاييكاريةكانى خولانةوةى شيَوة ثيَشبِركىَ
 

ــةكان      ــراوة بــؤ   فرِؤك ــة  دان ــةند رِاييَكارييَك ــاغى نزيك    ض ــة قؤن ــا بتــوانن ل بوونــةوةى ت
ى ة ئارِاسـتة نةوةى فرِؤكةكة ببونزيك ىون  بكةن و/ يان لة كاتوسةرةتايى بةرزيةكانيان 

 بة ثيَضةوانةوة نةطونجيَت . ى فرِؤكةكةفرِطة فرِين
 

 سياقات الدوران بإسلوي مضمار السباق 
 

 تـدائي و / مصممة لتمكين الطائرات من فقدان إرتفاعها خعل مررلة التقـري الإب سياقات 
 ي.أو لتقري الطائرم بإتجاه المدرج في رالة كون الطيران بشكل معاكس غير عمل

 
( References: Doc 8168 Volume I and Volume II ) 
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2. Radar 
     
A radio detection device which provides information on range, 

azimuth and/or elevation of objects. 

 رِادار
 

ؤشــةى ط لةســةر دووريــى تةنــةكان و/ يــان   سيســتميَكى رِاديــؤيي بيَتةلــة زانيــارى ئــةدات 
 بينينيان  و/ يان بةرزييةكانيان .

 

 الرادار
 

  ا.إرتفاعه جهاع كشف لاسلكي يعطي معلومات عن بعد الأشياء و / أو عاوية سمتها و / أو

 

 
 

( References: Doc 4444 ) 
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3. Radar Approach 
 

An approach in which the final approach phase is executed 

under the direction of a controller using radar. 

 

 نزيكبونةوةى رِادارى
 

ر ة رِاداب ـني ايـة كـة  ضـاوديَرى ئاسم ـ   ى فرِؤكةكةقؤناغةكانى كؤتايى ثرِؤسةى نزيكبونةوة
 رِيَنمايي بكات( جيَبةجيَى  بكات.)
 

 الإقتراي الراداري
 

 رادار.  ن المراقب التي يستخدم الالإقتراي التي تنفت مررلته النهائية بتوجيهات م
( References: Doc 4444, Doc 9432 ) 

 

4. Radar Clutter 
   
 The visual indication on a situation display of unwanted 

signals. 

 ذاوةذاوى رِادارى /  هاذةى رِادارى
 

ــةردةى رِادار       ــكردنةكة ) ث ــكرينى  ثةخش ــةر س ــةى لةس ــطنالَة نةخوازراوان ــةو  س ــة( ئ ةك
 دةرئةكةويَت.

  

 التشوي  الراداري
 

  إشارات غير مرغوي فيها تظهر على شاشة عرض الحالة.
 

( References: Doc 4444 ) 
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5. Radar Contact 
 

  The situation which exists when the radar position of a 

particular aircraft is seen and identified on a situation display. 

 

 دؤزينةوة يان دياريكردنى رِادارى
 

 ةكةى.بينينى شويَنى فرِؤكةيةكى زانراو لةسةر ثةردةى ثةخش و دياريكردنى ثيَناس

 
 الكشف الراداري

 

 رم معينة على شاشة عرض الحالة وتحديد هويتها.رؤية موقع طائ

 
 

( References: Doc 4444 ) 

 

6. Radar Identification 
 

The situation which exists when the radar position of a 

particular aircraft is seen on aradar display and positively 

identified by the air traffic controller. 
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 ينناسينى رِادارى / رِادارة ناس
 

ن( ) سكري ةردةئةو رِةوشةية كاتيَك ضاوديَرى ئاسمانى شويَنى فرِؤكةى زانراو لةسةر ث
 ة.ثةخش دةبيَت و بةباشى ئةيناسيَتةو

 
 يرادارِالتعريف ال
 

يتعـرف  ى المراقب الجـوي موقـع طـائرم معينـة علـى شاشـة الـرادار و       ررالة تحصل عندما ي
 .عليها بشكل جيد

 

 
 

( References: Doc 9432 ) 
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7. Radar Separation  
     

The separation used when aircraft position information is 

derived from radar sources. 

 جياكردنةوة  بة رِادار
 

 ابيَت.وة وةطيردورخستنةوة لة نيَوان فرِؤكةكان كاتيَك زانياري شويَنةكانيان لة رِادارة
  

 الفصل الراداري
 

 . ادارعندما تكون المعلومات عن موقعها مستمدم من الر المباعدم بين الطائرات
 

 
 

( References: Doc 4444 ) 
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8. Radio Direction Finding (RR S1.12) 
      
Radiodetermination using the reception of radio waves for the 

purpose of determining the direction of a station or object. 

 

 1.12RR Sدةرخةرى ئارِاستةى رِاديؤيى 
 

ــاريكردنى ئا    ــتى دي ــةطريَت بةمةبةس ــؤيى وةرئ ــةثؤلى رِادي ــة ش ــةكى رِاديؤي ــتةى دةزطاي رِاس
 ارِاستةى ئامانجةكة.ويَستطةى نيَردة يان دياريكردنى ئ

 
1.12RR Sموجد الإتجاه الراديوي

  

اه لة أو إتج ـالمحطـة المرس ـ منظومة راديوية تستقبل الموجات الراديوية لغرض تحديـد إتجـاه   
 الهدف. 

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

9. Radio Direction-Finding Station (RR S1.91) 
     
A radiodetermination station using radio direction finding. 

Note.— The aeronautical application of radio direction finding 

is in the aeronautical radio navigation service. 

 

 ( 1.91RR S) ويَستطةى ) ئارِاستة دؤز( دةرخةرى ئارِاستة 
 

 . هيَنيَتةكارئةبارِاستةى رِاديؤيى رِاديؤيية سيستمى دةرخةرى ئديايكردنى  ويَستطةيةكى
كانى طوزاريةزمةتخبةكارهيَنانى سيستمى دةرخةرى ئارِاستة لة فرِؤكةوانيدا لة  تيَبينى :

 كةشتييوانى فرِؤكةوانيى رِاديؤييدا دةبيَت.
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 ( 1.91RR Sموجد الإتجاه ) محطة 
 

 محطة تحديد راديوية تستخدم منظومة موجد الإتجاه الراديوي. 

ة إســتخدام منظومــة موجــد الإتجــاه في الطــيران يكــون ضــمن خــدمات معر ــ  –. معرظــة
الطيران الراديوية.

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

10. Radio Navigation Service 
      
A service providing guidance information or position data for 

the efficient and safe operation of aircraft supported by one or 

more radio navigation aids. 

 

 خزمةتطوزارى كةشتييوانى رِاديؤيى 
 

ؤ خزمةتطوزاريةكة هؤشياري ئةدات يان زانيارييةكانى شويَن دابين دةكات ب
ى  ثشتطير م كةجيَبةجيَكردنى ثرِؤسةى خستنةكارى فرِؤكةكان بة شيَوةيةكى باش  و ئارا

 يان زياتر لة رِيَطةكانى كةشتييوانى رِاديؤيى.كرابيَت بة يةكيَك 
 

 راديويةخدمة المعرةِ ال
 

بشـكل   خدمة توفر معلومات توجيهية أو بيانات موقع لتحقيـق عمليـات تشـغيل للطـائرات    
 كفوء وأمين مدعومة بوارد أو أكثر من وسائل المعرة الراديوية. 

 
( References: Annex 11 ) 
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11. Radiotelephony 
      
 form of radiocommunication primarily intended for the 

exchange of information in the form of speech. 

 

 ثةيوةنديية رِاديؤيية دةنطييةكان
 

يَنريَت ةكارئةهبةتى بةشيَوازيَكى بنةرِ ةشيَوةيةك لة شيَوةكانى ثةيوةنديية رِاديوَييةكان
 .ى دةنط(هيَنانيان طفتوطؤ )بةبةكار ( دووانقسةكردن ) بؤ ئالَؤطؤرى زانيارييةكان بة 

 
 الإتصالات الراديوية الصوتية 

 

 لكعم )ات بــاشــكل مــن أشــكال الإتصــالات الراديويــة تســتخدم بشــكل أساســي لتبــادل المعلومــ
 بإستخدام الصوت (. 

( References: Annex 2, Annex 11 ) 

 

12. Radiotelephony Network 
      
A group of radiotelephony aeronautical stations which operate 

on and guard frequencies from the same family and which 

support each other in a defined manner to ensure maximum 

dependability of air-ground communications and dissemination 

of air-ground traffic. 

 

 ى ثةيوةنديى رِاديؤيية دةنطييةكانتؤرِ
 

ؤليَك ةشةثذمارةيةك ويَستطةن بؤ ثةيوةنديى رِاديؤيية دةنطيية كةشتييوانييةكان ب
ى ةيوةنديثؤرى كارئةكةن و  يةكتر بةهيَزدةكةن بؤ دابينكردنى باشترين و بةهيَزترين ج

 ةمينى.زةوى و بةهيَزكردنى كردةكانى ثةيوةندى بؤ هاتوضؤى ئاسمانى و ز –هةوا 
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 الإتصالات الراديوية الصوتية شبكة 
 

وإسـناد   مجموعة محطات للإتصالات الراديوية الصوتية تعمل بموجات موردم وتقوم بدعم
يـات  أرض وتعزيـز عمل  –بعضها البعض لضمان تحقيق أفضل جودم ممكنة للإتصـالات جـو   

 لإتصال للحركة الجوية والأرضية. ا
( References: Annex 10 Volume II ) 

13. Rain 
       
Precipitation of liquid water particles, either in the form of 

drops of more than 0.5 mm in diameter or smaller drops which, 

in contrast to drizzle, are widely separated. 

 باران
 

ر بيَت يان ملم زيات %5طةرديلةى شلن لة ئاو يا لةسةر شيَوةى دلَؤثةية تيرةكةى لة 
 بضوكتر بة بةراورد لةطةلَ ثرِوشة / ثرذة. طةرديلةى ووردى ئاوة 

 المطر
 

مليمتر أو  5,0جزيئات سائلة من الماء أما على شكل قطرات يزيد قطرها على 
 نقاط أصغر مقارنة بالرذاذ.  

 
( References: Doc 9640 ) 
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14. Rated Air Traffic Controller 
      
An air traffic controller holding a licence and valid ratings 

appropriate to the privileges to be exercised. 

 

 ضاوديَري ئاسمانيى هةلَكةوتوو/ ثيَطةيشتوو
 

ــة بةندييــة(      ــةت و ئامادةييــة ) ثل ــةلَطرى مؤلَ ــةو  نــدىثةيوةضــاوديَريَكى ئاسمانييــة ه ب
 ثسثؤرييةوة هةية كة جيَبةجيَى دةكات .

 
 المراقب الجوي المؤهل  

 

 لتي سيمارسها.مراقب جوي رامل إجاعم ومؤهعت نافتم تتعلق بالإختصاصات ا
 

( References: Annex 1 ) 

 

15. Rating 
 

An authorization entered on or associated with a licence and 

forming part thereof, stating special conditions, privileges or 

limitations pertaining to such licence. 

 

 ثلةداري  
 

ريَـت و  كـةوة دةك ةتةكة تؤمار دةكريَت يان بـة ثاشـكؤى مؤلَةتة  رِيَطة ثيَدانيَكة لةسةر مؤلَ
ان كؤتــة دةبيَــت بــة بةشــيَك لــة رِيَطةثيَدانةكــة ، ســنور دائــةنيَت بــؤ مــةرج يــان مــاف ي ــ   

 تايبةتةكان كة ثةيوةندى بة  مؤلَةتةكةوة هةبيَت .
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 الأهلية
 

د أو قيو اعاتإمتيإذن يدون على الإجاعم أو يرفق بها ويشكل جزءا منها ، يحد شروط أو 
 خاصة تتعلق بالإجاعم.

 

( References: Annex 1, Doc 9379 ) 

 

16. Required Communication Performance ( RCP ) Type 
   

A label (e.g. RCP 240) that represents the values assigned to 

RCP parameters for communication transaction time, 

continuity, availability and integrity. 

 

 شيَوازى كردنى ثةيوةندييةكان  
 

ارى بؤ نرخى ديئامازةية  ( RCP 240مؤريَكى) نيشانةيةكى( ناسينةوةية )وةكو 
ة و ة ماوبكاتى جيَبةجيَكردنى ثةيوةندية ثيَويستةكان  بةراورد بة  بارؤمةترةكان

 بةردةوامى بوون و سةلامةتى ثةيوةنديكردن .
 

 الإتصالات المطلويفئة أداء 
 

طلوي تصالات الم( تمثل القيم المحددم لبارومترات أداء الإ RCP 240بطاقة تمييز ) مثل 
 بالنسبة لمدم الإتصال وإستمراريته ومدى توفره وسعمته. 

 
( References: Annex 6 Part II, Annex 11, Doc 4444 )  
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17. Readback 
     
A procedure whereby the receiving station repeats a received 

message or an appropriate part thereof back to the transmitting 

station so as to obtain confirmation of correct reception. 

 دووبارة خؤيَندنةوة/ خويَندنةوةيةكى تر
 

 نامةكــةى ويَســتطةيةىرِيَكاريَكــة بةهؤيــةوة ويَســتطةى نيَــردةى نامةكــة داوا دةكــات لــةو   
لـة   ى بةشـيَك وةرطرتوة دووبارة نامةكة بخويَنيَتةوة بة تةواوى يـان دووبـارة خويَندنـةوة   

 نامةكة بؤ دلَنيا بوون لةوةى كة نامةكةى  بة دروستى وةرطرتوة .
 

 إعادم قراءم الرسالة
 

إجراء يتم من خعله أن تطلب المحطة المرسلة للرسالة من المحطة التي إستلمم 
لرسالة إعادم قراءم الرسالة بكاملها أو إعادم قراءم جزءا منها  للتأكد من أن ا

 المحطة المستلمة للرسالة قد إستلمتها بشكل صحيح.
 

( References: Annex 10 Volume II ) 

 

18. Receiver Autonomous Integrity Monitoring (RAIM) 
 

A form of ABAS whereby a GNSS receiver processor 

determines the integrity of the GNSS navigation signals using 

only GPS signals or GPS signals augmented with altitude 

(baroaiding). This determination is achieved by a consistency 

check among redundant pseudo-range measurements. At least 

one additional satellite needs to be available with the correct 

geometry over and above that needed for the position 

estimation, for the receiver to perform the RAIM function. 
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 رِوانينى ئاميَرى سةربةخؤ بؤ سةلامةتيى وةرطرتن
 

ن رِؤكةكافةر لةس وةى سطنالَةكان ,ةوة( رِاستكردنةردنكشيَوازيَكة لة ئاميَرى )رِيَك
 اوكردنىتةو دامةزراون بةشيَكى تيَداية بؤ ضارةسةركردنى زانيارييةكان و دةستةبةرى

مانطة  ةهؤىبلة سيستمى جيهانى  كةشتييوانى  ئةكات سطنالَة كةشتييوانييةكانى هاتوو
نالانة سط ودةست كردةكان بؤ ديارى كردنى شويَن ، يان دةستةبةرى رِاستكردنةوةى ئة

ة لئةكةن  ةواوبكات بة زياد بوونى بةرزى )بارؤمةترى(، ئةو ئاميَرانة  سطنالآنةكان ت
 ةو  ،ةودايي م انى رِيَطةى ثشكنينى  ئةو سنورةى ئةطونجيَت نيَوان ثيَوانة دووبارةكراوةك

 ةلامةتىسبؤ  بؤ ئةوةى ئاميَرى وةرطرتن هةستيَت بة ئةركى رِوانينى ئاميَرى سةربةخؤ
 ارودؤخيبلة  رطرتن ثيَويستة بةلايةنى كةم رِيَطةبدريَت بة مانطيَكى ترى دةستكردوة

 ن.شويَ جيؤمةترى تةندروستدا زياد لة مانطى دةستكردى ثيَويست بؤ مةزةندةكردنى
 

 الرصد الآلي المستقل لسعمة الإستقبال
 

 بيانـات ال ةلمعالج ـ ورـدم  وفيـه  الطـائرات  مـتن  علـى  مركب الإشارات تقويم تنو  من معدا

 عـد  الصـناعية  اربالأقم للمعرة العالمي النظام من الواردم المعرية الإشارات اكتمال تضمن

 كلمـا  الموقـع  يـد لتحد العـالمي  النظـام  إشـارات  تقـويم  تضمن أو الموقع، لتحديد العالمي النظام

 طريـق  نع ـ اتالإشـار  تلـك  مـن اكتمـال   المعـدات  هـته  وتتأكـد  (. الارتفا  ) البـارومتري  اعداد
 سـتقبال الا يـؤدي جهـاع   ولكـي  .المـدى  شـبه  على المتكررم القياسات بين التوافق مدى فحص

 وارـد  فيإضـا  صـناعي  قمـر  إتارـة  من لابد لسعمة الاستقبال المستقل الآلي الرصد وظيفة

 .الموقع رلتقدي الضروري الصناعي القمر إت بالإضافة سليم جيومتري وضع في على الأقل

 

( References: Doc 9613 )  
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19. Receiving Unit/Controller 
        

Air traffic services unit/air traffic controller to which a message 

is sent. 

Note.— See definition of “sending unit/controller”. 

 

 بةشى وةرطر/ ضاوديَرى وةرطر
 

مةكةى ة ناو ضاوديَرى  ئاسمانييةى كبةشى خزمةتطوزارى جموجؤلَى ئاسمانى يان ئة  
 ئارِاستة ئةكريَت  .

 تيَبينى : سةرنجى ثيَناسةى نيَردةر / ضاوديَرى نيَردةر بدة .
 

 الوردم المستلمة / المراقب المستلم
 

يـة الـتي   وردم خـدمات الحركـة الجويـة الـتي توجـه اليهـا الرسـالة أو مراقـب الحركـة الجو         
 توجه اليه الرسالة. 

 نظر تعريف الوردم المرسلة / المراقب المرسلمعرظة : أ

( References: Doc 4444 )  

 

20. Recertification 
      
Certification of an aircraft with or without a revision to its 

certification noise levels, to a Standard different to that to 

which it was originally certificated. 
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 نويَكردنةوةى برِوانامةى فرِؤكة يان نويَكردنةوةى مؤلَةتى فرؤكة
 

ــآ طؤرِانكــارى       ــةوة يــان ب ــة  بــة طؤرِانكاريي ــةتى فرِؤكةك ــان مؤلَ ــبرِوانامــة ي ــي ة ان مؤلَةت
 ئــةو تايبةتةكــةى كــة ثةيوةنــديى بــة ئاســتى ذاوةذاوةوة هةيــة بــة بــةراوردكردن لةطــةلَ  

 دةرضووة. ثيَوةرانةى كة مؤلَةتةكةى لةسةر
 

 تجديد شهادم الطائرم أو تجديد إجاعم الطائرم 
 

صـة بهـا   اعم الخاشهادم أو إجاعم الطائرم مع تعديعت أو بدون تعديعت على الشهادم أو الإج ـ
 م. ر الشهادوالمتعلقة بمستويات الضوضاء مقارنة مع المعايير التي تم بموجبها تم إصدا

( References: Annex 16 Volume I ) 

 

21. Regional Air Navigation Agreement 
      
Agreement approved by the Council of ICAO normally on the 

advice of a regional air navigation meeting. 

 
 رِيَكةوتنى كةشتييوانى ئاسمانيى هةريَمايةتى

 

ــةت   ــتانى نيَودةولَـ ــى شارسـ ــراوى فرِينـ ــديى رِيَكخـ ــة رِةزامةنـ ى  ICAOى رِيَكةوتنيَكـ
 .ئةكريَت لةسةردراوة و لة كؤبونةوةى كةشتييوانى ئاسمانيى هةريَمايةتى واذؤى لةسةر

 

 إتفاق المعرة الجوية الإقليمي
 

والتي عـادم   ( ICAOإتفاقية تمم الموافقة عليها من قبل منظمة الطيران المدني الدولي ) 
 الإقليمية. ما يتم التوقيع عليها من خعل إجتما  للمعرة الجوية

( References: Annex 3 ) 
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22. Regional Air Navigation Plans (ANPs) 
      
Air navigation plans that set forth in detail the facilities, 

services and procedures required for international air 

navigation within a specified area. 

 

 ئاسمانيى هةريَمايةتىثلانى كةشتييواتنى 
 

رةكانى يَكاثلانى كةشتييوانى ئاسمانيية كة بةوردى ثيَداويستى و خزمةتطوزارى و رِ
 دا .كراوكةشتييوانى ئاسمانى نيَودةولَةتى ديارى دةكات لة ناو ناوضةيةكى دياري

 

 خط  المعرة الجوية الإقليمية
 

لععمــة ادمات  والإجــراءات خطـ  المعرــة الجويــة الــتي تحــدد بالتفصـيل التجهيــزات والخ ــ 
 للمعرة الجوية الدولية داخل منطقة محددم. 

  ( References: Doc 9161 ) 

 

23. Regulated Agent 
      
An agent, freight forwarder or any other entity who conducts 

business with an operator and provides security controls that 

are accepted or required by the appropriate authority in respect 

of cargo or mail. 

 
 بريكارى شارةزا/ ليَهاتوو

 

ين ايش دابئاس بريكاريَك يان باربةريَك يان هةرقةوارةيةكى تر كة   لةطةلَ ئيشثيَكةر
تى ستةلآبكات بؤ بارطة و ثؤستةكان بةثيَى ئةو رِةزامةندييانةى كة لةلايةن  دة

 بةتمةندةوة داواكراوة .تاي
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 نتظم الوكيل الم
  

طرم ؤمن السيوكيل أو شارن شحنات أو أي كيان آخر التي يقوم بإنجاع العمل مع المشغل وي
 لمختصة.االأمنية للشحنات والديد رسب ما تمم الموافقة عليها أو طلبتها  السلطات 

( References: Annex 17 ) 

 

24. Release Of Goods 
    

The action by the customs authorities to permit goods 

undergoing clearance to be placed at the disposal of the persons 

concerned. 

 بةرِيَكردنى كالآ/ طوزةرى كالآكان
 

كةسانى  يةك بؤكالآ رِاييَكارييةَكة طومرط ئةنجامى ئةدات بؤ رِيَطةثيَدان بؤ بةرِيَكردنى
 ناسراو.
 السلع مرور

 

 .إجراء يتم إتخاذه من قبل الكمارك للسماح بمرور السلع ات الأشخاص المعنين
  

( References: Annex 9 ) 

25. Relief Flights 
      

Flights operated for humanitarian purposes which carry relief 

personnel and relief supplies such as food, clothing, shelter, 

medical and other items during or after an emergency and/or 

disaster and/or are used to evacuate persons from a place where 

their life or health is threatened by such emergency and/or 

disaster to a safe haven in the same State or another State 

willing to receive such persons 
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 طةشتة فرياطوزارييةكان
 

وزارى رياطفضةند طةشتيَكة بةمةبةستى كارى مرؤظدؤستى رِيَك ئةخريَت و كارمةندانى 
ويَنى شك و هةلَدةطرن لةطةلَ ثيَويستييةكانى فريا طوزارى وةك خواردن و جل و ثؤشا

 وارةسات ان كيكتوثرِى دالَدة و كةرةستةى ثزيشكى و شتى تر لةكاتى يان لةدواى قؤناغى 
يان  نيانيان بؤ ضؤلَكردنى شويَنةكان لة دانيشتوان كة مةترسى هةبيَت لةسةر ذيا

ان بؤ يلآت وبارودؤخى تةندروستييان و طويَزانةوةيان بؤ ناوضةيةكى ئارام لة هةمان 
 ولآتيَكى تر كةرِيَطة بة ثيَشوازييان بدات.

 غاثةِالإررعت 
 

ثة لإغااض إنسانية تحمل موظفي الإغاثة وتجهيزات ررعت يتم تشغيلها لأغرا
ررلة عد مبكالطعام والمعبس والمعجيء والمواد الطبية ومواد أخرى خعل أو 
طرا خشكل يالطواريء و/أو الكوارث و/أو لغرض إخعء الإشخاص من المكان التي 
دولة  فيأو  على رياتهم أو رالتهم الصحية ونقلهم ات مكان آمن في نفس الدولة

 أخرى توافق على إستقبالهم.

 
( References: Annex 9 ) 
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26. Remote Monitoring and Control System (RMCS) 
       

A system which allows manual or automatic reconfiguration of 

a radar system. The RMCS will also give an overall indication 

of the system status (equipment operational, equipment in 

standby, faults, etc.). The RMCS equipment may have a 

terminal either at the station level or at the ATC centre level 

and often at both levels. 

 لةدورةوة كردنسيستمى ضاوديَرى و رِكيَف
 

لة هةمان  خؤ ,سيستميَكة رِيَطة ئةدات بة رِيَكخستنى سيستمى رادارى بةدةست يان خؤبة
اميَرة ئ ، كاتدا زانياريى طشتى لةسةر بارودؤخى سيستمةكة )ئاميَرةكانى بةطةرِخستن

وةكى لاةكى ت  , دةكريَت ئةم سيستمة ويَستطةييةدةكةكان ، هةلَةكان ... هتد( ئةدا
ان ي واييدا ى هةهةبيَت لة ناو ويَستطةى سةرةكيدا يان لة  مةلَبةندى ضاوديَرى جموجؤلَ

 لة  ناو هةردوو كياندا  .
 

 نظام المراقبة والسيطرم عن بعد 
 

الـة  ن رع ـنظام يسمح بترتيب النظام الـراداري يـدويا أو طوعيـا كمـا يعطـي بيانـات عامـة        
لنظـام  اون لهـتا  النظام ) أجهزم التشـغيل ، الأجهـزم الإرتياطيـة ، الأخطـاء .. الخ ( وقـد تك ـ     
 يهما.محطة طرفية في المحطة الرئيسية  أو في مركز مراقبة الحركة الجوية أو بكل

( References: Doc 9684 ) 

 

27. Remote Pilot 
      
 person charged by the operator with duties essential to the 

operation of a remotely piloted aircraft and who manipulates 

the flight controls, as appropriate, during flight time. 
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 ؤيي ذدوورة فرِؤكةوانى / دور ئا
 

يَ ن جيَبـةج كةسيَكى رِاسثيَردراوة لةلايـةن بةطةرِخـةرةوة بـؤ ئـةوةى ئةركـة ثيَويسـتيةكا      
ــة خ  ــات ب ــة م ــ    بك ــة ل ــؤنترؤلَكردنى فرِؤكةك ــة دوورةوة و  ك ــة ل ــتنةكارى  فرِؤكةك اوةى س

 فرِينةكةيدا  .
  التي يقود الطائرم عن بعد  الطيار

 

 تقـاد  شخص مكلف من قبل المشغل للقيام بواجبات ضرورية تتمثـل بتشـغيل الطـائرم الـتي    
عن بعد ويتوت السيطرم على الطائرم خعل فترم الطيران

 

 
 

( References: Annex 2 ) 

 



 

829 

 

8. Remote Pilot Station 
     
The component of the remotely piloted aircraft system 

containing the equipment used to pilot the remotely piloted 

aircraft. 

 

 ويَستطةى جلَةوكردنى فرِؤكة لةدوورةوة
 

ــة دوورةوة  , ئــــاميَر       ــةوكردنى فرِؤكةكــــة لــ ــتميَكى تايبــــةت بةجلَــ ــةى سيســ ة   ثيَكهاتــ
 ثيَويستيييةكانى بؤ فرِؤكةوان تيَداية تا بتوانيَت فرِؤكةكة بفريَنيَت.

 

 لطائرم عن بعد قيادم امحطة 
 

قـود  ر الـتي ي مكونات النظام الخاص بقيادم الطائرم عن بعد يتضمن الأجهزم الععمة للطيا
 الطائرم عن بعد.

 
( References: Annex 2 ) 

 

29. Remotely Piloted Aircraft (RPA) 
       
An unmanned aircraft which is piloted from a remote pilot 

station. 

 

 يةك لة دوورةوة جلَةو بكريَتفرِؤكة
 

 نريَت(دةسيَفرِؤكةيةكة كةسى تيَدانيية لة ويَستطةى سةركردايةتى فرِؤكةكةوة) هةلَ
 ئةفريَنريَت.
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 التي تقاد عن بعدطائرم ال
 

طائرم غير مأهولة تتم قيادتها من محطة قيادم الطائرم عن بعد.

( References: Annex 2 , Annex 7 ) 

 

30. Remotely Piloted Aircraft System (RPAS) 
        
A remotely piloted aircraft, its associated remote pilot 

station(s), the required command and control links and any 

other components as specified in the type design. 

 

 فرِؤكة لة دوورةوة جلَةوكردنىسيستمى 
 

لَ ت لةطةيَنريَناو فرِؤكةكةية كة لةدوورةوة ئةفر جلَةوكردنىركردايةتى و ئامرِازى سة
 ضةند ثيَكهاتةيةكى تر بةثيَى ديزاينةكةى.

 
  منظومة قيادم الطائرم عن بعد 

 

سـب  رمكونـات أخـرى   تتـوفر في الطـائرم الـتي تقـاد عـن بعـد مـع        وسائل قيـادم وسـيطرم    
 تصميمها.  

 
( References: Annex 2 ) 

 

31. Removal of a Person 
       

Action by the public authorities of a State, in accordance with 

its laws, to direct a person to leave that State. 
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 دوورخستنةوةى كةسيَك
 

ن داوا لة مى ئةدةةنجارِيَكاريَِكة بةثيَى ياساكانى ولآت دةستةلَاتة تايبةتةكان لة ولآتدا ئ
 بكريَت ولآتةكة بةجآ بهيَلَيَت.كةسيَك 

  

 إبعاد شخص 
 

 مغـادرم  إجراء تتخته السلطات العامة في الدولة وفقـا لقوانينهـا بـأن تطلـب مـن شـخص      
 تلك الدولة. 

( References: Annex 9 ) 

32. Removal Order 
       

A written order served by a State on the operator on whose 

flight an inadmissible person travelled into that State, directing 

the operator to remove that person from its territory. 

 

 فةرمانى دوورخستنةوة
 

يَت ية ئةكرؤكةفةرمانيَكى نوسراوة لة ولآتةكةوة دةرئةضيَت داوا لةئيشثيَكةرى ئةو فرِ
ئةو  تكريَئة ويستوة  لةسةري ثيَكة كةسيَكى نةخوازراوى لةسةر فرِؤكةكةى طواستؤتة

 كةسة بؤ دةرةوةى سنورى ولآتةكة دووربخاتةوة .
 

 أمر إبعاد
 

ير أمر تحريري يصدر من الدولة يطلب مـن المشـغل الـتي علـى طائرتـه تم نقـل شـخص غ ـ       
 مرغوي فيه أن يبعد ذلك الشخص ات مكان خارج إقليم الدولة. 

 
( References: Annex 9 )  
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33. Rendering (a Licence) Valid 
       

The action taken by a Contracting State, as an alternative to 

issuing its own licence, in accepting a licence issued by any 

other Contracting State as the equivalent of its own licence. 

 

 طيرى برِوانامةيةكى كاراثشت
 

مؤلَةت( )ثيَدان يَطةولآتى ئةندام ئةنجامى ئةدات وةك بنةماى رِاستاندنى رِرِاييَكارييةَكة 
ة يان رِوانامرى بيان ئةو رِيَطةثيَدانةى كةلةلايةن ولآتيَكى ئةندامى ترةوة دةرضوة لةب

 مؤلَةتى ولآتةكةى خؤى.
 

 إعتماد ) ترخيص أو شهادم ( سارية المفعول 
 

ن دولة مدرم صديق الترخيص أو الشهادم  الصاإجراء تتخته دولة متعاقدم يتم بموجبه ت
 .متعاقدم أخرى لتكون بديع عن الترخيص أو الشهادم الخاصة الصادرم عنها

 
( References: Annex 1 ) 

 
34. Rendering (a Certificate of Airworthiness) Valid 
       
The action taken by a Contracting State, as an alternative to 

issuing its own Certificate of Airworthiness, in accepting a 

Certificate of Airworthiness issued by any other Contracting 

State as the equivalent of its own Certificate of Airworthiness. 
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 ثشتطيرى كارايي )برِوانامةى تؤكمةيى هةوايى( 
 

ةيةكى رِوانامنى بة ولآتى ئةندام وةك بنةما كار دةكات  بة رِاستاندئةو رِاييَكاريةية ك
ة ليةى كة نامةتؤكمةيى هةوايى كة لة ولآتيَكى ترى ئةندامدا دةرضوة لة برى ئةو برِوا

 ولآتةكة خؤيدا دةرضوة.
 

 تماد ) شهادم جدارية جوية ( سارية المفعول إع
 

لة ن دوادم جدارم جوية صادرم مإجراء تتخته دولة متعاقدم يتم بموجبه تصديق شه
  الشهادم الخاصة الصادرم عنها. متعاقدم أخرى لتكون بديع عن 

 
( References: Annex 8 ) 

 

35. Rendering Valid 
    
The action by a Contracting State of issuing a validation of a 

licence or certificate issued by another Contracting State as an 

alternative to the issuance of its own licence or certificate. 

 

 برِياردان لةسةر دروستى 
 

دروسـتى   ان لةسـةر ئةو رِيَكارة ية كة يةكيَك لة ولآتانى ئةندام دةيكاتة بنةما بـؤ برِيـار د  
كى لَــةتيَمؤ برِوانامةيـةك يــان مؤلَـةتيَك كــة دةركرابيَــت لـة ولآتيَكــى تــرى ئةنـدام لــةبرى    

 تايبةت يان برِوانامةيةكى دةرضوو لةلايةن ولآتةكة خؤيةوة.
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 بالصعرية الإقرار
 

 صـادر  يصتـرخ  أو شـهادم  بصعرية بموجبه المتعاقدم الدول إردى تُقر  التي الإجراء هو

 .نهاع الصادرم الخاصة الشهادم أو الخاص الترخيص عن كبديل أخرى متعاقدم دولة عن

 
( References: Doc 8335 ) 

 

36. Rental of Premises 
   
The right to occupy certain defined premises or a specific area 

of land against payment of a fee. 

 

 بةكريَطرتنى تةلاريَك يان بالآخانةيةك
 

 كىان زةويــةيــمــافي بــةكارهيَنانى تــةلاريَك يــان بالآخانةيــةكى ديــاريكراو يــان رِووبــةريَك  
 دياريكراو بةرانبةر ثيَدانى كريَيةك.

    

 إستئجار مبنى
 رق شغل مبنى محدد معين أو مسارة أرض محددم مقابل دفع رسم. 

 
 ( References: Doc 9562 ) 

 

37. Repetitive Flight Plan (RPL) 
       
A flight plan related to a series of frequently recurring, 

regularly operated individual flights with identical basic 

features, submitted by an operator for retention and repetitive 

use by ATS units. 
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 ثلانى دووبارةكراوةى فرِين
 

 ةرِيَك وب ـثلانيَكى فرِؤكةوانييـة بـؤ زنجيرةيـةك لـة طةشـت كـة هاوشـيَوةن لـة رِووكةشـدا          
ت كةش ئـةكا ك لة دواى يةك   ، ئيشـثيَكةريَك ثلانةكـة ثيَش ـ  ثيَكى ضةندجارةئةبيَتةوة ية

ــة     ــةكاربهيَنريَت لاى يةكـ ــةك بـ ــة دواى يـ ــةك لـ ــت و يـ ــتدا بثاريَزريَـ ــة بةردةسـ ــا لـ كانى تـ
 خزمةتطوزاري جموجؤلَى ئاسمانى .

 
 خطة الطيران المكررم 

 

بقة طاسية متخطة طيران لسلسلة من الررعت المنفردم التي تتكرر بإنتظام ولها سمات أسا
ــة ل    ــة الجوي ــا وتســتخدمها بص ــ ، يقــدمها المشــغل ات ورــدات خــدمات الحرك فة تحــتفظ به

 متكررم.
( References: Annex 2, Doc 4444 ) 

 

38. Reporting Point 
      
A specified geographical location in relation to which the 

position of an aircraft can be reported. 

Note.— There are three categories of reporting points: ground-

based navigation aid, intersection and waypoint. In the context 

of this definition, intersection is a significant point expressed as 

radials,bearings and/or  distances from ground-based 

navigation aids. Areporting point can be indicated as “on 

request” or as “compulsory”. 
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 خالَى ثيَرِاطةياندن / ئاطاداركردنةوة
 

 شويَنى نينىشويَنيَكى جوطرافى )سروشتى( ديارى كراوة  لة ئاسماندا ئاماذةية بؤ زا
 فرِؤكةيةك .

 تيَبينى : سآ جؤر خالَى ثيَرِاطةياندن هةية:
ةدا خالَى يَناسةيةم ثشتييوانى زةمينى ، خالَى يةكتربرِ و خالَى سةر رِيَطا ، لياريدةرى كة

اميَرى رى لة ئن دويةكتربرِ خالَيَكى طرنطة ئاماذةى ثيَدةدريَت وةك تيشك يان ئاراستة يا
دن( يان داواكر كاتى،  ئةم خالَةدةكريَت خالَى ثيَراطةياندن بيَت ) يةوةكةشتييوانى زةمين

 اطةياندنى ناضارى( بيَت.خالَى )ثيَرِ
 

 نقطة الإبعغ
 

 موقع جغرافي معين ينسب اليه موقع الطائرم. 
 من نقاط الإبعغ :هناك ثعثة أصنافِ  -معرظة. 

طـة  مساعد معري أرضي  ،  نقطة تقاطع و نقطة طريق وضمن مجـال هـتا التعريـف نق    
ي هـاع معر ـ جأو مسافة مـن  /التقاطع هي  نقطة هامة يتم التعبير عنها كشعا  أو إتجاه  و

 ة. غ إلزاميأرضي ونقطة الإبعغ هته يمكن أن تكون نقطة إبعغ عند الطلب أو نقطة إبع

 
( References: Annex 2, Annex 3, Annex 4, Annex 11, Doc 

4444, Doc 9432 ) 

 

39. Required Communication Performance (RCP) 
      
 A statement of the performance requirements for operational 

communication in support of specific ATM functions. 
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 داواكراوةكان يةثةيوةنديرِاييكردنى  
 

ة مانجخستنة بؤ ئاجيَبةجيَكردنى ثةيوةندييةكانى بةطةرِ ةكانىمةرج  ديايكردنى
 دياريكراوةكانى بةرِيَوةبردنى جموجؤلَى ئاسمانى.

 
الات المطلويأداء الإتص

 

 ية.ركة الجوبيان شروط أداء الإتصالات التشغيلية المتبعة في مهام محددم في إدارم الح

( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Annex 11, 

Doc 4444 ) 

 

40. Required Navigation Performance (RNP) 
         
A statement of the navigation performance necessary for 

operation within a defined airspace. 

Note.— Navigation performance and requirements are defined 

for a particular RNP type and/or application. 

 

 رِاييكردنى كةشتييوانيى  ثيَويست
 

 ا .ياريكراودجيَبةجىَ كردنى كةشتييوانى  فرِؤكةوانى لة بواريَكى هةوايى د
ان بؤ : كةشتييوانى و ثيَويستييةكانى ديارى ئةكريَت بؤ جؤريَك ي 1تيَبينى  

 بةكارهيَنانيَك بؤ كةشتيوانى داواكراو.
 ؤريَكىيَت بؤ ج: جيَبةجيَكردنى كةشتييوانى و ثيَويستييةكانى ثيَناسة ئةكر 2تيَبينى 

 و جيَبةجيَكردنةكانى. RNPديار لة كةشتييوانى داواكراو 
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 المطلوي   المعري الأداء
 

 .محدد جوي مجال في للطيران بيان عن الأداء المعري 

ي المعر داءة: يتم تحديد الأداء المعري ومتطلباته لنو  أو إستخدام معين للأمعرظ
 المطلوي

ــة.  ــو  م    –معرظ ــة لن ــه معرف ــن الأداء المعرــي   الأداء المعرــي ومتطلبات ــين م ــوي اع لمطل
(RNP وتطبيقا )ته

( References: Doc 4444, Doc 8168 Volume I and Volume II, 

Doc 9365, Doc 9688 )  

 

41. Rescue 
      
An operation to retrieve persons in distress, provide for their 

initial medical or other needs, and deliver them to a place of 

safety. 
 

 كردنفرياكةوتن / رِزطار
 

 سـتيان بـة  ثرِؤسةى رِزطاركردنى ئةو كةسانةية كة رِووبـةرووى مةترسـى دةبنـةوة و ثيَوي   
 ويَنيَكىخزمةتطوزارى تةندروستى سةرةتايى و ثيَويستيي تر هةية و طةيانـدنييان بـؤ ش ـ  

 ئارام .
 

 الإنقاذ
 

 ليـة لهـم  عملية إنقاذ الأشـخاص اللـتين يتعرضـون ات خطـر وتقـديم الخـدمات الطبيـة الأو       
 والإرتياجات الأخرى ونقلهم ات مكان آمن. 

 
( References: Annex 12 ) 
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42. Rescue Coordination Centre 
       
A unit responsible for promoting efficient organization of 

search and rescue services and for coordinating the conduct of 

search and rescue operations within a search and rescue region. 

 مةلَبةندى هةماهةنطى فرياكةوتن / رِزطاركردن
 

 وى طـةرِان  , بـؤ خزمـةتطوزار   دارِيَـك خسـتنيَكى باش ـ   لـة بةشيَكى بةرثرسة لة هةلَمةتيَك 
رِان و فرياكـةوتن و هةماهـةنطى كردنــى كردةكـانى طـةرِان و فرياكــةوتن لـة  ناوضـةى طــة      

 فرياكةوتن.
 

يق الإنقاذمركز تنس
 

جراء إسيق وردم مسؤولة عن النهوض بالتنظيم الكفء لخدمة البحث والإنقاذ ، وعن تن
 عمليات البحث والإنقاذ في داخل إقليم البحث والإنقاذ. 

 
( References: Annex 3, Annex 11, Annex 12, Doc 4444 ) 
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43. Rescue Subcentre (RSC) 
      
A unit subordinate to a rescue coordination centre, established 

to complement the latter according to particular provisions of 

the responsible authorities. 

 

 ةلَبةندى فرياكةوتنلقى م
 

ةلايـةن  ريكراو لبةشيَكة سةر بة مةلَبةندى فرِياكةوتن دائةمةزريَت بةثيَى رِيَسايةكى ديـا 
تنى دةســتةلآتة تايبــةت مةنــدةكان بــؤ مةبةســتى ثشــتيوانى كردنــى مةلَبةنــدى فرياكــةو  

 سةرةكى .
 

مركز الإنقاذ الثانوي
 

 المختصـة  ب  معينـة مـن قبـل السـلطات    وردم تابعة لمركز الإنقاذ يتم تأسيسها طبقا لضـوا 
 لغرض دعم مركز الإنقاذ الرئيسي.  

 
( References: Annex 12 ) 

 

44. Rescue Unit 
       
A unit composed of trained personnel and provided with 

equipment suitable for the expeditious conduct of search and 

rescue. 

 

 بنكةى فرياكةوتن
 

بؤ  طونجاو يَكىبةشيَكة ثيَك هاتوة لة ضةند كةسيَكى رِاهيَنراو و لةطةلَ ضةند ئاميَر
 جيَبةجيَكردنى خيَرايى طةرِان و فرياكةوتن.
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وردم الإنقاذ

ى نقـاذ عل ـ وردم مكونة من أشخاص مدربين ومزودم بالمعدات المناسـبة للقيـام بالبحـث والإ   
وجه السرعة.

( References: Doc 4444 )  

 

45. Resolution 
        

Ability of a system to distinguish between two or more targets 

in close proximity to each other both in rage and bearing 

(azimuth). 

 تواناى جياكردنةوة/ ناسينةوة
 

ى لةيةكتر ياترزتواناى سيستميَك بؤ  ناسين يان جياكردنةوة لة نيَوان دوو ئامانج يان 
  بن بةدورى و بة ئارِاستة  . نزيك

 

 قدرم على التمييزال
 

  الإتجاه.قدرم المنظومة على التمييز بين هدفين أو أكثر قريبة من بعضها بالمسافة و
 

46. Restricted Area 
       
An airspace of defined dimensions, above the land areas or 

territorial waters of a State, within which the flight of aircraft is 

restricted in accordance with certain specified conditions. 
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 ناوضةى كؤت كراو / سنوردار/ بةستراو
 

لةسةر  يان كايةيةكى ئاسمانيية بة رِووبةريَكى دياريكراو لةسةر ناوضةيةكى وشكانى
د يَى ضةنبةث يدا فرِينى فرِؤكةكان سنوردارةناوضةيةكى دةريايى ولآتة ئةندامةكة تيَ

 مةرجيَكى دياريكراو .
 

قيدمالمنطقة الم
 

تي يكـون  لدولة ال ـمجال جوي ذو أبعاد محددم فوق المناطق اليابسة أو فوق المياه الإقليمية ل
 فيه طيران الطائرات مقيدا وفقا لشروط محددم.  

 

 
 

( References: Annex 2, Annex 11, Annex 15 ) 
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47. Revenues From Non-Aeronautical Sources 
 

Any revenues received by an airport in consideration for the 

various commercial arrangements it makes in relation to the 

granting of concessions, the rental or leasing of premises and 

land, and free-zone operations, even though such arrangements 

may in fact apply to activities that may themselves be 

considered to be of an aeronautical character (for example, 

concessions granted to oil companies to supply aviation fuel 

and lubricants and the rental of terminal building space or 

premises to aircraft operators). Also intended to be included are 

the gross revenues, less any sales tax or other taxes, earned by 

shops or services operated by the airport itself. 

 

 داهاتى سةرضاوةكانى تر )بةدةر لة فرِؤكةوانى (
 

ى كة ةكانهةر داهاتيَك فرِؤكةخانة دةستى دةكةويَت بةرانبةر ضالاكيية بازرطانيي
ر و ةلاطرتنى ت ثةيوةندييان هةية بة بةخشينى مؤلَةتةكان و بةكرآ طرتن ، بةكرآ

ة ى تر  كالاكزةوييةكان ، كارى ناوضة ئازادةكان ، سةرةرِاى ئةم ضالاكييانة هةندآ ض
نى بة سوتةمة دانىهاوشيَوةى فرِؤكةوانين )ئةو مافانة دةدريَت بة هةندآ كؤمثانيا بؤ ثيَ

ى ريَطرتنبةك فرِؤكةكان و مةوادى رِؤن سازى  , وةك نمونةش بؤ بةطةرِخةرى فرِؤكةكان
نة داهاتا ئةو ثاركةكان يان تةلارةكان )نوسينطةكان( لة ناو  )تيَرمينالَ((، هةروةها

يانةى زاريئةطريَتةوة كة لةشويَنة بازرطانييةكان دةست دةكةويَت يان ئةو خزمةتطو
 فرِؤكةخانة جيَبةجيَى ئةكات يان باجى فرؤكةكان يان هةر باجيَكى تر .
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قة بالطيرانالإيرادات من مصادر غير متعل
 

ق بمـنح  يمـا يتعل ـ أي إيرادات يتلقاها المطار مقابل مختلف الترتيبات التجارية الـتي يضـعها ف  
غم أن هـته  لحرم ، رالإمتباعات ، والإستئجار ، والتأجير للمباني والأرض ، وعمليات المناطق ا

طـابع   طة لهانشأالترتيبات قد  تنطبق في الحقيقة على الأنشطة التي قد تعتد في رد ذاتها 
شـحيم ،  واد  التالطيران ) الإمتياعات الممنورة لشركات النف  لتزويد الطائرات بـالوقود وم ـ 
لمثال ( الى سبيل وإستئجار المسارات أو المباني داخل مبنى محطة المطار لمشغلي  الطائرات ع
ت الـتي  دماو الخ ـأ. ويشمل ذلك أيضا الإيرادات الإجمالية الـتي تحققهـا  المحـعت التجاريـة ،     

 يشغلها المطار ناقصا أي ضريبة مبيعات ، أو أي ضرائب أخرى.
  

( Reference : Doc 9562 ) 

 

48. Reversal Procedure 
       
A procedure designed to enable aircraft to reverse direction 

during the initial approach segment of an instrument approach 

procedure. The sequence may include procedure turns or base 

turns. 

 

 رِيَكارةكانى فرِينى ئارِاستةى ثيَضةوانة
 

اســتةى ن بــؤ ئارِضــةند رايييَكارييةَكــة دانــراوة تــا فرِؤكــةكان بتــوانن ئارِاســتةكانيان بطــؤرِ
 ونــةوةىكبثيَضـةوانة لـة قؤنـاغى نزيكبونـةوةى ســةرةتايى كـة لـة ميـانى رِيَكارةكـانى نزي        

 كـات  يـان  ئاميَريداية و ئةم كردةية بة شـيَوةيةكة كـة فرِؤكةكـة  ضـةند خولانةوةيـةك ب     
 خولانةوة لةسةر شيَوةى سورِانى بنكةيي .
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 سياقات الطيران عكس الإتجاه 
 

قـري  ررلة التسياقات مصممة لتمكين الطائرات من تغيير إتجاهها بالإتجاه المعاكس خعل م
و أسـتدارات  التقري الآلي وقـد تتضـمن هـته العمليـة القيـام بعـدم إ       الإبتدائي ضمن سياقات

 الإستدارم على هيئة دوران القاعدم. 
 

 
 

(References: Annex 4, Doc 8168 Volume I and Volume II) 

 

49. Risk Management 
        
The systematic application of management procedures and 

practices which provide border inspection agencies with the 

necessary information to address movements or consignments 

which represent a risk. 
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 بةرِيَوةبردنى مةترسييةكان
 

ويست بة  يارى ثيَجآبةجآكردنيَكى دروست بؤ ريَسا و رِيَكارة كارطيَرِييةكان و ثيَدانى زان
ــةكان ورِكيَف ــ   ــاوديَريَكردنى جموجؤلَ ــؤ ض ــنور ب ــةر  س ــكنينى س ــةو ريَِكخراوةكــانى ثش ى  ئ

 ةترسين .باروبارطانةى كة مةترسى دروست دةكةن يان جيَطةى م
 

إدارم المخاطرم
 

علومـات  ودية بالمالتطبيق المنظم للسياقات والإجراءات الإدارية وتزويد دوائر التفتي  الحد
 الضرورية لمراقبة التحركات والشحنات التي يمكن أن تشكل خطر. 

 
( References: Annex 9 ) 

 

50. RNAV Operations 
       
Aircraft operations using area navigation for RNAV 

applications. RNAV operations include the use of area 

navigation for operations which are not developed in 

accordance with this manual. 

 

 RNAVثرِؤسةكانى كةشتييةوانى دةظةر 
 

كة  كارةةخستنى كردةى خستنةكارى فرِؤكةكانة بة سيستمى كةشتييوانى دةظةر،  كردة
ة  قانةى كو دةسيستمى كةشتييوانى دةظةريش ئةطريَتةوة ئةطةر داشنةنرابيَت بةثيَى  ئة

 لةم بةلَطةيةشدا  هاتووة .
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المنطقة معرة عمليات
 

 ة بنظامالمشغل العمليات تشمل وهي .المنطقة معرة بنظام الطائرات تشغيل عمليات

 .الدليل هتا نصوص جببمو نشأت قد تكن لم انٕ رتى و المنطقة معرة
 

( References: Doc 9613 )  

   
 

51. RNAV System 
 

A navigation system which permits aircraft operation on any 

desired flight path within the coverage of station-referenced 

navigation aids or within the limits of the capability of self-

contained aids, or a combination of these. An RNAV system 

may be included as part of a flight management system (FMS). 
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 شتييوانيى دةظةرسيستمى كة
 

ى ةوانكى فرِؤك ـسيستميَكى كةشتييوانيية رِيَطةئةدات فرِؤكةيةك بخريَتةكار لة هةر ئاسـتيَ 
يـان لـة    دا لة ناوضةى  ثةخشـى ياريـدةرة كةشـتييوانييةكانى  ناوضـةى كؤتـايى     دياريكراو

 وودايـة ،  مةوداى تواناى ياريـدةدةرة سـةربةخؤكان ، يـان لةهـةر ئاويَتةيـةك لـةو دوو مة      
دنى بخريَتــة نـاو سيســتمى بــةرِيَوةبر  RNAVدةتوانريَـت سيســتمى كةشـتييوانى دةظــةر   

 و ببيَت بة بةشيَك لةو سيستمة .  FMSطةشتةكةوة 
 

 المنطقة معرة نظام
 

 غطيةت نطاق  داخل في مستصوي طيران مسار أي في الطائرم تشغيل يتيح معري نظام

 بين توليفة أي في ة، أوالمستقل المساعدات نطاق في أو النهائية في المنطقة المعرية المساعدات

 ليشكل لجويةا الررلة نظام إدارم في المنطقة معرة نظام إدراج ويمكن .النطاقين هتين

 .منه جزءا

( References: Doc 9613 ) 

  

52. RNP Operations 
    
 Aircraft operations using an RNP system for RNP navigation 

applications. 

 

 ثرؤسةكانى كردنى كةشتييوانى )داواكراو(  

ئةكات بة  بةجيَجيَ ئةو كردة فرِؤكةوانييانةية كة ثيَويستييةداواكراوةكانى كةشتييوانى
 بةكارهيَنانى سيستمى جيَبةجيَكردنى كةشتييوانى داواكراو )ثيَويست(.
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 المطلوي المعري الأداء عمليات
 

 المعرـي  لأداءا نظـام  باسـتخدام  المطلـوي  المعري الأداءبيقات عمليات الطيران التي تنفت تط

 .المطلوي
 

( References: Doc 9613 )   

 

53. RNP Route 
   
An ATS route established for the use of aircraft adhering to a 

prescribed RNP navigation specification. 

 

 ( ثيَويسترِيَرةوى تةرخان بؤ كةشتييوانى)داواكراو
 

ةفرِيَن ئنةى تيا رِيَرةويَكى ئاسمانيية سةربةخزمةتطوزارييةكانى ئاسمانى تةنها ئةو فرِؤكا
 اكراو(.كة ثابةندن بةجؤرة خةسلَةتيَكى تايبةت بة كردنى كةشتييوانى ثيَويست )داو

 

 المطلوي المعري للأداء المخصص الجوي قيالطر
 

 بفئات مةالملتز الطائرات إلا هيف يرتط لا ةيالجو الحركة لخدمات تابع جوي قيطر 
 .المطلوي المعري للأداء المحددم المواصفات

 
( References: Doc 9613 )   
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54. RNP System 
       
An area navigation system which supports on-board 

performance monitoring and alerting. 

 
 سيستمى كةشتييوانى داواكراو )ثيَويست(

 

ةلأ نةكة لةط ـسيستميَكة بؤ كةشتييوانى دةظةر بة ئاميَرةكانى  تآبينيكردنى جيَبةجيَكرد
 دةركردنى ئاطاداري بؤ هةلَةكان لة سةر فرِؤكةكة.

   

 المطلوي المعري داءالأ نظام
 

 متن على لأخطاءا  إت هاتيالتنب واصدار الأداء رصد معدات شملي المنطقة لمعرة نظام  

   .الطائرم
( References: Doc 9613 ) 
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55. RNP Type 
     
A containment value expressed as a distance in nautical miles 

from the intended position within which flights would be for at 

least 95 per cent of the total flying time. 

Example.— RNP 4 represents a navigation accuracy of plus or 

minus 7.4 km (4 NM) on a 95 per cent containment basis. 

 
 شيَؤازى كردنى كةشتييوانى داواكراو

 

اوةى م يَت كة وازرميلى دةريايى ,  لةو شويَنةوة  دةخ بة ةكةبرِى تيَثةرِينى ماوةى طةشت
 ى ماوةى طةشتةكة كةمتر نةبيَت . %95لة  تيايدا فرِينةكة

يان   +ة )بةواتاى  كةشتييوانى يةكسانة ب RNP 4ى كةشتييوانى ةمنمونة: جؤرى ضوار

 ينكةىةرِذةى  تيَثى  ئةوةى  رِيَيةبنةما ئةو ميلى دةريايى(  لةسةر 4(كيلؤمةتر ) 7,4 -
 بيَت. 95%

  

فئة الأداء المعري المطلوي
 

لطيران فيه عل مدم اقيمة إرتواء تمثل المسافة بالأميال البحرية إبتداءا من الموقع المعتزم ج
 بالمئة من مدم الررلة.  95لا تقل عن 

 7,4ة تسـاوي  ( معناه أن دقـة المعر ـ  RNP 4)  4مثال: الأداء المعري المطلوي من الفئة 
.بالمئة 95رها أميال بحرية ( بالزائد أو الناقص على أساس نسبة إرتواء قد 4لومتر   ) كي

( References: Doc 4444 ) 
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56. Route Segment 
      
A route or portion of route usually flown without an 

intermediate stop. 

 كةرتيَكى رِيَطةكة/ رِيَرِةوةكة
 

لة  ستانيَك لة  رِيَطةيةك كة  فرِؤكةكة تيا ئةفرِيَت بآ وةرِيَطةيةك يان بةش
 .ويَستطةيةكى نيَوةندا 

 

 طريقِالقطعة 
 

طريق أو قطعة طريق عادم ما يتم التحليق فيه دون توقف

( References: Annex 10 Volume II ) 

57. Runway 
    
A defined rectangular area on a land aerodrome prepared for 

the landing and take-off of aircraft.; 

 فرِطة 
 

ــاريكراوة   رِ ــانى دي ــةيية لاك ــةريَكى لاكيَش ــةك   ووب ــةر رِووى فرِؤكةخانةي ــة  س ــكانى ل ى وش
 ئامادةكراوة بؤ نيشتنةوة و فرِينى فرِؤكةكان.

المدرج
 

 عها. مسارة مستطيلة محددم الأبعاد في المطار الدي ومعدم لهبوط الطائرات وإقع
 

( References: Annex 2 , Annex 3 , Annex 4, Annex 11, Annex 

14 Volume I, Doc 4444, Doc 9157 Part 1 ) 
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58. Runway End Safety Area (RESA) 
       
An area symmetrical about the extended runway centre line and 

adjacent to the end of the strip primarily intended to reduce the 

risk of damage to an aeroplane undershooting or overrunning 

the runway.  
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 ؤتايى فرِطةناوضةى بىَ خةوشى ك
 

كى ربةستيَض بةئةو ناوضةيةية لة دةورى دريَزكراوةى هيَلَى ناوةراستى فرِطةوةية , هي
 كان يانؤكةتيانيية مةبةستةكةى بؤ كةم كردنةوةى مةترسيية لةكاتى نزيكبوونةوةى فرِ

 ئةو فرِؤكانةى فرِؤكةخانة بةجآ  ئةهيَلَن.

 
 درجِ المنهايةِ في  مينةالأنطقة الم
 

 المخـاطر  ول إمتداد الخ  المنصف للمدرج خالية من العوائق الغـرض منهـا تقليـل   منطقة ر
 ر.در المطاالتي يمكن أن تتعرض لها الطائرات التي تتقري للهبوط في المطار والتي تغا

 
( References: Annex 14 Volume I ) 

 

 
 



 

855 

 

59. Runway Guard Lights 
      
A light system intended to caution pilots or vehicle drivers that 

they are about to enter an  

active runway. 

 رِووناكيةكانى ثاراستنى فرِطة
 

ةى ةوة لةويَتاطا ئةهيَنسيستميَكى رِووناكيية فرِؤكةوان و شؤفيَرى ئؤتؤمبيلةكان بةئ
 رِين يافبؤ  خةريكة يان نزيكة بطةنة ناو ئةو فرِطةيةى لةو كاتةدا بةكارئةهيَنريَت

 نيشتنةوة.
 

 درجِالم ة أو هايةأضوية رارسِ
 

  لمستخدم.نظام إنارم يحتر الطيارين وسواق المركبات من أنهم على وشك دخول المدرج ا
 

( References: Annex 14 Volume I) 
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60. Runway-Holding Position 
        
A designated position intended to protect a runway, an obstacle 

limitation surface, or an ILS/MLS critical/sensitive area at 

which taxiing aircraft and vehicles shall stop and hold, unless 

otherwise authorized by the aerodrome control tower. 

Note.— In radiotelephony phraseologies, the expression 

“holding point” is used to designate the runway-holding 

position. 

 شويَنى ضاوةرِوانى ثيَش فرِطة
 

ورى ردنى سنرى كة بؤ مةبةستى ثاريَزطاريكردنى فرِطة يان ثاريَزطايكراوشويَنيَكى ديار
يار كى هةستضةيةراستنى شويَنيَكى شلؤق يان ناورِووكارى يةكيَك لة بةربةستةكان يان ثا

 ، MLS و سيستمى نيشتنةوةى مايكرؤويظى ILSلة سيستمى نيشتنةوةى ئاميَرى 
نةدا ةو شويَلرؤن يَرةوةكان دةثيَويستة لةسةر فرِؤكةكان يان ئةو ئؤتؤمبيلانةى لةسةر رِ

 ت.آ ئةدابوةستن و ضاوةرِوان بن تا ئةو كاتةى قولةى ضاوديَرى رِيَطةيان ث
)خالَى  ةوتريَتى ئثيَ دا: ئةم ناوضةية لة بانطةوازة تةلةفوَنيية بيََََِِِتةلةكاّن تيَبينى

 ضاوةرِوانى(.
المدرج قبل الانتظار موقع

 

 هايـة  وأ العوائـق،  مـن  الحـد  أسـطح  أرد هاية أو المدرج، هاية منه الغرض معين مكان

 ويجـب  ،الميكروويفي الهبوط ولنظام الآلي الهبوط لنظام رساسة منطقة ررجة أو منطقة

 برج لها يصرح لم ما عنده، تتوقف وتنتظر أن الممر السائرم على المركبات أو الطائرات على

  .ذلك بخعف المطار مراقبة
عسلكي )نقطة ال بالهاتف للمخاطبة الاصطعرية التعابير في الموقع هتا يسمى — معرظة

 الإنتظار (.
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( References: Annex 2 , Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 

4444, Doc 9365) 

 
 

61. Runway Incursion 
       
Any occurrence at an aerodrome involving the incorrect 

presence of an aircraft, vehicle or person on the protected area 

of a surface designated for the landing and take-off of aircraft. 

 

 تيَثةرِاندنى فرِطة
 

ــةكردنى نــاوادةى فرِؤك    ةيــةك يــانهــةر رِووداويَــك لــة فرِؤكةخانــةدا بكةويَتــةوة لــة جولَ
ن ة تايبـةت ن كةسـيَك بـؤ ناوضـةى ثـارِيَزراوى ئـةو شـويَنة رِووثؤشـانةى ك ـ       ئؤتؤمبيليَك يـا 

 .take-offبةنيشتنةوةى فرِؤكةكان يان هةلَطةرِانيان 
 إختراق المدرج

 

نطقـة  أي ردث في المطار ينطوي على وجود غير صـحيح لطـائرم أو مركبـة أو شـخص في الم    
 المحمية من سطح مخصص لهبوط الطائرات وإقععها. 

( References: Doc 4444 ) 
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62. Runway Visual Range ( RVR) 
      

The range over which the pilot of an aircraft on the center line 

of a runway can see the runway surface markings or the lights 

delineating the runway or identifying its center line. 

 

 ينينى سةر فرِطةمةوداى)قةمضى( ب
 

ــةوة و لةســةر دريَــذكراوةى         ــةوان دةتوانيَــت لــة ئاسمان ــةو ماوةيةيــة كــة  فرِؤك هيَلَــى  ئ
يـان   ى فرِطـة ناوةرِاستى فرِطةوة نيشـانةكانى سـةر فرِطـة يـان ئـةو رِووناكيانـةى ئـةم لاولا       

 فرِطة ببينيَت . هيَلَى ناوةرِاستىرِووناكيةكانى سةر 
 

المدرج على الرؤية مدى
 

 سطح ععمات نهاأن يرى م المدرج محور على الموجودم الطائرم لقائد يمكن التي سافةالم  

 .لمدرجا محور تحدد التي الأنوار أو المدرج رافتي التي تحدد الأنوار أو المدرج

 
( References: Annex 3 , Annex 4, Annex 6 Part I, Part II and 

Part III, Annex 11, Annex 14 Volume I, Doc 4444, Doc 9328, 

Doc 9365, Doc 9432 ) 
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63. RVSM Approval 
      
 The term used to describe the successful completion of 

airworthiness approval and operational approval (if required). 

 

 ثشت بةندى لايةنى كةمى )ئايةخى (نزمى بؤ جياكردنةوةى ستونى
 

 يتؤكمـةي   ئةم دةستةواذةية بةكارئةهيَنريَت بؤ نيشان دانى تةواوكردنى سةركةوتوانةى
 . خستن )ئةطةر داواكراوبو(و ثشتطيرى بةطةرِ-فرِؤكةوانى 

 
 الرأسي للفصل المخفض الأدنى الحد اعتماد

 

 ) إذا  تشغيلال واعتماد بنجاح الطيران صعرية  اعتماد إكمال لوصف لمصطلحا يستخدم  

 كان مطلوبا، (.
 

( References: Doc 9574 )  
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-  S  - 
                                                

1. Safe Forced Landing 
      
 Unavoidable landing or ditching with a reasonable expectancy 

of no injuries to persons in the aircraft or on the surface. 

 

 نيشتنةوةى ناضاريى ئارام
 

ــارى كـــة ناتوانريَـــت نـــةكريَت ) ئـــةبىَ بكريَـــت( , بيَئـــةوةى    ــنيشـــتنةوةيةكى ناضـ يض هـ
 ان بن.كةسيَكيش لةو كةسانةى ناو فرِؤكةكةدان يان ئةوانةى لةسةر زةوين تووشى زي

 

ي الآمنالإجبار بوطلها
 

ن علـى  هبوط إجباري لا يمكن تجنبه مع توقع مقبول بعدم رصول إصابات للأشخاص التي
متن الطائرم أو على الأرض

( References: Annex  6 Part I and Part III ) 

2. Safety 
     
The state in which risks associated with aviation activities, 

related to, or in direct support of the operation of aircraft, are 

reduced and controlled to an acceptable level. 

 سةلامةتى / بيَوةيى
 

 ردةكانىة ك( لدرِةوشيَكة تيَيدا مةترسى كةمدةكريَتةوة بؤ ئاستيَكى طونجاو )ثةسةن
 كان  .ؤكةفرِؤكةوانيدا وابةستة  بة بةطةرِخستنى رِاستةوخؤ يان نارِاستةوخؤى فرِ
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 السعمة 
 

قـة بتشـغيل   ن المتعلالحالة التي يتم فيها تقليل الخطر ات المستوى المقبول في عمليات الطـيرا 
الطائرات.

( References: Annex 19 ) 

 

3. Safety Management System (SMS) 
      
A systematic approach to managing safety, including the 

necessary organizational structures, accountabilities, policies 

and procedures. 

 سيستمى بةرِيَوةبردنى بيَوةيى
 

رى ةيكةث بةرنامةيةكى دامةزراوةيية بؤ بةرِيَوةبردنى سةلامةتى )بيَوةيى( , كة 
 . ةتةورِيَكخستنةكان , ليَثرسينةوة , ستراتيج و رِيَكارة ثيَويستةكان دةطريَ

 

 السعمةنظام إدارم 
 

ت الإجــراءانهــج منــتظم لإدارم الســعمة يشــمل الهياكــل التنظيميــة والمســاءلة والسياســات و   
الضرورية.

( References: Annex  6 Part I and Part III, Annex 11, Annex 14 

Volume I, Doc 4444 ) 

 

4. Safety Performance 
      
A State or a service provider’s safety achievement as defined 

by its safety performance targets and safety performance 

indicators. 
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 رِاييكردنى سةلامةتى )بيَوةيى(
 

ــة  ــوةيى(     /ئــــةو بارودؤخةيــ ــةلامةتى )بيَــ ــة بةهؤيــــةوة ســ ــةو خزمةتةيــــة كــ ــان ئــ يــ
انى ةك ـذامائ دةستةبةردةكريَت بةثيَى ئةوةى كة  لة ئامانجةكانى دابينكردنى سةلامةتى و

 سةلامةتى دياريكراوة.
 

السعمةأداء 
 

مة قيـق السـع  الحالة أو الخدمة التي من خعلها تتحقق السـعمة وفقـا لمـا مـبين بأهـداف تح     
 ومؤشرات أداء السعمة.

 
( References: Annex 19 ) 

 

5. Safety Performance Indicator 
     
A data-based parameter used for monitoring and assessing 

safety performance. 

 

 نيشاندةرى  سةلامةتى
 

 .ةلامةتىسندنى ةتية بةكارئةهيَنريَت بؤ ضاوديَرى و هةلَسةنطاى بنةرِةكزانيارييضةند 
 

السعمةمؤشر أداءِ 
 

بيانات أساسية تستخدم لمراقبة وتقييم أداء السعمة

( References: Annex 19 ) 
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6. Safety Performance Target 
  
The planned or intended objective for safety performance 

indicator(s) over a given period. 

 ئامانجى رِاييكردنى سةلامةتى
 

ــة   ــة نةخش ــةو ئامانج ــؤ ثيش ــ   ئ ــت ب ــت دابينبكريَ ــةنياز بيَ ــة ب ــان  ك ــراوةية ي اندانى بؤكيَش
 رِاييكردنى سةلامةتى لة ماوةيةكى دياريكراودا.

السعمةهدف أداءِ 
 

 الهدف المخط  له أو المنوي تحقيقه لمؤشر أداء السعمة خعل فترم معينة. 
 

( References: Annex 19 ) 

 

7. Safety-Sensitive Employees 
       
Persons who might endanger aviation safety if they perform 

their duties and functions improperly. This definition  includes, 

but is not limited to, teaching air crew, cabin crew , aircraft 

maintenance personnel, air traffic controllers and security 

screeners. 
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 كارمةندة هةستيارةكانى سةلامةتى   
 

ن كةكائةو كةسانةن ئةطةر ئةركةكانيان بة دروستى بةجى نةهيَنن سةلامةتى فرِؤ
دةخةنة مةترسييةوة ، ئةم ثيَناسةية دةستةى تةكنيكى فرِين و دةستةى 

نى و اسمائخزمةتضييةكان و كارمةندانى ضاكسازى فرِؤكةكان ، ضاوديَرانى جموجؤلَى 
 ةرانى ئاسايش دةطريَتةوة .ثشكن

 

المهمون بالسعمة  الموظفون
 

 بطريقة مووظائفه مهامهم أدوا إذا للخطر الطيران سعمة يعرضوا قد التين الأشخاص هم

 وأفـراد  المضـيفين  وطـاقم  الفـني،  القيـادم  طـاقم  مـثع،  التعريـف،  هـتا  ويشـمل  .غير سليمة

 .الأمن يالجوية، ومفتش الحركة ومراقبي الطائرات، صيانة
 

( References: Doc 9654 ) 

 

8. Satellite-Based Augmentation System (SBAS) 
     

A wide coverage augmentation system in which the user 

receives augmentation information from a satellite-based 

transmitter. 

Note.— SBAS performance standards are found in Annex 10, 

Volume I, Chapter 3. 

 سيستمى هةوايى بؤ رِاستكردنةوةى سطنالَةكان/ ضاكردنيان
 

ك  وةيةسيستميَكة بؤ رِيَكخستنةوةى ئةو سطنالآنةى كة ثةخشةكةى فراوانة بةشيَ
الَة يية سنطنياركةسيَك كةثيَويست بكات سوود لة كايةى ئاسمانى وةربطريَت دةتوانيَت زا

انةوة ردةكلة ئاميَرى نيَردةرةوة وةربطريَت كة بة مانطة دةست ك  رِيَك كراوةكان
 بةستراوة .
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بةرطى    10لة ثاشكؤى زمارة      SBASتيَبينى: زانيارى لة سةر كاركردنى سيستمى  
 دا هاتووة .  3يةكةم بةشى  

  

 الإشارات لتقويم الفضائي النظام
 

 أن الجوي بالمجال للمنتفع يتسنى بحيث النطاق واسعة تغطيته الإشارات لتقويم نظام

 .الصناعية بالأقمار متصل إرسال جهاع من الإشارات تقويم يستقبل معلومات
 

 لثالث  .المجلد    الجزء ا 10ورد فى الملحق رقم  SBASمعرظة: اداء المنظومة  
  

( References: Doc 8168 Volume II, Doc 9613 ) 

 
9. Satisfactory Evidence 
      
A set of documents or activities that a Contracting State accepts 

as sufficient to show compliance with an airworthiness 

requirement. 
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 رةباوةرثيَكسةلميَنةر يان  بةلَطةى 
 

ة كن داوة يياكؤمةلَيَك بةلَطة و ضالاكيية كة ولآتى ئةندام رِةزامةندى لةسةر ثشتطير
 مةيىهيضى ترى ناويَت بؤ نيشاندانى سنورى ثابةندبون بة ثيَويستييةكانى تؤك

 هةواييةوة.
 

 الدليل المقنع
 

رها كافيـة  ا بإعتبات أو الفعاليات التي وافقم الدولة المتعاقدم على إعتمادهمجموعة المستندا
 لبيان مدى الإلتزام بمتطلبات الجدارم الجوية. 

 
( References: Annex 8 ) 

 
10. Sea Clutter 
      
Unwanted primary radar reflections from sea. Varies with sea 

state.  

 

 يىذاوةذاوى)هاذةى( دةريا
 

 كة PSR رةكىكاردانةوةى ثيَضةوانةى نةخوازراوى دةريايية لةسةر رِادارى طةرِانى سة
 بةثيَى طؤرِانكاريى بارودؤخى دةريا دةطؤرِدريَت.

 

 التشوي  البحري
 

ر.الة البحالإنعكاسات البحرية على الرادار البارث الأولي والتي تتغير تبعا لتغير ر

( References: Doc 8071 Volume III ) 
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11. Search 
     
An operation normally coordinated by a rescue coordination 

centre or rescue subcentre using available personnel and 

facilities to locate persons in distress. 

 

 طةرِان
 

ى ياكةوتنفر دىئةو ثرؤسانةية  لةلايةن مةلَبةندى هةماهةنطى فرياكةوتن يان مةلَبةن 
ى ازانةلاوةكى هةماهةنطييان بؤ دةكريَت بة بةكارهيَنانى ئةو كةس و ئامرِ

 بنةوة .ى دةلةبةردةستداية بؤ دياريكردنى شويَنى ئةو كةسانةى كة رِووبةرِوى مةترس
 

 البحث
 

ثانوي نقاذ العمليات يتم التنسيق بشأنها من قبل مركز تنسيق الإنقاذ أو من قبل مركز الإ
ضون تين يتعرن الأشخاص الخدام الأشخاص المتواجدين والوسائل المتوفرم لتحديد أماكبإست

 للخطر. 
( References: Annex 12 ) 

 

12. Search And Rescue Aircraft 
        
An aircraft provided with specialized equipment suitable for the 

efficient conduct of search and rescue missions. 

 

 فرِؤكةي طةرِان و فرياكةوتن
 

كـانى  سـتى كردة فرِؤكةيةكة بة تةواوى ئاميَر و ئامرِازى تايبةتةوة   طونجاوبيَت بـؤ مةبة 
 طةرِان و فرياكةوتن.
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 طائرم البحث والإنقاذ
 

طائرم مجهزم بمعدات خاصة مناسبة لأغراض عمليات البحث والإنقاذ.

( References: Annex 12) 

 

13. Search And Rescue Facility 
         
Any mobile resource, including designated search and rescue 

units, used to conduct search and rescue operations. 

 

 ئامرِازةكانى طةرِان و فرياكةوتن
 

ة ك يشةوةةوتنهةر سةرضاوةيةك كةبجولَيت و بطوازريَتةوة بة يةكةكانى طةرِان و فرياك
 بؤ جيَبةجيَكردنى كردةكانى طةرِان و فرياكةوتن بةكاردةهيَنريَت.

 

 وسائل البحث والإنقاذ
 

بحــث أي مصــدر متنقــل بمــا في ذلــك ورــدات البحــث والإنقــاذ يســتخدم لإجــراء عمليــات ال  
والإنقاذ.

( References: Annex 12 ) 

14. Search And Rescue Region (SRR) 
        
An area of defined dimensions, associated with a rescue 

coordination centre, within which search and rescue services 

are provided. 
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 ناوضةى طةرِان و فرياكةوتن
 

ة ةوتنناوضةيةكة بةرِووبةريَكى دياريكراو سةر بة مةلَبةندى هةماهةنطى فرياك
 ثيَشكةش ئةكريَت.خزمةتطوزارى طةرِان و فرياكةوتنى تيا 

 

 منطقة البحث والإنقاذ
 

 ذ.والإنقا منطقة ذات أبعاد محددم تابعة لمركز تنسيق الإنقاذ تقدم فيها خدمات البحث

 
( References: Annex 12 ) 

 

15. Search And Rescue Service 
      
The performance of distress monitoring, communication, 

coordination and search and rescue functions, initial medical 

assistance or medical evacuation, through the use of public and 

private resources, including cooperating aircraft, vessels and 

other craft and installations. 

 

 خزمةت طوزارييةكانى طةرِان و فرياكةوتن
 

ــدانى    ــةوةى  ئةنجامـ ــتئـ ــاوديَري ثرِ  ةثيَويسـ ــؤ ضـ ــةوت  بـ ــةرِان و فرياكـ ــةكانى طـ ن و ؤسـ
ــةوتن و      ــةرِان و فرياكــ ــة طــ ــةكان بــ ــة تايبةتــ ــةنطى و ئةركــ ــةكان و هةماهــ ثةيوةندييــ

ــتى    ــؤلَكردنى تةندروس ــان ض ــةرةتاييةكان ي ــكيية س ــة  ثزيش ــكردنى يارمةتيي ــة  ثيَشكةش ب
ــة ل   ــاوةكان و ئـــةو يارمةتييانـــةى كـ ــلبـــةكارهيَنانى  هـــةموو سةرضـ و  ةلايـــةن ئؤتؤمبيـ

 فرِؤكةكان و هةر شتيَكى ترةوة ثيَشكةش دةكريَن .
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 خدمات البحث والإنقاذ
 

اصـة  وظـائف الخ تنفيت المتطلبات المتعلقة بمتابعة عمليات البحـث والإتصـالات والتنسـيق وال   
دام عل إسـتخ خ ـبالبحث و الإنقاذ وتقديم المساعدات الطبية الأوليـة أو الإخـعء الطـبي مـن     
المركبـات  طائرات والمصادر العامة والخاصة بما فيها المساعدات التي يمكن أن تقدم من قبل ال

 وغيرها من التجهيزات.

( References: Annex 12 ) 

16. Search And Rescue Services Unit 
      
A generic term meaning, as the case may be, rescue 

coordination centre, rescue subcentre or alerting post. 

 

 يةكةى خزمةت طوزاريى طةرِان و فرياكةوتن
 

ــان    ــةنطى فرياكةوتنـــة يـ ــة مةبةســـتةكةى مةلَبةنـــدى هةماهـ دةســـتةواذةيةكى طشـــتى يـ
ان ي ـكردنـةوة  مةلَبةندى فرياكةوتنى لاوةكيية يان مةلَبةندى ثؤستةية كة رِةوشـى ئاطادار 

 اية .دورياكردنةوةى تيَ
 

 لبحث والإنقاذاوردم خدماتَ 
 

 و الديـد أمصطلح عام يمكن أن يقصـد بـه مركـز تنسـيق الإنقـاذ أو مركـز الإنقـاذ الثـانوي         
 التي يتضمن رالة إنتار أو تحتير.

( References: Annex 3 ) 
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17. Search And Rescue Unit 
        
A mobile resource composed of trained personnel and provided 

with equipment suitable for the expeditious conduct of search 

and rescue operations. 

 

 يةكةى طةرِان و فرياكةوتن
 

ــادة       ــةواوةوة  ئام ــامرِازى ت ــراو و   ئ ــانى رِاهيَن ــة كةس ــولآو ب ــاوةيةكى ج ــؤ  بسةرض ــت  ب يَ
 ئاسانكارى  كردةكانى طةرِان و فرياكةوتن.

 
 وردم البحث والإنقاذ

 

حـث  قل يتضمن أشخاص متدربين مجهزين بمعدات مناسـبة لتسـهيل عمليـات الب   مصدر متن
والإنقاذ.

( References: Annex 12 ) 

18. Secondary Frequency 
     
The radiotelephony frequency assigned to an aircraft as a 

second choice for air-ground communication in a 

radiotelephony network. 

 لةرةلةرى لاوةكى )دووةم(
 

ــتى دابينكردنــــى        ــؤ مةبةســ ــت بــ ــةرخان دةكريَــ ــة تــ ــديى رِاديؤيــ ــةثؤليَكى ثةيوةنــ شــ
 او تـؤرِى نثةيوةندييةكانى ئاسمان بة زةمين وةك يةدةك و جيَطيرةوةى  شةثؤلى سةرةكى 

 ثةيوةندييةكانى رِاديؤيى .
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 التردد الثانوي
 

بـديل  كأرض مع الطائرات  –لإتصالات جو موجة إتصالات راديوية  تخصص لغرض تأمين ا
 عن الموجة الرئيسية ضمن شبكة الإتصالات الراديوية.

( References: Annex 10 Volume II ) 

 
19. Secondary Radar 
 

    A radar system wherein a radio signal transmitted from the 

radar station initiates the transmission of a radio signal from 

another station. 

 

 رِادارى لاوةكى)تةواوكار(
 

ادارةوة و رِيَسـتطةى  ية سطنالَى بيَتةلى رِاديؤيى نيَردراو وةرئةطريَت لـة و يسيستميَكى رِادار
 لةطةلَيشيدا سطنالَةكة ئةنيَريَت.

  

الرادار الثانوي

 ا. إرساله دار ويشر  فينظام راداري يستقبل الإشارات العسلكية المرسلة من محطة الرا
 

( References: Doc 4444 ) 
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20. Secondary Surveillance Radar (SSR) 
 

A surveillance radar system which uses transmitters/receivers 

(interrogators) and transponders. 

Note.— The requirements for interrogators and transponders 

are specified in Chapter 3. 

 

  رِادارى طةرِانى لاوةكى
 

ان ةمينيةكرة زية ثشت ئةبةستيَت بة ئاميَبينينطيَرسيستميَكى   رِادارى ) سوسةكارية( 
 .(  و ئاميَرةكانى وةلآمدةربؤ ناردن و/ وةرطرتن )ئاميَرى وةلآم دةرةوة

 

 ة بةشَىلدةر : ثيَويستة تايبةتةكان بؤ سيستمى وةلآم ثيَدةر وسيستمى وةلآم تيَبينى
 سيَيَةم دا دياريكراوة.
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 الرادار البارث الثانوي
 

 سـتجوبة ( منظام إستطع  راداري يعتمد على أجهزم أرضية للإرسال والإسـتقبال ) أجهـزم   
 وعلى أجهزم مجيبة. 

ــات الخاصــة بمنظومــة المســتجوي ومنظومــة المجيــب مبينــة في ال    مع فصــل رظــة : المتطلب
 الثالث.  

 
( References: Annex 10 Volume IV, Doc 4444 ) 

 

21. Secondary Surveillance Radar (SSR) System 
   
A radar system which transmits coded interrogations to aircraft 

transponders in various modes and receives coded replies. 

 

 سيستمى رِادارى طةرِانى لاوةكى
 

ثــةخش  )بةكؤدةكانى( سيســتمى وةلآمــدةرةوةشــفرةييةكانىسيســتميَكى رِادارييــة وةلآمــة 
 فرةييشــئــةكات لــة فرِؤكةكــةوة بةشــيَوازى جيــاواز و لــة هــةمان كاتــدا وةلآمــى) بــةكؤد(  

  وةرئةطريَت.
 

 ث الثانويالباررادار نظام ال
 

م فـة ويسـتل  نظام راداري يبث إستجوابات مشفرم لمنظومـة المجيـب في الطـائرم بأنمـاط مختل    
 منها إجابات مشفرم. 

 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 
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22. Secondary Surveillance Radar (SSR)Transponder 
       
A unit which transmits a response signal on receiving an SSR 

interrogation. The term is a derivative of the words transmitter 

and responder. 

 

 سيستمى وةلآمدةرةوة بؤ رِادارى طةرِانى لاوةكى
 

ادارى رِئـةكات لـة سيسـتمى     يانثةخش ـراستةو خـؤ   وةلآمةكان  سيستميَكة كاتى وةرطرتني
  دن و وةرطرتنى وشةكانةوة دةرئةبرِدريَت.طةرِانى لاوةكى و لة رِيَطةى نار

 

منظومة المجيب للرادار البارث الثانوي
 

ون انوي ويكمنظومة تبث إجابات عند إستعمها إستجوابات من منظومة الرادار البارث الث
 التعبير عن طريق إرسال وإستعم كلمات. 

 
( References: Doc 8071 Volume III, Doc 9684 ) 
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23. Security 
       
Safeguarding civil aviation against acts of unlawful 

interference. This objective is achieved by a combination of 

measures and human and material resources. 

 ئاساييش
 

وسـت و  اوى نادرثاراستنى فرِينى شارستانى لةهةر كردةوةيةكى ) تيَكدةرانة( رِيَطةثيَنةدر
 ت.ةجآئةكريَئةم ئامانجة لةرِيَطةى كةس و كؤمةلَيَك رِيَكار و سةرضاوةى مادييةوة جآب

 

 الأمن
 

عل مشــروعة ويــتم تحقيــق هــتا الهــدف مــن خــهايــة الطــيران المــدني مــن أي أفعــال غــير 
 العنصر البشري ومجموعة إجراءات ومصادر مادية. 

 
( References: Annex 17 ) 

 

24. Security Audit 
       
An in-depth compliance examination of all aspects of the 

implementation of the national civil aviation security 

programme. 

 

 ثشكنينى ئاساييش
 

 ئاسايشــى ثشــكنينيَكى ناضــارى ) زؤرة ملــىَ(ى ورد لــة رِيَطــةى جيَبــةجيَكردنى بةرنامــةى 
 فرِينى شارستانى نيشتمانييةوة ثةيرِةو ئةكريَت.
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الأمنيتدقيق ال
فحص عميق ملزم من خعل تطبيق برنامج أمن الطيران المدني الوطني

( References: Annex 17 ) 

 

25. Security Control 
       
A means by which the introduction of weapons, explosives or 

other dangerous devices, articles or substances which may be 

used to commit an act of unlawful interference can be 

prevented. 

 

 ىضاوديَرى يان )رِكيَفى( ئاساييش
 

ؤ ب ـةقةمـةنى   تئامرِازانةية كة بةهؤيانةوة قةدةغةى هيَنانة ناوةوةى ضـةك و  ئةو رِيَطاو 
 ونـــاو ولَات ئـــةكريَت يـــان هـــةر مادةيـــةك يـــان هـــةر ئامرازيَـــك كـــة مةترســـى هـــةبيَت 

 بةكاربهيَنريَت بؤ كردةوةى تيَكدةرانة و ناياسايى .
 
 أو المراقبة الأمنيةسيطرم ال
 

ي وسـائل  واد أو أمنع إدخال الأسلحة والمتفجرات أو م الوسائل أو الطرق التي من خعلها يتم
 خطر أخرى التي يمكن أن تستخدم في أفعال التدخل غير المشرو . 

 
( References: Annex 17 ) 
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26. Security Equipment 
      
Devices of a specialized nature for use, individually or as part 

of a system, in the prevention or detection of acts of unlawful 

interference with civil aviation and its facilities. 
 

 ئاميَر و ئامرازةكانى ئاساييش
 

نـاو   ن يـان لـة  خاوةنرِةوشى( تايبةتـة  يـان بـة تـةنها بةكارئـةهيَنريَ     ذمارةيةك ئامرِازى  )
وبـارى  سيستميَكدا بةمةبةستى قةدةغـة كـردن يـان ثشـكنينى كـردةوة نابـةجيَكان بـة كار       

 فرِؤكةوانى شارستانى و ئامرِازةكانى.
 

 الأمنيةجهزم المعدات أو الأ
 

شـف  كلغـرض منهـا منـع أو    أدوات ذات مواصفات إسـتخدام خاصـة مفـردم أو ضـمن النظـام ا     
 أفعال التدخل غير المشرو  بشؤون الطيران المدني ووسائله.  

 
( References: Annex 9) 
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27. Security Inspection 
       
An examination of the implementation of relevant national civil 

aviation security programme requirements by an airline, 

airport, or other entity involved in security. 
 

 ثشكنينى ئاساييش
 

 ى شارسـتانى ئاستى  ثةيرِةوكردنى بةرنامةى ئاساييشـى فرِؤكـةوان  زانينى  ثشكنينيَكة بؤ 
نى انى لايــةلةلايــةن كؤمثانياكــانى فرِؤكــةوانى و فرِؤكةخانــةكان و لايةنــة ثةيونديــدارةك 

 ئاسايشةوة.
 

 يمنِالأتفتي  ال
 

ر ن والمطـا فحص مدى الإلتزام بتطبيق برنامج أمن الطيران المدني من قبـل شـركات الطـيرا   
 والجهات الأخرى المعنية بالجانب الأمني. 

 

( References: Annex 17 ) 
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28. Security Restricted Area 
       
Those areas of the airside of an airport which are identified as 

priority risk areas where in addition to access control, other 

security controls are applied. Such areas will normally include, 

inter alia, all commercial aviation passenger departure areas 

between the screening checkpoint and the aircraft, the ramp, 

baggage make-up areas, including those where aircraft are 

being brought into service and screened baggage and cargo are 

present, cargo sheds, mail centres, airside catering and aircraft 

cleaning premises. 
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 ناوضةى ئاساييشى قةدةغة / كؤتكراوى ئاساييش
 

لة  رنطةناوضةيةكى  ط , يكراوةية كة دياركةناوضةكانى بةشى ئاسمانى فرِؤكةخانة
كارى  ردنىناوضةمةترسيدارةكان و ضةند ئامرِازيَكى زياترى تياية بؤ كاتى جآبةجآك

 ضاوديَريكردنى ئاساييش . 
كانى ة خالَةوة لئةو ناوضانة تةواوى شويَنةكانى رِؤيشتنى طةشتياران و رِيَوا ئةطريَتة

ن بؤ رِؤكةكافانى لةطةلَ طؤرِةثانى وةست ثشكنينى كؤلَ  و بارطةى طةشتياران بؤ فرِؤكةكة
و  ؤلَةكانك و ناوضةكانى كؤكردنةوةى بار و كؤلَة طةيشتوةكان   و ناوضةى ثشكنينى كالآ

 بارطة و ثؤستةكان .
 

 أمنيا نطقة المحظورمالم
 

ن ريـث  م ـمنطقة في الجانب الجوي مـن المطـار تم تحديـدها علـى أنهـا منطقـة ذات أولويـة        
ة أخرى. يها وسائل سيطرم إضافية من خعل تطبيق وسائل سيطرم أمنيالمخاطر وتتوفر ف

 متعـة ات تشتمل هته المناطق عادم على جميع مناطق مغادرم المسافرين من نقطة فحص الأ
ــا منــاطق وقــوف الطــائ      رات الطــائرم و ســارة وقــوف الطــائرات ومنــاطق الأمتعــة بمــا فيه

 ومناطق فحص الأمتعة والشحنات والديد .
 

( References: Annex 17 ) 

 

29. Security Survey 
       
An evaluation of security needs including the identification of 

vulnerabilities which could be exploited to carry out an act of 

unlawful interference, and the recommendation of corrective 

actions. 
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 ئاساييشىرِوثيَوى 
 

ى كة وازانةة لاهةلَسةنطاندنى ثيَويستيية ئاسايشييةكان لةطةلَيدا دياريكردنى ئةو خالَ
ةو رِيَكار كردن ب اردةليَيانةوة دةتوانريَت كردةوةى نابةجيَى ناياسايى بكريَت لةطةلَ رِاسث

 و رِاستكردنةوانانةى كة ثيَويستة بكريَن .
 
يمنِالأسح الم
 

لتنفيـت   منية بضمن ذلك تحديد نقاط الضعف التي يمكن أن تسـتغل تقييم للإرتياجات الأ
 أفعال التدخل غير المشرو  وتوصية بالإجراءات التصحيحية الواجب إتخاذها. 

 
( References: Annex 17 ) 

 

30. Segregated Parallel Operations 
        
Simultaneous operations on parallel or near-parallel instrument 

runways in which one runway is used exclusively for 

approaches and the other runway is used exclusively for 

departures. 

 

 كردة تةريبة ليَك جياكان
 

كان كة ريبةة تةريبةكان يان شيَوة تةيضةند كردةيةكى هاوكاتة لةسةر فرِطة ئاميَري
ةنها ةى تر تطةكئةهيَنريَت بؤ كردةةكانى نزيكبونةوة و فرِتةنها يةك فرِطة تيَدا بةكار

 بةكارئةهيَنريَت بؤ كردةكانى بةجآهيَشتن.
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المنفصلة المتواعية العمليات
 

 ارـد و مـدرج  يسـتخدم  ريـث  متواعيـة  شبه أو آلية متواعية مدارج على متزامنة عمليات 

 .مالمغادر لعمليات رصريا الآخر المدرج يستعمل بينما الاقتراي رصريا لعمليات
 

( References: Annex 14 Volume I, Doc 4444, Doc 8168 

Volume I and Volume II, Doc 9643 ) 

 

31. Semi-Mixed Parallel Operations 
      
Simultaneous operations on parallel or near-parallel instrument 

runways in which one runway is used exclusively for 

departures while the other runway is used for a mixture of 

approaches and departures, or one runway is used exclusively 

for approaches while the other runway is used for a mixture of 

approaches and departures. 

 
 تيَكةلَكردة تةريبة شيَوة تيَكةلَةكان / نيوة

 

ةكان كـة  ضةند كردةيةكى هاوكـاتن لةسـةر فرِطـة ئاميَرييـة تةريبـةكان يـان شـيَوة تةريب ـ       
ريَت ارئةهيَنتةنها يةك فرِطة بةكارئةهيَنريَت بؤ كردةى بةجآهيَشتن و فرِطةكةى تر بةك

ؤ كـردةى  بؤ تيَكةلَةيةك لة ثرؤسةى نزيكبونـةوة و بةجآهيَشـتن يـان فرِطةيـةك تـةنها ب ـ     
 جآهيَشتن.ؤسةكانى نزيكبونةوة و بةو فرِطةكةى تر بؤ تيَكةلَةيةك لة ثرِنزيكبونةوة 
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المختلطة شبه المتواعية العمليات
 

 ج واردمدر يستخدم ريث متواعية شبه أو متواعية آلية على مدارج متزامنة عمليات هي

 والمغادرم، ايالاقتر عمليات من الآخر لخلي  المدرج يستخدم بينما المغادرم لعمليات رصريا

 لخلي  خرالمدرج الآ يستخدم بينما الاقتراي لعمليات رصريا وارد تستخدم مدرج ريث أو

 . والمغادرم الاقتراي عمليات من
 

( References: Doc 9643 ) 

 

32. Sending Unit/Controller 
     
Air traffic services unit/air traffic controller transmitting a 

message. 

Note.— See definition of “receiving unit/controller”. 

 

 بةشى نيَردةر/ ضاوديَرى نيَردةر
 

ة سمانيةية ئايةكةيةكى خزمةتطوزاري ئاسمانيية  نامةيةك دةنيَريَت يان ئةو ضاوديَر 
 كة نامةيةك دةنيَريَت.

 تيَبينى : سةرنجى ثيَناسةى )يةكةى وةرطر / ضاوديَرى وةرطر(.

 
سلة / المراقب المرسلالوردم المر

 

رسـل  يوردم خـدمات الحركـة الجويـة الـتي ترسـل رسـالة أو مراقـب الحركـة الجويـة الـتي           
 رسالة. 

 معرظة : أنظر تعريف " الوردم المستلمة / المراقب المستلم "
 

( References: Doc 4444 ) 
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33. Series of Flights 
        
Series of flights are consecutive flights that: 

  a) begin and end within a period of 24 hours; and 

  b) are all conducted by the same pilot-in-command. 

 (فرِين ) لةطةشت  يةك لةزنجيرة
  

 ئةمانةى تيَداية: ة كةزنجيرةيةك لة طةشت
 . يان ديَت كات ذميَردا دةست ثآ دةكةن و كؤتاي 24ئةو طةشتانةى كة لة ماوةى  -أ

 سةرجةم ئةو طةشتانة لةلايةن هةمان كابتنةوة جآبةجآ دةكريَت. -ب
 

 ررعتِالسلسلة 
  

 تتضمن سلسلة الررعت الآتي : 
 ساعة  و  24التي تبدأ وتنتهي خعل الررعت  .أ

 جميعها تقاد من قبل نفس قائد الطائرم. .ي
( References: Annex 6 Part III ) 

 

34. Serious Incident 
         

An incident involving circumstances indicating that there was a 

high probability of an accident and associated with the 

operation of an aircraft which, in the case of a manned aircraft, 

takes place between the time any person boards the aircraft 

with the intention of flight until such time as all such persons 

have disembarked, or in the case of an unmanned aircraft, takes 

place between the time the aircraft is ready to move with the 

purpose of flight until such time as it comes to rest at the end of 

the flight and the primary propulsion system is shut down. 
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Note 1.— The difference between an accident and a serious 

incident lies only  in the result.                

  Note 2.— Examples of serious incidents can be found in 

Attachment C. 

 ةكة(قورس ةكة)كاريطةرة رِووداو 
  

كردةى  لةطةلَ ةبيَتئاماذة بة رِووداويَك ئةدات ثةيوةندى ه ةوةبارودؤخيَك بةرِووداويَكة 
يَوان كة لة نداوةخستنةكارى فرِؤكةيةك لةو كاتةى فرِؤكةوان فرِؤكةكة ئةخاتة طةرِ، رِوو

ر و سةسةركةوتنى هةركةسيَك بؤ فرِؤكةكة  بة مةبةستى فرِين تا دابةزينى هةمو
بوونى ئامادة اوةىمن لة كاتى فرِؤكةى بآ فرِؤكةوان  رِووداوةكة لة نيَوان نشينةكان ، يا

ى ى سيستمنةوةفرِؤكةكة بؤ فرِين تا ضركةساتى وةستانى فرِؤكةكة دواى فرِين و كوذاند
 ثالَنانى سةرةكى.

ةنجامدا كاريطةر تةنها لة ئ رِووداوىو  قةومان: جياوازى لة نيَوان  1تيَبينى 
 دةردةكةويَت.

 راوةتةوة.ك( نمونةى رِووداوة كاريطةرةكان رِوون 2: لة ثاشكؤى ذمارة ) 2بينى تيَ
أو المؤثرم الجدية واقعةال
  

تشـغيل   واقعة تتضمن ظروف تشير ات أن هناك إرتمال كبير بوقو  رادث مرتب  بعمليـة 
د أي بين صـعو  الطائرم والتي هو في رالة كون الطائرم يقودها طيار يقع في الوقم المحصور

الـة كـون   شخص ات الطائرم بقصد الطيران ات وقم نزول جميـع هـؤلاء الأشـخاص أمـا في ر    
 م للحركـة الطائرم لا يقودها طيار يقع في الوقـم المحصـور بـين لحظـة كـون الطـائرم جـاهز       

    سي فيها.بهدف الطيران رتى لحظة توقفها بعد إنتهاء الطيران وغلق نظام الدفع الأسا
 . يكمن في النتائج فق  الواقعة الجدية ادثِ والحختعف بين الإ -. 1 ةعرظم

.Cيمكن إيجادها في المرفق الجديةِ  وقائعأمثلة ال -. 2عرظ م
( References: Annex 13 ) 
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35. Serious Injury 
        

An injury which is sustained by a person in an accident and 

which: 

a) requires hospitalization for more than 48 hours, 

commencing within seven days from the date the 

injury was received; or 

b) results in a fracture of any bone (except simple 

fractures of fingers, toes or nose); or 

c) involves lacerations which cause severe haemorrhage, 

nerve, muscle or tendon damage; or 

d) involves injury to any internal organ; or 

e) involves second or third degree burns, or any burns 

affecting more than 5 per cent of the body surface; or 

f) involves verified exposure to infectious substances or 

injurious radiation. 

 

 ةكى  سةخت ) قورس(يك يان زامداريبريندارية
  

 بريندارييةك  كة كةسيَك لة ئةنجامى رِووداويَك توشى ئةبيَت كة :
ت ثـآ  كات ذميَر و دةس ـ 48تر لة ياثيَويست بة ضارةسةر بكات لة نةخؤشخانة  ز -أ

 سةرةتاى بريندارييةكةوة يان لة   دارؤذ 7بكات لة 

ان سـوك لـة ثةنجـةكانى دةسـت ي ـ    ببيَتة هؤى شكاندنى ئيَسكيَك )جطـة لـة شـكانى     -ب
 ثةنجةكانى ثآ يان لوت( يان 

ن ببيَتــة هــؤى درِانــدن بــةهؤى خــويَن بــةربوونى زؤر يــان درِانــدنى دةمــار يــا          -ت
 بةستةرةكان يان ماسولكةكان يان .

 ببيَتة هؤى تووش بوونى هةر ئةنداميَكى هةناوى بة برينداربوون يان  -ث
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ة سـةر  يـان هـةر سـوتانيَك كاربكات ـ    ببيَتة هؤى سـوتان لـة ثلـةى دوو يـان سـيَيةم       -ج
 جةستةى يان. %5زياتر لة 

 ببيَتة هؤى بةركةوتن بة تةنة مةعدةنييةكان يان تيشكى برينداركةر. -ح
 

 أو المؤثر  الجرح الجدي
 

 جرح يتعرض له الشخص نتيجة رادث والتي : 
ول سـاعة تبـدأ خـعل سـبعة أيـام مـن تـأري  رص ـ        48يتطلب ععج بالمستشفى لأكثـر مـن   

 رح , أو الج
 أو بع القـدمين ) ما عدا الكسور البسيطة في أصابع اليدين أو أصـا  عظميؤدي ات كسر في أي 

 الأنف( ، أو

  ج. يؤدي ات تمزق بسبب نزف راد أو تمزق العصب أو الأوتار أو العضلة ، أو
 د. يؤدي ات إصابة أي عضو داخلي  روح ، أو 

 5ر مـن  ى أكث ـو الثالثـة أو أي رـروق تـؤثر عل ـ   هـ. يـؤدي ات رـروق مـن الدرجـة الثانيـة أ     
 أو بالمائة من الجسم ،

 واد معدنية أو إشعاعات جاررة.  ح. يؤدي ات التعرض لم
( References: Annex 13, Annex 18, Annex 19 ) 
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 36. Shoreline 
       

A line following the general contour of the shore, except that in 

cases of inlets or bays less than 30 nautical miles in width, the 

line shall pass directly across the inlet or bay to intersect the 

general contour on the opposite side. 

 ؤخى دةريارِ
 

 ةنداو وةو كهيَلَيَكة بة دواى هيَلَى كنتؤرى سةرةكى رِؤخى دةريادا دةرِوات جطة ل
خؤ لَة  رِاستةوميلى دةريايى كةمترن , ثيَويستة ئةو هيَ 30ثيَضانةى كة ثانيةكةيان لة 

ة لة تؤرةى كةو كنى طشتى ئو ثيَضيانةدا برِوات تا ئةطاتةوة بة  هيَلَو بةسةر ئةو كةندا 
 دواييةوة ديَت .
 خ  الشاطيء

  

قـل  ن الـتي ي خ  يتبع خ  الكفاف  ) الكونتور ( العـام للسـارل بإسـتثناء الألسـنة والخلجـا     
 صـل بخـ   عرضها عن ثعثين مـيع بحريـا ريـث يجـب أن يقطعهـا هـتا الخـ  مباشـرم ليو        

 الكفاف العام التي يليه. 
( References: Doc 4444 ) 

37. Shoulder 
         

An area adjacent to the edge of a pavement so prepared as to 

provide a transition between the pavement and the adjacent 

surface.  

  تةنيشتة رِآ / شؤستة / شانى رِيَطة
 

ؤ بيَت  براةكناوضةيةكة بة تةنيشت ناوضةيةكى ثةستراوةوة ) يان رِووثؤشكراو ( ئاماد
  ضيتةبةكارهيَنان  و دةستبدات  لة ناوضة كوتراوةكة )رِووثؤش كراوةكة(وة  ب

 ناوضةكةى تةنيشتى .
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الأكتاف 
  

ال مـن  منطقة  وار المنطقة المرصوفة أعـدت كـي تكـون صـالحة للإسـتخدام لغـرض الإنتق ـ      
 المنطقة المرصوفة ات المنطقة المجاورم لها. 

 
(References:Annex 4,Annex 14 Volume I, Doc 9157Part 1) 

 
38. SIGMET Information 
       

Information issued by a meteorological watch office 

concerning the occurrence or expected occurrence of specified 

en-route weather phenomena which may affect the safety of 

aircraft operations. 

 

 زانياريية كةشناسيية ترسناكةكان
  

 ى بةضةند زانيياريةكة نوسينطةى ضاوديَرى كةش و هةوا دةرى ئةكات و ثةيوةند
سةر بيَت لةو هةووداويَك يان )ثيَشبينى رِووداويَك( يان دياردةي كةش ناسي دياريكرارِ

 رِين .فنى كردةكارِيَرةوى ئاسمانى كة ببيَتة درووستبوونى مةترسى لةسةر سةلامةتى 
 

  معلومات الأنواء الجوية الخطيرم
 

ظواهر  – أو توقع ردوث –معلومات يصدرها مكتب مراقبة الأنواء الجوية وتتعلق بحدوث 
 ن. مناخية محددم في الطريق الجوي من شأنها أن تؤثر على سعمة عمليات الطيرا

 
( References: Annex 3, Annex 11, Doc 4444 ) 
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39. Signal Area 
       

An area on an aerodrome used for the display of ground 

signals. 

 

 ناوضةى نيشانةكان/ هيَماكان
  

 ريَت.شان ئةد( ثيناوضةيةكة لة فرِؤكةخانة تيَيدا نيشانة و هيَما زةمينةكان )دائةنريَت
 لإشاراتمنطقة ا

  

 منطقة في المطار تعرض بها الإشارات الأرضية.
 

( References: Annex 2, Annex 14 Volume I ) 
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40. Significant Obstacle 
        

Any natural terrain feature or man-made fixed object, 

permanent or temporary, which has vertical significance in 

relation to adjacent and surrounding features and which is 

considered a potential hazard to the safe passage of aircraft in 

the type of operation for which the individual procedure is 

designed. 

Note.— The term “significant obstacle” is used in this 

document solely for the purpose of specifying the objects 

considered in calculations of relevant elements of the procedure 

and intended to be presented on an appropriate chart series. 

 

 بةربةستة ديارةكان / بةربةستةطرنطةكان
 

ميشةيي ى هةناوضةيي سروشتى يان ثيَكهاتةيةكى دروست كراوى جيَطير اريَكىر رِووكهة
ؤى زيك بةخنى نيان كاتيية كة بةرزييةستونييةكانيان  بة بةراورد لةطةلَ بةرزونزميةكا

خستنى ةطةرِبيان دةوروبةر بةشيَوةيةك بيَت  ببيَتة جيَطاى مةترسى لةسةر سةلامةتى 
 رة دانراوةكان.فرِؤكةكان بةثيَى رِيَكا

 
نراوة ارهيَ: دةستةواذةى )بةربةستى ديار / يان طرنط( لةم بةلَطةيةدا بةك تيَبينى

ة وةيان لردنةبةمةبةستى دياريكردنى  دروستكراوةكان بةثيَى رِيَنمايية كان و  بلآوك
 نةخشة تايبةت مةندةكان . 
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وائق المؤثرم أو الهامةالع
 

هميـة في  جسام ثابتة صناعية دائمية أو مؤقتـة تتصـف بأ  أية تضاريس أرضية طبيعية أو أ
لـى  عثـل خطـرا   إرتفاعها العمودي مقارنة بالتضاريس القريبة منها أو التي رولهـا والـتي تم  

 سعمة تشغيل الطائرات وفقا للسياقات الموضوعة. 
 

يـد  دند لغـرض تح إن تعبير " العوائق المؤثرم أو الهامة " أستخدم في هتا المست  –معرظة. 
لك.عناصر الأجسام وفقا للسياقات المحددم ولغرض نشرها في الخرائ  المخصصة لت

( References: Doc 8168 Volume II ) 
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41. Significant Point 
 

A specified geographical location used in defining an ATS 

route or the flight path of an aircraft and for other navigation 

and ATS purposes. 

Note.— There are three categories of significant points: 

ground-based navigation aid, intersection and waypoint. In the 

context of this definition, intersection is a significant point 

expressed as radials,bearings and/or distances from ground-

based navigation aids. 

 

 ديارةكة /خالَة طرنطةكة
 

ة ا نى كبةكارئةهيَنريَت بؤ ناسينى رِيَطايةكى ئاسما ةشويَنيَكى جوطرافى ديار
ى ارِاستةنى ئئاسمانى تيا ثيَشكةش ئةكريَت يان بؤ ناسي خزمةتطوزارييةكانى جموجؤلَى

 وانى و شتييفرِينةكة ،  ئةم شويَنة بةكارئةهيَنريَت بؤ مةبةستى ترى تايبةت بة كة
 خزمةتطوزاريةكانى جموجؤلَى ئاسمانى .

 تربرِ ويةك تيَبينى : سآ جؤر  خالَى طرنط هةية : ياريدةدةرى كةشتييوانى زةمينى و
ديارى  طةيةيي ، لة ضوارضيَوةى ئةم ثيَناسةية يةكتربرِ ئةو خالَة طرنخالَى ناوضة

 يان دوري لة /ئةكريَت لة رِيَطةى هيَلَة تيشكيةكانةوة/ يان ئارِاستة طؤشةييةكان و 
 ياريدةرة كةشتييوانة زةمينييةكانةوة.

 
 النقطة المهمة 

 

ركـة  يـه خـدمات الح  موقع جغرافي محدد يسـتعمل في تعريـف الطريـق الجـوي الـتي تقـدم ف      
بخـدمات  الجوية أو في تعريف مسار الطـيران ويسـتعمل في أغـراض أخـرى خاصـة بالمعرـة و      

 الحركة الجوية. 
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تقــاطع و معرظــة:  توجــد ثــعث فئــات مــن النقــاط المهمــة : المســاعد المعرــي الأرضــي وال 
ريـق  ط النطقة المنطقية وفي إطـار    هـتا التعريـف التقـاطع هـو نقطـة مهمـة محـددم عـن         

ــة و /    أو المســافات مــن المســاع     ــة دات المعالخطــوط الشــعاعية و / أو الإتجاهــات الزاوي ري
 الأرضية.

( References: Annex 4, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

42. Situation Display 
 

An electronic display depicting the position and movement of 

aircraft and other information as required. 

 
 ثةخشطةى رِةوش  
  

ــةر       ــان هـ ــةدات يـ ــان ئـ ــة نيشـ ــؤلَى فرِؤكةكـ ــويَن و جموجـ ــة شـ ــةكى ئةلةكترؤنييـ ثةردةيـ
 زانيارييةكى تر كة ثيَويست بكات.

 
 شاشة عرض الحالة

  

 لضرورم. شاشة ألكترونية تبين موقع الطائرم وتحركاتها وأي معلومات أخرى تقتضيها ا
 

( References: Doc 4444 ) 

 

 

 

 

 

 



 

896 

 

43. Slush 
         
Water-saturated snow which with a heel-and-toe slap-down 

motion against the ground will be displaced with a splatter; 

specific gravity: 0.5 up to 0.8. 

Note.— Combinations of ice, snow and/or standing water may, 

especially when rain, rain and snow, or snow is falling, produce 

substances with specific gravities in excess of 0.8. These 

substances, due to their high water/ice content, will have a 

transparent rather than a cloudy appearance and, at the higher 

specific gravities, will be readily distinguishable from slush. 

 
 ملَتةى بةفر / بةفرى نيمضةتواوة

  

ورد  وة ثرذة بلةسةر بخليسكآ و كة بة قاض ليَى بدةى ئةبيَت   ثيَىكة  ى تةرِبةفريَك
 .%8تا  %5ئةبيَت كيَشى جؤرى لة 

 ةفرب َ ىريناتى بايان ئاوى وةستاو و بة تايبةتى ك /تيَبينى : تيَكةلَةيةك لة سةهؤلَ و 
 شوشةيى شتى باران يان بةفر بارين لةبةر  بوونى برِيَكى زؤرى ئاو و سةهؤلَ لةطةلَ

ة لرييان يَشى جؤ)رِوون( و ليَلَ نابن مادةى جياواز دروست دةبيَت كة ك بيَت\0 دروستدة
انى بة ئاس اانةزياترة و كة كيَشى جؤرييان زؤر دةبيَت دةتوانريَت ئةو شتة دروستبو 8%

 ن  بةراورد بة بةفريَكى تواوة .ببينريَ
 

الثلج شبه التائب
  

عي مـن  ثلج مشبع بالماء إذا ضري على الأرض بالقدم تزرـزح محـدثا طرطشـة ووعنـه النـو     
 .  0,8رتى  0,5
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د وعيـة تزي ـ معرظة: الخعئ  المركبة من جليـد و / أو مـاء راكـد تنـتج مـواد ذات أوعان ن     
ج. وهـته  و سقوط المطر مع الـثلج أو سـقوط الـثل   وخصوصا أثناء   سقوط المطر أ 0,8على 
مـة وعنـدما   تكـون شـفافة وليسـم معت    –بسبب محتواها العـالي مـن المـاء  والجليـد      –المواد 

 تكون ذات أوعان نوعية عالية يمكن تمييزها بسهولة عن  الثلج شبه التائب. 
 

( References: Annex 14 Volume I, Doc 4444, Doc 9640 ) 

  

44. Small Aeroplane 
       
An aeroplane of a maximum certificated take-off mass of 5 700 

kg or less. 

 

 فرِؤكةى بضوك
  

 5700ت  (ى   ثةسةند كرابيtake-offَفرِؤكةيةك كة قورسترين كيَشى هةلَطةرِان )
 كلطم يان كةمتر بيَت .

 
 الطائرم الصغيرم

  

 كيلوغرام أو أقل.  5700عليه لها  يبلغ أعلى وعن إقع   مصادقطائرم 
 

( References: Annex 6 Part I ) 
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45. Snow (on the ground) 
  

a. Dry Snow: Snow which can be blown if loose or, if 

compacted by hand, will fall apart again upon release; 

specific gravity: up to but not including 0.35. 

b. Wet Snow: Snow which, if compacted by hand, will stick 

together and tend to or form a snowball; specific gravity: 

0.35 up to but not including 0.5. 

c. Compacted Snow: Snow which has been compressed into 

a solid mass that resists further compression and will hold 

together or break up into lumps if picked up; specific 

gravity: 0.5 and over. 
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 بةفر )لةسةر  زةوى(
  

ــةفوو بــلآو ئةبيَ   -أ ــةك  بــةفرى وشــك : بةفريَكــة ب ــةهيَزى لــةثى دةســت ي  تــةوة و ب
 %35 كيَشى جـؤرى لـة   –دةطريَت و بةكردنةوةى لةثى دةست ليَك جيا ئةبيَتةوة 

 كةمترة.

يَوةى يـان ش ـ  بةفرى تةرِ : بةفريَكة بةهيَزى لةثى دةست يـةك دةطريَـت و تؤثيَـك    -ب
 . %5و كةمتر  %35دةبيَت كيَشى جؤرى  لة بةفر ليَ دروست تؤثيَكى 

ى زيـاتر  : بةفريَكى بةستو لةسةر شـيَوةى تـةنيَكى رِةق و ثةسـتان   بةفرى كوتراوة  -ت
ؤ ضـةند  ب ـوةرناطريَت كة بةدةستةوة دةطيريَت ثةرش و بلآونابيَـت يـا ورد نابيَـت    

 يان زياترة. %5كيَشى جؤرى ,  ثارضةيةك 
 

 ثلج ) على سطح الأرض (
  

اليـد   قبضـة  الثلج الجاف : ثلج يتطاير بـالنف  مـا دام سـائبا ويتماسـك بضـغطه في      -أ
 .  0,35وعنه النوعي أقل من  –فتح القبضة  ويفقد تماسكه بمجرد

 مـال ات  ثلجية أوالثلج المبلل : ثلج إذا ضغ  باليد تماسك بعضه ببعض وكون كرم  -ي
 .  0,5ات أقل من  0,35النوعي من  تكوينها ، وعنه

ذا إغاط ، نض ـالثلج المضغوط : ثلج جامد في شكل كتلة صلبة لا تقبل المزيد مـن الإ   -ت
نـه  وع –أخت في القبضة   ظل متماسك الأجـزاء أو تفتـم ات بضـع قطـع متماسـكة      

 أو  أكثر .  0,5النوعي 

 
( References: Annex 14 Volume I, Doc 4444 ) 
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46. SNOWTAM 
         
A special series NOTAM notifying the presence or removal of 

hazardous conditions due to snow, ice, slush or standing water 

associated with snow, slush and ice on the movement area, by 

means of a specific format. 

 

 بةفرنامةى فرِؤكةوانةكان
  

نى ة هةبووب ةوة زنجيزةيةك لة فرِيننامةى تايبةتة كة بةشيَوةيةكى دانسقة بلآو ئةكريَت
و بة ةستاخى ترسناك بةهؤى بةفر يان سةهؤلَ بةندان يان ئاوى ويان نةمانى بارودؤ

 .بةفرةوة يان بة سةهؤلَ و شةختةوة لة ناوضةى جموجؤلَ لة فرِؤكةخانةكان
  

 إععن طيارين يخص الثلج ، الجليد أو الوفر
  

سبب بإععن طيارين خاص يتم نشره بصيغة خاصة يبين وجود أو عوال الظروف الخطرم 
 منطقــة فيو الــوفر أليــد أو الــوفر أو الميــاه الراكــدم المصــحوبة بــالثلج أو الجليــد الــثلج أو الج

 التحركات بالمطار. 
 

( References: Annex 10 Volume II, Annex 15 ) 

 
47. Solo Flight Time 
         
Flight time during which a student pilot is the sole occupant of 

an aircraft. 
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 تةنيايى ىى فرِينكات
  

 نى  خؤىرؤكةوافبؤ مةبةستى رِاهيَنانة لة سةر كة ئةو كاتةية تيَيدا ئةو خويَندكارةى 
 بةتةنها لة ناو فرِؤكةكةداية.

 
وقم الطيران المنفرد

  

 لطائرمِ.اموجود لورده في  انِطيرالتي يتدري على الطالب الخعله  يكون وقم طيرانِ 
 

( References: Annex 1 ) 

 

48. Special VFR Flight 
         
A VFR flight cleared by air traffic control to operate within a 

control zone in meteorological conditions below VMC. 

 

 تايبةت بة بينين ينىطةشتى فرِ
  

ة او لة ضبين طةشتيَكى فرِؤكةية ضاوديَرى جموجؤلَى ئاسمانى رِيَطةى ثيَئةدات بة فرِ
يَطة كة رِ كةمتربيَت  لةوةىكة  ضوارضيَوةى ضاوديَريدا لةو بارودؤخيكى كةش ناسي 

 ئةدات بةطةشت بةبينين يان بةضاو.
 

ررلة الطيران البصري الخاصة
   

ة في المراقب ـ ررلة طائرم تصرح لها مراقبة الحركة الجوية بالطيران البصري في داخل نطاق
 طيران البصري. ن أن تسمح بالظروف جوية أقل م

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 )  
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49. SSR Response 
       
The visual indication, in non-symbolic form, on a situation 

display, of a response from an SSR transponder in reply to an 

interrogation. 

 

  RSSوةلآمى  رِادارى طةرِانى لاوةكى 
  

ةويَت رِادار دةرئةك )ثةردةى(ثةخشطةى ئةو نيشانة )كؤدة( بينراوةية كةلةسةر 
رةوةى ةلآم دةورى بةشيَوةي  هةرِةمةكى )بىَ كؤدى( و دةربرِينة بؤ وةلآمى هاتوو لة ئاميَ

 رِادارى طةرِانى لاوةكى بةرانبةر بةو ثرسيارانةى ليَيكراوة.
 

الإجابة على الرادار البارث الثانوي
  

دم جابـة وار الإشارم البصرية التي تظهر على شاشة الرادار في شـكل غـير رمـزي وتعـد عـن إ     
من جهاع مجيب الرادار البارث الثانوي ردا على إستجواي منه.

( References:  Doc 4444 ) 

 

50. Stabilized Approach 
        
An approach which is flown in a controlled and appropriate 

manner in terms of configuration, energy and control of the 

flight path from a pre-determined point or altitude/height down 

to a point 50 feet above the threshold or the point where the 

flare manoeuvre is initiated, if higher. 
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 ضوست نزيكبونةوةى جيَطير يان
  

, ن يةى فرِاستنزيكبونةوةيةكى دروستة لةذيَر ضاوديَرى  و بةوزة و كؤنترؤلَكردنى ئارِ
 تيَش وةخثوى كرابلَندى دياري ثيَش وةخت يان بةرزى / لةسةرةتاى خالَيَكى دياريكراوى

لةسةر   يان threshold ثآ لةسةر رِؤخ 50, قؤناغةكة كؤتايى بيَت بة خالَيَك كة 
 ت .ةرزتربيَان بكردنى مانؤرِكردن بؤ بةرزكردنةوةى ثيَشى فرِؤكةكة كامةيخالَى دةستثيَ

 

 المستقر الاقتراي 
  

 قطةن من ابتداء الطيران مسار على وسيطرم وبطاقة وسليم مراقب بتشكيل اقتراي

 فوق أو عتبةال فوق قدما 50 على بنقطة سلفا وانتهاء محدد علو/ارتفا  أو سلفا محددم

  .أعلى أيهما ، الطائرم مقدمة رفع ممناور بدء نقطة

( References:  Doc 9365 )  

 

51. Standard Instrument Arrival (STAR) 
 

A designated instrument flight rule (IFR) arrival route linking a 

significant point, normally on an ATS route, with a point from 

which a published instrument approach procedure can be 

commenced. 

 رِيَرةوى طةيشتنى ئاميَريى ثيَوانةيى
  

اميَرى رِينى ئنى فيَرةويَكى ئاسمانى تايبةتة بؤ طةيشتنى ئةو فرِؤكانةى كة بة بنةماكارِ
ر ى سةكارئةكةن لة نيَوان خالَيَكى طرنط  كة دةكةويَتة سةر رِيَرةوى ئاسمان

انى كارةكجموجؤلَى ئاسمانى و نيَوان خالَيَكى تر كة  رِيَبةخزمةتطوزارييةكانى 
 ت ثآ دةكات وةك بلآوكراوةتةوة . نزيكبونةوةى ئاميَرى دةس

( References: Doc 4444, Doc 8168 Volume I and Volume II, 

Doc 9613 ) 
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القياسي الآلي طريق الوصول
  

 نقطة بين يرب   الآلي، نالطيرا بقواعد المشغلة الطائرات لوصول مخصص جوي طريق

 تبدأ ىأخر نقطة وبين  الجوية الحركة لخدمات تابع جوي على طريق عادم تقع مهمة

   المعلنة. الآلي الاقتراي إجراءات عندها
 

( References: Doc 9613, Doc 4444 )  

 

52. Standard Instrument Departure (SID) 
         
A designated instrument flight rule (IFR) departure route 

linking the aerodrome or a specified runway of the aerodrome 

with a specified significant point, normally on a designated 

ATS route, at which the en-route phase of a flight commences. 
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 رِيَرةوى رِؤيَشتنى ئاميَريى ثيَوانةيى
  

يَرى ينـى ئـام  رِيَرةويَكى ئاسمـانى تايبةتـةبؤ بةجيَهيَشـتنى فرِؤكـةكان كـة بـة  بنـةماى فرِ       
ة لــ يــاريكراوكارئةكــةن ، ئــةو رِيَــرةوة دةكةويَتــة نيَــوان فرِؤكةخانةكــة يــان فرِطةيــةكى د 

ةت ةر بةخزم ـسفرِؤكةخانةيةك و نيَوان خالَيَكى طرنطى دياريكراو لةسةر ريَطاى ئاسمانى 
 طوزارييةكانى جموجؤلَى ئاسمانى و لةو خالَةوة قؤناغيَك دةست ثآ دةكات.

 
 القياسية الآلية طريق المغادرم

  

 أو المطار ينب يرب   الآلي، الطيران بقواعد المشغلة الطائرات لمغادرم مخصص جوي طريق  

 عتـاب  جـوي  طريـق  علـى  عـادم   تقـع  محـددم  مهمـة  نقطـة  وبـين  في المطـار  محـدد  مدرج أي
   .الطريق أثناء مررلة عندها وتبدأ الجوية الحركة لخدمات

( References: Doc 4444, Doc 8168 Volume I and Volume II, 

Doc 9613 )  
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53. Standardized Free Text Message Element 
        
A message element that uses a defined free text message 

format, using specific words in a specific order. 

Note.— Standardized free text message elements may be 

manually entered by the user or preformatted. 

 

 دةقى نامةيةكى  ئاسايى يةك ثيَوانةيى 
  

 نى دةقيشيَوةكا شيَوةيةكى دياريكراو لةلة  هيَنريَتئة  نامةيةك بةكارجؤرة بريتية لة 
 .هةية  ىيَزبةندييةكى تايبةترِ ئاسايى , وشةكانيشى  

 

ةست : دةكريَت بؤ بةكارهيَن جؤرة نامةيةكى دةقيية ئاساييةكان بةد تيَبينى
 بةكاربهيَنيَت يان ثيَش وةختة رِيَكي خستبيَت .

 
عنصر الرسالة النصية العادية المورد

  

ات عبارم عن عنصر رسـالة يسـتخدم فيهـا شـكل محـدد مـن أشـكال النصـوص العاديـة وكلم ـ         
  بعينها بترتيب منصوص.

ــدو       ــة المورــدم ي يا أو معرظــة : يجــوع للمســتعمل إدخــال عناصــر الرســالة النصــية العادي
 تنسيقها سلفا. 

 
( References: Doc 4444 ) 

 

54. State of Design 
         
The State having jurisdiction over the organization responsible 

for the type design. 

 



 

907 

 

 (ةرنيَ)نةخش ولآتى ديزاينةر
  

ؤرةكان نى جئةو ولآتةية  كة دةستةلآتى هةبيَت بةسةر دةزطاى بةرثرس بؤ ديزاين كرد
 . )ئاميَرو فرِؤكةكان(

 
 دولة التصميم 

  

 الدولة التي لها السلطة على المنظمة المسؤولة عن تصميم النو . 
 

( References: Annex 8, Annex 13, Annex 16 Volume I, Annex 

19 ) 

 
55. State of Destination 
        

The State in the territory of which the consignment is finally to 

be unloaded from an aircraft. 

 

 ولآتى مةبةست
  

  ئةو ولآتةي كة لةسةر خاكةكةى بارى فرِؤكةكة دائةطيريَت.
 

 الدولة المقصودم
  

ئرمالدولة التي يتم في أراضيها تفريغ هولة الطا

( References: Annex 18 ) 
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56. State of Licence Issue (SOLI) 
        

The State that issues a licence according to Annex 1.  

 

 ) مؤلَة ت دةر(ولآتى دةركردةى مؤلَةت
  

 ( مؤلَةت دةرئةكات .1ئةو ولآتةي كة بةثيَى ثاشكؤى ذمارة )
 

الدولة المصدرم للإجاعم
  

 ( . 1ة التي تصدر الإجاعم وفقا للملحق ) الدول
  

( References: Doc 9379 ) 

 

57. State of Manufacture 
         

The State having jurisdiction over the organization responsible 

for the final assembly of the aircraft. 

 

 ولآتى دروست كةر
  

 ةكة.دةزطاى بةرثرس لة دروست كردنى فرِؤك ئةو ولآتةى دةستةلآتى هةية بةسةر
 

الدولة المصنعة
  

الدولة التي لها السلطة على المنظمة المسؤولة عن صناعة الطائرم.

( References: Annex 8, Annex 13, Annex 19 ) 
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58. State of Occurrence 
         

The State in the territory of which an accident or incident 

occurs. 

 يان رِووداو  قةومانولآتى 
  

 ة.ئةو ولآتةية كة لةسةر خاكةكةى قةومانيََك  يان رِووداويَك ئةكةويَتةو
 

دولة الحادث أو الواقعة
  

 الدولة التي على أراضيها يقع الحادث أو تحصل الواقعة. 
 

( References: Annex 13 ) 
 

59. State of Registry 
         

The State on whose register the aircraft is entered. 
 

 ولآتى تؤماركردن
  

 ئةو ولآتةية كة لة تؤمارةكانيا فرِؤكةكة تؤمار ئةكريَت.
 

 التسجيل دولة
  

 .سجلِّه في الطائرم تسجل التي الدولة هي

( References: Annex 6 Part I, Part II and Part III, Annex 7, 

Annex 8 , Annex 9, Annex 12, Annex 13, Doc 8335, Doc 9365)  
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60. State of the Aerodrome 
       
The State in whose territory the aerodrome is located. State of 

the Aerodrome. The State in whose territory the aerodrome is 

located. 

 ولآتى فرِؤكةخانةكة
  

 ةى تيَداية.ئةو ولآتةى كة فرِؤكةخانةك
 

  المطار دولة
   

.فيها المطار يقع التي الدولة

( References:  Doc 9365 )   

 

61. State of the Operator 
         

The State in which the operator’s principal place of business is 

located or, if there is no such place of business, the operator’s 

permanent residence. 

Note.— The responsibilities of the State of the Operator are 

summarized   in Doc 8335, Part I, Chapter 2. 

 

 ولآتى ئيشثيَكةر
  

ت يان ةويَئةو ولآتةية كة شويَنى سةرةكى  كارطردنى ئيشثيَكةرى فرِؤكةكةى تآ ئةك
 رة .ثيَكةشويَنى نيشتة جيَى هةميشةيي ئيشئةطةر شويَنى كاركردنى سةرةكى نةبوو، 
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ةم ل 3 :  كورتةى بةرثرسييةكانى ولآتى ئيشثيَكةر لةبةشى يةكى فةسلَى تيَبينى
 دؤكؤميَنتةدا هاتووة.

                                      

 دولة المشغل
  

 عمل مكان اكنه يكن لم أو إذا للمشغيل، الرئيسي العمل مكان فيها يقع التي الدولة هي

 .الدائم للمشغيل الاقامة مكان رئيسي ،
 

 ٢ الفصل الأول، الجزء في موجز بشكل المشغيل دولة مسؤوليات ترد — معرظة
 

(References : Doc 8335, Doc 9365  ) 
 

62. State Safety Programme (SSP) 
        

An integrated set of regulations and activities aimed at 

improving safety. 
 

 بةرنامةى سةلامةتيى ولآت
  

 ةكة.شى ولآتاسايئكؤمةلََيَك  رٍِِيَنمايي و  ضالاكيية ، بة ئامانجى باشكردنى بارودؤخى 
 

 سعمة الدولة برنامج 
  

  للدولة. مجموعة متكاملة من التعليمات والنشاطات الهدف منها تحسين الحالة الأمنية
 

( References: Annex 1, Annex 13, Annex 19 ) 

 

63. Station Declination 
         

The angle between the 360°R of the VOR and true north.  
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 لادانى ويَستطةكة /خوارى
  

 و باكورى رِاستةقينةية. VORى سيستمى ° 360طؤشةى نيَوان تيشكى 
 

طةِالمحإنحراف 
  

والشمال الحقيقي. VORالـ لمنظومة  °360الزاوية المحصورم بين الشعا  

( References: Doc 8168 Volume II ) 

64. Stopway 
       

A defined rectangular area on the ground at the end of take-off 

run available prepared as a suitable area in which an aircraft 

can be stopped in the case of an abandoned take-off. 

 دةشتى وةستان
  

ن لَطةرِا( هةى دياريكراوة لةسةر زةوى لة كؤتايى قؤناغى)هةلَسانةيناوضةيةكى لاكيَش
take-off  يتوانىطونجاوبيَت بؤ وةستانى فرِؤكةكان لة كاتيَكدا  فرِؤكةكة نة 

 بكات. take-offبةرزبيَتةوة يان  هةلَطةرِيَت 
 

 إمتداد التوقف
  

 ائرات فيى الأرض عند نهاية شوط الإقع  ومناسبة لتوقف الطمنطقة مستطيلة محددم عل
 رالة عدم إتمام الإقع . 

 
( References: Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 4444 ) 
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65. Subsonic Aeroplane 
 

An aeroplane incapable of sustaining level flight at speeds 

exceeding flight Mach number of 1.  

 
 رِؤكةيةك خيَراييةكةى لة خيَرايى دةنط كةمترةف 
  

بيَت  ة زياتركيةك فرِؤكةيةك كة نةتوانيَت بفرِيَت لة سةرئاستى  فرِينى رِاست بة خيَراي
 لة خيَرايى دةنط.

 
 الصوت ةسرع التي سرعتها أقل منلطائرم ا
  

 طائرم غير قادرم على الطيران المستوي بسرعة تزيد على سرعة الصوت.
 

( References: Annex 16 Volume I ) 

 

66. Surveillance Radar 
  
Radar equipment used to determine the position of an aircraft in 

range and azimuth. 
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 (سوسةكارى) رِادارى طةرِان
  

 و و  ورية دوبة بةكار ئةهيَنريَت بؤ دياريكردنى شويَنى فرِؤكةكة يئاميَركى رِاداري
 كةشيةوة )جيَطةكةى(.بةرزيية

 

 الرادار البارث
  .  () السمم  والتعامد بالبعد الطائرم موقع رادارية تستعمل في تحديد معدات

 
( References: Annex 10 Volume IV, Doc 4444, Doc 9365 )   
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 - T - 
    

 

1. Take-Off and Initial Climb Phase 
       

That part of the flight from the start of take-off to 300 m (1000 

ft) above the elevation of the FATO, if the flight is planned to 

exceed this height, or to the end of the climb in the other cases. 

 

 هةلَطةرِان و قؤناغى بةرزبونةوةى سةرةتايى
  

طةيشتن بة  و take-offئةو بةشةي فرِينة  كة دةكةويَتة نيَوان سةرةتاى بةرزبونةوة 
طةرِان ثآ( لةسةر ئاستى ناوضةى نزيك بونةوةى كؤتايى و هةلَ 1000م )300بةرزى 

(FATO) , ؤتايى ا كنةخشةكة وابو كة لةو بةرزيية تيَثةرِيَت ,  يان ت يان ئةطةر
 هةلَطةرِانةكة زياتر بكات لة كاتى تردا.

   

 الإقع  ومررلة التسلّقِ الأولية
  

 1000تر )م ـ 300  والوصول ات إرتفـا   ذلك الجزء من الطيران المحصور بين بداية الإقع
لمخطـ   ا( إذا مـا كـان مـن     FATO  ) منطقة التقري النهائي  والإقع قدم( فوق مستوى

  .تجاوع هتا الإرتفا  أو رتى نهاية التسلق في الحالات الأخرى
 
 

                        ( References: Annex 6 Part III ) 
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2. Take-Off Decision Point (TDP) 
       

The point used in determining take-off performance from 

which, an engine failure occurring at this point, either a rejected 

take-off may be made or a take-off safely continued. 

Note.— TDP applies only to helicopters operating in 

performance Class 1. 

 

 خالَى برِياردان لةسةر فرِين
  

م خالَةدا ةطةر لةئت و ئةو خالَةية كة ليَوةى برِيارى هةلََطةرِان و بةرزبونةوةى تيا ئةدريَ
 ة ثوضةلَانةككاندا رِووبدات يان هةلَطةرِركيَشةيةك يان كةم و كورِييةك لة بزويَنة

 سةلامةتى. بة مةرجى دةستةبةر كردنى take-offدةوام ئةبيَت بة دةكريَتةوة يان بةر
( 1جؤرى ) كانى: خالَى برِيار لةسةر فرِين تةنها لةسةر فرِؤكة هةلى كؤثتةرة تيَبينى

Class 1 جآبةجآ ئةكريَت 
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 قع الإنقطة قرار 
  

هــته في  النقطــة الــتي منهــا يــتم إتخــاذ قــرار الإقــع  وفي رالــة رصــول عطــل في المحركــات 
 مة. النقطة أما يتم إلغاء عملية الإقع  أو الإستمرار بالإقع  مع ضمان السع

ــى طــائرات الهليكــوبتر مــن الصــنف       –معرظــة.  1نقطــة قــرار الإقــع  تطبــق فقــ  عل

(Class 1 )

( References: Annex 6 Part III ) 

3. Take-Off Phase 

       

The operating phase defined by the time during which the 

engine is operated at the rated thrust. 

 

 قؤناغى بةجيَهيَشتن 
  

ا تيَيـد  ة ك ـ ئةو قؤناغي  خستنةئيشةية كة بة بةكارهيَنانى ئـةو  كاتـة ثيَناسـة ئـةكريَت     
 اي ئةو طورِةى كة داواكراوة .ةئيش بةتيَكرِخريَنبزويَنةكان دة

   

 قعِ الإمررلة 
  

المعـدل  بيل الـتي تحـدد بإسـتخدام الوقـم الـتي خعلـه يـتم تشـغيل المحركـات          مررلة التشغ
   المطلوي.

                   ( References: Annex 16 Volume II ) 

 

4. Take-Off Run Available (TORA) 
        

The length of runway declared available and suitable for the 

ground run of an aeroplane taking off. 
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   off-takeماوةى بةردةست بؤ خلبونةوة بةمةبةستى هةلَسان  
  

ةسةر لؤكة ئةو دريَذى فرِطةيةى كة لة بةردةستداية و طونجاوة بؤ خل بونةوةى فرِ 
 take-offزةوى بةمةبةستى بةجيَهيَشتنى 

  

المسافة المتوفرم للتدررج لغرض الإقع 
 

 لتدررج الطائرم على الأرض لغرض الإقع .  طول المدرج المتوفر والمناسب
    

( References: Doc 8168 Volume II )                                         

                                        

 
 

5. Take-Off Runway 
        
A runway intended for take-off only. 
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 off-takeفرِطةى بةجآهيَشتن 
  

 ئةو فرِطةيةى تةرخان كراوة تةنها بؤ كردةةكانى  هةلَسان )بةجآهيَشتن(.
   

قعِ الإمدرج 
  

 المدرج المخصص فق  لعمليات الإقع .
 

( References: Annex 14 Volume I ) 
 

6. Target Level of Safety (TLS) 
       

A generic term representing the level of risk which is 

considered acceptable in particular circumstances. 

 

 

 ئاستى سةلامةتى بة ئامانجكراو
  

خةدا ودؤبار دةستةواذةيةكى طشتى ية بةواتاى ئاستى  ئةو مةترسيانة  كة هةية لةو
 هيَشتا هةرترسناك نيية..

 
المستهدف السعمة مستوى

  

 .ظروف بعينها في مقبولا، يعتدی التي المخاطر مستوى يعني عام مصطلح  
 

( References: Annex 6 Part I and Part II, Doc 9574 ) 
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7. Tax 
       

A levy that is designed to raise national or local government 

revenues which are generally not applied to civil aviation in 

their entirety or on a cost-specific basis. 

 باج
  

كومةتى ان حداهاتيَكة ئامانج ليَى كؤكردنةوةى دةرامةتة نيشتمانييةكانى حكومةت ي 
ر ان لةسةيت ا ناكريَ لةسةر فرِؤكةوانى شارستانى  سةرجةم)خؤمالَيية( ناوخؤيية بةلَام 

 بنةماى تيَضونى ديارى كراو جبَبةجيَ ناكريَت.
 

الضريبة
  

ما طبق عمو تنجباية الهدف منها جمع إيرادات للحكومة الوطنية أو الحكومة المحلية ولا
 على الطيران المدني برمته أو على أساس التكلفة المحددم. 

 
  ( References: Doc 9161, Doc 9562 )  

 

8. Taxiing 
       

Movement of an aircraft on the surface of an aerodrome under 

its own power, excluding take-off and landing. 

 
 رِؤيشتنى فرِؤكة لةسةر زةوى/ خل بوونةوة

  

اناى نانى تورِؤيشتن / يان  خل بوونةوةى  فرِؤكةكة لةسةر زةوى فرِؤكةخانة بة بةكارهيَ
 بآ كردةكانى بةجآهيَشتن و نيشتنةوة.خودى خؤى بة
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سير الطائرم على الأرض
  

 الهبوط. رركة الطائرم على أرض المطار بقدرتها التاتية بإستثناء عمليتي الإقع  و
 

( References: Annex 2 , Annex 4, Annex 11, Doc 4444 )  

  

   
9. Taxiway 
       

A defined path on a land aerodrome established for the taxiing 

of aircraft and intended to provide a link between one part of 

the aerodrome and another, including: 

a) Aircraft Stand Taxilane: A portion of an apron designated as 

a taxiway and intended to provide access to aircraft stands only. 

b) Apron Taxiway. A portion of a taxiway system located on an 

apron and intended to provide a through taxi route across the 

apron. 
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c) Rapid exit taxiway. A taxiway connected to a runway at an 

acute angle and  designed to allow landing aeroplanes to turn 

off at higher speeds than are  achieved on other exit taxiways 

thereby minimizing runway occupancy times. 

 
 رِيَرِةوى هيَوربونةوة يان خلبوونةوة / تاكسى وةى

  

بـرِوات   ة لةسةرىرِيَرةويَكى دياريكراوة لة فرِؤكةخانةيةكى وشكانى  ئامادةكراوة تا فرِؤك
 ة ئةمانةكو مةبةستيش بةستنةوةى نيَوان بةشيَكى فرِؤكةخانةكةية بة بةشيَكى تريةوة 

 دةطريَتةوة:
ةكان ى فرِؤك ـفرِؤكةكان : بةشـيَكة لـة طؤرِةثـانى وةسـتان     رِارِةو بؤ شويَنى وةستانى .1

يـا  ؤكةكـة ث تايبةت كراوة وةك رِيَرةويَكى زةمينى و تةنها مةبةستيش  ليَـى تـا فرِ  
 تيَثةربيَت بؤ شويَنى وةستانى.

ةر شويَنى ةكانى سرِيَرِةوى طؤرِةثانى وةستانى فرِؤكةكان : بةشيَكة لة توَرِى رِيَرةو .2
 ةسـتاندا و،   بـؤ ئـةوةى فرِؤكـةكان بتـوانن بةسـةر طؤَرِةثـانى        وةستانى فرِؤكةكان

 تيَبثةرِن .

رِطـــةوة رِيَــرِةوى دةربــاز بــوونى خيَــرا : رِيَرِةويَكـــة بــة طؤشــةيةكى تيــذ  بــة ف         .3
ة كـــبةســتراوةتةوة ، بةتايبـــةتي ديـــزاين كــراوة بـــؤ ئاســـانكارى ئــةو فرِؤكانـــةى    

رايـة  لـة خيَ  رِةوة زةمينييةكاندةنيشنةوة و تا بةخيَراييةكى زياتر دةربضن لة رِيَ
ةى ةوة مــاوئاســاييةكانى دةرضــوونى  ســةر رِيَــرِةوة زةمينيــةكانى تــر   ، ئــةم رِيَــرِ 

 مانةوةى فرِؤكةكان لةسةر فرِطة كةمتر دةكاتةوة .
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 الممر الأرضي
  

ن ين جـزء م ـ مسار محدد في المطار الدي ومعد لسير الطائرات عليه ، الغرض منـه الـرب  ب ـ  
  زء آخر ، وهو يشمل :  المطار

ا سكة وقوف الطائرات : جزء من سارة وقوف الطائرات يخصص بوصفه ممـرا أرضـي   .١
 لغرض وريد هو  تمكين الطائرم من المرور ات مواقفها. 

منـه   الوقوف ، الغرض ممر سارة وقوف الطائرات : جزء من شبكة ممرات في سارة  .٢
 الطائرم من عبور سارة الوقوف. تمكين

ليسـهل   -روج السريع: ممر موصـل بمـدرج بزاويـة رـادم ، مصـمم خصيصـا       ممر الخ .٣
مكنة رعات المعلى الطائرات   الهابطة الخروج من الممرات الأرضية بسرعات أكد من الس

قـم شـغل   على  ممرات الخروج الأرضية الأخرى ، ومن ثم فهو يقلل ات أدنى رد مـن و 
 المدرج. 

 
( References: Annex 2 , Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 

4444 )  

 

 
 



 

924 

 

10. Taxiway Intersection 
        
A junction of two or more taxiways. 

 زةمينييةكان  يةكتربرِى رِيَرةوة
  

 يةكان.زةميني برِى دوو رِيَرةو  يان زياتر لة رِيَرةوةيةكتر /   بةيةك طةيشتن يان 
 

تقاطع الممرات الأرضية
  

ملتقى إثنان أو أكثر من الممرات الأرضية

( References: Annex 14 Volume I )  
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11. Technical Risk 
       

The risk of collision associated with aircraft height-keeping 

performance. 

 

 مةترسيية هونةرييةكان 
  

 .ؤكةكانؤ فرِبة هوتةرييةكانى ثيَكدادان وابةستة بة ثاريَزطاريكردنى بلَندى يمةترسي
  

 الفنية المخاطر
  

 .للطائرم العلو على المحافظة بأداء المرتبطة التصادم مخاطر  
 

( References: Doc 9574 ) 

 

12. Terminal Approach Radar ( TAR ) 
          

A surveillance radar for the approach area. Typically, the range 

of such radar is limited to 110 km ( 60 NM ) and the 

information renewal rate for mechanically rotating antennas is 

4 to 5 seconds.  

 

 رِادارى قؤناغى نزيكبونةوةى كؤتايى   
 

ادارة رِم جؤرة ئة  رِاداريَكى تايبةتة بة طةرِان بؤ ناوضةى نزيكبونةوة بة ئاسايى تواناى
ة رييةكان كة وتيَكراي نوآ كردنةوةى زانياميلى دةريايى( دا ي60كلم )110لة سنورى 

 ضركةداية. 5تا  4لةسةر خولانةوةى ئةنتيَناكان دةرئةكةويَت لة نيَوان 
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 التقري للمررلة النهائية رادار 
  

ت بحـدود  رادار بارث مخصص لمنطقة التقري وعادم ما يكون مدى هـتا النـو  مـن الـرادارا    
 علومــات الــتي يظهرهــا مــن خــعل دورات ميــل بحــري( ومعــدل تجديــد الم  60كــم )  110

 ثواني.   5ات  4الهوائي يتراوح بين 
 

( References: Doc 8071 Volume III ) 

 
 

13. Terminal Control Area (TMA) 
         

A control area normally established at the confluence of ATS 

routes in the vicinity of one or more major aerodromes. 
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 ناوضةى ضاوديَريى كؤتايى
  

نى تييــا ناوضــةيةكى نزيــك بةفرؤكةخانةيــة دائةمــةزريَنريَت   ضــةند رِيَرةويَكــى ئاسمــا  
 ؤ ثيَشكةش ئةكريَت.كؤئةبيَتةوة خزمةتطوزارى جموجؤلَى هةوايي ب

 
منطقة المراقبة النهائية

  

ركــة منطقـة مراقبـة تنشـأ عــادم عنـد تجمـع الطــرق الجويـة الـتي تقــدم اليهـا خـدمات الح         
 الجوية ، بالقري من مطار رئيسي أو أكثر. 

 
( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 ) 
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14. Terrain 
        

The surface of the Earth containing naturally occurring features 

such as mountains, hills, ridges, valleys, bodies of water, 

permanent ice and snow, and excluding obstacles. 

Note.— In practical terms, depending on the method of data 

collection,terrain represents the continuous surface that exists at 

the bare Earth, the top of the canopy or something in-between, 

also known as “first reflective surface”. 
 

 هةلَةت /بةرزونزمى / رِووى زةوى
  

ر و رِووبا لَ وسةر رِووى زةوى بةَ بةربةستة سروشتييةكانةوة وةك شاخ و طرد وبان و دؤ
 .راوةكانوستكدةريا و سةهؤلَ بةندان و بةفرى هةميشةيى تيا بيَت جطة لة بةربةستة در

ى ووى زةون رِ:  لة رِووي كردةييةوة و لةسةر بنةماى كؤكردنةوةى زانيياريةكا تآبينى
ية ة هةكبةردةوامةى سةر زةوى ئةكات و ئةو بةرزى و نزميانةى  ويَناى ئةو رِووة

 دانةوة(.ووكةشى  ويَنةدةكريَت ثآى بوتريَت ) يةكةم رِ
  

التضاريس
  

ــا      ــتعل والهضــاي والودي ــال وال ــق طبيعيــة كالجب ــى عوائ ــتي يحتــوي عل ن و ســطح الأرض ال
                     ة. الإصطناعي الأجسام المائية والجليد والثلج الدائم ويستثنى من ذلك العوائق

ضـاريس  مـن الناريـة العمليـة وإعتمـادا علـى طريقـة جمـع البيانـات تمثـل الت          –معرظة. 
ن يسـمى  يمكـن أ   السطح المستمر الموجود في الأرض كما أن إرتفا  النتوئات أو أي شيء بينهـا 

 " السطح العاكس الأولي" . 
 

( References: Annex 4, Annex 15 ) 



 

929 

 

 
 

15. Threat 
           

Events or errors that occur beyond the influence of the flight 

crew, increase operational complexity and must be managed to 

maintain the margin of safety. 
 

 هةرِةشة
  

يَت نةوة هةبضةند رِووداو يان هةلَةكردنيَك بة  بآ ئةوةى ثةيوةندى بةدةستةى فرِؤكةوا
وةيةك بة شـيَ   كة ثيَويستة خستنو دةبنة هؤى  تيَكدان يان ئالَوَزكردنى كردةكانى بةطةرِ

 . هةلَس و كةوتى لةطةلَدا بكريَت  كة سنورى  سةلامةتى بثاريَزريَت
 

 التهديد
 

الـتي  لتشغيل وأرداث أو أخطاء تحدث لا ععقة لها بطاقم الررلة تؤدي ات تعقيد عمليات ا
 يجب أن يتم التعامل معها للمحافظة على هام  السعمة. 

( References: Annex 1 ) 
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16. Threat Management 
         

The process of detecting and responding to threats with 

countermeasures that reduce or eliminate the consequences of 

threats and mitigate the probability of errors or undesired states. 

 

Note.— See Attachment C to Chapter 3 of the Procedures for 

Air Navigation Services — Training (PANS-TRG,) and 

Circular 314 — Threat and Error Management (TEM) in Air 

Traffic Control for a description of undesired states. 

 

 /رِةفتاركردن لةطةلَ  هةرِةشةكان ةشةكانهةرِ رِكيَفى
  

لة هةمان  ، ةشةكانهةرِ كاردانةوةية بؤمةترسى و هةستكردن بةى ئامانجبة  ةكةكردةي
 يانةىطايَرِ يان  بةوبة ثةرضدانةوة انةةشئةو مةترسى و هةرِ بونةوةىووبةروكاتدا رِ
ةم و ك يانمةكاننةهيلَانى ئاكايان  يَك بؤ كاريطةرييةكانيان وبؤ دانانى سنور ةطونجاو

 بارودؤخى ناوازة لة ئايندةدا.و  ةةشوودانى مةترسى و هةرِكردنةوةى رِ
 

يةكانى بؤ رِاهينان لةسةر رِاييَكاريبدة  3 بةشى Cتيَبينى :  سةرنجى ثاشكؤى 
(PANS-TRG- Doc 9868 )تايبةت بةهةرِةشة و هةلَة    314 بلَاوكراوةى و

 بةريَوةبردن لة جموجولَى ئاسمانى .
 

 السيطرم على التهديدات
  

ادم دابير مض ـالتهديدات القائمـة ، والتصـدي لهـا بإتخـاذ  ت ـ    عملية تهدف ات كشف الأخطار و
و لأخطــار أاللحــد مــن تبعاتهــا أو إعالــة عواقبهــا ، والتقليــل مــن إرتمــال وقــو  المزيــد مــن   

 التهديدات أو الحالات غير المستصوبة في المستقبل. 
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 ريبالخـاص بالتـد    Chapter 3  مـن الملحـق     Cمعرظة : مراجعـة الـوارد فـى  الجـزء     
بصـدد ادارم   314و النشـرم المرقمـة      PANS-TRG- Doc 9868)علـى اجـراءات    

 التهديدات و الاخطاء فى الحركة الجوية .
 

( References: Annex 1, Doc 9379 ) 

 
 

17. Threshold 
        
The beginning of that portion of the runway usable for landing. 

 

 رِؤخ/ ليَوار
  

 لةسةر فرِطة كة دةتوانريَت فرِؤكة لةسةرى بنيشيَتةوة.يةكةم بةش 
 

 العتبة
   

 أول جزء يمكن الهبوط عليه في المدرج.

 
( References: Annex 3, Annex 14 Volume I, Doc 4444,  Doc 

8168 Volume I and Volume II, Doc 9157 Part 1 ) 
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18. Time Difference of Arrival (TDOA) 
         

The difference in relative time that a transponder signal from 

the same aircraft (orground vehicle) is received at different 

receivers. 
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 جياوازى لةكاتى طةيشتنيدا
  

كةكة دى فرِؤى خوجياوازيية لةوكاتة رِيَذةييةى كة تيَيدا ئاميَرى نيَردةى وةلآمدةرةوة
 نةوة .وةرطرت كانىسطنالَ وةرئةطريَت )يان لة ئؤتؤمبيلى زةمينييةوة( لة ئاميَرة جياوازة

 
 الإختعف في عمن الوصول

  

لطـائرم  يـب مـن ا  عله تلقي إشارم الجهاع المرسل المجالإختعف في الزمن النسبي التي يتم خ 
 عينها ) أو المركبة الأرضية ( في أجهزم التلقي المختلفة.

 
( References: Doc 4444 ) 

 

19. Total Estimated Elapsed Time 
       

For IFR flights, the estimated time required from take-off to 

arrive over that designated point, defined by reference to 

navigation aids, from which it is intended that an instrument 

approach procedure will be commenced, or, if no navigation 

aid is associated with the destination aerodrome, to arrive over 

the destination aerodrome. For VFR flights, the estimated time 

required from take-off to arrive over the destination aerodrome. 

 

 كاتى مةزةندةكراوى رِؤيشتوو)بةسةرضوو(
  

, ئةو كاتة مةزةندةكراوةية بؤ طةيشتنى   IFRسةبارةت بة طةشتى فرِؤكةوانى ئاميَرى 
تا  take-offى بةجيَهيَشتنةوة فرِؤكةيةك بة ئةذماركردنى ئةو كاتةى لة ضركةسات

كاتى طةيشتنى بؤ سةر خالَيَكى دياريكراو كة ثيَويستة بؤ طةرِانةوة      )دووبارة 
ثةيوةندى كردن( بؤبةكارهيَنانى  ياريدةرة كةشتيةوانيةكان ,  لةو خالَةدا ضاوةرِوان 
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نى ياريدةرة دةكريَت دةست بكريَت بة رِيَكارةكانى نيشتنةوةى ئاميَرى ، لة كاتى نةبوو
كةشتيةوانيةكان لة فرِؤكةخانةى مةبةست كاتةكة بريتيية لةو كاتة مةزةندةكراوةى كة 
تآ ئةثةرِيَت لة ضركةساتى بةجى هيَشتنةوة تا طةيشتنى بؤ سةر فرِؤكةخانةى مةبةست 

كاتةكة ئةو كاتة مةزةندةكراوةى فرِينة لة بةجآ  VFR، سةبارةت بة فرِين بة ضاو 
 ةيشتن بة فرِؤكةخانةى مةبةست.هيَشتنةوة تا ط

 
المدم الكلية التقديرية المنقضية

  

نـت لحظـة   بالنسبة لررعت الطيران الآلي هي الوقم التقـديري لوصـول الطـائرم محسـوبا م    
اعدات الإقع  ورتى لحظة الوصـول فـوق نقطـة معينـة يجـري تحديـدها بـالرجو  ات المس ـ       

ات جـود مسـاعد  الهبوط الآلـي أمـا في رالـة عـدم و    المعرية ويتوقع عندها البدء في إجراءات 
ظـة  لحمعرية في مطـار المقصـد فهـي الوقـم المقـدر أن ينقضـي منـت لحظـة الإقـع  رتـى           

ري الوصــول فــوق مطــار المقصــد وبالنســبة لــررعت الطــيران البصــري هــي الوقــم التقــدي   
 للطيران منت الإقع  ورتى الوصول فوق مطار المقصد.

 
( References: Annex 2, Doc 4444 )  

 

20. Total Vertical Error (TVE) 
        

The vertical geometric difference between the actual pressure 

altitude flown by an aircraft and its assigned pressure altitude 

(flight level). 

 كؤى ستونة هةلَة
  

ــةرزى    ــوان ب ــتونى  نيَ ــدازةيى س ــاوازيى ئةن ــة    جي ــة لةس ــة  فرِؤكةك ــى ك ــارى كردةي رى فش
 ئةفرِيَت لةطةلَ بةرزى فشارى دياريكراو بؤ فرِين )ئاستى فرِين(.
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 الكلي الرأسي الخطأ
  

 طـائرم  ال عليـه  تطـير  الـتي  الفعلـي  الضـغطي  الارتفـا   بـين  الرأسـي  الهندسـي  الاخـتعف   

 الطيران ( . لطيرانها ) مستوى المعين الضغطي والارتفا 
 

( References: Annex 6 Part I and Part II, Doc 9574 ) 

 

21. Touchdown 
         

The point where the nominal glide path intercepts the runway. 

Note.— “Touchdown” as defined above is only a datum and is 

not necessarily the actual point at which the aircraft will touch 

the runway. 

 بةر زةوى كةوتن/ بةزةويدادان
  

ةلَ هيَلَى فرِطة ( لةطglide pathئةو خالَةى كة هيَلَى ئارِاستةى  خواربوونةوة  واتة ) 
 تيَيدا لةيةك ئةدةن.

 

 ) ةضةلَةك رِك   تيَبينى : بةثيَى ثيَناسةى سةرةوة ) بةزةوى كةوتن( خالَيَكة تةنها وة
 طة .ةوى فرِزلة  ش نيية ئةو خالَة بيَت كة فرِؤكةكة ئةيداتبنةما(  و تةنانةت ثيَويستي

معمسة الأرض
  

 النقطة التي يتقابل عندها الخ  الإسمي لمسار الإنحدار مع خ  المدرج. 
ة معرظة: " معمسـة الأرض " رسـب التعريـف المـتكور أعـعه هـي مجـرد نقطـة مرجعي ـ        

 الطائرم المدرج. وليسم بالضرورم النقطة الفعلية التي تعمس عندها
 

( References: Annex 10 Volume I, Doc 4444, Doc 9432 ) 
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22. Touchdown Zone 
          
The portion of a runway, beyond the threshold, where it is 

intended landing aeroplanes first contact the runway. 

 ناوضةى بةركةوتن
  

زةوى  ا لةيدة تيَؤخى فرِطةوة ئةو فرِؤكةيةى كة ئةنيشيَتةوى رِبةشيَكة لة فرِطة لة دوا
 ئةدات.

 

المعمسة منطقة
  

 للأرض. معمستها الهابطة الطائرم فيه تبدأ المدرج عتبة بعد جزء 
 

( References: Annex 3, Annex 4, Annex 14 Volume I, Doc 

9365 ) 
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23. Track 
        

The projection on the earth’s surface of the path of an aircraft, 

the direction of which path at any point is usually expressed in 

degrees from North (true, magnetic or grid). 

 رِووى فرِؤكة يانئارِاستة 
  

مارةى كَدا بة ذارِاستةكةش لةهةر خالَيئسيَبةرى ئارِاستةى فرِؤكةكة لةسةر رِووى زةوى ، 
 نتيسـى يـا  لةطـةلَ بـاكوردا ) بـاكورى رِاسـتةقينة يـان موطنا      دروست دةبيَت ئةو طؤشةيةى

 تؤرى (  ناوزةد دةكريَت.
 المسار

  

 عددب نقطة أي عند اتجاهه عن عادم ويعد الأرض، سطح فوق الطائرم مسار مسق 

 الشبكي (.  أو أو المغناطيسي ) الحقيقي الشمال من   ابتداء الدرجات
 

( References: Annex 2, Annex 4, Annex 11, Doc 4444,  Doc 

8168 Volume I and Volume II, Doc 9432, Doc 9574 ) 
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24. Traffic Avoidance Advice 
         

Advice provided by an air traffic services unit specifying 

manoeuvres to assist a pilot to avoid a collision. 
 

 ئاطادارى بؤ ثيَك نةدان / خؤلادان
  

ةو ئئاطادارييةكة بةشى خزمةتطوزارييةكانى جموجؤلَى ئةيدات بؤ دياريكردنى 
 دان.كدا)مانؤرِةى(  رِةفتارةى كة ثيَويستة فرِؤكةوان بيكات بؤ خؤلادان لة ثيَ

 

 لحركةإخطار تفادي ا
  

قـوم بهـا   يإخطار تقدمه وردم خدمات الحركة الجوية وتحدد فيـه المنـاورات الـتي يجـب أن     
 الطيار لتفادي التصادم. 

 
( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

25. Traffic Information 
         

Information issued by an air traffic services unit to alert a pilot 

to other known or observed air traffic which may be in 

proximity to the position or intended route of flight and to help 

the pilot avoid a collision. 
 

 زانيارييةكانى جموجؤلَ 
 

ضةند زانيياريةكة بةشى خزمةتطوزارى جموجؤلَى ئاسمانى دةرى ئةكات بؤ 
ة نزيك ل نراوفرِؤكةوان بؤ جولَةيةكى هةوايى ترى دياريكراو يان بي ئاطاداركردنةوةى

داريية ةو ئاطائيَت شويَنةكة يان لةسةر ئةو رِيَرةوةية كة فرِؤكةكة دةيةويَت لةسةرى بفرِ
 تا خؤى لابدات لة ثيَكدادان .دانى فرِؤكةوانة كة بؤ يارمةتي
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 معلومات الحركة
 

خـرى  الجويـة لتنبيـه الطيـار ات رركـة جويـة أ     معلومات تصدرها ورـدم خـدمات الحركـة    
 الطـائرم  معروفة أو مرصودم  قد تكون على مقربة من الموقع أو من الطريـق الـتي تعتـزم   

 سلوكه ولمساعدم الطيار على تفادي التصادم.
 

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 ) 

 

26. Traffic Right 
        

A traffic right is a market access right which is expressed as an 

agreed physical or geographic specification, or combination of 

specifications, of who or what may be transported over an 

authorized route or parts thereof in the aircraft (or substitute 

conveyance) authorized. 

Note.— The term “traffic rights” is, in one usage, applied 

collectively to have about the same meaning as market access 

rights. 

 مافي طواستنةوة
  

ى ك رِةوشرةيةمافي طةيشتنة بة بازارِ، بة رِةوشة مادي يان جوطرافييةكان يان بة ذما
سةر ريَت لةتوانبةستن بة  كةسيَك يان شتيَك كة ترةوة دةرئةبرِدريَت ، ئةو مافانة ثةيو

ةسةر لةوة ئارِاستةيةكى رِيَطةثيَدراو بطوازريَتةوة يان ضةند بةشيَكى بطوازريَت
 فرِؤكةيةكى رِيَطةثيَدراو )يان ئامرِازيَكى طواستنةوةي تر(.

 

بازارِ  ةيشتن ب طة: دةستةواذةى )مافي طواستنةوة( بة كؤمةلَ بؤ هةمان واتاى مافي تيَبينى
 بةكارئةهيَنريَت .
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 النقل رق
  

 من وعةمجم أو جغرافية، أو مادية بمواصفات عنه معدا  السوق ات الوصول رق هو

 الطائرم في نهم أجزاء أو به، مرخَّص مسار على ينقل يمكن أن وما بمن تتعلق المواصفات،

 .البديلة( النقل وسيلة )أو المرخَّصة
 

 ولالوص رقوق معنى بتات جماعي بشكل  "النقل رقوق"  عبارم تستخدم — معرظة

 السوق.  ات
( References: Doc 8335 ) 

 

27. Transfer of Control Point 
         
A defined point located along the flight path of an aircraft, at 

which the responsibility for providing air traffic control service 

to the aircraft is transferred from one control unit or control 

position to the next. 

 خالَى ضاوديَر طؤرِكىَ / خالَى طواستنةوةى ضاوديَرى
  

ريَتى رسياخالَيَكى ديارى كراوة لةسةر ئارِاستةى طةشتى فرِؤكةكة كة تيَيدا بةرث
ةكةى يلة  فرِؤكةكة ئةطوازريَتةوة ثيَشكةشكردنى  خزمةتطوزارى جموجؤلَى ئاسمانيى

 .اهاتوو دنى ضاوديَرى يان شويَنةكانى ضاوديَرى بؤ يةكةى) ئةولا(  داهاتوو يان شويَ
 

 نقطة تحويل المراقبة
  

بـة  نقطة محددم على مسار ررلـة الطـائرم تتحـول عنـدها مسـؤولية تقـديم خـدمات مراق       
الموقـع   اليـة أو ورـدم الت لمراقبـة ات ال الحركة الجوية للطـائرم مـن ورـدم المراقبـة أو موقـع ا     

 التالي.  
 ( References: Annex 11, Doc 4444 ) 
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28. Transfer (or Connecting) Passengers 
          

Passengers arriving at an airport of a State and continuing their 

journey on another flight at the same or another airport of that 

State (differs from “direct transit passengers” defined above). 
 

 رِيَوا طؤرِكآ / رِيَوا  طويَزراوةكانى سةر طةشتةكانى تر
  

يان طةشـتةكة  ئةو طةشتيار و رِيَوانةن كة دةطةنة فرِؤكةخانةى ولآت و بةردةوام ئةبن لـة 
تة ئةو ولآ يان فرِؤكةخانةيةكى ترى لةسةر طةشتيَكى هةوايى تر لة هةمان فرِؤكةخانةوة

 كةلةوةوثيَش ثيَناسةكرا( –) جياوازن لة "رِيَواى ثةرِينةوةى رِاستةوخؤ"
 

 الركاي المحولون ) أو المواصلون على ررلة أخرى (
  

رى في الركاي التين يصلون ات مطار  دولة ويواصلون سـفرهم علـى مـتن ررلـة جويـة أخ ـ     
 المطارنفسه أو مطار 

 تعـريفهم  طـارات تلـك الدولـة ) ويختلفـون عـن " ركـاي العبـور المباشـر " الـوارد         آخر من م
 سابقا (.   

 

( Reference : Doc 9562 ) 

 

29. Transferring Unit/Controller 
  
Air traffic control unit/air traffic controller in the process of 

transferring the responsibility for providing air traffic control 

service to an aircraft to the next air traffic control unit/air traffic 

controller along the route of flight. 

Note.— See definition of “accepting unit/controller”. 
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 ضاوديَر يان جلَةوكار /يان رِكيَف  بةشى طؤرِين
  

ة  بة ية كجؤلَى ئاسمانى  يان ضاوديَرى جموجؤلَى ئاسمانينوسينطةى ضاوديَرى جمو 
 انى بؤئاسم طؤرِينى بةرثرسياريَتى ثيَشكةش كردنى خزمةتطوزاريى ضاوديَرى جموجؤلَى

ن نيية يااسمائفرِؤكةكة لةم نوسينطةيةى ئةم لا  بؤ ئةو نوسينطةى ضاوديَرى جموجؤلَى 
 ةية.لةسةر رِيَرةوى طةشتةك بؤ ئةو ضاوديَرى جموجؤلَى ئاسمانيية كة   ديَت

 
 : سةرنجى بةشى وةرطر / ضاوديَرى وةرطر  بدة.  تيَبينى

 
الوردم المحولة / المراقب المحول

  

ة تقـديم  مكتب مراقبة الحركة الجوية أو مراقـب الحركـة الجويـة القـائم بتحويـل مسـؤولي      
ركـة  اقب الحأو مر خدمات مراقبة الحركة الجوية للطائرم ات مكتب مراقبة الحركة الجوية

 الجوية التي يليه على طريق الررلة.
 معرظة : أنظر تعريف الوردم المستلمة / المراقب المستلم. 

 
( References: Annex 11, Doc 4444 ) 

 

30. Transition Altitude 
         

The altitude at or below which the vertical position of an 

aircraft is controlled by reference to altitudes. 
 

 بلَندى طواستنةوة/ طواستنةوةى بةرزى
  

ة ةكريَت ب ـئةو بةرزييةى يان لة ذيَر ئةو بةرزيية ضـاوديَرى شـويَنى سـتونى فرِؤكةكـة ئ ـ    
 بةراورد لةطةلَ ئةو بةرزييانةى كة برِيارى لةسةردراوة.
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الإرتفا  الإنتقالي
  

 رم.  ات المقرقع الطائرم الرأسي بالنسبة للإرتفاعالإرتفا  التي يراقب عنده أو تحته مو
 
( References: Annex 2 , Annex 4, Doc 4444,  Doc 8168 

Volume I ) 

 

 
 

31. Transition Layer 
  

The airspace between the transition altitude and the transition 

level. 
 

 ضينى طواستنةوة يان ئاستى طواستنةوة
  

 كايةى ئاسمانى نيَوان بةرزيى طواستنةوة و ئاستى طواستنةوة.
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الطبقة الإنتقالية
  

المجال الجوي المحصور بين الإرتفا  الإنتقالي والمستوى الإنتقالي.

( References: Doc 4444,  Doc 8168 Volume I ) 

 
 

32. Transition Level 
          

The lowest flight level available for use above the transition 

altitude. 
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 ئاستى  طويَزانةوة يان طواستنةوة
  

 ين ئاست بؤ فرِين لةسةر بةرزيى طواستنةوة.نزمتر
 

 المستوى الإنتقالي
  

 أدنى مستوى للطيران فوق الإرتفا  الإنتقالي.

( References: Doc 4444,  Doc 8168 Volume I ) 

33. Travel Document 
          
A passport or other official document of identity issued by a 

State or organization, which may be used by the rightful holder 

for international travel. 
 

 يَ كردنبةلَطةى سةفةركردن/ بةلَطةى رِ
  

ة ل ـيَت يـان  ثاسثؤرت يان طوزةرنامة يان هةر بةلَطةيةكى فةرمى تر كة لةولآتةوة دةرضوب
بـؤ   خؤيـةوة  طرى ياسـايى دةزطايةكةوة دةرضوبيَت بتوانريَت بـةكاربهيَنريَت لةلايـةن هـةلََ   

 ى نيَودةولَةتى .طةشتمةبةستى 
 

وثيقة السفر
  

من قبـل   جواع سفر أو أي وثيقة رسمية أخرى صادرم من دولة أو منظمة يمكن إستخدامها
 لشرعي لها لأغراض السفر الدولي. الحامل ا

 
( References: Annex 9 )  
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34. Type Certificate 
  
 A document issued by a Contracting State to define the design 

of an aircraft type and to certify that this design meets the 

appropriate airworthiness requirements of that State. 

 

 برِوانامةى جؤر
  

 يَتان ئةدريانيشترِةوشى ديزاينى فرِؤكةكةى  ة لة ولآتى ئةندامةوة دةردةضيَت بةلَطةيةك
ةتة و دةولَى ئةو دلَنيايى ئةدات كة ديزاينةكة لةطةلَ ثيَويستييةكانى تؤكمةيى ئاسمان

 .ةية يةكدةطريَتةوة يان بةثآى ثيَويستييةكانى تؤكمةيى ئاسمانى ئةو دةولَةت

 
 نوِ الشهادم 

  

لتصـميم  اوثيقة صادرم من دولة متعاقدم تبين رالة تصميم نو  الطائرم وتؤكـد أن ذلـك   
 متطلبات الجدارم الجوية لتلك الدولة.  يتطابق مع

 

 

( References: Annex 8, Annex 16 Volume I ) 
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- U  - 
1. Unaccompanied Baggage 
    
Baggage that is transported as cargo and may or may not be 

carried on the same aircraft with the person to whom it belongs. 

 كى بآ خاوةن يان جيا خاوةنكؤلَيَ
  

ــان  كؤلَ   ــك  ي ــةليَك  يَ ــى كةلوث ــان   ه ــيَك ي ــة كةس ــةر ف  رِيَوايةك ــار لةس ــةك وةك ب رِؤكةي
 دةطويَزريَتةوة  ,  مةرجيش نيية خاوةنةكةى لةسةر هةمان فرِؤكة بيَت.

 

  غير المصاربالمتا  
  

لشخص تقلها ام التي يسالمتا  المنقول كشحنة وقد يكون أو لا يكون محمول على نفس الطائر
 التي يعود له المتا . 

 
( References: Annex 9 ) 
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2. Uncertainty Phase 
       
A situation wherein uncertainty exists as to the safety of an 

aircraft and its occupants. 
 

 قؤناغى طومان 
  

 ية.ذ داقؤناغيَكة دلَنيايى لة  سةلامةتى فرِؤكةكة و سةرنشينةكانى لة تةم و م
 

مررلة الشك
  

 موقف يحوم فيه الشك رول أمان الطائرم وسعمة شاغليها.
 

( References: Annex 11, Annex 12, Doc 4444 )   

 

3. Unclaimed Baggage 
       
Baggage that arrives at an airport and is not picked up or 

claimed by a passenger. 

 

 كؤلَيَكى داوا نةكراو) وونبوو(
  

وة و ةبرائةو كؤلَ و بارةية كة طةيشتؤتة فرِؤكةخانة و لةلايةن هيض كةسيَكةوة ن
 داواى خاوةنداريَتى ناكات ) بيَ خاوةنة( .كةسيش لةسةر نشينةكان 

 

 المتا  الغير مطلوي
  

رين ن المسـاف المتا  التي وصل المطار ولم يتم أخته من قبـل المسـافرين كمـا لم يـدعي أي م ـ    
بعائديته له.

( References: Annex 9 ) 
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4. Unidentified Aircraft 

       

An aircraft which has been observed or reported to be operating 

in a given area but whose identity has not been established. 

Note.— An aircraft may be considered, at the same time, as a 

“strayed aircraft” by one unit and as an “unidentified aircraft” 

by another unit. 

 
 فرِؤكةيةكى نامؤ يان نةناس

  

ت و تا دةفرِيَ اودارِؤكةيةكة بينراوة يان زانيارى لة سةردراوة كة لة ناوضةيةكى دياريكرف
 ئةو كاتة ثيَناسةكةى  نةناسراوة .

كى كةيةتيَبينى : دةكريَت ئةو فرِؤكةية "فرِؤكةيةكى ون بوو"  بيَت لة لاى ية
كى يةكةية يةندياريكراوةوة و لة هةمان كاتدا بة فرِؤكةيةكى نةناسراو دابنريَت  لةلا

 ترةوة .
 

 فةعرالمالطائرم غير 
  

ا لى هويتهطائرم شوهدت أو أعطم تقريرا بأنها تعمل في منطقة معينة ولم يتم التعرف ع
 رتى الآن. 
الوقـم   فـس قد تعتد هته الطائرم ، طائرم تائهة من قبل وردم معينـة وفي ن  –معرظة. 

 من  قبل وردم أخرى . تعتد طائرم غير معروفة
 

( References: Doc 9433 ) 
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5. Unloading 
       
The removal of cargo, mail, baggage or stores from an aircraft 

after a landing. 

 داطرتنى بار 
  

واى كة دداطرتنى بار و شمةك و ثؤستة و كالآ و/ يان طةنجينةكراةوكان لة فرِؤكة
 نيشتنةوةى .

 
تفريغ الحمولة

  

 ائرم بعد هبوطها من الشحنات و الديد و الأمتعة أو المخاعن .تفريغ الط
 

( References: Annex 9 ) 
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6. Unmanned Free Balloon 
       

A non-power-driven, unmanned, lighter-than-air aircraft in free 

flight. 

Note.— Unmanned free balloons are classified as heavy, 

medium or light in accordance with specifications contained in 

Annex 2 Appendix 5. 

 

 بالَؤنيَكى بةرةلآى بآ فرِؤكةوان
  

آ  نةكةى بفرِي هةوا بآ بزويَن كاردةكات بآ فرِؤكةوان وطاليسكةيةكى هةوايى سوكتر لة 
 ثةرواية.

ثيَضى لة هاو اتوو: بالَؤنى بةرةلآ )ئازاد(ى بآ فرِؤكةوان بةثيَى رِةوشةكانى ه تيَبينى
اوةند نان مام ( ى ثاشكؤى دووةمى رِيَكةوتن نامةى شيكاغؤ بة بالَؤنى قورس ي5ذمارة )

 يان سوك ثؤلَينراوة .
 

لحر بدون قائدالمنطاد ا
  

 مركبة هوائية أخف من الهواء تعمل بدون محرك وبدون قائد وطيرانها رر.
و  وسـ  "  أ معرظة: يصنف المطاد الحر بدون قائد على أنه منطاد  "ثقيـل "   أو   " مت 

 ية شيكاغو. ( بالملحق الثاني لإتفاق 5" خفيف " طبقا للمواصفات الواردم في المرفق ) 
 

( References: Annex 2, Doc 4444 )  

 

 7. Upper-Air Chart 
 

A meteorological chart relating to a specified upper-air surface 

or layer of the atmosphere. 
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 نةخشةى ضينة هةواي بةرز
  

يار لـة  دنةخشةى كةشناسى ثةيوةست بة رِوويةكى هةواي بةرزى دياريكراو يان ضينيَكى 
 هةوا.

 

ائية للأجواء العلويةخارطة هو
  

 خارطة أنواء جوية تتعلق بسطح هواء علوي معين أو بطبقة معينة من  الجو.
 

( References: Annex 3 ) 

8. Users 
  

This term refers to aircraft operators as users of air navigation 

facilities and services. The term “end-users” refers to ultimate 

consumers in general (for example, passengers and shippers). 

 سودمةندةكان / بةكارهيَنةران
 

ة ل ـودمةندن س ئةم دةستةواذةية ئاماذةية بؤ ئيشثيَكةرى فرِؤكةكان بةو شيَوةيةى  ئةوان
ــا )ئاســنكارى و خزمةتطوزاريــةكانى جموجــؤلَى كةشــتييوانى ئاسمــانى ، دةســتةواذةى    كؤت

 ينةكان ،ةكان( ئةو سودمةندانةن كة لة  كؤتاييدا سودمةند دةبن )وةكو سةرنش ـسودمةند
 باربةرةكان /  كؤمثانياى كارطؤ(

    

المنتفعون
  

عرة الم يشير هتا المصطلح ات مشغلي الطائرات بوصفهم منتفعين بتجهيزات وخدمات
ام بوجه ع ييننهائالجوية  ، ويشير مصطلح " المنتفعون النهائيون " ات المستهلكين ال

 ( يل المثال ، الركاي وشركات الشحن)ومنهم ، على  سب
  ( References: Doc 9161, Doc 9562 )   
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- V  - 
    

1. Validation 
      
Confirmation, through the provision of objective evidence, that 

the requirements for a specific intended use or application have 

been fulfilled (ISO 9000). 

 

 رِاستاندن
  

بـــةوةى ئـــةو داواكارييانـــةى كـــة بـــؤ  ةوةدلَنيابوونـــة لـــة رِيَطـــاى زانيارييـــة بابةتييةكانـــ
بــةكارهيَنان يــان بــؤ  كــارثيَكردن ثيَويســتة ئــةنجام دراوة وةك  رِيَكخــراوى نيَودةولَــةتيى    

 ISO 9000International Organization forثيَوةرةكـــــان  

Standardization .ديارى كردوة 
 

 التصديق
 

التأكد من خعل بيانـات موضـوعية بـأن المتطلبـات الععمـة للإسـتعمال أو التطبيـق قـد تم         
 InternationalOrganizationلدوليـة للمعـايير  ا إنجاعها وفقـا لمـا رددتـه المنظمـة    

for StandardizationISO9000

( References: Annex 15 ) 

 

2. Validation Data 

   

 Data used to prove that the FSTD performance corresponds to 

that of the aeroplane. 
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 زانياريةكانى رِاستاندن
  

ان رِاهيَنــ ضــةند زانيارييةكــة بةكارئــةهيَنريَت بــؤ ثةســةند كردنــى  رِةوشــةكانى ئــامرِازى
 ؤكة دياريكراوةكة .و بةجيَية بؤ فرِ FSTDلةسةر فرِؤكةوانى 

 

 تصديقِالبيانات 
  

ة ( مطابق ـ FSTDبيانات تستخدم لإثبـات أن خصـائص وسـيلة التـدريب علـى الطـيران )       
للطائرم المعنية.

( References: Doc 9625 Volume I ) 

3. Validation Test 
       

A test by which FSTD parameters can be compared to the 

relevant validation data. 

 

 تاقيكردنةوةى رِاستاندن
  

ســةر يَنـان لة ئـةو ئةزمونةيـة كــة دةتوانريَـت ليَــوةى بـةراوردى  رِةوشـةكانى ئــامرِازى رِاه     
 وةنـدييان بـة  بكريَت لةطةلَ ئةو زانيارييانةى كة رِاسـتيَنراون و  ثةي  FSTDفرِؤكةوانى 

 رِاهيَنانةوة هةية .
 

 تصديقِالإختبار 
  

( FSTDمن خعله يمكن مقارنة خصائص وسيلة التـدريب علـى الطـيران )    الإختبار التي
 مع بيانات التصديق ذات الععقة. 

 
( References: Doc 9625 Volume I ) 
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4. Vectoring 
       

Provision of navigational guidance to aircraft in the form of 

specific headings, based on the use of an ATS surveillance 

system. 

 تيراندن/ ئارِاستةكردن/ تير ئةنداز
  

ةيةكى استثيَشكةش كردنى رِيَنمايى كةشتييوانى بؤ فرِؤكةيةك بة شيَوةى ضةند ئارَ
 .اسمانى ئلَى دياريكراو و لةسةر بنةماى بينينطيَرى سةر بة خزمةتطوزارييةكانى جموجؤ

 
 التوجيه

  

  الإسـتطع  ى شـكل إتجاهـات محـددم وإسـتنادا ات نظـام     تقديم الإرشاد المعرـي للطـائرم عل ـ  
 التابع لخدمات الحركة الجوية.

 

( References: Annex 4, Doc 4444, Doc 9432 ) 

 

5. Vertical Navigation (VNAV) 

    

A method of navigation which permits aircraft operation on a 

vertical flight profile using altimetry sources, external flight 

path references, or a combination of these. 

 كةشتييوانى ستونى
  

ــة    ــةدات ب ــة ئ ــتييوانيية رِيَط ــةكى كةش ــة ريَطةي ــةي ب ــةك بةنةخش ــتنى فرِؤكةي ةكى كارخس
ةكى رِةضــةلَ ســتونى بــة بــةكارهيَنانى ئــاميَرى بــةرزيثيَو يــان بــة بــةكارهيَنانى خالَــةكانى 

ئـةو   وئـاميَر   رِاستةى فرِين ، يـان بـة بـةكارهيَنانى تيَكةلَةيـةك لـة هـةردوو      دةرةكى بؤ ئا
 خالآنة.
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الرأسية المعرة
  

أو  رتفا الا قياس معدات بمرتسم رأسي باستخدام الطائرم تشغيل تتيح معرية طريقة 
  لمعداتا تلك من مزيج باستخدام أو الطيران، خارجية لمسار مرجعية نقاط باستخدام

 .لنقاطا وهته
 

( References: Doc 9365 ) 

 
6. Vertical Separation 
  

The spacing provided between aircraft in the vertical plane to 

avoid collision. 

 جياكردنةوةى ستونى
  

 كدادان.وةى بةردةست لة نيَوان دوو فرِؤكة لةسةر ئاستى ستونى بؤ بةرطرتن لة ثيَما
  

الرأسي الفصل
  

 .صادمالت لتفادي الرأسي المستوى على الطائرات بين المتارة الفاصلة المسافة 
 

( References: Doc 9574 ) 
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7. Vertical Separation Minimum (VSM) 
        

VSM is documented in the Procedures for Air Navigation 

Services — Air Traffic Management (PANS-ATM, Doc 4444) 

as being a nominal 300 m (1000 ft) below FL 290 and 600 m 

(2000 ft) above FL 290 except where, on the basis of regional 

agreement, a value of less than 600 m (2000 ft) but not less 

than 300 m (1000 ft) is prescribed for use by aircraft operating 

above FL 290 within designated portions of the airspace. 
 

 ئايةخى ماوةى جياكردنةوةى ستونى
  

نى ارييةكاييَكنزمترين ئاستى ماوةى جياكردنةوةى ستونى  كة بة  بةلََطةكراوة لة رِاي
اماذةيةى بةو ئDoc4444ييوانى ئاسمانى )بةرِيَوةبردنى جموجؤلَى ئاسمانى( كةشت

 600و  (290)ثآ( ذيَر ئاستى فرِينى 1000)مةتر   300بةرزى ناوبراو بةمةزةندةى 
متر ديارى بيَجطة لةو كاتانةى كة نرخيَكى كة (290)ثآ( سةر ئاستى فرِينى 2000م )

 كانةى كة لةى رِيَكةوتنى هةريَمى بؤ ئةو فرِؤثآ( بةثيَ 2000( م )600ئةكريَت لة )
جآ ئةو ئةفرِن لة هةنديَك بةشى كايةى ئاسماندا بةمةر (290)سةر ئاستى فرِينى 

 ثآ( كةمتر نةبيَت. 1000م( )300نرخة لة )
  

 سيرأال للفصل الأدنى الحد
  

  الجويـة    إدارم الحركـة  — الجويـة  المعرـة  إجـراءات  في موثق الرأسي للفصل الأدنى الحد

— (Doc 4444 ) تحـم  قـدم (   1000مـتر )   300بمقـدار   الاسمـي  الارتفا  بوصفه 

 ماعـدا   290 الطـيران  مسـتوى  فوق قدم(  2000متر)    600و ، 290 الطيران مستوى

 للطـائرات  إقليمي اتفاق بموجب قدم ( 2000متر )  600 من أقل  قيمة تحديد رالة في
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 المجـال  مـن  معينـة  أجـزاء  في 290 الطـيران  ق مسـتوى فـو  طـيران  مسـتوى  علـى   تطير التي

 قدم(.  1000متر ) 300من  أقل القيمة هته تكون لا أن على الجوي ،
 

( References: Doc 9574 ) 

 
 

8.VFR 
  

The symbol used to designate the visual flight rules. 

 

VFR / رِيَنمايي فرِين بة ضاو / بينة فرِين 
  

 نيشانةيةكة ئاماذةية بؤ طةشتى  فرِين بة ضاو.
 

VFR/ الطيران البصري 
  

 الرمز المستعمل للإشارم ات ررلة الطيران البصري.
 

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 ) 
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9. VFR Flight 
      

A flight conducted in accordance with the visual flight rules. 

 

 طةشتى فرِين بة ضاو / بينة فرِين
  

 طةشتيَكة   بةثيَى بنةماكانى فرِين بة ضاو دةكريَت .
 

 ررلة الطيران البصري
  

ررلة تجري وفقا لقواعد الطيران البصري

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444, Doc 9432 )  

10. Visibility 
         

Visibility for aeronautical purposes is the greater of: 

 a) the greatest distance at which a black object of suitable 

dimensions,situated near the ground, can be seen and 

recognized when observed against a bright background; 

 b) the greatest distance at which lights in the vicinity of 1 000 

candelas can be seen and identified against an unlit 

background. 

Note 1.— The two distances have different values in air of a 

given extinction coefficient, and the latter b) varies with the 

background illumination. The former a) is represented by the 

meteorological optical range (MOR). 

Note. 2.— The definition applies to the observations of 

visibility in local routine and special reports, to the 
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observations of prevailing and minimum visibility reported in 

METAR and SPECI and to the observations of ground 

visibility. 

 مةوداى ) قةمضى(بينين
  

 ة :مةوداى / قةمضى بينين بؤ فرِين   لة نيَوان ئةمانةى خوارةوة بةرزترين
و  زةوى ةيَت لدورترين ماوة كة شتيَكى رِةش ببينريَت لاكانى دياربيَت و نزيك ب -أ

 لةسةر رِووةكةى ثشتةوةى جيابكريَتةوة. 

مؤم  1000 دورترين ماوة كة رِؤشناييةك ببينريَت هيَزى رِووناكييةكةى بطاتة -ب
 و لة سةر رِووى ثشتةوةى جيابكريَتةوة.

ن ون بوو : نرخى ئةو دوو ماوةية لة ئاسمانةوة جياوازن بةثيَى  هؤكارى 1تيَينى 
لآم ة بةازة بةثآى جياوازيى هيَزى رِووناكى ثشتةو)نةمان( نرخى ماوةى )ب( جياو

 .دا  ماوةى )أ( بة قةمض يان مةوداى بينين دةرِئةبريت لة بارودؤخى كةش ناسي
نينى ةوداى بي: دةكريَت ئةو ثيَناسةية يةك بطريَتةوة لةطةلَ ليستةكانى م 2تيَبينى 

ةلَ ةها لةطةروهةتةكان ، تؤماركراو لة رِاثؤرتة رِؤتينيةكانى ناوخؤيى و رِاثؤرتة تايب
 اثؤرتىرِلة  تؤمارةكانى مةوداى بينينى ئاسايى ولانى كةمى مةوداى بينينى تؤماركراو

( ى تآبينيةكانى كةش ناسى  SPECIو رِاثؤرتى تايبةت)  METAR رِؤتينى 
 فرِؤكةخانة  ,و لةسةر تيَبينى يةكانى مةوداى بينين لةسةر زةوى.

 
الرؤية مدى

  

 :يلي ما بين من الأكد هو الطيران غراضلأ الرؤية مدى 

 وتمييـزه  ،الأرض مـن  وقريـب  الأبعـاد  معئـم  أسـود  شيء أي رؤية منها يمكن مسافة أكد أ. 

 .منيرم خلفية    ضد رؤيته عند
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 وتمييزها ،شمعة 1000 إت تصل إضاءتها شدم تكاد أنوار رؤية منها يمكن مسافة أكد ي. 

 .مظلمة خلفية ضد
 قيمة تفاوتوت الاندثار، مكافئ رسب الجو في المسافتين هاتين قيمة تتفاوت :  1 معرظة

 الإبصار بمدى هاعن المسافة ) أ ( فيعد أما .إضاءم الخلفية شدم تفاوت المسافة ) ي (  رسب

 .الجوية الأروال   في

 التقـارير  في المسـجلة  الرؤيـة  مـدى  رصـدات  علـى  التعريـف  هـتا  ينطبـق  :  2 معرظـة 

 لمدى الأدنى دوالح السائد الرؤية مدى وعلى رصدات الخاصة، والتقارير   المحلية ةالروتيني

(  SPECI( والتقريـر الخـاص )    METARالـروتيني  )      التقريـر  في المسجلين الرؤية
 للأرصاد الجوية في المطار . وعلى  رصدات مدى الرؤية على الأرض.

 

( References: Annex 2, Annex 3, Doc 4444, Doc 9328, Doc 

9365 ) 

 

11. Visual Approach 
        

An approach by an IFR flight when either part or all of an 

instrument approach procedure is not completed and the 

approach is executed in visual reference to terrain. 

 

 نزيكبونةوة بةضاو
  

اضاوى  تةكات كة فرِؤكةوان لةسةر بنةماى فرِينى ئاميَرى طةشتةكة دنزيكبونةووةيةكة 
 نى نزيككاتةى رِيَكارةكا لةو هةبيَت  تواناى بينينى بؤ بةرزى و نزمى سةرزةوى

 .   جيَبةجيَ نةكريَت   بونةوةى ئاميَرى بةتةواوةتى يان بةشيَكى
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البصري الاقتراي
  

 إبصاره قدرم لىع الآلي الطيران بقواعد المشغلة الجوية الررلة طيار فيه يعتمد اقتراي 

 .جزئيا أو كليا الآلي إجراءات الاقتراي ينفت لا رينما للتضاريس
 

( References: Doc 4444, Doc 9432, Doc 9365 ) 

 

12. Visual Approach Procedure 
        

A series of predetermined manoeuvres by visual reference, 

from the initial approach fix, or where applicable, from the 

beginning of a defined arrival route to a point from which a 

landing can be completed and thereafter, if a landing is not 

completed, a go-around procedure can be carried out. 

 ة بة ضاورِاييَكارييةكانى نزيكبوونةو
  

مرِازة ن لة ئارطرترِيزيَك لة رِةفتارى  )مانؤرِى( دياريكراوى ثيَش وةختةية  بة سوود وة
ت كريَببينراوةكان دةست ثآ دةكات لة خالَى سةرةتاي نزيكبوونةوةوة يان ئةطةر 

ةواو ةوةكة تيشتنلةسةرةتاى ئارِاستةى طةيشتن بة خالَيَك كة دةتوانريَت ليَوةى كردةى ن
ريَت دةتوان ريَتبدريَت،  خؤ ئةطةر نةتوانرا كردةى نيشتنةوةكة بةتةواوى رِاييك ئةنجام

 رِيَكارةكانى فرِينى دةورى فرِؤكةخانةكة ثةيرِةوبكريَت. 
 

 سياقات الإقتراي البصري
  

ة قطـة بداي ـ نسلسلة من المناورات المحددم مسبقا إعتمـادا علـى الوسـائل البصـرية تبـدأ مـن       
مليـة  إكمـال ع  ذلك ممكنا من بداية مسار الوصول ات نقطـة يمكـن منهـا    الإقتراي أو إذا كان

 . الهبوط وفي رالة عدم إكمال الهبوط يمكن إتبا  سياقات الطيران رول المطار
( References: Annex 4 ) 
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13. Visual Flight Rules (VFR) 
  

A set of rules governing the conduct of flight under visual 

meteorological conditions. 

 

Note.— VFR specifications are found in Chapter 4 of Annex 2. 

 

 بنةماكانى فرِين بةضاو
  

 .و " ذمارةيةك بنةما كردةكانى فرِينى ثيَ دةكريَت لة بارودؤخى "فرِين بةضا
 .تووة: رِةوشةكانى فرِين بة ضاو لة بةشى ضوارى ثاشكؤى دووةم دا ها تيَبينى

 

البصري الطيران اعدقو
  

 .البصرية الجوية الأروال في الطيران عمليات تحكم قواعد مجموعة

 ني . الثا الملحق من الرابع الفصل في وردت البصري الطيران مواصفات — معرظة
 

( References: Doc 9365 ) 

 

14. Visual Meteorological Conditions ( VMC ) 
         

Meteorological conditions expressed in terms of visibility, 

distance from cloud, and ceiling, equal to or better than 

specified minima. 

Note.— The specified minima are contained in Chapter 4 of 

Annex 2. 
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 بارودؤخى كةشناسى بينراو
  

رِين دراوى فرليَلة سنورى خواروى برِيا بارودؤخيَكى كةش ناسيية كة يةكسانة يان زياترة
 ةورةكانةر هبةضاو,  ئةو بارودؤخة بةمةوداى بينين و  دورى لة هةورةكان و بلَندى س

 دةرئةبردريَت .
 

شى ة بةلتيَبينى : سنورى خواروى برِيار لَى دراوى بارودؤخى كةش ناسى بةبينين 
 (ى ايكاو دا هاتووة.2ضوارى ثاشكؤى ذمارة )

 
البصرية الجوية الأروال

  

 عنهـا  يعـد و عليهـا  تزيد أو البصري للطيران المقررم الدنيا للحدود مساوية جوية ظروف  

 . السقف وعلو السحاي، عن والبُعد الرؤية، بمدى
 

 مـن  رابـع ال الفصـل  في وردت البصـرية  الجوية للأروال المقررم الدنيا الحدود — معرظة

 الثاني. الملحق
 

( References: Annex 2 , Annex 6 Part I, Part II and Part III, 

Annex 11, Doc 4444, Doc 9365, Doc 9432 )  

 

VMC. 15 
          

The symbol used to designate Visual Meteorological 

Conditions. 
 

VMC/ كةشى بينراو 
  

 نيشانةيةكة بةكارئةهيَنريَت ئاماذةية بؤ بارودؤخى كةشناسى بةبينين.
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CVM الجو البصرى 
  

 الرمز المستعمل للإشارم ات الأروال الجوية البصرية.
 

( References: Annex 2, Annex 11, Doc 4444 )  

 

 
16. VOLMET 
        

Meteorological information for aircraft in flight. 

 

VOLMET  
  

 اندا  .ئةو زانياريية كةش ناسيانةية كة ئةدريَت بة فرِؤكةكان   لة كاتى فرِيني 
 

VOLMET 
  

 معلومات الأنواء الجوية التي تعطى للطائرات أثناء طيرانها.
 



 

966 

 

- W  - 
 

1. Waypoint 
      

A specified geographical location used to define an area 

navigation route or the flight path of an aircraft employing area 

navigation. Waypoints are identified as either: 

Fly-by  Waypoint. A waypoint which requires turn anticipation 

to allow tangential interception of the next segment of a route 

or procedure; or 

Flyover  Waypoint. A waypoint at which a turn is initiated in 

order to join the next segment of a route or procedure. 

 
 رِيَخالَ /خالَى رِيَطة

  

يَطاكانى ةك لة رِطايشويَنيَكى جوطرافييايي دياريكراوة بةكارئةهيَنريَت بؤ دياريكردنى رِيَ
ةظةر دانى ئارِاستةى فرِينى فرِؤكةيةك كة شيَوازى كةشتييو كةشتييوانى دةظةر يان

 بةكارئةهيَنيَت ,  خالَى رِيَطة بةدوو شيَواز ثيَناسة ئةكريَت:
رِؤكةكة ف ويستة ة ثيَخالَى رِيَطا  فرِؤكة  دةتوانيَت لة تةنيشتيةوة  بفرِيت : ئةو خالَةي

ان ي نييةكة اسمائترى رِيَرةوة  لة ثيَشةوةى  بخوليَتةوة بؤ ئةوةى  بضيَتة بةر بةشةكةى
 بة طؤشةيةك رِيَكارةكة بكريَت.

ويستة ة ثيَخالَى ريََطة كة ثيَويستةفرِؤكةكة لةسةرييةوة  بفرِيت: ئةو خالَةية ك
ة يان انييةكئاسم لةسةرييةوة فرِؤكةكة  بخوليَتةوة بؤ طةيشتن بة بةشةكةى ترى رِيَرِةوة

 بة رِيَكارةكة.
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 نقطة طريق
  

ن جغـرافي محـدد يسـتعمل لتحديـد طريـق مـن طـرق معرـة المنطقـة أو مسـار طـيرا           موقع 
 طائرم تستخدم أسلوي معرة المنطقة وتعرف نقطة الطريق بصورتين هما : 

 اض الجـزء نقطة طريق يمكن الطيران  وارها: وهي نقطة طريق يجب الدوران قبلها لإعتر
 التالي من الطريق الجوي أو الإجراء بزاوية تماس.

نضـمام  نقطة طريق يجب الطيران فوقها: وهي نقطة طريق يجب إجـراء الـدوران فوقهـا للإ   
 ات الجزء  التالي من الطريق الجوي أو الإجراء. 

 
(References: Annex 4, Annex 11, Doc 4444, Doc 8168 Volume 

I and Volume II ) 
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2. Waypoint Distance 
       

Distance on the WGS ellipsoid from a defined waypoint to the 

aircraft RNAV receiver. 

 (خالَ) رِيَ  ماوةى خالَى ريَطا
  

يَكى ( لة خالWGSَبةثآى سيستمى جيوديسى جيهانى ) ئةو ماوةية ية كة ثيَوراوة
ةظةر يوانى دةشتيكرِيَطةى ديارى كراوةوة بؤ ئاميَرى وةرطرتنى لة فرِؤكةكةدا تايبةت بة 

RNAV . 
 

 نقطة الطريقمسافة 
  

نـة ات  ( مـن نقطـة طريـق معي    WGSالمسافة المقاسة رسـب النظـام الجيوديسـي العـالمي )     
 (.  RNAVرم الخاص بمعرة المنطقة ) جهاع الإستعم في الطائ

 
( References: Doc 8168 Volume II ) 

 

3. Wet Lease 
        

A lease where the aircraft is provided with crew. 

 

 كريَطرتةى سةروبةر / تةرِة كرآ
  

 بةكرآ طرتنى فرِؤكةيةك بة دةستةى فرِؤكةوانةوة.
 

 الرطب التأجير
  

 .الطاقم مع الطائرم تأجير هو 
( References: Doc 8335 ) 
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4. World Area Forecast Centre (WAFC) 
       
A meteorological centre designated to prepare and issue 

significant weather forecasts and upper-air forecasts in digital 

form on a global basis direct to States by appropriate means as 

part of the aeronautical fixed service. 

 

 مةلَبةندى جيهانى  بؤ ثيَشبينى دةظةر
  

رنطـةكان  ط مةلَبةنديَكى كةش ناسيية  بةرثرسة لة ئامادةكردنى ثيَشبينية كةش وهةوا  
اســتةوخؤ و ثيَشــبينى ضــينة هةواييــة بــةرزةكان و  ناردنيــان بــؤ ولآتــان بةشــيَوةيةكى رِ   

ة بةشيَك ةنريَت بى زانياريية ذمارةييةكان لة رِيَى ضةند ئامرِازيَكةوة كة دائلةسةر شيَوة
 لة خزمةتطوزاريةكانى فرِؤكةوانى جيَطير.

 
( References: Annex 3 ) 

 

العالمي الخاص بتنبؤ المنطقةركز الم
  

عليـا  للأجـواء ا مركز أنواء جويـة يتـوت مسـؤولية إعـداد  التنبـؤات الجويـة المهمـة وتنبـؤات ا        
 عل وسـائل خعالميا  وبشكل مباشر على شكل بيانات رقمية ات الدول من  ويقوم بإصدارها

 بإعتبارها جزءا من خدمات الطيران الثابتة
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 فةرهةنطؤك
 ئينطليزى عةرةبى كوردي
 Height أرتفاع بةرزى

 Altitude علو ى / بلَندىايبلَند

 Air space فضاء جوي بؤشايي ئاسمانى

 Air space مجال جوي سمانىكايةى ئا

 Passenger مسافر , راكب رِيَوا , رِيَبوار

 Tourist سائح طةشتيار

 Take – off أقلاع هةلَطةراِن , هةلَسان 

 Aviation طيران فرِين 

 Aeronautical اتصالات طيران طةياندنى فرِين   

communication  

 Control سيطره دابينكردن /رِكيَف

 Incident واقعه روِوداو 

 Accident حادثة قةومان / كارةسات

 Surveillance استطلاع سووسةكردن , بينينطيرَِى 

 Maneuver مناوره مانؤرِ , رِةفتار

 Air traffic moment الحركة الجوية جموجؤلىَ هةوايي , ئاسمانى

 Navigation الملاحة طةشتةوانى , كةشتيوانى

 Automatic لقائيت خؤطيرَِ/ خؤكرد/ خؤبةخؤ

 Clearance تصريح  رِيَطةثيَدان

 Air corridor – Air ممر جوي  رِيرَِةوى ئاسمانى 

route 

  Air way طريق جوي  رِيَطاى ئاسمانى
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 Air weather ness صلاحية  تؤكمةيي

  Clutter تشويش  ذاوةك 

  Application تطبيق  كارثيَكردن 

  Element عنصر  هيمَانة 

ساحة وقوف  رِةثانى وةستانى فرِؤكة  طؤ
 الطائرات 

Apron  

  Route منطقة  دةظةر 

  Asset اصل  رِةضةلةَك 

  Azimuth السمت  سيَرة , ضاو برِكردن

  Code رمز  نيشانة / كؤد

 Obstacle عائق  بةربةست 

  Level منسوب  ئاست

 Emission انبعاث  دةرهاويشتن / هةلاَيسان

  Runway ج مدر فرِطة

  Approach تقرب نزيك بوونةوة 

  Action اجراء  رِيَكار 

 Facility تسهيلات راِييكارى 

  Fulfill تنفيذ  جيَبةجيَكردن 

  Operation تشغيل  خستنة كار , بةطةرخستن

  Safety السلامة بيَوةيي / سةلامةتى 

  Radiation اشعاع  تيَشكان 

  Reflector العاكس  ثةرضا

 Application تطبيق          ئيشثيََكردن
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  Visibility مدى الرؤية قةمضى بينين / سيَرة

    DME مقياس المسافات  تيَشكؤ / دورى ثيَو 

 DVOR ديفور رِؤذنة 

  Frequency تردد  لةرةلةر 

  Navigation service خدمات ملاحية  خزمةتطوزارى كةشيوانى 

 Operator مشغل بةطةرِخةر / ئيشثيَكةر

 Air transportation الناقل الجوى طويَزةرةوةى ئاسمانى

 Process عملية / ثرؤسة كردة

 Minimum الحد الادنى ئايةخ/ لايةنى كةم

 Airman رجل الطيران فرِينزان

 Link وصلة لك
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